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PAZARCIK T¦RKMEN AķĶRETLERĶNĶN MARAķ SAVUNMASINDAKĶ 

ROL¦ 

Selahattin D¥Ĵ¦ķ* 

 ¥zet  

 Maraĸôēn 12 ķubat 1920 tarihindeki kurtuluĸunda Pazarcēk yºresinden 

gelen aĸiretlerin ­ok ºnemli hizmetleri olmuĸtur. M. Kemalôin Sivasôtan gºndermiĸ 

olduĵu Kēlē­ Ali Bey Maraĸ ve Antep iĸgal altēnda olduĵu i­in stratejik ºnemi olan 

Pazarcēkôta kararg©hēnē kurmuĸtur. Stratejik bir ºnemi bulunan Pazarcēk yºresinde 

ºnemli T¿rkmen aĸiretlerinin de katkēlarēyla m¿dafaa-i hukuk cemiyeti 

kurulmuĸtur. Pazarcēkôtan Maraĸ altē ovalarēna kadar uzanan geniĸ d¿zl¿klerde 

kēĸlayēp Engizek daĵlarēnda yaylayan bu aĸiretlerden n¿fus ve n¿fuz bakēmēndan 

en ºnemlilerinden olan Sinemili ve Atmalē T¿rkmen aĸiretlerinin reisleri Tapo Halil 

Aĵa ve Yakup Hamdi Bey bu cemiyetin kurucu ¿yelerindendir. Kēlē­ Ali Bey 

arkasēndaki bu T¿rkmen g¿c¿ne dayanarak Fransēz iĸgal komutanlēĵēna gºnderdiĵi 

telgrafta: ñMaraĸ ovasēna dºrt bin ­adēr kuracaĵēm, Fransēzlarē kana boyayacaĵēmò 

demiĸtir. Maraĸôēn Fransēz ve Ermenilere karĸē kazandēklarē bu zaferdeki ºnemli 

rollerinden dolayē TBMM tarafēndan 1926 yēlēnda Pazarcēk T¿rkmen aĸiretlerinden 

Atmalē aĸireti reisi Yakup Hamdi Bey ve Tilkliler aĸireti reisi Papaz Silo Aĵa 

kērmēzē ĸeritli Ķstiklal Madalyasē ile taltif edilirken, Sinemili aĸireti reisi Tapo Halil 

Aĵa, TBMM tarafēndan m¿teaddit defalar ­ekilen telgraflarla hizmetlerine teĸekk¿r 

edilmiĸtir. Maraĸ zaferinden sonra Pazarcēkôēn T¿rkmen aĸiretleri Antep Milli 

M¿cadelesine de yardēma koĸmuĸlardēr. Atmalēlarēn Kabalar aĸiretine mensup olan 

Karayēlanôēn yºredeki kahramanlēklarē destan ve t¿rk¿lere konu olmuĸtur.  

Anahtar Kelimeler: Maraĸ, Pazarcēk, Sinemili Aĸireti, Atmalē Aĸireti, 

T¿rkmen Aĸiretleri 

 Abstract 

 During the Marash independence war, February 12, 1920, the tribes from 

Pazarcēk region became very important services. Kēlē­ Ali Bey, whose M. Kemal 

was sent from Sivas, established his headquarters in Pazarcēk, which is a strategic 

priority because Marash and Antep are under occupation. Assocation of Defence of 

National Right was established in Pazarcēk, a strategic region with the contributions 

of important Turkmen tribes. These tribes, which live in the summer in the Engizek 

mountains in the winter on the wide plains extending from Pazarcēk to the Marash 

plains the most important in terms of population and influence are the heads of the 

Sinemili and Atmalē Turkmen tribes Tapo Halil Aga and Yakup Hamdi Aga who 

were founding members of this committee. Kēlē­ Ali Bey made a threat based on 

this Turkmen power, sent to the command of the French occupation telegraph by 

the expression of "I will place four thousand tents on the Marash plain, and I will 

paint the French with blood". Due to their important role in this victory Marash, 

against French and Armenian, the TBMM in 1926, the Atmalē tribal leader Yakup 

Hamdi Bey and the Tilkliler tribal ruler Papaz Silo Aĵa from the Pazarcēk Turkmen 

tribes had a red lane with the Independence Medal and Tapo Halil Aga, the Sinemili 

tribal leader, was grateful for his services with telegraphs, which were repeatedly 

                                                 
* Prof. Dr. KS¦, Fen Edb. Fak. Tarih Bºl¿m¿, ¥ĵretim ¦yesi, 

dogusselahattin@yahoo.com. 
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issued by the TBMM. After Marash's victory, Pazarcēk Turkmen tribes also helped 

the Antep Independence War. The heroes of Karayilan, who belongs to Kabalar 

tribe of Atmalēlar, are the subject of epic and folk music. 

 Key Words: Marash, Pazarcēk, Sinemili Tribe, Atmalē Tribe, 

Turkmen Tribes. 

 

 Giriĸ 

 Bilindiĵi ¿zere daha TBMM kurulmadan ºnce Anadoluônun her 

kºĸesinde baĸ gºsteren mahalli direniĸ ºrg¿tleri Osmanlēlar zamanēnda baĸlayan 

Kuvayē Milliye ruhunun Milli M¿cadelemizdeki ºnemini gºstermektedir. Ancak 

Kuvayē Milliyeônin Anadoluônun bu ¿cra yºresindeki faaliyetleri diĵer 

bºlgelerimize gºre bir ºnceliĵi ve ºzel bir ºnemi vardēr. Maraĸ ve yºresi, Kuvayē 

Milliye ruhunun en parlak bir ĸekilde tecelli ettiĵi bir yurt, bir ocak ºzelliĵi 

taĸēmaktadēr. ¢¿nk¿ bu yºrede, S¿nnisiyle, Alevisiyle, T¿rk¿yle, K¿rd¿yle 

T¿rkmen aĸiretleri birlikte hareket ederek y¿zyēllardēr bir arada yaĸadēklarē ve 

yaylaklarda bile komĸuluk yaptēklarē iĸgalci g¿­lerle iĸbirliĵi yapan Ermenilere 

karĸē óbu din bahsidirô diyerek topyek¾n m¿cadele etmekten ­ekinmemiĸlerdir.  

 Pazarcēk, ormanlēk ve daĵlēk alanē bol bir kērsal bºlge olmasē hasebiyle 

coĵrafi ve stratejik konumu, Alevi, K¿rt ve S¿nni T¿rkmen aĸiretlerinin en yoĵun 

yaĸadēĵē bir bºlge olmasē nedeniyle de sosyal yapēsē ve demografik ºzellikleriyle 

yºrenin en eski ve en ºnemli kazalarēndan biridir. Burada yaylak-kēĸlak hayatē 

yaĸayan hareketli bir toplum ve m¿cadele ruhuyla dolu dinamik bir n¿fus 

potansiyeli yaĸamaktadēr. Antep ve Maraĸ iĸgal gºrmesine raĵmen daha I. D¿nya 

Savaĸē arifesinde Avrupalē casuslarēn cirit attēĵē Pazarcēk iĸgal edilememiĸtir. Kēlē­ 

Ali Beg bu yºredeki direniĸi ºrg¿tlemeye geldiĵi zaman kararg©hēnē bu T¿rkmen 

yurdunda kuracaktēr.      

 Pazarcēk ve kērsalēnda ­adērlarda ve huĵlarda konar-gº­er hayat yaĸayēp 

yazēn Engizek ve Ahir daĵlarēndaki yaylalarda, kēĸēn da Pazarcēk ve Maraĸ-altē 

ovasēndaki ēlēk ve sulak kēĸlaklarda hayvan s¿r¿leriyle yaĸayan K¿rt ve Alevi 

Sinemili ve Atmalē ile T¿rk Alevisi Kēlē­lē Aĸiretleri yºrenin en b¿y¿k T¿rkmen 

aĸiretleridir. Kēlē­ Ali Beyin Fransēz iĸgalcilerine karĸē óMaraĸ Ovasēna 4000 bin 

­adēr kurarēm Maraĸôē size mezar ederimô diyerek g¿vendiĵi b¿y¿k g¿­ hi­ 

kuĸkusuz bu T¿rkmen aĸiretlerdir. Kēlē­ Ali Bey hatēralarēnda gº­ebe dºneminin 

ceng©verlik ºzelliklerini taĸēyan bu topluluklarē óh¿rriyet ve baĵēmsēzlēk aĸkēyla 

dolu kahramanlarô olarak anar.  

 Maraĸ savunmasē zaferle sonu­landēktan sonra Antep savunmasēna da 

yardēma koĸan Pazarcēkôēn, adē resmi tarih deformasyonunda unutulmuĸ bu 

vatansever T¿rkmen aĸiretleri, Maraĸôēn ókahramanô, Antepôin ógaziô unvanlarēna 

layēk gºr¿lmesinde ĸ¿phesiz b¿y¿k paya sahipler. Adē ge­en bu Alevi-K¿rt 

aĸiretlerinin reisleri Silo Aĵa, Yakup Hamdi Aĵa vd. TBMM tarafēndan kērmēzē 

ĸeritli istiklal madalyasē ile taltif edilirken, Tapo Aĵaôya TBMM tarafēndan 

memleket meselelerini ilgilendiren ­eĸitli vesilelerle m¿teaddit telgraflar 

gºnderilmiĸ, destek ve hizmetlerinden ºt¿r¿ eĸiyle birlikte kendisine teĸekk¿r 

edilmiĸtir. 
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Maraĸ Ķĸgaline Karĸē Ķlk Ciddi Tepki Pazarcēkôtan Gelmiĸtir 

Fransēz iĸgal kumandanē General Querette selefi Abadiôden sonra 

Maraĸôa geldiĵinde 29 Ekim 1919ôda ĸehrin iĸgaliyle birlikte ĸēmaran Ermenilerin 

halka yaptēklarē katliam ve tecav¿zler artarak devam etmiĸtir. Daha ºnce Suriyeôye 

gitmiĸ Ermeniler Fransēz kuvvetlerine katēlarak geri dºnmeye baĸlamēĸlardē. 

¦stelik Ķngiliz ve Fransēz subaylarē Antep ve Maraĸôta direnilmemesi i­in 

propaganda yapēyorlar, iĸgale karĸē konulmasē halinde Halepôte toplanan 50 bin 

silahlē Ermeni g¿c¿n¿ buraya yēĵacaklarēnē sºyleyerek tehdit ediyorlardē. Bu baskē 

ve zul¿mlere karĸē ilk  ciddi tepki, Pazarcēkôtan gelmiĸtir. Pazarcēk ileri gelenleri bir 

protesto metni hazērlayarak yerli ve yabancē kamuoyuna telgrafla bildirilmiĸtir. Bir 

bildiri niteliĵi taĸēyan bu protestoname, Temsil Heyetinin Aralēk ayēnēn sonlarēna 

doĵru Ankaraôya gelmesinden sonra Ankaraôda yayēmlanan H©kimiyet-i Milliye 

Gazetesinin 15 Ocak 1920 tarihli ilk sayēsēnda verilmiĸtir. Milli Kongre Riyasetiône 

­ekilen bu telgrafēn altēnda altē imza vardēr. Bu imza sahiplerinin dºrd¿ alevidir. Bu 

dºrt kiĸiden birisi olan Pazarcēk m¿ft¿s¿ Veli Efendi de Alevidir1. Maraĸ 

Savunmasēnēn bayraktarlēĵē niteliĵi taĸēyan bu telgrafēn bir diĵer ºnemli ºzelliĵi de 

yºrenin en b¿y¿k iki K¿rt-Alevi Aĸireti olan Sinemili ve Atmalē aĸiretleri 

reislerinin imzalarē bulunmasēdēr. Aynē telgraf, Fransēz iĸgal kuvvetleri 

komutanlēĵēna da gºnderilmiĸtir. Bunu diĵer protesto bildirileri izlemiĸtir. 21 

Aralēk 1919 tarihli protestoname aynen ĸºyledir:  

Fransēz Kuvayē iĸgaliye kumandanlarē ateĸkes h¿k¿mlerini bozan her 

g¿n bir hat ve daha tecav¿z ediyor. Maraĸ iĸgalinin birinci g¿n¿ Ķslamôēn 

namusuna tecav¿z edildi. Depolardaki silahlar ve bombalar Ermeni 

vatandaĸlarēmēza daĵētēldē. Geceleri polis ve jandarma devriyelerimiz ºld¿r¿ld¿. 

Aĸiret reisleri para ve r¿tbe ile iĵfale, ayaklanmaya davet edilerek beyn el-anasēr 

tohm-ē nifak-u kētal ekilmeye baĸlandē. Kanun ve h¿k¿met her dakika bir 

m¿dahaleye uĵradē. Zade-i teĸvikleri olan cinayatē havsala-i sabr-u tahamm¿l 

ihata edemez oldu. Bu defada Maraĸôa gelen bir Fransēz generali b¿y¿k toplar 

getireceĵini h¿k¿mete el konulacaĵēnē bir takēm adamlarēn hapis ve nefyedileceĵini 

beyan etti. Ķstanbulôdaki Fransēz fevkalade komiserliĵi tarafēndan h¿k¿met-i 

matbuasē namēna Hariciye nazērēmēza Maraĸ, Anteb, Urfa livalarēnēn iĸgali sērf bir 

karakol tebdili makamēnda olduĵu ve iĸgalin muvakkat bir mahiyette bulunduĵunu 

beyan etmiĸ ve bu beyanat senet kabul olunmuĸ iken her g¿n memleketimize asker, 

top, bomba sevkinden geri durmuyorlar. H©lbuki h¿k¿met-i tamme i­inde yaĸayan 

biz Ķslamlar hi­bir fikr-i tecav¿z-perverde etmediĵimiz gibi b¿t¿n anasēr beyninde 

de m¿temadi bir rabēta-i ittihad-ē imtizac h¿k¿m-ferman iken tecav¿zatēn tevalisi 

sevkiyatēn temadisi ve beyn el-anasēr nifak ve ihtilale karĸē badema lakayt kalmakta 

mazuruz. Biz ĸimdiye kadar Ķngiltere, Amerika, Fransa ve Ķtalyaônēn masum ve 

necip milletlerinin ĸeref ve namuslarē adēna verilen mevaid-i kaviyeye itimaden 

s¿k¾netle muamele etmiĸtik. 

 Fakat yapēlan tecav¿zler hudud-u tahamm¿l¿m¿z¿ ge­iyor. Tevali eden 

m¿dahaleler vicdan-ē umumiyi tazyik ediyor. Cihan-ē medeniyet m¿lk¿m¿z¿ 

harabe-zara ­evirmek, masum ve mazlum mezarēna dºnd¿rmek menafi-i insaniyet 

                                                 
1 Nejat Birdoĵan, ñPazarcēkôēn K¿rt Alevi Aĸiretleri Atat¿rkô¿n Yanēndaò, 

M¿dafaa-i Hukuk Dergisi, Yēl 1, Sayē 12, 1999, s. 10. 
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bir levha-i cinayata ĸahit olmak istemiyor ise elhak ve adaletin penahē olan vicdan-

ē umumi-i beĸer, bu mezalim-i vicdan-suza nihayet veriniz. Aksi takdirde tēfl-ē ĸir-

harlarēmēza kadar son varēmēzē vermiĸ ve kanlarēmēzē isare hazērlamēĸ bulunuyoruz. 

Ķĸ bu protestomuzun birer sureti Beyrutôta bulunan Fransēz generali Gouraudôa bir 

n¿shasē Adana iĸgal kumandanlēĵēna birer n¿shasē da itilaf m¿messillerine 

verilmiĸtir.  

 Bildiri niteliĵi taĸēyan bu protesto mektubunun altēnda imzasē bulunan 6 

kiĸiden dºrd¿ K¿rt ve Alevi aĸiretlerindendir: Batumlu Ali, Pazarcēk m¿ft¿s¿ Veli, 

Sinemili Aĸiret reisi Tapo, Atmalē Aĸiretinin Tilkiler kolu m¿cahitlerinden Silo, 

Atmalē Aĸireti reisi Yakup Hamdi, Belediye reisi Hacē Mehmet. Eĸraftan Batumlu 

Ali ve Belediye Baĸkanē Hacē Mehmet dēĸēndakiler Alevi kºkenlidir2.  

Maraĸôta geliĸen olaylar ve artan Ermeni ve Fransēz zulm¿ karĸēsēnda 

Pazarcēkôtan Antepôteki Fransēz iĸgal komutanlēĵēna 1 ve 6 Ocak 1920 tarihlerinde 

protesto mektuplarē gºnderilmiĸtir. O yēllarda Pazarcēkôta ºĵretmenlik yapan ve 

olaylarēn en yakēn ĸahitlerinden olan Mehmet Fevzi (Cebe), Kēlē­ Ali Beyôin 

Antepôte bulunan Fransēz iĸgal kuvvetleri komutanē Generali Queretteôe bu protesto 

mektubunu gºt¿rme iĸini kendisine verdiĵini belirtir. Memur ve Eĸraftan yedi 

kiĸinin imzaladēĵē bir nota ºzelliĵi taĸēyan bu protesto mektubunun belli baĸlē 

maddeleri ĸunlardē: 

 

 Maraĸ derhal tahliye edilmeli, Fransēzlarēn silahlandērēp ºrg¿tlediĵi 

Ermenilerle birlikte M¿sl¿man ahaliye yapēlan katliam ve tecav¿zlerden 

vazge­ilmeli, milli  hukukumuza yapēlan bu saldērēlara son verilmediĵi takdirde t¿m 

M¿sl¿manlarēn haklarēnē korumak i­in topyek¾n karĸēlēk vereceĵini ilan 

etmektedir3. 

  

 Kēlē­ Aliônin Maraĸ (Pazarcēk)ôa Geliĸi  

 Sivasôta bulunan Mustafa Kemal baĸkanlēĵēndaki Temsil Heyeti, 

bºlgeden gelen acil kodlu telgraflarē okuduk­a durumun vahametini anlamēĸlardē. 

M. Kemal, Fransēz iĸgaline karĸē bºlgedeki Kuvayē Milliyeôyi ºrg¿tlemek i­in 

Teĸkilat-ē Mahsusaôdan Kēlē­ Ali Bey ve Yºr¿k Selimôi gºrevlendirmiĸtir. Mustafa 

Kemal, Kēlē­ Ali Beyi Maraĸ ve Antep havalisindeki Milli teĸkilatē tamamlama 

gºrevini bizzat tebliĵ ederken, bºlgeden gelen bir telgrafē gºstererek ĸunlarē 

sºyl¿yordu: ñSeni Maraĸ-Antep havalisinde Milli Kuvvetler teĸkilatēnē yapman i­in 

oraya gºnderiyorum... Bu g¿n i­in en buhranlē bºlge Urfa-Maraĸ-Antepé bu 

konuda tecr¿ben var. O bºlgenin halkēnē bilirim; yiĵit, sadēk ve fedak©r 

insanlardēréò4 Gerek bu ifadelerden gerekse Kēlē­ Ali ile aralarēnda cereyan eden 

telgraf gºr¿ĸmelerinden M. Kemalôin bºlge insanēnē ­ok iyi tanēdēĵē 

anlaĸēlmaktadēr.  

 Onun ger­ek adē Asaf Tevfik idi. Kēlē­ Ali, ise Harbiyeôye kayēt 

yaptērērken gerekli n¿fusa kayētlē olduĵu Beĸiktaĸôēn Kēlē­ Ali semtinin adēydē. 

                                                 
2 Birdoĵan, a.g.m., s. 11.  
3 Bu protestolar Hakimiyet-i Milliye Gazetesinin ­eĸitli sayēlarēnda yayēnlanmēĸtēr.  
4 Hulusi Turgut, Atat¿rkô¿n Sērdaĸē Kēlē­ Aliônin Anēlarē, T¿rkiye Ķĸ bankasē Yay., 

Ķst. 2005, 83. 
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Mustafa Kemalôle ilk defa Sivasôta y¿z y¿ze gºr¿ĸt¿ĵ¿nde, M.Kemal, beraber 

­alēĸacaĵē bu yiĵit adamē gºz¿ tutmuĸtu. ¢anakkale Savaĸē gazisi olan Kēlē­ Ali, 

hatēralarēnda M. Kemalôle aralarēnda ge­en o ilk gºr¿ĸmeyi ĸºyle anlatēr: óArtēk 

Asaf Tevfik adē yok... Sedece Kēlē­ Ali adē varé Ne g¿zel isimé Malumdur ki Hz. 

Aliônin diĵer adē da Kēlē­ôtēr. Hem de Allahôēn keskin kēlēcē... Bºyle bir birleĸme 

olur da insan Asafôē falan nasēl taĸēr. Hele senin gibi savaĸmēĸ bir asker olursaéô 

óKēlē­!.. Kendini ateĸe atabilecek misin?...ô diye sordu. Cevabēnē dilimle deĵil de o 

anki heyecan dolu tavrēmla memnuniyetle kabul ettiĵimi belirttim. Maraĸôa doĵru 

yol almak ¿zere yanēndan ayrēlērken de M. Kemal; óBak Kēlē­!é baĸaramassan 

ismini geri alērēm!...ô sºz¿, bu adēn kendisi i­in ºzel bir mana taĸēdēĵēnē 

gºstermektedir.5  

  Mustafa Kemalôin Kēlē­ Aliôyi gºnderdiĵi bºlgenin K¿rt ve Alevi 

aĸiretlerinin yoĵun olarak yaĸadēklarē hassas bir T¿rkmen yurdu olduĵunu 

bilmelidir. ¢¿nk¿ bºlgede Ermeniler ve yabancē misyon ĸefleri yoĵun ­aba 

i­erisinde bu unsurlarē kendi yanlarēna ­ekmek i­in ­alēĸmaktadērlar. Ahir 

Daĵēndaki yaylaklarē ve Maraĸ-Pazarcēk ovasēndaki kēĸlaklarē ile ĸehre en yakēn 

aĸiretler de Kēlē­lē Aĸiretleridir. 1919 yēlēnda Binbaĸē Noel Maraĸôla Pazarcēk 

arasēnda bºlgeden ge­tiĵi zaman 19 kºy¿ bulunan Kēlē­lē aĸireti, Hamza ve Ali Aĵa 

adlē reislerine baĵlēydēlar6. Kēlē­ ve Ali isimleri bºlgedeki Alevi aĸiretlerin aĸina 

olduklarē bir isimdir. Kēlē­lē aĸireti, bºlgenin T¿rk­e konuĸan T¿rkmen Alevi 

aĸiretlerine verilen isimdir. Aynē zamanda onlarēn savaĸ­ē meziyetlerini yansētēr. 

óAliô ise zaten inan­larēnēn merkezindeki isimdir. Ķĸte M. Kemal, Kēlē­ Aliôyi bu 

ateĸ bºlgesine gºnderirken ona uygun bir ismi de kendisine ºnermeyi gºz ardē 

etmez.  

 Kēlē­ Ali, Sivasôtan 16 asker ve iki makineli t¿fekten oluĸan k¿­¿k bir 

birlikle yola ­ēkarak 21 Ekim 1919ôda Elbistanôa geldi. Maraĸ ve en b¿y¿k kazasē 

Elbistan halkē kaderine razē bir profil ­iziyordu. Elbistan M¿dafaa-i Hukuk 

Cemiyetinde ancak altē kiĸi vardē. Maraĸôta ise ­eĸitli sebeplerle Cemiyet tam 

teĸekk¿l edememiĸti. Oradan Pazarcēkôa ge­en Kēlē­ Ali, 1 Aralēk 1919ôda 

kararg©hēnē burada kurmuĸtur. Yola ­ēkmadan ºnce ­alēĸmalarēna baĸlayan 

Pazarcēk M¿dafaa-i Hukuk Cemiyeti baĸkanēna bir telgraf ­ekerek geleceĵini 

bildirmiĸti. Aĸaĵēda metnini verdiĵimiz bu telgraf, Pazarcēk M¿dafaa-i Hukuk 

Cemiyeti Baĸkanē ve milis g¿­leri komutanēna ­ekilmiĸtir; 

 M¿him ve gayet aceledir. 

 Pazarcēk M¿dafaa-i Hukuk Cemiyeti 

 Mahreci (­ēkēĸ) Konya, Numara: 690, kelimesi: 70.  

 

 Bir s¿vari m¿frezesi ile hareket ettim. Yanēnēza geliyorum. Fransēz 

bildiĵimizden daha zayēf bir haldedir. Bunlara son ve kati bir darbe indirmek 

zamanē gelmiĸtir. Bu hususun temini i­in m¿him ve b¿y¿k kuvvetlerin iĸgal 

mahallerine sevk etmek de yakēndēr. Ķhlas-ē vatan uĵrundaki azminizde sabit 

kaldēĵēnēza eminim. Ķltimas etmek ve melun Fransēzlara b¿y¿k bir darbe indirmek 

¿zereé b¿t¿n m¿cahitlerimizeé ikinci kolordu komutanlēĵē nezdinde 

                                                 
5 Kēlē­ Aliônin Anēlarē, s. 55.  
6 Noel, K¿rdistan 1919,  Avesta Yay., Ķst. 1999, s. 129.  
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 gelip v¿rudumu intizar etmenizi bekliyorum. Cenab-ē Allah bizimledir 

kardeĸim.7 

 Anadolu aĸiretleri, Osmanlē tarihi boyunca ordunun bir ihtiyat kuvveti ve 

asker deposu idi. Yarē gº­ebe halde yaĸayan Pazarcēk aĸiretlerinin Kuvayē 

Milliyeôye kazandērēlmasē Ermenilerin ve onlarēn destek­isi Fransēzlarēn korkulu 

r¿yasē olacaktē. ¢¿nk¿ tamamēyla daĵlēk, ormanlēk, bataklēklarla ­evrili bu tabii 

kale i­inde T¿rk milletinin en savaĸ­ē bir bºl¿ĵ¿ bulunuyordu. Daha 1839 yēlēnda 

T¿rkiyeôde bulunan Alman Moltke, Pazarcēk Ovasēnda Sinemili, Atmalē ve Kēlē­lē 

aĸiretlerinden oluĸan ¿­ b¿y¿k T¿rkmen kabilesinden bahsetmiĸti. Bunlarēn her 

birinin iki  bin ­adērlēk bir askeri g¿­ olduĵunu, sadece Kēlē­lē aĸiretinin 600ôden 

fazla atlē s¿vari ­ēkarabildiĵini vurgulamēĸtē.8 Bu g¿c¿n farkēnda olan Ermeni 

mebusu Hērlakyan, bºlgedeki K¿rt ve Alevi aĸiretleri ileri gelenlerini ­eĸitli 

vaatlerle kandērmaya ­alēĸēyordu. Fransēzlar ve Ermeniler, Pazarcēk kērsalēndaki 

aĸiret reislerini r¿tbe ve para vaatleri ile Milli M¿cadeleye karĸē kēĸkērtmaya 

­alēĸērken T¿rkmen aĸiretleri, óbu din bahsidirô diyerek, bu vaatleri elinin tersiyle 

itme hamiyetperverliĵini gºstermiĸlerdir. T¿m yºre halkē ºk¿z¿n¿, hububatēnē 

satarak silah ve cephane temin ediyor, Kuvayē Milliyeônin bºlgedeki en g¿zel 

m¿cadele ºrneĵini sergiliyordu. ¦stelik gerek daha ºnce Ķngilizlerin M¿sl¿man 

sºm¿rgelerden getirdiĵi askerlerin silahlarē ve gerekse Fransēzlarēn sºm¿rgelerden 

getirdikleri M¿sl¿man askerler savaĸ taraftarē deĵildiler. Maraĸ ve Antepôteki 

Kuva-i Milliye  g¿­leri ile irtibata ge­miĸler, aĸiret reisleriyle gºr¿ĸerek silahlarēnē 

dindaĸlarēna bēraktēklarē gibi istihbarat bilgileri de vermiĸlerdi. 

 

 Pazarcēk M¿dafa-i Hukuk  (Kuvayē Milliye)  Cemiyetiônin Kurulmasē 

 Teĸkilat-ē Mahsusa ¿yesi olan Kēlē­ Ali Bey yºreye vardēĵē zaman ilk iĸ 

olarak yerel g¿­lerle temas kurarak aĸiretlerin desteĵini kazandē. Bu aĸiretler ki 

savaĸtan sonra her biri baĸēna buyruk hareket eden, eĸkēyalēk hareketleriyle halkē 

ve devleti g¿­ durumlarak sokan b¿y¿k bir potansiyel g¿­t¿. Akabinde Maraĸ ve 

Antep havalisi umum Kuvayē Milliye komutanē olarak bir bildiri yayēnladē. Bu 

bildiride Kēlē­ Ali Bey, yºre halkēnē direniĸe davet ediyor, teĸkilatē tamamlamak ve 

geniĸletmek i­in ­aba sarfetmelerini istiyordu. Bu d¿ĸ¿nceden hareketle ºnce 

S¿nni-Alevi, K¿rt-T¿rk demeden eĸrafē, aĸiret reisleri ve aĵalarēnē birlik olmaya 

­aĵērdē. Belli aĸiretlerin reisleriyle bizzat ­adērlarēnda buluĸur, gºr¿ĸ¿r ve onlarē 

Kuvayē Milliyeôye katēlmaya iknaa ­alēĸtē. Her biri bir aĸirete baĵlē olan kºyl¿ler 

sadece aĸiret reislerinin ve aĵalarēn kullarē ve marabanē deĵil, aynē zamanda asker 

deposu ve vergi kaynaĵēdēr. Aĸiretler konar-gº­er olsalar da aslēnda kēĸlaklarē ve 

yaylaklarē belli yerlerdir. Bir kēsmē zamanla kēĸlaĵēnē yahut yaylaĵēnē daimi 

yerleĸim yeri haline getirmiĸtir. Bºlgedeki kºylerin ekserisi bu ĸekilde kurulmuĸtur.   

 Aĸiretler ortak alanlar ¿zerinde h©kimiyet kurma m¿cadelesine 

girdiklerinde birbirleriyle d¿ĸman olurlar. Bazen de kēz ka­ērma vb. olaylardan 

dolayē aĸiretler arasēnda d¿ĸmanlēklar ve ­arpēĸmalar eksik olmuyordu. Milli 

M¿cadele yēllarēndaki en ºnemli problemlerden biri de askerden firar edenlerin 

                                                 
7 Birdoĵan, a.g.m., s. 11.  
8 Feld Mareĸal H. Von Moltke, T¿rkiye Mektuplarē, Remzi Kitabevi, Ķst. 1969, s. 

257.  
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vermiĸ olduklarē zararlardēr. Her biri ºnemli bir aĸirete mensup olan firariler, daĵa 

­ēkarak ­ete kuruyorlar ve d¿zeni bozduklarē gibi d¿ĸmanla iĸbirliĵi yapēyorlardē. 

Mesela Maraĸ Savaĸē arifesinde yºreyi kasup kavuran Bozo (Bozan Aĵa) isyanē 

bºyle bir eĸkēya hareketi idi. Kēlē­ Ali Beg bu sorunlarē ortak d¿ĸman hedefini 

belirleyerek halletmiĸtir. Karayēlan gibi bir­ok aĸiret reisi ve mensubu ikna edilerek 

Kuvayē Milliyeôye kazandērēlmēĸtēr. Bu konuda ­ēkan af ilanē da etkili olmuĸtur. 

Atmalē Aĸiretinin Kabalar Obasēndan olan Karayēlan, aynē aĸiretin Karalar 

Obasēndan olan Kara S¿loôya, kēz kardeĸini ka­ērdēĵē i­in d¿ĸmandē. Atmalēlarēn 

saygēn ve n¿fuzlu reisi Yakup Hamdi ve Kēlē­ Ali Bey araya girerek bu t¿r olay 

tatlēya baĵlanēyor, bºylece g¿­lerini Milli M¿cadele i­in harcamaya baĸlēyorlardē.  

 Yºre halkēnē bir bayrak altēnda toplayēp direniĸe ­aĵēran Kēlē­ Ali, Maraĸ 

M¿dafaa-i Hukuk Cemiyeti Baĸkanē Aslan Beyôi de Pazarcēkôa ­aĵērarak teĸkilatēn 

tamamlanmasēnē saĵlamēĸtēr. Ķĸgal altēndaki Maraĸôta, ­eĸitli sebeplerle hen¿z 

M¿dafaa-i Hukuk Cemiyeti kurulamamēĸtē. Heyet-i Temsiliye ¿yeleri, aĸiretlerin 

ºnde gelen isimleriyle ­ektikleri telgraflarla birer birer gºr¿ĸerek milli m¿cadeleye 

katēlēmlarē saĵlanērken ºte yandan Mehmet Cebeônin hatēralarēndan, Pazarcēkôa 

gºr¿n¿ĸte mebôus se­imi i­in gittiklerini ancak aslēnda Milli  Teĸkilatē kurmak 

amacēyla aĸiretlerin oturduĵu kºylere arkadaĸē Muallim Hayrullah Bey ile birlikte 

gezdiklerini ve halkē milli  cepheye kazandērmak i­in ­alēĸtēklarēnē bilmekteyiz. Bu 

iĸ i­in Kēlē­ Ali Beyle s¿rekli irtibat halindedir. Bu c¿mleden olarak Piĸkin Ali 

Rēza, Karak¿­¿k Tevfik (Kaymakam) gibi ºnemli isimlerle gºr¿ĸerek bºlgenin 

eĸrafēnē Kuvayē Milliye Teĸkilatēna baĵlamak i­in Antepôe kadar uzandēklarēnē 

anlatēr.9  

Pazarcēk aĸiretlerinin Maraĸ savunmasēna desteĵinin ºnemi b¿y¿kt¿. Bir 

taraftan saldērē ve iĸgale karĸē ºnlemler alēnērken diĵer yandan protesto telgraflarē 

yayēnlanēyordu. Ķngiliz kaynaklarē bu hususta kendilerine 81 adet telgrafēn 

ulaĸtēĵēnē kaydetmektedir10. ¥te yandan Heyet-i Temsiliye baĸkanē Mustafa Kemal, 

Pazarcēkôta bulunan Kēlē­ Ali Beye 5.1.1336 (1920)ôde gºnderdiĵi telgrafta 

savunma teĸkilatēnē ve direnme hazērlēĵēnē tamamlayan Kuvayē Milliyeôye, saldērē 

anēnda silahla m¿cadele yetkisi vermiĸti.11 Aynē ĸekilde 3. Kolordu komutanlēĵēna 

gºnderilen telgrafta Fransēzlarēn iĸgali t¿m Maraĸ bºlgesine yaymalarē durumunda 

bºlgeye yardēm emri verilmiĸse de bilindiĵi ¿zere buna gerek kalmadan Maraĸ, 

istiklal m¿cadelesini bir baĸēna zaferle sonu­landērmēĸtēr.  

 

 Baĸkanlēĵēnē Batumlu Han­eroĵlu Muhacir Ali  Efendiônin yaptēĵē 

Pazarcēk M¿dafaa-i Hukuk (Kuvayē Milliye)  Cemiyeti ¿yeleri yeminle iĸe 

baĸlarlar; 

  

1.      Tilkiler aĸiretinden Kara Silo Aĵa, 

                                                 
9 M. Y. ¥zbaĸ, Dava 1920 Maraĸlē-Fransēz Harbi, 224; Arēk, Pazarcēk, 56; 

Birdoĵan, a.g.m., 12.  
10 O. Doĵan, ñMaraĸôēn Ķstiklal M¿cadelesiò, Kahramanmaraĸ, Ed. O. Doĵan, S. 

Yakar, K.Maraĸ Valiliĵi Ķl K¿lt¿r M¿d¿rl¿ĵ¿ Yay., 2014, s. 70.  
11 Halil Arēk, Tarihi ve K¿lt¿rel ¥zellikleriyle Pazarcēk, Berikan Yayēnevi, 

Ankara 2013, s. 46.  
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2.      Atmalē Aĸireti Reisi Paĸa Yakup Hamdi 

3.      Sinemilli Aĸireti Reisi (Halil)Tapo Aĵa, 

4.      Gºyn¿k ¢erkezlerinden Uzun Yusuf Aĵa (ĸehit olmuĸtur), 

5.      B¿y¿k Nacar Kºy¿ônden Kara Ali Aĵazade Hasan Efendi, 

6.      Beĸenli  Cuma   Kahya, 

7.      Ufacēklē  Kºy¿ônden  Mahmut   Aĵaônēn  oĵlu   B¿y¿k   Mehmet  Aĵa, 

8.      Ufacēklē  Kºy¿ônden   Ali   Aĵazade   Ali   Efendi, 

9.      Helete (D¿zbaĵ)  Kºy¿ônden   Mahmut  Aĵaônēn   oĵlu  B¿y¿k Mehmet  Aĵa, 

10.  Helete (D¿zbaĵ)  Kºy¿ônden   Hocazadelerden   B¿y¿k    Salman    Aĵa, 

11.  Helete  (D¿zbaĵ)   Kºy¿ônden  Vakkasoĵlu   Salman    ¢avuĸ, 

12.  Pazarcēk  Savcēsē   Abdullah  Bayazēt, 

13.  Jandarma  Kumandanē (Teĵmen) 

Mehmet  Ramazan   Efendi,  (Konya  Seydiĸehirli) 

14.  Ziraat  Bankasē  memuru  Alim  Efendizade  Muhlis  Efendi  (soyadlarē  Bilgin) 

15.  Ķskilipli  olan  Muallim  Mehmet  Fevzi,  (Cebe) 

16.  Helete  Kºy¿  Jandarma  Karakol  Kumandanē   Hafēz   Mehmet  Efendi. 

17.  N¿fus  Katibi  M¿lazimzade  Mehmet  Sait  Efendi. 

 

 Muhacir Ali Efendi, Kēlē­ Ali ile beraber milli m¿cadeleyi Pazarcēkôta 

ºrg¿tlemiĸ, Kuvayē Milliye reislerini burada aĵērlamēĸtēr. Maraĸ ve Antep 

kurtulduktan sonra TBMM Baĸkanlēĵē cemiyet ¿yelerinin her birine kutlama 

telgraflarē gºndermiĸtir. M. Kemal tarafēndan Ankaraôya davet edildiĵi zaman 

Pazarcēkôta Milli M¿cadeleôye ºnderlik eden 17 kiĸilik bir listeyi takdim eder. Her 

biri kērmēzē ĸeritli istiklal madalyasē ile taltif edilir.    

 Bu cemiyetin ºncelikli gºrevi, Antep tarafēndan Maraĸôa yardēma giden 

Fransēz kuvvetlerine engel olmak ve onlarē etkisiz hale getirmektir. ¥zellikle 

Maraĸ-Antep arasēndaki ikmal yollarēnē keserek Maraĸ m¿cadelesine ºnemli katkē 

saĵlamēĸlardēr. Pazarcēk Kuvayē Milliye ­eteleri Topraktaĸ (Karabēyēklē-Antep 

arasē) ve Ak­akoyunlu mevkilerinde Antepôten Maraĸôa askeri m¿himmat taĸēyan 

bir m¿frezenin imhasēnda b¿y¿k rol oynadēlar. Maraĸ M¿dafa-i Hukuk Cemiyeti 

baĸkanē Arslan Bey, Fransēz takviye kuvvetlerine Pazarcēk ve civarēndaki 

­etelerden baskēn yapēlarak ºnemli zayiatlar verildiĵini anlatmaktadēr12.    

 Teĸkilatlanmasēnē tamamlayan Kēlē­ Ali  Bey, bir taraftan da psikolojik 

savaĸ tekniklerinin hepsini kullanēyordu. ñSivasôtan Kēzēl Ordu, Yeĸil Ordu 

geliyorò diye ĸayialar ­ēkararak  Fransēz ve Ermenileri telaĸa d¿ĸ¿r¿p morallerini 

kērmaya ­alēĸēyordu. Bundan korkan Ermeniler, ĸehrin muhtelif noktalarēndan 

bilhassa Abara Baĸē Kilisesinin ­an kulesinden dēĸarēdan T¿rklere yardēm i­in 

kuvvet gelip gelmediĵi anlamak maksadēyla etrafē gºzetliyorlardē. ķehrin y¿ksek 

ve h©kim noktalarē bilhassa vaktiyle bir hain ama­ i­in donattēklarē kiliseleri, 

hanlarē tahkim etmiĸlerdi. Kēlē­ Aliônin bu c¿mleden olarak Ocak 1920ôde 

Pazarcēkôtan gºnderdiĵi bir telgrafta; ñMaraĸ Ovasēna dºrtbin ­adēr kuracaĵēm, 

Fransēzlarē kana boyayacaĵēmò ifadesiyle Fransēzlara aĵēr bir tehditte bulunmakta, 

adeta bir g¿­ gºsterisi yapmaktadēr. Zira bu ifade Kuvayē Milliyeônin dayandēĵē en 

                                                 
12 Cengiz Gºnen, Ulusal Kurtuluĸ Savaĸēnēn Ķlk kahramanē Maraĸ, Ankara 2005; 

Halil Arēk, Pazarcēk, s. 51.    
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b¿y¿k g¿c¿n¿n aĸiretlerin oluĸturduĵu milis kuvvetler olduĵunu gºstermektedir. 

¦stelik bu telgraflara ñferikò (Paĸa) imzasēnē atēyordu. 

 

   Pazarcēk Aĸiretleri Maraĸ Savunmasēnda  

 Teĸkilatlanmasēnē tamamladēktan sonra Pazarcēk aĸiretlerinin Maraĸ 

savunmasēndaki en ºnemli katkēlarē, Antep-Maraĸ yolunu kontrol altēna alarak 

stratejik noktalara milis kuvvetleri konuĸlandērēldē. Maraĸôtan, Ermenilerin 

yaptēklarē zul¿m ve katliam haberleri geldik­e silahlē m¿cadelenin ka­ēnēlmaz 

olduĵuna inanlarēn sayēsē gittik­e artmēĸtē. Aĸiretlerin oluĸturduĵu kēr gerillasē ĸehir 

g¿zerg©hēndaki ulaĸēm yollarēna baskēnlar yaparak Maraĸôtaki Fransēz garnizonunu 

erzaksēz ve cephanesiz bērakmaya ­alēĸtē.  

 Maraĸôa yardēma giden Fransēz takviye g¿­lerinin yolda pusuya 

d¿ĸ¿r¿lmesi gºrevi Atmalē ve Sinemili aĸiretlerinin reislerine verilmiĸti. Yakup 

Hamdi Bey komutasēndaki Atmalē guruplarē Balkayasēônda, Tapo Aĵa 

komutasēndaki Sinemilli gruplarē ise Aksu Kºpr¿s¿ône pusu kurmuĸlardē. Bºylece 

Maraĸôa gelen Fransēz taburunun yok edilmesi saĵlanmēĸtēr. Diĵer taraftan da 

d¿ĸmanēn takviye kuvvet getirmesi ve halka zulmetmesi hemen her g¿n ­eĸitli 

yerlerde yapēlan gºsterilerle protesto ediliyordu. Bununla birlikte Pazarcēkôēn 

stratejik konumunun farkēnda olan Fransēzlar ­ete ve milis kuvvetlerin yataĵē olan 

bu aĸiret yurdunu iĸgale yeltenmiĸlerdi. Milli  M¿cadelenin kararg©hēnē ele 

ge­irmek isteyen Fransēz kuvvetleri, Yakup Hamdi Beyin adamlarēnēn tuttuĵu 

Doĵanlēkarahasan-Dehliz yºn¿nde geri p¿sk¿rt¿lm¿ĸt¿. Armutlu Kºy¿ tarafēndan 

Pazarcēkôa girmeye ­alēĸan Fransēzlar, yine Yakup Hamdi Beyin bug¿nk¿ mezarlēk 

civarēnda kurduĵu pusu ile p¿sk¿rt¿l¿r. Ķĸte bu tarih (19 Ocak 1920) Pazarcēkôēn 

iĸgalden ºnlendiĵi tarih olarak kabul edilir.13Kēlē­ Ali Bey hatēralarēnda, 

Fransēzlarēn kararg©hēnē kurduĵu Pazarcēkôē iĸgal ederek kendisini yakalamak 

istediklerini ancak bunu baĸaramadēklarēnē anlatēr.14 

 Antep-Islahiye tarafēndan Maraĸôa doĵru gelen bir ikmal kolu, bir kēsēm 

s¿vari takēmē, bir kēsēm piyade korumasēnda, Aksu Kºpr¿s¿ civarēnda Karabēyēklē 

Kºy¿nden Tulhum ovasēna inildiĵi yerde Karayēlan ­etesi tarafēndan pusuya 

d¿ĸ¿r¿ld¿ (20 Ocak 1920). Baskēn o kadar ani oldu ki Fransēzlar silah sēkmaya vakit 

bulamadan imha edildi. B¿t¿n Fransēz arabalarē, silah ve m¿himmatē ele ge­irildi. 

Aksu Kºpr¿s¿ de tahrip edilerek artēk Maraĸôa Fransēz yardēmē ĸansē kalmamēĸtē15.  

 Bºlgenin Milli M¿cadele tarihinin sembol imlerinden biri olan Karayēlan, 

Pazarcēk havalisinde yarē gº­ebe yaĸayan Atmalē aĸiretinin Kabalar oymaĵēna 

mensup yiĵit bir T¿rkmen serdenge­tidir. T¿rk, K¿rt ve Ermeni topluluklarēnēn 

yoĵun olarak yaĸadēĵē bir coĵrafya olan bu bºlgenin insanē m¿cadele ile yoĵrulmuĸ 

bir hayata sahiptir. Asēl adē Mehmet olan Karayēlanôa bu lakabē babasēndan miras 

kalmēĸtēr. Obasē, Pazarcēkôta Hºc¿kl¿ Kºy¿ôn¿n Elifli mezrasēnda iken bir kēl 

                                                 
13 Arēk, Pazarcēk, s. 62.  
14 Kēlē­ Aliônin Anēlarē, s.88.  
15 Abadi, T¿rk Verd¿n¿ Gaziantep, haz. ķ. Sabri Yener, Gaziantep K¿lt¿r Derneĵi 

Yay., 1959, s. 33; Ayhan ¥zt¿rk, Milli M¿cadeleôde Gaziantep,  Kayseri 1994, s. 

90.  



¦[¦{[!w!w!{L aT[[T a«/!59[9 5mb9aTb59 
a!w!  {9ath½¸¦a¦ 

16 
 

­adērda doĵmuĸ, 16 yaĸēnda bir delikanlē iken babasēnēn Ermeni eĸkēyasē tarafēndan 

ºld¿r¿ld¿ĵ¿ anlatēlēr.  

 Anlatēlanlara gºre I. D¿nya Savaĸēnda Doĵu cephesinde savaĸmēĸ ve 

yaralanmēĸ olan Karayēlan kºy¿ne dºnm¿ĸt¿r. ¥zellikle Doĵuôda aĸiret 

mensuplarēnēn vergi tahsildarlarēnēn zulm¿ ve uzun s¿reli askerlik hizmetlerinden 

dolayē firar edip daĵa ­ēktēklarē bilinmektedir.16 Devletten ve nizamdan yana olan 

bºlge aĸiret reisleri ise asilerin yakalanēp derdest edilmeleri i­in h¿k¿metle birlikte 

hareket ederler. Eĸkēyalēkta ēsrar edip yakalananlarēn infazlarē bazen aĸiret reisleri 

tarafēndan bizzat yapēlēr.  

 Yºrenin Milli M¿cadele g¿nlerinde ortaya ­ēkan eĸkēyalēk olaylarēndan 

biri de Balyanlē aĸiretinden Bozo ve kardeĸlerinin isyanēdēr17. Aynē zamanda bir 

asker ka­aĵē olan Bozo, 1918 yēlēnda Atmalēlarēn reisi Yakup Hamdi Paĸaônēn 

­iftliĵinin bulunduĵu Lordin (ĸimdiki Gº­er) kºy¿n¿ basmēĸ, mallarēnē yaĵmalamēĸ 

ve ¿­ kadēnē da ka­ērmēĸtē. Kadēnlardan bir tanesi yolda ka­arak kurtulmuĸtu. Onun 

Aĵaônēn kēzlarēnē ka­ērmasēnēn sebebi akrabalēk kurarak g¿­lenme d¿ĸ¿ncesi 

olmalēdēr. Ama bu plan ters tepecektir. ¢¿nk¿ bunu bir namus meselesi yapan 

Yakup Hamdi Aĵa, aĸiretini toplayarak Bozo eĸkēyasēnēn tepelemeye sºz vermiĸ ve 

hemen harekete ge­miĸtir. Bu sērada Karayēlan da Atmalēlarēn bir mensubu olarak 

oymaĵē ile birlikte Bozoôyu takibe ­ēkmēĸtēr.  

 Karayēlan ve kardeĸleri, devlet g¿­leri ile birlikte hareket ederek Bozo 

eĸkēyasēnē takibe baĸlamēĸ ve sonunda Bozo ve kardeĸleri Adēyaman taraflarēnda 

kēstērēlarak ºld¿r¿lm¿ĸt¿r. Karayēlan mazisindeki bu kahramanlēklarē, aĸiretin reisi 

Yakup Hamdi Beyle s¿rekli irtibat halinde bulunan Kēlē­ Ali Beyin dikkatini 

­ekmiĸ olmalēdēr. Bu g¿c¿n¿ Kuvayē Milliye i­in de sarfetmesi doĵal olarak 

kendisinden istenecektir. Karayēlanôēn ĸºhretinin yayēlmasēnda en ºnemli faktºr 

Maraĸ ve Antep savunmasēnda yapmēĸ olduĵu hizmetlerdir. Maraĸ Zaferinden 

sonra 70-80 kiĸilik ­etesiyle Antep cephesinde de savaĸan bu T¿rkmen yiĵidi, 

Sarēmsak Tepeôde ĸehit olunca (24 Mayēs 1920) kēsa s¿rede adē yºrenin T¿rk, K¿rt, 

Alevi, S¿nni her kesimin aĵzēnda bir destan kahramanē oluverir. Onun 

kahramanlēklarēnēn dile getirildiĵi; vurun ­etelerim namus g¿n¿d¿r nakaratē ile 

sºylenen aĵēt ve t¿rk¿ler bug¿n de keyifle dinlenmektedir. Karayēlanôēn naaĸē 

G.Antepôte ķēh (ķeyh) Camii avlusuna defnedilmiĸtir. Pazarcēk merkezinde 

Kartalkaya Bulvarēnda bir de heykeli dikilmiĸtir. 

 Karayēlanôēn Maraĸ ve Antep savunmasēnda gºsterdiĵi kahramanlēklarda 

dolayē bizzat M. Kemalôin imzasēnēn bulunduĵu 1928 tarihli kararname ile yetim 

                                                 
16 Mesela Noelôin g¿nl¿ĵ¿ne bakēlacak olursa Atmalēlarēn reisi Yakup Hamdi 

Paĸaônēn aĸiretine mensup eĸkēyaya yardēm ve yataklēk etmesinden dolayē dokuz ay 

hapis yattēĵē gºr¿l¿r; bkz. K¿rdistan 1919, s. 29. Yine Hºc¿kl¿ kºy¿ yaĸlē 

sakinlerine kulak verdiĵimizde Karayēlanôēn da daĵa ­ēkēp eĸkēyalēk yaptēĵēnē ancak 

Milli M¿cadele mevzu olunca Atmalēlar b¿t¿n bir aĸiret olarak Kuvayē Milliyeci 

olurlar.   
17 Balyanlē, Malatyaônēn g¿neydoĵusunda, Ak­adaĵ, Adēyaman ve Pazarcēk 

dolaylarēnda yarē gº­ebe hayatē yaĸayan Alevi-K¿rt aĸiretidir. Bozo ya da Bozan 

Aĵa, Balyanlēlarēn reisidir. Binbaĸē Noel bu aĸiretin eĸkēyalēklarēndan ºvg¿yle sºz 

eder; K¿rdistan 1919, s. 132-133. 
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kalan kēzē Selviôye maaĸ baĵlanmēĸtēr18. Ancak ĸehit ­ocuĵu Selvi Sevimliôye 

verilen bu ºd¿l¿n ilerleyen yaĸlarēnda kesildiĵi anlaĸēlmaktadēr. Yēllar sonra (galiba 

evlendikten sonra) kendisine maaĸ teklif edildiĵini, fakat bunu kabul etmediĵini 

ifade etmiĸtir. Bunda aĸiret asaletinin rol¿ olmalēdēr19.     

 Karayēlanôēn eniĸtesi Kara S¿lo (K¿rt S¿lo-S¿leyman), Karayēlan 

­etesinin komutanlarēndandēr. O, Karalar oymaĵēndan olduĵu i­in Kara lakabēnē 

taĸēr. Karayēlan vurulduĵunda yaralē olarak hastaneye o yetiĸtirdi20.  

 Maraĸôla Pazarcēk arasēnda haberleĸmeyi saĵlayan ve Fransēz birliklerine 

yapēlacak yardēmlarē kesmekle gºrevlendirilen K¿rt Aĸiretlerinin ekserisi s¿vari 

birliklerinden oluĸmaktadēr. Maraĸôla Antep g¿zerg©hēnda bulunan Karabēyēklē 

mevkiinde Fransēz g¿­lerine verdiĵi kayēplar, ele ge­irdiĵi esir ve silahlar b¿y¿k 

bir moral kaynaĵē olmuĸtu. Pazarcēk Kuvayē Milliye g¿­leri Maraĸ Savaĸē zaferle 

sonu­landēktan sonra Antepôe yardēma koĸmuĸlardēr. Prof. Cahit Tanyol Antepôte 

d¿ĸmana karĸē savaĸan 16 ­ete bulunduĵunu ve bunun 14ô¿n¿n K¿rt ­etesi 

olduĵunu belirtir. Atmalē K¿rt aĸiretinden olan Karayēlan bunlardan en 

meĸhurlarēdēr21.   

 Atmalēlarēn bir baĸka oymaĵē da Milli M¿cadele ºnemli hizmetleri 

bulunan Tilkiler oymaĵē ve bunlarēn reisi S¿leyman Aĵaôdēr. Halkēn Silo Aĵa 

(Papaz Silo) diye andēĵē S¿leyman Aĵa, Pazarcēk Kuvayē Milliyeônin ¿yelerinden 

olup kērmēzē ĸeritli istiklal madalyasēna sahiptir. Ķngiliz Binbaĸē Noelôi ­adērēnda 

misafir eden S¿leyman Aĵa, bu Ķngiliz casusun Milli Teĸkilat aleyhindeki 

propagandalarēna muhatap olmuĸ, ancak alet olmamēĸtēr. Noel, Silo Aĵaônēn 

aĸiretinin en b¿y¿k problemlerinin zorla askere alēnmalarē ve asker ka­aĵē olarak 

daĵa ­ēkmak zorunda kaldēklarēndan bahisle askeri kuvvetlerden yakēndēĵēnē 

nakleder.22 Papaz Siloônun oĵlu Tacēm sonradan reis olacak ve Karadaĵ soyadēnē 

                                                 
18 Karayēlan i­in bkz. Mehmet Solmaz, Karayēlan, Gaziantep 1963, 1-41; Arēk, 

a.g.e., s. 72.  
19 1919ôda doĵduktan bir yēl sonra Babasē Karayēlanôē kaybetmiĸ olan Selvi Sevimli 

Pazarcēkôa baĵlē Yukarē Hºc¿kl¿ kºy¿ Elifli obasēnda (K¿rt Elif) doĵup b¿y¿m¿ĸ. 

19 yaĸēnda komĸu Kºs¿kl¿ Kºy¿ne (Bug¿n Gºlbaĸēôna baĵlē) gelin gitmiĸtir. 

Arkasēndan dºrt erkek ­ocuk bērakēp 13.12.2011 yēlēnda vefat etmiĸtir. Mezarē 

Kºs¿kl¿ kºy¿ndedir. Selvi Sevimli ile 2007 yēlēnda Akt¿el Dergisinin kendisiyle 

yaptēĵē m¿lakatta, babasēnēn K¿rt ve eĸkēya ­etesinin reisi diye anēlmasēndan 

rahatsēz olduĵunu dile getirmiĸtir. Babasēnēn Kabalar oymaĵēnēn reisi olduĵunu 

belirten Selvi Hanēm, d¿ĸmanēn yºremizi iĸgal ettiĵini duyunca b¿t¿n varēnē 

yoĵunu satarak silah almēĸ ve ­ete kurarak Kuvayē Milliyeôye katēlmēĸtēr. Kendisine 

maaĸ baĵlanmasē teklifini kabul etmediĵini yarē T¿rk­e yarē K¿rt­e aksanēyla ifade 

eden Selvi Hanēm, ñbabam askerine; ka­man yiĵitlerim, vurun namus g¿n¿d¿r! 

diye baĵērarak askerini ka­ērmamēĸ ve bu uĵurda ĸehit olmuĸtur. Bana, senin baban 

K¿rtt¿ diyorlar. Napayēm ben de K¿rd¿m. K¿rd¿ T¿rk¿ olur mu? Bu topraĵēn 

sahibiyiz bizéò ifadeleri d¿ĸ¿nd¿r¿c¿d¿r.  
20 Mehmet D. Atmalē-Ķbrahim U­ar, Atmalē Aĸireti, Ankara 2010, s. 294. 
21 Cahit Tanyolôdan naklen Mehmet Bayrak, Ķ­toroslarda Alevi-K¿rt Aĸiretler, 

¥zge Yay. Ankara 2006, s. 56.  
22 E. W. Charles Noel, K¿rdistan 1919, s. 18.  
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alacaktēr. Atmalēlar da Bozdaĵ soyadēnē alacaktēr. Her iki aĸiret Milli M¿cadele 

yēllarēnda g¿­lerini birleĸtirerek Noelôin hevesini kursaĵēnda bērakmēĸlardēr. 

 

 Sinemili Aĸireti ve Tapo Aĵa   

 Hērlakyan ailesinin iĸbirliĵi i­erisinde bulunduklarē Fransēz iĸgal 

kuvvetleri komutanlarēna verdikleri raporlardan da anlaĸēlacaĵē ¿zere yºrenin en 

g¿­l¿ kiĸisi Alevi-K¿rt aĸireti Sinemililerin reisi Tapo (Halil) Aĵaôdēr (º.1928). 

Baĵēmsēzlēk hayalleri peĸindeki Ermenilerin, ºnlerindeki en b¿y¿k engel olan 

Kuvayē Milliye hareketini durdurabilecek tek ¿mitleri, Tapo Aĵa idi. Binbaĸē Noel, 

Pazarcēkôē aĸtēktan sonra 1600 metre y¿ksekliĵindeki Engizek daĵēna ­ēkarak Tapo 

Aĵaônēn yazlēk konaĵēnda gºr¿ĸt¿ĵ¿n¿ belirtir23.   

 Bºlgedeki Ermeni halkēnēn lideri konumunda bulunan Agop Hērlakyan, 

Engizek yaylasēnda komĸusu ve kirvesi olan Tapo Aĵa ile eskiden beri olan 

dostluklarēna g¿venerek kendisine g¿­lerini birleĸtirmeyi teklif ediyordu. Bu iĸ i­in 

Tapoônun yayladaki ­adērēnda bir araya gelen Fransēz ve Hērlakyan ailesinin 

temsilcileriyle gºr¿ĸen Tapo Aĵa, bu iĸin namus meselesi olduĵunu belirterek 

Fransēz ve Ermenilerin ihanet tekliflerini reddetmiĸtir. Ķĸgal sērasēnda Maraĸôta 

bulunan Stanley Kerr, óThe Lions of Marashô adlē eserinde Hērlakyanôēn General 

Queretteôye, Pazarcēkôta Kēlē­ Aliôyi durduracak tek g¿c¿n Tapo Aĵa olduĵunu, 

Maraĸôla Antep arasēnda 3-4 bin savaĸ­ēyē ­ēkaracak g¿c¿ bulunduĵunu sºylemiĸti. 

Hērlakyan ailesinden Rafael, bunun i­in Tapo ile gizlice gºr¿ĸerek T¿rkleri 

desteklemekten vazge­ip Fransēzlardan yana olmasēnēn kendisine b¿y¿k avantajlar 

saĵlayacaĵēnē bildirmiĸtir. Bir Amerikan misyoneri olan Kerrôin iddialarēna gºre 

Tapo, Fransēzlarēn kendisine silah yardēmē, Fransēz ĸeref madalyasē, bºlgenin K¿rt 

aĸiretleri ¿zerindeki baĸkanlēĵēnēn saĵlanmasē vs. ĸartlar teklif etmiĸ ve bunu 

Beyrutôa giderek general ile bizzat gºr¿ĸmek i­in bir otomobil tahsis edilmesini 

istemiĸtir. Kerrôin iddiasēna gºre otomobilin gelememesi ¿zerine bu gºr¿ĸme 

ger­ekleĸmemiĸtir. Kerr, verdiĵi bilgilerle tarihi ger­ekleri ­arptērmaya ­alēĸsa da 

Fransēz ve Ermeni temsilcilerinin Tapo ile gºr¿ĸt¿ĵ¿n¿ doĵrulamaktadēr.24  

 B¿y¿k bir aĸiretin reisi olan Tapo Halil Aĵa, Maraĸ ve Antepôin 

kurtuluĸundan gºstermiĸ olduĵu vatanseverliĵi, Ankara h¿k¿metine olan desteĵini 

s¿rd¿rerek gºstermiĸtir.. Baĸta 1925 yēlēnda ­ēkan ķeyh Sait isyanē olmak ¿zere, 

Dersim isyanē ve diĵer eĸkēya hareketlerinde hep devletin yanēnda olmuĸtur. 

Aĸaĵēda verdiĵimiz telgraf metinleri, bu ºnemli hizmetlerinin birer karĸēlēĵēdēr. 

1925 yēlēnda Gen­ ve Palu yºrelerinde ķeyh Said ayaklanmasēna karĸē ­ēkan ve 

Cumhuriyeti ve devleti destekleyen Sinemili Aĸireti reisi Tapo Aĵa ve muhtereme 

eĸlerinin ĸahsēnda Pazarcēk halkēna bir ĸ¿kran niĸanesi olarak TBMM 

Baĸkanlēĵēnca aĸaĵēdaki telgraf gºnderilmiĸtir. Bu telgrafēn orijinal metninin 

                                                 
23 Noel, K¿rdistan 1919, s. 20.  
24 Stanley Kerr, The Lions of Marash, State Un. of  New York Press Albany 1973, 

84. Tapoônun T¿rk tarafēnē desteklemesi S. Kerrôi ­ok ¿zm¿ĸe benziyor. Maraĸôta 

Amerikan Misyoner Teĸkilatē Baĸkanēnēn yardēmcēsē olan Yazar óMaraĸ Aslanlarēô 

adlē eserinde objektif bilgiler vermek yerine tamamen Ermenilerin hamisi 

misyonunu ¿stlenmiĸtir. Adē ge­en yazar ve eserinin kēsmen tenkidi i­in bkz. M. 

Yusuf ¥zbaĸ, Dava, 109-183.    
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fotokopisi bug¿n ¢aĵlayancerit il­esi Bozlar Kºy¿nde bulunan Tapo Aĵaônēn taĸ 

kºĸk¿nde ºzel odasēnēn duvarēnda ­er­evelenmiĸ halde asēlē durmaktadēr:   

 TBMM Riyaseti K©tib-i Umumiliĵi  

 Kav©nin M¿d¿riyeti Adet: 21/762/1611 

 Ankara 5.3.1341. 

 Kasr-ē Pazarcēkôta Sinemili Aĸireti reisi Tapo Beg ve refika-i 

muhteremesine Gen­ hadise-i isyaniyesi m¿nasebetiyle keĸide kēlēnan 

telgrafnameye bir his-i takdir ve memnuniyetle muttali olan TBMM en zalimane 

tecav¿zlere iman-ē tam ile gºĵ¿s gererek zafery©b olan T¿rk Milletinin bu hareket-

i melôunaneyi yakēnda imha etme kudretini gºstereceĵi hususunda kavi bir kanaat 

beslemektedir. Efendim.  

 Yine benzer bir telgrafē da 1925 Dersim isyanē nedeniyle Kēlē­ Ali Bey 

Sinemili Aĸireti reisi Tapo Aĵaôya bizzat ­ekmiĸtir. 25 ķubat 1926 tarihli bu telgraf 

metni; Pazarcēkôta Sinemili Aĸiret Reisi Taĵo Aĵaôya diye baĸlamakta ve 

kendisinden kavmiyle birlikte gerekirse isyanē bastērmak ¿zere hazēr olmasē 

istenmektedir. Bu telgrafēn aslē Tapo Aĵaônēn torunu Asaf Ko­daĵôda 

bulunmaktadēr.  

 

 Atmalē Aĸireti Reisi Yakup Hamdi Paĸa 

 Atmalē aĸiretinin Karahasan oymaĵēndan Sēlēki Bozaĵaônēn (S¿leyman 

Aĵa) oĵlu olan Yakup Hamdi Aĵa, (º.1948), 15 Eyl¿l 1919ôda Pazarcēk M¿dafaa-

i Hukuk Cemiyetini kuranlar arasēndadēr. Kēlē­ Ali Bey Pazarcēkôa geldiĵinde ilk 

olarak Yakup Hamdi Aĵa ve kayēnbiraderi Tapo Aĵa ile irtibat kurmuĸ, Yakup 

Hamdi Aĵaônēn yurdu denilen Lordin ­iftliĵindeki ­adērēnda gºr¿ĸerek Atmalēlara 

ve Sinemililere d¿ĸen gºrevler belirlenmiĸtir.  Ķhtiya­ olan silah ve malzemeler 

Kēlē­ Ali  Bey tarafēndan saĵlanacaktēr. ¥zellikle Binbaĸē Noel25 ve Ermeni mebus 

Hērlakyan, Tapo ve Yakup Hamdi Aĵalarē, Milli  M¿cadeleye karĸē kendi saflarēna 

­ekmek i­in ­ok uĵraĸērlar. Her iki  aĸiret reisi bunu deĵerlendirerek Ķngilizlerin 

safēndaymēĸ gibi gºr¿n¿rler ve Ķngiliz ajanēndan silah temin ederler. Bundan sonra 

da Sivasôa telgraf ­ekilerek Kuvayē Milliyeôye baĵlē olduklarēnē bildirirler26.  

 TBMM birinci dºnem Maraĸ mebusu olan Yakup Hamdi Bey, Bozo 

eĸkēyasē ve ailevi nedenlerle Ankaraôda daha fazla bulunmayarak bizzat M. 

Kemalôden izin alarak Pazarcēkôa dºnm¿ĸ ve uzun s¿re il­enin kaymakamlēĵēnē 

yapmēĸtēr. Bu y¿zden yºre halkē kendisine óPaĸo Aĵaô diye anmēĸtēr.   

                                                 
25 1919 yēlēnda K¿rdistanôda ºzel misyonu i­in bulunan Ķngiliz casusu Binbaĸē 

Noel, Antepôten Pazarcēkôa doĵru K¿rt rehberleriyle yola ­ēkarken yolu ¿zerindeki 

Sinemili ve Atmiyanôa ait b¿t¿n kºyleri gezer. Takom, Tabya, Ufacēklē, Kizirli, 

Tilkiler, Bozlarôdan Engizek Daĵēndaki yaylalarēna kadar ­ēkarak kºy¿n aĵalarē ile 

birbir gºr¿ĸ¿r. ¥zellikle K¿rt-Alevi aĸireti Atmalē reislerinden Yakup Hamdi ve 

Sinemili reislerinden Tapo ve babasē Hasan Aĵa ile Aksu vadisindeki kēĸlak 

kºylerinde de gºr¿ĸen Noel, 1895 Zeytun isyanēndan sonra gelip K¿rt aĸiret 

reislerine sēĵēnan Ermeni ailesi Kirkor Parlakyan ve Agop Hērlakyan gibi Ermeni 

ileri gelenleri ile birlikte g¿­lerini Kuvayē Milliye aleyhinde birleĸtirmeye ­aĵērēr. 

E.W.Charles Noel, K¿rdistan 1919, s. 17-19.      
26 Halil Arēk,Pazarcēk, s. 52.  
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 Yakup Hamdi Paĸaônēn dºrd¿nc¿ kuĸak torunu halen Pazarcēk Belediye 

Baĸkanē Yakup Hamdi Bozdaĵ Bey ile 26.04.2016 g¿n¿ Baĸkanlēk makamēnda 

yapmēĸ olduĵumuz gºr¿ĸmede óPaĸa Dedemô dediĵi Yakup Hamdi Aĵaônēn Milli 

M¿cadeledeki rol¿ ile ilgili dedesinden ve babasēndan duyduĵu bilgileri dinledik. 

Kendisi, Milli M¿cadeleômizde Pazarcēkôēn ºnemli rol¿ gºz ardē edilmiĸtir diyerek 

sºze baĸlar;  

 ñPaĸa Dedem, Pazarcēkôa gelen Kēlē­ Ali Beyle bir aydan fazla s¿reyle 

gºr¿ĸm¿ĸ bilgi alēĸveriĸinde bulunmuĸtur. Daha ºnce Fransēz iĸgal kuvvetleri 

komutanlarēndan Abadi ve Keret gibi generaller Paĸa Dedem ile gºr¿ĸm¿ĸlerdir. 

Onun 2000 silahlē adam ­ēkarabilecek g¿­te yºrenin ºnemli bir ismi olduĵunu 

biliyorlardē. Sinemili aĸireti reisi Tapo Aĵaônēn kēz kardeĸi ile evli bulunan Paĸa 

Dedem bºylece iĸgal kuvvetlerine karĸē g¿­lerini birleĸtirmek istemiĸtir. Ermeni 

Hērlakyan ailesi ve Fransēz temsilcileri Tapo Aĵa ile Paĸa Dedemin bulunduĵu 

­adērda y¿z y¿ze gºr¿ĸerek, Tapo Aĵa ve Paĸa Dedemôe g¿­lerimizi birleĸtirelim, 

bērakēn T¿rk tarafēnē bu sizin avantajēnēza olur diyerek ­irkin tekliflerde 

bulunmuĸlardēr. Bunun ¿zerine teklifi d¿ĸ¿nme bahanesiyle misafirleri ­adērdan 

­ēkmalarēnē isteyen Tapo Aĵa Yakup Hamdi Aĵaôya bu misafirleri ºld¿relim 

teklifinde bulunur. Yakup Hamdi Aĵa ise hayēr olmaz. Onlar ĸimdi bizim 

dºĸeĵimizde oturuyor, misafirimizdir, yakēĸēk almaz diyerek, gelen gºr¿ĸmecilere 

tekliflerinin yanlēĸ olduĵunu Milli  M¿cadeleônin yanēnda olmanēn namus meselesi 

olduĵunu sºyleyerek Fransēzlar ve Ermeniler geri yollanmēĸtērò. 

 Yakup Hamdi Aĵaôya baĵlē birliklerin Karabēyēklē mevkiinde 800 kiĸilik 

bir kuvvetle Fransēzlara aĵēr bir darbe vurduĵunu sºyleyen Yakup Hamdi Bozdaĵ, 

asēl Milli M¿cadelenin temeli 6 Aralēk 1919ôda burada atēlmēĸ olduĵunu belirtti.   

 Mehmet Cebeônin hatēralarēnda naklettiĵi aĸaĵēdaki anekdot da kayda 

deĵerdir;  

ñPazarcēkôta milli  teĸkilatē kurmak i­in faaliyette iken b¿y¿k bir aĸiret 

olan Atmalēlarēn reisi Yakup Hamdi Aĵaônēn ­adērēnda kendisini iknaa 

­alēĸēyorduk. Tam bu sērada bir kadēn ­ēkarak ­adēra girdi ve ĸu sºzleri sºyledi;      

 

óEvlatlarēm! B¿t¿n konuĸmalarēnēzē yandaki odadan dinledim. Evet, 

haklēsēnēz. Biz yarēn T¿rk memuru, T¿rk jandarmasē yerine Ermeni veya Fransēz 

memuru ve jandarmasē gºrecek olduktan sonra varlēĵēmēzēn hi­bir kēymeti kalmaz. 

Siz bana bakēn! Benim de  bu aĸiretin ¿zerinde hatunluk h¿km¿m s¿r¿yor. Madem 

ki millet bu iĸgali istemiyor, biz de d¿ĸmana karĸē gelmek isteyen bu milletle 

beraberiz. Harp ise harp, kan ise kan, mal ise malé? Her ne lazēmsa kurtuluncaya 

kadar b¿t¿n aĸiretle fedaya hazērēz.ô 

 

 Bu vatansever hanēmēn sºzleri ¿zerine Aĵa, teredd¿tten kurtuldu ve milletle 

birlikte d¿ĸmana karĸē koyarak b¿y¿k faydalar saĵladēò.  

 Mehmet Cebeônin hatēralarēnda Aĵaônēn annesi olarak kaydettiĵi kadēn, 

Yakup Hamdi Aĵaônēn eĸidir. Aynē zamanda Sinemili Aĸireti reisi Tapo Aĵaônēn 
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da kēz kardeĸidir. Aĵanēn hanēmē, tēpkē Dede hanēmlarē gibi aĸiretin annesi 

sayēldēklarēndan bunu bilmeyen M. Cebe, yanēlmēĸ olmalēdēr27.   

 Maraĸôta bulunan Amerikan Koleji hocasē Stanley Kerr, Ķngiliz Gizli 

Servisi ajanē Binbaĸē Noel ve Fransēz Generali Abadi, anēlarēnda Milli  M¿cadele 

yēllarēnda Atmalē reisi Yakup Hamdi ve Sinemili reisi Tapo Aĵaônēn Milli  

M¿cadeledeki rollerini bir bir anlatmaktadērlar. Noel, Sinemili reisi Tapo Aĵaôyē 

yayladaki evinde ziyaretten sonra K¿rt Atmilerin reisi Yakup Hamdi Paĸaônēn 

yayladaki evine de inmiĸtir. Pazarcēk, Elbistan ve Besni dolaylarēnda gº­ebe olarak 

yaĸayan ve 2500 aileden oluĸan bu b¿y¿k aĸiretin 2000 adet t¿fekleri bulunduĵuna 

kadar detay vermektedir. Atmalēôya baĵlē S¿nni ve Alevi aĸiretlerin karēĸēk halde 

ve sorunsuz bir ĸekilde yaĸadēklarēnē belirtirken, óAtmalēôya mensuplar aĸiretin 

lideri Yakup Paĸaôya b¿y¿k saygē besliyorlar ve ona itaat ediyorlarô ifadesini 

kullanmaktadēr. Bu c¿mleden olarak, Atmi aĸiretinin S¿nni reisi Yakup Paĸaônēn 

Sinemililerin  ķi´ (Alevi demek istiyor) reisi Tapo Aĵaônēn kēzēyla evlendiĵini 

belirtir.28 

  

 Maraĸ Savaĸē 

 Yukarēda da anlatēldēĵē gibi, Maraĸ Milli m¿cadelesinde ilk savaĸlar 

d¿ĸman birliklerinin gelip ge­tiĵi yollar ¿zerinde baĸlamēĸtē. Maraĸôta Fransēzlara 

karĸē ilk silahlē m¿cadele, m¿nferit S¿t­¿ Ķmam olayē istisna, Bababurunôda (bug¿n 

T¿rkoĵlu il­esinde Beyoĵlu sēnērlarēnda) ger­ekleĸmiĸtir. Ekserisini Pazarcēk-

Dehliz kºy¿nden hareket eden Yakup Hamdi Aĵaônēn emrindeki Atmalē aĸiretinin 

oluĸturduĵu Kuvayē Milliye kuvvetleri, Fransēz takviye birliklerini, d¿zenlemiĸ 

olduklarē baskēnla p¿sk¿rterek Maraĸôa ulaĸmalarēna engel olmuĸ ve geri Antepôe 

dºnmek zorunda bērakēlmēĸtēr. Bir hafta s¿ren bu ­arpēĸmalar, Maraĸ Milli 

M¿cadelesinin ilk zaferi idi.29 Bu ­arpēĸmalarda 60 Fransēz askeri ºlm¿ĸ, 30ôu esir 

alēnmēĸtē. 10 Ocak 1920 tarihli Bababurun zaferinden sonra Maraĸ M¿dafaa-i 

Hukuk Cemiyeti baĸkanē Arslan Bey 21 Ocak 1921 tarihinde yayēnladēĵē tamim ile 

savaĸēn baĸladēĵēnē ilan ederek t¿m Maraĸlēlarē m¿cadeleye davet etmiĸtir30. 

Maraĸôta g¿n ge­tik­e artan direniĸ karĸēsēnda Ermenilerle birlikte kiliselerine ve 

g¿­l¿ konaklara sēĵēnmaya baĸlayan Fransēzlara yardēma gelen en b¿y¿k takviye 

birliĵi ĸehre girmeye muvaffak olmuĸtu. Bunun ¿zerine Pazarcēkla Maraĸ 

arasēndaki haberleĸmeyi saĵlayan s¿vari K¿rt birliklerinin bir kēsmē Maraĸôtaki 

m¿cahitlerle birleĸerek, ĸehirdeki Fransēz birliklerini ani bir baskēnla hezimete 

uĵrattēlar. Ka­abilenler Haznedarlē ­iftliĵine zor sēĵēnabildiler. Ermeni 

komitacēlarēyla General Querette, Amerikan Kolejine sēĵēnmēĸlardē. Kēlē­ Ali Bey, 

                                                 
27 Maraĸ Milli M¿cadelesiônde kadēnlarēnda ºenmli kahramanlēk ºrnekleri vardēr. 

Bkz. Erhan Alparslan, ñMilli M¿cadele Dºneminde Anadoluôda Kurulmuĸ Olan 

Kadēn Derneklerinin Maraĸ Milli M¿cadelesiône Destekleriò, Milli M¿cadeleôde 

G¿ney Cephesi Sempozyumu, Ankara,2015, s. 3-24; Birdoĵan, a.g.m., s. 12.  
28 Noel, K¿rdistan 1919, s. 17, 72.  
29 Yal­ēn ¥zalp, M. Kemal ve Milli M¿cadeleônin Ķlk Zaferi, K. Maraĸ Belediyesi 

Yay., 1984, s. 120-123.  
30 B. Sami Bayazēt, a.g.e., s. 206.  
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anēlarēnda bu ­atēĸmanēn lehimize sonu­lanmasē hi­bir yerden yardēm alamayan 

m¿cahitlerin moralini y¿kselttiĵini nakleder31.  

  Pazarcēk teĸkilatlanmasēnē tamamladēktan sonra Dehlizôde kararg©hēnē 

taĸēyan Kēlē­ Ali, durumu uygun gºrd¿kten sonra kararg©hēnē Maraĸôa taĸēyarak 

Gºksunôdan gelen Yºr¿k Selim ile birlikte Maraĸ Savunmasēnē ele alacaktēr. Kēlē­ 

Ali ­arpēĸmalarēn baĸlamasēndan birka­ g¿n sonra (25 Ocak 1920)ôde Yakup 

Hamdi Beyin kuvvetleri ile Dehlizôde birleĸerek Maraĸôa gelip savaĸē sevk ve idare 

etmiĸtir. Maraĸôa 400 kuvvetle gelmiĸ ve bu g¿c¿n ekseriyetini Pazarcēk yerel 

milisler oluĸturmuĸtu. ķehrin savunmasēna yºnelik planlar Kuvayē Milliye  

tarafēndan yapēlmēĸ, ĸehirde oluĸturulan 10 savunma bºlgesinin baĸēna yedek 

subaylar getirilmiĸ, Pazarcēk Kuvayē Milliyesi  de Pazarcēk Jandarma komutanē 

Ramazan Bey emrinde Maraĸôa hareket ederek Fransēzlara karĸē savaĸmēĸtēr. 

Pazarcēkôtan Maraĸôa yardēma gelen kuvvetlerin sayēsēnēn 800 olduĵuna dair bir 

bilgi bulunmaktadēr.32 Aksu kºpr¿s¿ yēkēlmēĸ, Kapē­amôdaki 150 kiĸilik Fransēz 

ordusu kuĸatma altēna alēnmēĸtē.  

  Yoĵun olarak 21 Ocak-11 ķubat 1920 arasēnda 22 g¿n s¿ren Maraĸ 

savunmasē, Pazarcēk M¿dafaa-i Hukuk Cemiyetiônin baĸēnē ­ektiĵi, aĸiretlerin ve 

gºn¿ll¿ milislerin b¿y¿k desteĵiyle 12 ķubat gecesi Fransēzlarēn ĸehri terk 

etmesiyle zaferle sonu­lanmēĸtēr. Maraĸôēn iĸgalden kurtulmasēnda diĵer il­elerden 

gelen milis kuvvetleri i­erisinde en b¿y¿k pay ĸ¿phesiz Pazarcēk Kuvayē 

Milliyesine aittir.  

 Kahramanmaraĸôēn kurtuluĸu saĵlandēktan sonra Pazarcēk'taki milli  

kuvvetler Gaziantep savunmalarēnda aktif rol almēĸlardēr. Bekir Sami Bayazēt, bu 

konuda ĸunlarē sºylemiĸtir: ñéEvet komĸu ĸehir Antep m¿cadelesinde Pazarcēklē 

K¿rt ve Alevi aĸiretler vardēré Bug¿n Maraĸôla Antep arasēnda iki  bin haneli 

kºyler vardēr. Bunlar son zamanlarda ­etelik yapmēĸlardē. Pazarcēkôtan altē bin 

kuvvet geldi. Her bir neferi bir m¿cahit bir kale idi. Hi­ h¿k¿metten para 

istemediler. ¢¿nk¿ bunlar gºn¿ll¿ neferlerdi. Antep halkē kendi kesesinden dºrt ay 

beslediler. Baklava yedirmek ĸartēylaò33. Ayrēca 10 Aĵustos 1920 g¿n¿ ­oĵu 

Pazarcēklēlardan oluĸan bir ­ete kuvveti, Antepôte Fransēzlarēn iĸgal ettiĵi koleje 

saldērmēĸ ve okulun ºnemli bir bºl¿m¿n¿ ele ge­irmiĸlerdi.  

  

 Sonu­ 

 TBMM, 1926 tarihinde ekserisi Pazarcēk M¿dafaa-i Hukuk Cemiyeti 

¿yeleri olmak ¿zere Pazarcēk Kuvayē Milliye ºnc¿lerinden 16 kiĸiyi, kērmēzē ĸeritli 

istiklal madalyasē ile taltif etmiĸtir.     

 ¥teden beri devletine sadēk bulunan Maraĸ bºlgesindeki K¿rt ve Alevi 

aĸiret reislerini Milli M¿cadele aleyhinde ºrg¿tlemek i­in ­ok ­eĸitli uluslardan 

                                                 
31 Kēlē­ Aliônin Anēlarē, s. 93.  
32 Arēk, Pazarcēk, s. 61; Orhan Doĵan, ñMilli M¿cadele Dºneminde Maraĸôta 

M¿dafaa-i Hukuk ¥rg¿tlenmesi ve Kuvayē Mlliyenin Kuruluĸ ve Faaliyetleriò, 

Milli M¿cadeleôde G¿ney Bºlgesi Sempozyumu, Atat¿rk Araĸtērma Merkezi 

Yayēnlarē, Ankara 2005, s. 166-167.  
33 Bekir Sami Bayazēt, Kahramanmaraĸôta Bayazētoĵullarē, Ukde Yay., K. Maraĸ 

1998, s. 185.  
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misyoner ve casuslarēn giriĸimlerde bulunmuĸlarsa da bunlarēn hepsi boĸa 

­ēkmēĸtēr. Teklif edilen r¿tbe ve makamlar bu aĸiret reislerini ­eldirememiĸ, bilakis 

Tapo Aĵa ve Paĸo Aĵa (Yakup Hamdi Aĵa) ºrneklerinde oldu gibi, Ermeni ve 

Fransēz iĸgalcilerine karĸē g¿­lerini birleĸtirmiĸlerdir. Pazarcēk M¿dafaa-i Hukuk 

Cemiyetiôni kuranlar, T¿rk, K¿rt, ¢erkez, S¿nni, Alevi dayanēĸmasēnēn timsalini 

oluĸturmuĸlardēr.  

 Pazarcēklē K¿rt ve Alevi aĸiretlerin Milli M¿cadeledeki davranēĸ ve 

rolleri, bug¿n i­in Ortadoĵuôyu kana bulayan ve bundan menfaat devĸiren 

emperyalist g¿­lerle Ermeni lobisinin oyununa gelen Doĵu ve G¿neydoĵudaki K¿rt 

kºkenli gen­lerin ders ­ēkarmasē ve ºrnek almasē gerekir. 
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AVUSTURYALI PROFES¥R ERĶCH FEĶGLôĶN KURTULUķ SAVAķI 

D¥NEMĶNDEKĶ MARAķ OLAYLARIYLA ĶLGĶLĶ 

DEĴERLENDĶRMELERĶ 

Do­. Dr. Namiq MUSALI34 

¥zet 

Avusturyalē bilim adamē Prof. Erich Feigl (1931-2007), T¿rkiye tarihi ile 

ilgili incelemelerin m¿ellifidir. Araĸtērmacēnēn dikkatini ­eken konulardan birisi de 

Ermeni meselesi olmuĸtur. Kendisi yēllarca bu konuyu araĸtērmēĸ ve ñErmeni 

soykērēmēò iddialarēnēn yanlēĸ olduĵu kanaatine varmēĸtēr. Bildirimizde sºz konusu 

yazarēn ñBir Terºr Efsanesiò ve ñErmeni Mitomanyasēò isimli iki eserinden yola 

­ēkarak, Kurtuluĸ Savaĸē yēllarēnda vuku bulmuĸ olan Maraĸ olaylarē ile ilgili onun 

gºr¿ĸlerini deĵerlendirmeye ­alēĸtēk. E. Feiglôe gºre, Kilikyaôdaki Ermeni halkē 

y¿zyēllarca T¿rk yºnetimi altēnda rahatlēk ve huzur i­inde yaĸamēĸtēr. Fakat Birinci 

D¿nya Savaĸē ve Milli M¿cadele yēllarēnda Ermeni liderleri ve ºrg¿tleri kendi ºz 

vatanlarē olan T¿rkiyeôye ihanet ederek yabancē iĸgalcilerle iĸbirliĵi kurmuĸ, 

bºlgedeki M¿sl¿man halka karĸē katliam yapmēĸ, Maraĸ ve ­evresini T¿rklerden 

arēndērmak suretiyle burasēnē kurmayē hayal ettikleri ñB¿y¿k Ermenistanòēn bir 

par­asēna dºn¿ĸt¿rmek istemiĸlerdir. Fakat sonunda emperyalist himayecileriyle 

beraber yenilerek, Maraĸôē ebedi olarak terk etmek zorunda kalmēĸlardēr. 

Anahtar Kelimeler:  Erich Feigl, Maraĸ, Kurtuluĸ Savaĸē, Ermeni Terºr¿ 

 

EVALUATIONS OF AUSTRIAN PROFESSOR ERICH FEIGL 

ON THE EVENTS OF MARASH IN THE YEARS OF TURKISH 

INDEPENDENCE WAR  

Abstract 

 The Austrian scholar Prof. Erich Feigl (1931-2007) is the author of works 

on the history of Turkey. One of his attention items was Armenian issue. He for 

years studied this subject and eventually reached the conclusion that claims about 

ñArmenian genocideò are wrong. In current paper was commented his thinking on 

Marash events, which happened in the years of Turkish Independence War. We 

took two books of the author (ñA Myth of Terrorò and ñArmenian Mythomaniaò) 

as main sources of our paper. According to E. Feigl, Armenian people of Cilicia for 

centuries lived with comfort and welfare under the Turkish administration. But the 

Armenian leaders and organizations betrayed Turkey, i.e. their own homeland and 

they cooperated with foreign invaders in the years of The First World War and 

Turkish Independence War. They massacred the Muslim people of this region and 

tried to include Marash and surroundings to their fictitious ñBig Armeniaò through 

pogroms against Turks. But finally they were defeated together with their 

imperialist protectors and they had to leave Marash eternally.    

 Keywords: Erich Feigl, Marash, Independence War, Armenian Terror 

 

  

                                                 
34 Kastamonu ¦niversitesi Fen-Edebiyat Fak¿ltesi Tarih Bºl¿m¿ 

namiq.musali@gmail.com. 
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Giriĸ 

 T¿rkiyeônin Milli Kurtuluĸ Savaĸēnda Maraĸôēn ºzel bir yeri vardēr. 

ķimdiye kadar T¿rkiyeôde Maraĸôēn Milli M¿cadele dºnemindeki durumuna ve 

burada yaĸanan olaylara iliĸkin ­ok sayēda deĵerli araĸtērmalar y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r35. 

Fakat ne yazēk ki sºz konusu olaylarēn vuku bulduĵu g¿nlerden itibaren Batēlē 

¿lkelerde kimi yazarlar, tarih­iler ve medya organlarē tarafēndan Maraĸ harbinin 

mahiyeti ­arpētēlmaya ­alēĸēlmēĸ ve bu kahraman ĸehrin ĸanlē m¿cadelesine gºlge 

d¿ĸ¿rme ­abalarē gºsterilmiĸtir. ¥mr¿n¿n yaklaĸēk son 20 yēlēnē ñErmeni 

soykērēmēò iddialarēnēn ­¿r¿t¿lmesine ve Ermeni terºr¿n¿n ifĸasēna adamēĸ olan, 

Avrupaôdaki g¿­l¿ Ermeni lobisinin ve onlarēn yandaĸlarēnēn aĵēr baskēlarēna 

raĵmen doĵru bildiĵi yoldan dºnmeyen Avusturyalē Prof. Erich Feiglôin ­alēĸmalarē 

iĸte bu sebepten dolayē tarih´ ger­eklerin Batēlē ¿lkelerin kamuoyuna aktarēlmasē 

a­ēsēndan b¿y¿k ºnem arz etmektedir. Bildirimizde, adē ge­en araĸtērmacēnēn 

Maraĸôēn kurtuluĸu hadisesine yaklaĸēmē ele alēnmēĸtēr.  

 

Erich Feiglôin Hayatē ve Eserleri 

Tarih­i, yazar ve belgesel yapēmcēsē Prof. Erich Feigl, 1931 yēlēnda 

Viyana'da doĵdu. ¥ĵrencilik yēllarēnda baĸladēĵē yazarlēk yaĸamēnē, televizyon i­in 

belgesel programlarē ve filmler yaparak s¿rd¿rd¿. Yēllarca Avusturya Devlet 

Televizyonu olan ORFôde ­alēĸtē. E. Feigl, Orta Doĵu, Uzak Doĵu, Orta Asya ve 

Amerika gibi ­eĸitli bºlgelerde dinler ve k¿lt¿rlerle ilgili araĸtērmalarē sonucunda, 

­ok sayēda belgesel film ve biyografiler hazērladē. Habsburg hanedanē tarihinin yanē 

sēra Osmanlē tarihi, T¿rkiye, K¿rtler vs. konularda ­eĸitli araĸtērmalar y¿r¿terek 

eserler yayēnladē ve belgeseller ­ekti. Yakēn arkadaĸē olan T¿rkiye'nin Viyana 

B¿y¿kel­iliĵi ¢alēĸma Ataĸesi Erdoĵan ¥zen'in 1984 yēlēnda Ermeni terºristlerce 

ĸehit edilmesinden sonra, Ermeni terºrizmi konusunda kapsamlē araĸtērma yapmaya 

yºneldi. Ermeni terºr ºrg¿t¿ ASALA ile Ermeni diasporasēnēn soykērēm 

iddialarēnēn, Ermeni yazar Aram Andonian'ēn ortaya attēĵē ger­ek dēĸē bazē belge ve 

fotoĵraflardan kaynaklandēĵēnē kanētlayarak ve Franz Werfelôin ñMusa Daĵēônda 

Kērk G¿nò isimli eserinde ger­ekleri ­arpēttēĵēnē ispat ederek, Ermenilerin soykērēm 

iddialarēnē ­¿r¿tt¿. Sayēsēz kitap ve filme imza atan Prof. E. Feigl, yaptēĵē ­alēĸmalar 

nedeniyle Avusturya Cumhuriyeti Bilim ve Sanat ķeref Niĸanē ve Viyana Eyaleti 

Altēn Hizmet Madalyasē ile ºd¿llendirildi. Ayrēca, Azerbaycan Cumhuriyetiônin 

Terakki Madalyasē ile de taltif edildi. 26 Ocak 2007 tarihinde Viyanaôda vefat etti36. 

                                                 
35 ¥rneĵin: Y. Akbēyēk. Milli M¿cadelede G¿ney Cephesi: Maraĸ. Atat¿rk 

Araĸtērmalar Merkezi Yayēnlarē, Ankara, 1990; Ķ. ¥z­elik. Milli M¿cadele'de 

Anadolu Basēnēnda G¿ney Cephesi (Adana, Antep, Maraĸ, Urfa): 1919-1921. 

Atat¿rk Araĸtērmalar Merkezi Yayēnlarē, Ankara, 2005; Y. Alparslan, S. Yakar. 

Maraĸ ï Fransēz harbi (belgeler, hatēralar). Ukde Yayēnlarē, Kahramanmaraĸ, 2012; 

Ķ. Gºkhan. ñMilli M¿cadele Dºneminde Maraĸò, Kahramanmaraĸ K¿lt¿r¿ (tarih, 

coĵrafya, edebiyat, sanat). S¿t­¿ Ķmam ¦niversitesi Yayēnlarē, Kahramanmaraĸ, 

2012. Bu konuda ºnem arz eden bir­ok diĵer araĸtērmalar da yapēlmēĸtēr. Fakat 

maalesef hepsinin burada anēlmasē imk©nsēzdēr. 
36 A. Akyol. ñProf. Dr. Erich Feiglò; http://www.ahmetakyol.net/prof-dr-erich-

feigl/ (yayēm tarihi: 20.01.2008); https://www.kabalci.com.tr/cr-yayincilik/erich-

https://www.kabalci.com.tr/cr-yayincilik/erich-feigl/ermeni-mitomanyasi-9783850025836.html
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Daha 2003 yēlēnda yaptēĵē bir konuĸmada Ankara ve Bak¿'n¿n 

Ermenilerin yaptēĵē katliamlar konusunda iĸbirliĵi yapmasēnē ºneren E. Feigl, fikr´ 

m¿cadele yapēlmasēnēn ºnemini vurgulamēĸtē37. 2005 yēlēnda Ķstanbulôda 

d¿zenlenen T¿rk ï Ermeni Ķliĸkilerinde Tarih´ Ger­ekler Paneliône katēlarak, 

T¿rklerin soykērēm yapmadēklarēnē kesin bir dille ifade etmiĸ ve bu iddialarēn 

tartēĸmaya dahi a­ēlmamasē gerektiĵinin altēnē ­izmiĸtir: ñSoykērēm konusunda 

tartēĸma olmaz. Bu kabul edilemez. Ermenilerin iddialarēnē bir kez tanēdēnēz mē 

arkasēndan tazminat ve toprak talepleri gelir. Bunu kesinlikle yapmayēn. Soykērēmē 

sakēn tartēĸmayēnò38. 

Bildirimizde yazarēn Milli  M¿cadele dºneminde Maraĸ olaylarē ile ilgili  

a­ēklamalarēnē deĵerlendirmek amacēyla onun iki  kitabēna baĸvuru yapēlmēĸtēr. 

 ñBir Terºr Efsanesiò isimli kitabē ilk kez 1986 yēlēnda Almanca ve 

Ķngilizce, 1987 yēlēnda T¿rk­e, 1991 yēlēnda Fransēzca ve 2000 yēlēnda Rus­a olarak 

yayēnlanmēĸtēr. Eserde Ermenilerin tarihine ve tarih boyunca Ermeni ï T¿rk 

iliĸkilerine gºz atēldēktan sonra Birinci D¿nya Savaĸē ve sonrasēnda Ermeni 

meselesinin anlatēmēna gidilmiĸ, ardēndan da Ermeni terºr ºrg¿tlerinin faaliyetleri 

araĸtērēlmēĸtēr. Rus­a baskēnēn ºnsºz¿nde anlatēldēĵē ¿zere, eserin Almanca ve 

Fransēzca baskēlarēna ait n¿shalarēn b¿y¿k ­oĵunluĵu kēsa bir s¿re i­inde Ermeniler 

tarafēndan satēn alēnarak yok edilmiĸler. Biz, bu eserin Ķngilizce ve eklemeli Rus­a 

­evirilerinden yararlandēk39. Avusturyalē araĸtērmacēnēn sºz konusu ­alēĸmasē 

Novruz Mamedov tarafēndan Fransēzcadan Rus­aya terc¿me edilmiĸtir. Eserin 

Rus­a ­evirisi Almanca ve Ķngilizce baskēlara nazaran kapsam a­ēsēndan daha 

m¿kemmel olup, 2000 yēlēnda Bak¿ôde Azerneĸr yayēnevi tarafēndan basēlmēĸtēr. 

Rus­a baskēda Kilikya konusu ¿zerine beĸ bºl¿m¿n olduĵunu gºr¿yoruz. ñKilikya 

Faciasēò genel baĸlēĵē altēnda sunulan bu bºl¿mler ñTarihin Karanlēĵēnda Bir Iĸēnò, 

ñĶlk Eylem: Baĸlangē­. G¿ney Cephesindeki Olaylarò, ñII. Eylem. Ķniĸler ve 

¢ēkēĸlar. Dēĸ M¿dahalenin Ķflasēnēn Klasik Bir ¥rneĵi Olarak Urfa (7 ķubat ï 11 

Nisan 1336 / 1920)ò,  ñIII. Eylem: Felaket ve Kesin Ķflasò, ñIV. Eylem: Sonu­. 

Musadaĵ ï kahramanlēk propagandasē mē, ezilen ger­ek mi?ò alt baĸlēklarē altēnda 

toplanmēĸlar40. Oysaki Ķngilizce baskēda G¿ney cephesine sadece bir bºl¿m 

                                                 
feigl/ermeni-mitomanyasi-9783850025836.html (eriĸim tarihi: 
24.01.2017);http://azertag.az/xeber/TURK_DUNYASININ_BOYUK_DOSTU_G

ORKAMLI_ALIM_ERIX_FAYQL_VAFAT_ETMISDIR -367029 (yayēm tarihi: 

27.01.2007). 
37 http://www.ulkuocagi.net/modules.php?name=News&file=print&sid=1083 

(yayēm tarihi: 28.05.2003) 
38 T. T¿ren­. ñProf. Erich Feiglôin ¢arpēcē Ger­ekleriò; 

http://www.hurriyet.com.tr/prof-erich-feigl-in-carpici-gercekleri-313596 (yayēm 

tarihi: 22.04.2005) 
39 E. Feigl. A Myth of Terror. Armenian Extremism: Its Causes and Its Historical 

Context. Edition Zeitgeschichte, Freilassing-Salzburg, 1986;  E. Feigl. Pravda o 

terrore: armyanskiy terrorizm ï istoki i pri­inē (perevod N. Mamedova). Baku: 

Azerneĸr, 2000. 
40 E. Feigl. Pravda o terrore, s.72-77. 

https://www.kabalci.com.tr/cr-yayincilik/erich-feigl/ermeni-mitomanyasi-9783850025836.html
http://www.ulkuocagi.net/modules.php?name=News&file=print&sid=1083
http://www.hurriyet.com.tr/prof-erich-feigl-in-carpici-gercekleri-313596
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ayrēlmēĸtēr ve bu bºl¿m ñG¿ney Cephesinde Aynē Trajik Neticeò adēnē 

taĸēmaktadēr41.  

Yararlandēĵēmēz diĵer kitap ise yazarēn vefatēndan sonra yayēnlanan 

ñErmeni Mitomanyasēò isimli ­alēĸmasēdēr. Burada da Ermenilerin tarih´ ge­miĸine 

gºz atēlmēĸ, Osmanlē Devleti i­indeki azēnlēklar konusu incelenmiĸ, Ermeni 

meselesinin ortaya ­ēkēĸ sebepleri araĸtērēlmēĸ, XIX. y¿zyēlēn sonlarē ve XX. 

y¿zyēlēn baĸlarēnda, Birinci D¿nya Savaĸē ve Milli M¿cadele dºnemlerinde Ermeni 

olaylarē anlatēlmēĸ, Ermeni ­etelerinin XX. y¿zyēlda yapmēĸ olduklarē katliam ve 

terºr eylemleri g¿n y¿z¿ne ­ēkarēlmēĸtēr42.  

 

Erich Feiglôin Gºz¿yle Kurtuluĸ Savaĸē Yēllarēnda Maraĸ  

Kilikya bºlgesinin coĵrafi konumunu ve tarih´ ge­miĸini ele alan E. Feigl, 

Kilikya Ermenilerinin kendi dindaĸlarē olan Bizansôa nazaran Araplardan ve 

T¿rklerden himaye gºrd¿ĵ¿n¿ ve M¿sl¿manlarēn h©kimiyeti altēnda daha rahat 

ettiklerini belirtir. Osmanlē h©kimiyetini ise yazar, Kilikya Ermenilerinin altēn devri 

olarak nitelendiriyor: ñOsmanlē iktidarē dºnemi, hi­ kuĸkusuz, Kilikya 

Ermenilerinin tarihinde en m¿reffeh ve en istikrarlē dºnem olmuĸtur. Onlar 

Hristiyan olarak asker´ hizmetten muaf idiler ve ticaretle uĵraĸmaktaydēlar. Hatta 

ticaret konusundaki becerileriyle tanēnan Rumlar bile bu alanda onlarla rekabet 

edememekteydiler. Osmanlēlarēn hoĸgºr¿s¿ sayesinde Zeytun (bug¿nk¿ 

S¿leymanlē) gibi bazē bºlgeler geniĸ ºzerkliklere sahiptiler. Fakat Ermeniler bu 

cºmertliĵin kadrini bilmediler. Onlar T¿rklerin bu hoĸgºr¿s¿n¿ g¿­s¿zl¿k olarak 

deĵerlendirdiler, ancak daha sonra bu d¿ĸ¿ncelerinde yanēldēklarēnē anladēklarēnda 

hemen T¿rklere ñk©tilò damgasē vurdularò43. 

Sºz¿n¿ ettiĵimiz m¿ellif, Kilikya Ermenilerinde aĸērē milliyet­ilik 

duygularēnēn ve radikal teĸkilatlarēn ortaya ­ēkēĸēnē Protestan misyonerlerin buraya 

gelip okullar a­masē sonucu baĸladēĵēnē ifade eder44. Daha 1895 Zeytun olaylarēnē 

dºnemin Avrupa kaynaklarē, ºzellikle de Ķngiliz diplomat Mark Sykesôin 

a­ēklamalarē ēĸēĵēnda deĵerlendiren araĸtērmacē, bu hadisenin Ermeni ­eteleri 

tarafēndan baĸlatēldēĵē ve Ermeni ­etelerinin M¿sl¿man halka karĸē katliam 

yaptēklarē sonucuna varēyor; yerli M¿sl¿man halkēn ve Osmanlē yºnetiminin bu 

ayaklanmaya ve katliama karĸē ºnlem almak zorunda kaldēĵēnē ifade ediyor45. 

Avusturyalē bilim adamēna gºre, Kilikyaôdaki Ermeni kiliseleri ve ticaret 

kurumlarē Osmanlē Devleti b¿nyesinde her t¿rl¿ ºzg¿rl¿klere ve refaha sahip 

olduklarē halde, Birinci D¿nya Savaĸē yēllarēnda beĸ cephede ­arpēĸmak zorunda 

kalan kendi vatanlarēna karĸē ihanet etmiĸlerdir. Hatta devlete ihanet etmekle 

                                                 
41 E. Feigl. A Myth of Terror, p.110-111. Yazar, ¢ukurovaôyē Batē literat¿r¿nde 

yaygēn olduĵu ĸekilde Kilikya diye adlandērdēĵē i­in biz de bildirimizde bu ismi 

kullandēk. 
42 E. Feigl. Armenian Mythomania. Edition Zeitgeschichte, Freilassing-Salzburg, 

2007. 
43 E. Feigl. Pravda o terrore, s.72-73. 
44 E. Feigl. Pravda o terrore, s.73. 
45 E. Feigl. Armenian Mythomania, p.64. 
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kalmamēĸ, asērlarca komĸuluk yaptēklarē M¿sl¿man halka karĸē da cinayet iĸlemiĸ 

ve ihanet etmiĸlerdir46. 

E. Feigl, savaĸ yēllarēnda Osmanlē yºnetiminin bºlgedeki Ermenilerin 

g¿venliĵini temin etmekten ºt¿r¿ ºnlemler aldēĵēnē belgelerle kanētlamaktadēr. 

ķºyle ki Almanya'nēn Halep Konsolosluĵu'ndan Rossler isimli diplomat 1 Nisan 

1915 tarihinde Maraĸôtan Ķstanbulôdaki Alman B¿y¿kel­iliĵiône gºnderdiĵi bir 

belgede IV. ordu kumandanē Cemal Paĸaônēn47 bºlgedeki Ermenilere ēlēmlē 

yaklaĸēmēnēn altēnē ­izmektedir: ñ¢arĸamba g¿n¿ Cemal Paĸa din´ iĸlere 

karēĸēlmamasē konusunda emir verdi. Bu karar doĵrultusunda, Ermeni 

milliyetinden olan bir kimseye karĸē saldērēda bulunan her bir M¿sl¿man, asker´ 

mahkeme karĸēsēna ­ēkarēlacaktērò. Cemal Paĸa, Ermenileri her zaman koruyup 

kollamasēna raĵmen 25 Haziran 1922 tarihinde Tiflisôte Ermeni terºristler 

tarafēndan ºld¿r¿lm¿ĸt¿r48. 

Ayrēca, 24 Nisan 1915 tarihinde Osmanlē Devleti Ķ­ Ķĸleri Bakanlēĵēônēn 

valiliklere gºnderdiĵi telgrafēn Ķngilizce ­evirisini kendi eserine alan E. Feigl, 

burada Maraĸ vd. yerler konusunda y¿r¿t¿len operasyonlarda hedefin sivil Ermeni 

halk deĵil, silahlē Ermeni ­eteleri olduĵunu belirtiyor49. Tarih´ belgeler, Maraĸôtan 

tehcir esnasēnda haksēzlēk yapan gºrevliler hakkēnda gerekli yaptērēmlar 

uygulandēĵē gibi haksēzlēĵa uĵrayan Ermenilerin de maddi masraflarēnēn Maliye 

Bakanlēĵēônca karĸēlandēĵēnē gºsteriyor50. 

Araĸtērmacēnēn kanaatince, 1915 yēlēnda Vanôda ­ēkan Ermeni isyanē 

T¿rkiyeôyi i­ten mahvetmeye yºnelik bir giriĸimdi ve sadece Osmanlē Devletiône 

deĵil, aynē zamanda T¿rk milletine karĸē bir eylemdi. Bu y¿zden Osmanlē yºnetimi 

Anadoluônun g¿venliĵini saĵlamaktan ºt¿r¿ y¿z binlerce Ermeniôyi Suriyeôye gº­ 

ettirmek zorunda kalmēĸtēr. Fakat Mondros M¿tarekesi ardēndan Ermeniler 

s¿r¿ld¿kleri yerlerden Anadoluôya geri dºnmeye baĸlamēĸlardē. Onlarēn bu 

dºnemde akēn ettikleri bºlgelerden birisi de Kilikya idi. Ermeniler burada ñKilikya 

Ermeni Devletiò kurmayē planlamaktaydēlar. Fakat ne savaĸtan ºnce, ne de savaĸtan 

sonra Ermeniler bºlge halkē i­inde ­oĵunluĵu oluĸturmuyorlardē51. Tarih´ veriler, 

araĸtērmacēnēn bu konuda tamamen haklē olduĵunu gºstermektedir. ¥rneĵin, 1908 

kayētlarēna gºre, toplam ĸehir merkez n¿fusu 67.974 olan Maraĸôta 46.557 

M¿sl¿man, 11.180 Ermeni (Grigoryen) ve 3.567 Katolik yaĸamakta idi52. 

1916 Sykes ï Picot anlaĸmasēna ve 1917 Sen Jan Dº Moren kongresinin 

kararlarēna gºre, Kilikya Fransēz n¿fuz bºlgesi i­ine alēnacaktē. E. Feiglôin doĵru 

                                                 
46 E. Feigl. Pravda o terrore, s.73. 
47 Eserin Rus­a ­evirisinde Kemal Paĸa diye yazēlmēĸ olmasēna raĵmen diĵer 

kaynaklarla karĸēlaĸtērēlarak bu ismi Cemal Paĸa ĸeklinde tashih ettik. Bkz.: A. 

Eyicil. ñI. D¿nya Savaĸē ve Kurtuluĸ M¿cadelesi Sērasēnda Maraĸôta Ermeni 

Mezalimiò, T¿rk Tarih Kurumu: Belleten, Cilt: LXVII. Sayē: 250. Ankara, 2003, 

s.4. 
48 E. Feigl. Pravda o terrore, s.59. 
49 E. Feigl. Armenian Mythomania, p.83. 
50 A. Eyicil, a.g.m., s.5. 
51 E. Feigl. Pravda o terrore, s.73-74. 
52 A. Eyicil, a.g.m., s.1. 
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tespitlerine gºre, Ermeniler Kilikyaôyē ñB¿y¿k Ermenistanòēn temellerinin atēlacaĵē 

yer olarak gºr¿yorlardē ve buradan Karadenizôe doĵru ilerlemeyi umut ediyorlardē. 

Avusturyalē profesºr sonraki olaylarē bu ĸekilde ºzetlemektedir: Anlaĸmaya 

raĵmen savaĸēn ardēndan Kilikyaôya Fransēzlar deĵil, Ķngiliz birlikleri yerleĸtiler. 

Zira Osmanlēôya karĸē savaĸēn esas y¿k¿n¿ omuzlarēnda onlar taĸēmēĸlardē. Ancak 

bu zaman Fransēzlar Avrupaôdaki cephelerde Almanyaôya karĸē ¿stlendikleri 

eziyetleri hatērlattēlar ve bºylece, 1919 yēlēnēn Ocak ayēnda Ķngilizler onlarēn bºlge 

yºnetiminde yer almalarēna imk©n tanēdēlar. ¢ifte yºnetim ĸekli oluĸturuldu: 

Ķngilizler asker´, Fransēzlar ise sivil yºnetimden sorumlu oldular. Nihayet, 1919 

yēlēnēn Kasēm ayēnda Ķngiliz ordusu bºlgeyi terk etti ve Fransēz birlikleri buraya 

yerleĸmeye baĸladēlar. Onlar Doĵu lejyonunun Ermeni askerlerini de kendileriyle 

beraber getirdiler. Aynē zamanda on binlerce Ermeni Suriye ve Mēsērôdan 

Kilikyaôya dºnmeye baĸladē. E. Feiglôin tabirince, Ermeniler baĸkasēnēn 

topraklarēnē iĸgal etmek gibi ña­gºzl¿ bir arzudan dolayē kºr olmuĸlardēò53. 

T¿rk tarih­ilerin ifade ettikleri gibi, Ķngilizler esasen Musulôu alabilmek 

i­in Kilikyaôyē Fransaôya karĸē bir koz olarak kullanmak ¿zere iĸgal etmiĸlerdi ve 

ñbºlgenin Ermeni yanlēsē bir siyaset izleyen Fransēzlarēn iĸgali altēna girmesi 

Ermenilere de baĵēmsēzlēk yolunda b¿y¿k bir umut vermiĸtiò54. 

Avusturyalē yazarēn fikrince, Fransēzlarēn bºlgeye m¿dahalesi taraflarca 

farklē bir ĸekilde algēlanmēĸtē: ñErmeniler bu olayē Fransēzlarēn Karadenizôden 

Akdenizôe kadar ñB¿y¿k Ermenistanò oluĸturmalarē yolunda ilk adēm ĸeklinde 

algēlēyorlardē. Osmanlēlar (T¿rkler ï N.M.) bunu Fransēz-Ermeni sºm¿rgeciliĵinin 

bir t¿r¿ olarak gºr¿yorlardē. Bu ¿lkede ne aradēklarē konusunda a­ēk bir gºr¿ĸe 

sahip olmayan sade Fransēz askerleri ise sadece uslu bir ĸekilde emirleri 

uyguluyorlardēò. Fakat Fransēz ordusuna g¿venen Ermeniler m¿thiĸ bir hataya 

d¿ĸm¿ĸlerdi55. 

Fransēz emperyalistlerinin elinde oyuncaĵa dºn¿ĸen Ermeniler Maraĸôta 

T¿rk evlerinin yaĵmalanmasē ve katliamlar yapēlmasē gibi faaliyetlere giriĸtiler56.  

E. Feigl, Maraĸlē T¿rklerin Ermenilere karĸē kin g¿tmediklerinin, hatta 

Maraĸôēn kurtuluĸu yolunda onlara iĸbirliĵi teklif ettiklerinin altēnē ­iziyor ve 

olaylarē aĸaĵēdaki ĸekilde anlatēyor: General Keret (Querette) komutasē altēnda 

bulunan Fransēz birlikleri Maraĸôa girdikten sonra, 16 Ocak 1920 tarihinde T¿rkler 

Ulu Camiôde yapacaklarē toplantēya yerli Ermenileri de davet ettiler. Aslēnda 

T¿rkler, kendi hemĸerileri olan Ermenilere ortak vatanlarēnē kurtarmak i­in 

Fransēzlarē ĸehirden kovma iĸinde birlik ve beraberlik i­inde olmayē teklif 

edeceklerdi. Eĵer bºyle olsaydē, o zaman gelecekte beraberce barēĸ i­inde 

yaĸamanēn ºn¿nde hi­bir engel kalmayacaktē. Fakat Birinci D¿nya Savaĸēônēn 

galipleri olan Fransēzlarēn Maraĸ uĵruna m¿cadelede T¿rkler karĸēsēnda yenilgiye 

uĵrayacaklarēnē zannetmeyen Ermeniler bu davete icabet etmediler. Fransēz 

                                                 
53 E. Feigl. Pravda o terrore, s.76. 
54 O. Doĵan. ñMilli M¿cadelede Maraĸ ve Mustafa Kemalò, Ķstanbul ¦niversitesi 

Tarih Dergisi. Sayē: 42. Ķstanbul, 2005, s.210-211. 
55 E. Feigl. Pravda o terrore, s.75. 
56 O. Doĵan, a.g.m., s.213. A. Eyicilôin bu konuda kapsamlē bir makalesi 

bulunmaktadēr (A. Eyicil, a.g.m.). 
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kumandanlēĵē da 1918 maĵlubiyetinin ardēndan T¿rklerin onlarēn yolu ¿zerinde 

durabileceklerini tahmin miyordu. Sonu­ta Fransēzlar ve onlarēn iĸbirlik­isi olan 

Ermeniler yenilgiye uĵradēlar. 10 ķubatôtan itibaren Fransēz ordusu Maraĸôtan 

­ekildi. Ermeniler de paniĵe kapēlarak ka­ēĸmaya baĸladēlar. ñT¿rkler haklē bir 

ĸekilde onlarē hain olarak gºr¿yorlardēò57.  

Maraĸlē T¿rklerin ĸehrin Ermeni ahalisine dostluk ve iĸbirliĵi teklifinde 

bulunduklarēnē, hedeflerinin yalnēzca Fransēz iĸgaline son vermek olduĵunu 

a­ēkladēklarēnē, fakat Ermenilerin bu teklifleri geri teptiklerini hatta R. G. Saakyan 

gibi ĸoven Ermeni tarih­ileri bile itiraf ediyorlar58.  

Bu ­atēĸmalar sērasēnda ºld¿r¿len Ermenilerin sayēsēnēn yabancē basēnda 

bir hayli abartēldēĵē ve haksēz bir propaganda malzemesi haline dºn¿ĸt¿r¿ld¿ĵ¿ de 

Avusturyalē tarih­inin dikkatinden ka­mamēĸtēr. ķºyle ki Maraĸ olaylarēyla ilgili 6 

ķubat 1920 tarihinde Ķstanbul patriĵi Parisôe gºnderdiĵi telgrafta T¿rklerin 2 bin 

Ermeniôyi katlettiklerini belirtilmekteydi. Fakat Reuters Haber Ajansē bu bilgiyi 

­arpētarak, 25 ķubat 1920 tarihinde yapmēĸ olduĵu bir haberde T¿rklerin Maraĸôta 

70 bin Ermeniôyi ºld¿rd¿klerini iddia etmiĸtir. E. Feigl, Reutersôin bu olaylar 

hakkēnda ñbēkmadan usanmadan yalanlar sºylediĵiniò belirtir. Maraĸôta silahlē 

T¿rklerin sivil Ermenilere karĸē katliam yaptēklarē su­lamalarēnē reddeden 

Avusturyalē araĸtērmacē konuya bu ĸekilde a­ēklēk getirmektedir: ñBurada 

­atēĸmalar iyi silahlanmēĸ Ermenilerle yeniden dirilen ve Ankaraôdaki enerjik 

h¿kumet tarafēndan yºnetilen T¿rk ordusu arasēnda ger­ekleĸiyordu. T¿rkler silah 

a­ēsēndan olan eksiklerini kendi vatanseverlikleriyle gideriyorlardēò59.  

O g¿nlerde Avrupa basēnēnda Maraĸôta Ermenilerin katliama maruz 

kaldēklarē konusunda asēlsēz haberlerin ­ēktēĵē ve Batēlē devletlerin Ermeni yanlēsē 

bir politika izledikleri diĵer ­alēĸmalarla da iyi bilinmektedir60. Dºnemin Avrupa 

basēnēnēn Maraĸôta 70 bin Ermeniônin katledilmesine yºnelik iddiasēna gelince, 

hatta Ermeni tarih­ileri bile o dºnemde t¿m Maraĸ sancaĵēnda sadece 22-23 bin 

Ermeniônin yaĸadēĵēnē itiraf ediyor iken61 bºyle bir iddianēn ne kadar asēlsēz olduĵu 

ger­ekliĵe kavuĸmuĸ oluyor. 

Avusturyalē araĸtērmacēnēn sunduĵu bazē belgelerde de Maraĸ olaylarēnē 

aydēnlatacak bilgilere rastlēyoruz. ¥rneĵin, Urfa kahramanē Namēk Beyôin 

Urfaôdaki Fransēz komutanē Haugerôe yazdēĵē mektupta Maraĸôēn kurtuluĸu bu 

sºzlerle ºzetlenmektedir: ñMaraĸôtaki Fransēz birlikleri Milli kuvvetler tarafēndan 

bozguna uĵratēlmēĸ, onlara direniĸ bile gºstermeyi baĸarmamēĸ ve ĸehri terk etmek 

zorunda kalmēĸlardērò62. 

G¿ney cephesinde T¿rklerin galip gelmesi ¿zerine bºlgedeki Ermeni 

varlēĵēnēn son bulduĵunu ifade eden E. Feiglôe gºre, eĵer Ermeniler Fransaônēn 

                                                 
57 E. Feigl. Pravda o terrore, s.76. 
58 R. G. Saakyan. Franko-turetskiye otnoĸeniya i Kilikiya v 1918-1923 godax. 

Ķzdatelstvo Akademii Nauk Armyanskoy SSR, Erevan, 1986, s.99. 
59 E. Feigl. Pravda o terrore, s.74; E. Feigl. A Myth of Terror, p.110; E. Feigl. 

Armenian Mythomania, p.128. 
60 Bkz.: O. Doĵan, a.g.m., s.223. 
61 R. G. Saakyan, a.g.e., s.82. 
62 E. Feigl. Pravda o terrore, s.140. 
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deĵil, T¿rkiyeônin yanēnda yer almēĸ olsaydēlar, onlar a­ēsēndan sonu­ daha farklē 

olacaktē: ñElbette ki eĵer Ermeni topluluĵunun temsilcileri Fransēz iĸgalcilerinin 

ordusuna g¿venmeyerek, 16 Ocak 1920 tarihinde Maraĸ Ulu Camiindeki toplantēda 

sºylendiĵi ¿zere ortak vatanēn m¿dafaasē d¿ĸ¿ncesini desteklemiĸ olsaydēlar, o 

zaman her iki taraf bundan kazan­lē ­ēkmēĸ olacaktēò63.  

Oysaki Ermeni ­eteleri sadece Fransēz ordusuna destek vermekle 

kalmamēĸ, bºlgedeki M¿sl¿man halka da her t¿rl¿ eziyet etmekten bir an bile geri 

durmamēĸlardēr. Avusturyalē yazar, Ermeni lejyonunun Kilikyaôda ­ok sert bir 

ĸekilde ĸiddet ve katliamlar ger­ekleĸtirdiĵini belirterek, onlarēn burada yaptēklarē 

katliamlarēn tam bir felaket haddine ulaĸtēĵēnē ve bu bºlgede M¿sl¿man ahalinin 

toplu mezarlarēnēn bulunduĵunu sºzlerine ekliyor. Bu konuda yeterince 

dok¿manlarēn olduĵunun altēnē ­izen profesºr, bu mezalimi yapan Ermeni 

askerlerini terºrist diye tanēmlēyor, aynē zamanda Fransēz yºnetiminin de onlar 

kadar sorumlu olduĵunu ifade ediyor64.  

Hatta Fransēz ve Ermeni iĸgalcileri T¿rkler tarafēndan yenilgiye 

uĵratēlarak sēnēr dēĸē edildikten sonra bile fanatik Ermeni milliyet­ileri Kilikyaôda 

ñbaĵēmsēz Ermeni devletiò kurmak ­abalarēndan vaz ge­memiĸlerdi. Onlar Seyhan 

ve Ceyhan ērmaklarē arasēndaki topraklarē kendi yºnetimleri altēna alabileceklerini 

ummaktaydēlar. Bu eylemin ñkomik bir operasyonò olduĵunun altēnē ­izen E. Feigl, 

bunun baĸēnda Ermeni terºrist Mihran Damacyanôēn durduĵunu belirtir. Bu terºrist 

baĸē hatta 5 Aĵustos 1920ôde hala Fransēzlarēn kontrol¿nde bulunan Adanaôda 

ñBaĵēmsēz Ermeni Kilikya Devletiò kurduĵunu ilan etmiĸ ve kendisine de ñErmeni 

Milli Delegasyonuò adēndan ñFransēz Himayesi Altēndaki Ermeni Yºneticisiò 

unvanēnē vermiĸti. Fakat Ankara ile anlaĸmaya varmaya ­alēĸan Fransēzlar onun bu 

giriĸimini derhal engellemiĸlerdir65.     

20 Ekim 1921 tarihinde T¿rk h¿kumeti ile Fransa temsilcisi Franklin 

Bouillon arasēnda anlaĸmaya varēldē. Artēk Fransēz birliklerinin kayētsēz ĸartsēz 

olarak T¿rkiyeôyi terk etmeleri gerekiyordu66. Belgelere dayanan E. Feiglôe gºre, 

Mustafa Kemal yºnetiminin ve Fransēz kumandanlēĵēnēn Ermenilerden Kilikyaôda 

kalmalarēnē istemelerine raĵmen onlar burayē terk ettiler. Burada baĸlēca rol Ermeni 

kilisesine mahsustu. Ķstanbul ve Sisôteki Ermeni rahiplerinin propagandasēyla 

Ermeniler Kilikyaôdan gº­ ettiler. Yeni T¿rk h¿kumetinin af ­ēkarmasēna ve ¿lkeyi 

beraberce ihya etmek ­aĵērēlarēna raĵmen Ermeniler Kilikyaôdan ­ēktēlar ve burayē 

ebedi olarak kaybettiler. ñErmeni liderlerin beklentileri ger­ekleĸmedi. Onlar, 

kendi soydaĸlarēnēn Kilikyaôyē toplu halde terk etmelerinin sonucu olarak, buranēn 

ekonomik felaket sēnērēna geleceĵini zannetmekteydiler. Fakat Kilikya hēzlē bir 

ĸekilde yeniden kalkēnmaya baĸladē. ķimdiki devirde burasē t¿m Akdenizôin en ­ok 

geliĸen ve en istikrarlē bir bºlgesidirò. E. Feiglôin kanaatince, Ķstanbulôdaki 

Ermeniler ve Rumlar gibi Kilikya Ermenileri de kendilerinin yardēmē olmadan 

                                                 
63 E. Feigl. Pravda o terrore, s.76. 
64 E. Feigl. Pravda o terrore, s.77. 
65 E. Feigl. Pravda o terrore, s.74; E. Feigl. A Myth of Terror, p.110; E. Feigl. 

Armenian Mythomania, p.128. 
66 E. Feigl. Pravda o terrore, s.74-75; E. Feigl. A Myth of Terror, p.110; E. Feigl. 

Armenian Mythomania, p.128 
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T¿rklerin ticaret ve sanayi alanēnda baĸarēsēz olacaklarēnē zannetmekteydiler. Fakat 

T¿rkiye Cumhuriyetiônin tarihi onlarēn bu ºngºr¿lerinin ne kadar yanlēĸ olduĵunu 

a­ēk bir ĸekilde ortaya ­ēkardē. Kilikya ve genel olarak T¿rkiye kendi geliĸimini tam 

hēzēyla devam ettirdi. Ermenilerin ise gº­ ettikleri L¿bnan ve Suriye gibi ¿lkeler 

T¿rkiye ile kēyaslandēĵē zaman ciddi bir geliĸim gºsteremediler67. 

 

Sonu­ 

Avusturyalē Prof. E. Feiglôin Maraĸ olaylarēyla ilgili deĵerlendirmeleri 

­ok kapsamlē olmasa dahi ana kaynaklara ve saĵlam belgelere dayanmasē a­ēsēndan 

dikkate ĸayandēr. M¿ellifin ileri s¿rd¿ĵ¿ tezler ve arg¿manlar, Kurtuluĸ Savaĸē 

yēllarēnda Fransēz emperyalistlerine g¿venen Ermeni ­etelerinin bºlgedeki 

M¿sl¿man halka karĸē toplu katliamlar ger­ekleĸtirdiĵini gºstermektedir. Ayrēca, 

sºz konusu bilim adamēnēn ­alēĸmalarēnda kendi vatanlarēnē savunmak i­in silaha 

sarēlmēĸ kahraman Maraĸ halkēnēn hedefinin sivil Ermeni ahalisi deĵil, Fransēz 

iĸgalciler ve onlara yandaĸlēk ederek ñB¿y¿k Ermenistanò kurmayē hayal eden 

Ermeni terºr ­eteleri olduĵunun altē ­izilmiĸtir. 
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MĶLLĶ M¦CADELEDE G¦NEY CEPHESĶ Ķ¢ĶNDEMARAķ 

Hasan Ķzzet ALTINANIT 

 

  ñYēkēlmēĸ h©n¿manlar yerde iĸkenceyle kēvransēn 

  Serilmiĸ gºvdeler; binlerce, y¿z binlerce doĵransēn 

  Dolaĸsēn sonra, Ķsl©môēn haremg©hēndan©-mahrem 

  Benim hakkēm, sus ey b¿lb¿l, senin hakkēn deĵil matem.ò68 

¥ZET: 

 Orta-Doĵu ve Yakēn-Doĵu ¿zerinde b¿t¿n batēlēlarēn, birka­ y¿zyēla 

dayanan emperyal emellerinin ve Osmanlē Ķmparatorluĵuônu yok etme 

d¿ĸ¿ncelerinin olduĵu hep bilinmekteydi. Batēlēlar bu emellerini ger­ekleĸtirmek 

i­in, bºlge halklarēnēn milli, dini duygularē ile mezhepsel farklēlēklarēnē kullanmēĸ 

ve o anki istekleri ger­ekleĸtiĵi anda da halklara ihanet etmekten hi­ ­ekinmemiĸtir. 

 Bug¿n bile oynan oyunlarēn, ge­en y¿zyēllara dayandēĵēnē bilmek 

istemeyen bºlge halklarē h©l© milli, dini ve mezhep farklēlēklarē nedenleri ile 

birbirlerini kērmakta, batēnēn sºm¿r¿c¿ a­lēĵēnē gºrmemekte inat etmektedirler. 

A­lēk devam etmektedir. ķairin dediĵi gibi: 

 

   ñYiyin efendiler, yiyin, bu h©n-ē iĸtiha sizin 

   Doyunca, tēksērēnca, ­atlayēncaya kadar yiyin.ò69 

 

 Bu a­lēĵēn ºrneklerinden biri Ķngiltere ve Fransa arasēnda karara varēlan, 

Mart 1916 Petrograt Antlaĸmasē ile Rusyaônēn da onayē alēnan ve 16 Mayēs 1916 

tarihinde imzalanan Sykes-Picot antlaĸmasēdēr. Bu antlaĸma ile ¿­ devlet, bºlgeyi 

aĸaĵēda ki haritadan da gºsterildiĵi ĸekilde bºlme ve paylaĸma d¿ĸ¿ncesinde idi: 

-Rusyaôya; Mart/Nisan 1915 yēlēnda imzalanan Boĵazlar Antlaĸmasē ile 

bērakēlan Ķstanbul ve Boĵazlar bºlgesine ek olarak Trabzon, Erzurum, Van, Bitlis, 

Hakk©ri ve G¿neydoĵu Anadoluônun bir kēsmē, 

-Fransa h©kimiyetine; Adana batēsēndan ge­en bir hatla kuzeye doĵru 

Sivasôa kadar uzanan bºlge ve Doĵu Akdeniz Bºlgesi, Adana, Antep, Urfa, 

Diyarbakēr, L¿bnan, Suriye kēyēlarē, denetimine de Suriye ve Musul,  

-Ķngiltere h©kimiyetine; Hayfa ve Akka Limanlarē, Kerk¿k, S¿leymaniye, 

Baĵdat, Kuveyt ve G¿ney Mezopotamya, 

-Fransa ve Ķngiltereônin elde ettiĵi topraklarda Arap devletleri 

konfederasyonu veya bu iki devletin denetiminde tek bir Arap devleti, 

-Kud¿s, Tel-Aviv, Gazze, Hayfa kentlerini i­ine alan ve Kutsal bir bºlge 

olan Filistinôde uluslararasē bir denetim, 

                                                 
68Akif B¿lb¿l ķiiri 
69 T. Fikret H©n-ē Yaĵma ĸiiri   
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     Sykes-Picot Antlaĸma Haritasē70 

G Ķ R Ķ ķ 

 Birinci D¿nya Savaĸēônēn bitimi ve Mondros Sºzleĸmesinin imzasē ile 

emperyal devletler, Mondros M¿tareke ĸartlarēnē da ­iĵneyerek derhal harekete 

ge­tiler. Halep Ķngilizôlerce iĸgal edildi. Kuzeye yºnelen Ķngiltere;  06 Aralēk 1918 

de Kilis, 07 Aralēk 1918 de Antakyaôyē iĸgal etti. Bu arada Fransēz birlikleri de 11 

Aralēk 1918ôde Dºrtyol, 17-18 Aralēkôta Mersin, Tarsus, Ceyhan ve Adanaôyē iĸgal 

ettiler. Ķngiliz kuvvetleri 17 Aralēkôta Antepôe girerken, Fransēz birlikleri de 19 

Aralēk 1918ôde Bah­e, Ķslahiye ve Osmaniyeôyi ve 27 Aralēkôta da Pozantēôyē 

zaptettiler. 22 ķubat 1919 g¿n¿ Maraĸ, 24 Mart 1919 g¿n¿ de Urfa Ķngiliz 

kuvvetlerince iĸgal edildi. 

 

                                                 
70Do­. Dr. Ķsmet Melek, Do­. Dr. Hamit Pehlivanlē-Devletten Millete Hatay 

Devleti Bir Sadakat ¥yk¿s¿, s.33-T.C.Hatay Valiliĵi yay. Hatay 2011 
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Mondros M¿tarekesi Ķmzalandēĵē Sērada Suriye Cephesiônde T¿rk ve Ķngiliz 

Birliklerinin Durumu  

  

 Ķngiltereônin 1916 yēlēnda Fransa ile imzaladēĵē Sykes-Picot Antlaĸma 

h¿k¿mlerine hi­ aldērmadan yaptēĵē iĸgallerin nedeni, bu antlaĸma ile Fransa 

denetimine bēraktēĵē Musul, Dohuk, Erbil ve ­evresini kendi denetimine almak 

isteĵinden kaynaklanmaktaydē.  

 Ķki m¿ttefik arasēnda ortaya ­ēkan bu anlaĸmazlēk, ¿lkeler arasēnda 

yapēlan antlaĸmalarēn ¿lke ­ēkarlarē sºz konusu olduĵu takdirde ne kadar anlamsēz 

olduĵunu gºstermesi yºn¿nden ­irkin bir ºrnek olarak tarih sayfalarēndaki yerini 

aldē. 

 Anlaĸmazlēk 15 Eyl¿l 1919 tarihinde imzalanan ñSURĶYE 

ĶTĶLAFNAMESĶò Sºzleĸmesi ile giderildi. Bu sºzleĸme ile Halep-Hama-Humus-

ķam kentlerini i­ine alan bir Arap Krallēĵēnēn kurulmasē yanē sēra Ķngiltere iĸgal 

ettiĵi bºlgeleri Fransaôya devrederken Irak petrollerinin % 25 hissesini de 

Fransaôya verme taahh¿d¿nde bulundu ve bu ĸekilde stratejisi tutarak Musul-

Dohuk-Erbil ve yºresine de h©kim oldu. ñSuriye Ķtilafnamesiò Nisan 1920 yēlēndaki 

San Remo Konferansēônda da tasdik edildi.71 

                                                 
71Prof. Dr. Ķsmet ¥z­elik-Milli M¿cadeleôde G¿ney Cephesi (Urfa) (30 Ekim 1918-

11 Temmuz 1920) s.60-63 / ķevki Karabekiroĵlu-ķubat 1920 s.15 / ķevket S¿reyya 

Aydemir-Tek Adam, Cilt 2, 1919-1922, s.175 / Yrd. Do­. Dr. Yaĸar Akbēyēk-Milli 

M¿cadeleôde G¿ney Cephesi (Maraĸ), s.5, yay. K¿lt¿r Bakanlēĵē Ankara 1990 / 

Em. Tuĵ. Gen. Cengiz Gºnen-Ulusal Kurtuluĸ Savaĸēnda Ķlk Kahraman Maraĸ s.5, 

yay.Lazer,Ankara 2005 / Kemal ¢elik-Milli M¿cadeleôde Adana Havalisi (1918-
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 Geliĸmiĸ sanayiini tekstil ¿zerine kurmuĸ bulunan Fransa i­in Suriye, 

Hatay ve Adanaôyē da i­ine alan Kilikya Bºlgesi ­ok ºnemliydi Pamuk ve ipek 

tekstil sanayiinin ana ¿r¿n¿ olarak burada yetiĸmekte ve Fransa pamuĵu Ķngiltere 

ve Amerikaôdan ithal etmekteydi. Bu bºlgenin Fransah©kimiyet ve denetimine 

girmesi bu ithalatē ortadan kaldēracak, maliyeti d¿ĸ¿recek ve geliri arttēracaktē. 

Fransa Y¿ksek Komiserlik ¿yelerinden Tarēm M¿hendisi Achard 1919 yēlēnda 

bºlgede yaptēĵē ­alēĸma sonunda ĸºyle demekteydi: ñéKilikya, Fransaônēn b¿t¿n 

pamuk ihtiyacēnē karĸēlayabilir. Bu nedenle Kilikya ve Kuzey Suriyeôyi elimizde 

tutmakta ve pamuk ¿retimini geliĸtirmekte Fransaônēn ­ēkarlarē vardēr.òAyrēca, 

bºlgenin verimli topraklarēndan elde edilen t¿t¿n, buĵday, arpa, pirin­, orman 

¿r¿nleri birer servetti. 

Stratejik yºnden de ºnemli olan bºlgenin kuzeyinde bulunan Toroslar 

¿zerindeki iki ºnemli ge­it, G¿lek Boĵazē [Kilikya Kapēlarē] ve Gºksun ¿zerinden 

Kayseri ve Ķ­ Anadoluôya uzanan yol, Urfa, Antep, Maraĸôēn da iĸgali ile Suriyeôye 

yapēlabilecek saldērēlarē ºnleyecekti. Bºlgeye sahip olmakla Baĵdat Demiryolu 

hattēnēn kontrol¿ de Fransa denetiminde kalacaktē.72 

 Ķngiltereônin bu yºre ile ilgili d¿ĸ¿nceleri ise 18. y¿zyēla, Hindistanôē 

sºm¿rgeleĸtirdiĵi g¿ne kadar dayanmaktadēr. Bu bºlgenin kontrol¿ ve ulaĸēmda 

saĵlayacaĵē rahatlēk, bu ¿lke i­in son derece ºnem taĸēmaktaydē. Hindistanôa varēĸ 

i­in birka­ yol olduĵu bilinmektedir. ¦mit Burnu, S¿veyĸ Kanalē-Kēzēldeniz ve 

Filistin ¿zerinden Basra Kºrfezi yollarē. Ķngiltere 1839 yēlēnda Yemen ve Adenôi 

iĸgal etti. 1875ôde tahvillerini satēn alarak S¿veyĸ Kanalēôna sahip oldu. 1882 

yēlēnda Mēsērôē iĸgal ederek Kēzēldeniz yolunu da emniyete aldē. Basra yolunun da 

Irakôa sahip olmakla saĵlanacaĵēnē bilmekte idi.73 

Irakôa sahip olmak yalnēzca Basra yolunu a­makla kalmayēp, sanayiini 

geliĸtirmiĸ bulunan Ķngiltereônin petrol ihtiyacēnē da karĸēlayacaktē. 

 Her iki ¿lkenin, bºlge ¿zerinde ki d¿ĸ¿ncelerini belirttikten sonra, iĸgaller 

¿zerine bºlgede yaĸanan baĸkaldērēya ve ºnemine bakalēm. 

 Bilindiĵi ¿zere Kurtuluĸ Savaĸēmēzēn ¿­ cephesi vardēr. Bu ¿­ cephede de 

T¿rk milleti topraklarēna gºz dikmiĸ d¿ĸman ordusunu, kendi olanaklarēyla 

topraklarēndan atmayē baĸarmēĸtēr. Milli M¿cadelenin her safhasē, her cephesi baĸlē 

baĸēna bir destandēr. Batē cephesinde efelerin destanē, Doĵu cephesinde dadaĸlarēn 

destanē, G¿ney cephesinde ¢ukurovalēlarēn. Anteplilerin, Urfalēlarēn, Hataylēlarēn 

ve Maraĸlēlarēn destanē ayrē ayrē kahramanlēk hik©yeleri ile doludur. Bu 

kahramanlēk destanlarēndan belki de en az bilineni g¿ney cephesindeki 

m¿cadeledir. Oysa g¿ney cephesinin bir­ok bakēmdan b¿y¿k ºnemi vardēr. Bunlar 

iyi incelendiĵinde bu fark hemen belli olur. 

                                                 
1922) TTK yay.Ankara 1999i s.107-108 / Abdurrahman K¿t¿k-Kurtuluĸ 

Savaĸēônda Yukarē ¢ukurova, Y¿k.Lis.Tezi, s.74, T.C.Y¿z¿nc¿ Yēl 

¦n.Sos.Bil.Ens. Tarih Ana Bilim Dalē, Van 2012 
72Do­.Dr. Ķsmet Melek, Do­.Dr. Hamit Pehlivanlē-age, s.28 / Kemal ¢elik- age, 

s.11,12 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.15,16 / Atat¿rk Araĸtērma Merkezi-Milli 

M¿cadeleôde G¿ney Cephesi Semp. Ankara 2015 Yard. Do­. Dr. Birg¿l Bozkurt 

Bild. s.406 
73Yrd. Do­. Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.7ò 
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 Doĵu cephesinde Ermenilere karĸē savaĸēlmēĸtēr. K©zēm Karabekir 

komutasēnda d¿zenli bir ordu vardēr. Bu d¿zenli ordu sayesinde Ermeniler 

yenilerek topraklarēmēzdan atēlmēĸlardēr. Batē cephesinde Yunanlēlar vardēr. Bu 

cephede de baĸlangē­ta Kuvay-ē Milliye milisleri olsa da sonradan d¿zenli ordu 

sayesinde Yunanlēlar Anadoluôdan atēlmēĸtēr. G¿ney cephesinde ise Osmanlē 

Devletiôni Birinci D¿nya Savaĸēnda yenen ºnce Ķngiliz, daha sonra Fransēz ordusu 

ve onlarēn iĸbirlik­isi Ermeni gºn¿ll¿ intikam alaylarē vardēr. Yani g¿ney 

cephesinde Ķtil©f Devletlerinin iki b¿y¿k ortaĵēna ve Ermenilere karĸē savaĸēlmēĸtēr. 

Bºlge halkēnēn d¿zenli ordu kurulmadan kendi kēsētlē olanaklarē ve milisleri ile 

yaptēĵē bir m¿cadeledir, bu bakēmdan ­ok ºnemlidir.   

 G¿ney cephesinin bir baĸka ºzelliĵi de Mustafa Kemal Paĸaônēn izlediĵi 

stratejidir. Bºlgeden yapēlan yardēm talebini geri ­evirmemiĸ, Fransēz devleti ile 

doĵrudan doĵruya bir savaĸa girmek gibi bir gºr¿nt¿den uzak kalarak 

gºrevlendirdiĵi Binbaĸē Kemal Bey[Kozanoĵlu Doĵan], Y¿zbaĸē Osman Nuri Bey 

[Aydēnoĵlu Tufan], Y¿zbaĸē Ratēp Bey [Tekelioĵlu Sinan], Y¿zbaĸē Ali Asaf Bey 

[Kēlē­ Ali], Kurdoĵlu Selim Bey [Yºr¿k Selim], Y¿zbaĸē Ali ķefik Bey [¥zdemir 

Bey] gibi komutanlarē takma adlarla bºlge halkēndan olduklarē ve ordu ile bir ilgileri 

olmadēĵē imajēnē vererek kurtuluĸa b¿y¿k katkēda bulunmuĸtur.   

 Tabii bu bºlgenin kahraman evl©tlarē da ayrē ayrē kahramanlēk destanlarē 

yazmēĸlardēr. ¢ukurovaôda Kumcu Veli, G¿lekli Hatice, Kozanlē Saim, Maraĸôta 

Arslan Bey, S¿t­¿ Ķmam, Abdal Halil Aĵa, Ulucami Ķmamē Burhan Hoca, Senem 

Ayĸe, adē bilinmeyen ancak Bitlis Defterdarēnēn eĸi olarak bilinen hanēm, Antepôde 

ķahin Bey, Karayēlan ¢etesi, Urfaôda Ali Saip Bey, bºlgede tren yollarēnē bozan, 

kuryelik yapan, erzak taĸēyan yaĸlarē k¿­¿k, ancak y¿rekleri b¿y¿k Ali ve Bozan, 

ayrēca 13 yaĸlarēnda Fransēzlarca ĸehit edilen 14 yiĵit. 

 

M A R A ķ S A V U N M A SI 

Adanaôda Yēldērēm Ordularē Komutanē olarak bulunurken Ķstanbulôa 

atanan Mustafa Kemal Paĸa, ileride olabilecekleri anlamēĸve Adanaôda kurulmuĸ 

bulunan ilk M¿dafaa-i Hukuk Cemiyeti Antep temsilcisi Ali Cenani Beyôe 

ñYakēnda Hatay, Mersin, Adana, Antep, Maraĸ, Urfa beldeleri kendi varlēklarē ile 

kendilerini savunmak zorunda kalabilirler. Bu acē akēbeti bekleyin ve hazērlēklē 

olun. Bir yenilgi halinde d¿ĸman elimizde silah bērakmaz. Beldelerdeki askerlik 

ĸubelerine eldeki silahlardan verdireceĵim.Sahip ­ēkēn ve hazērlēklarēnēzē bunlara 

dayandērēn.ò talimatēnē vermiĸti. 

 Nitekim kēsa bir s¿re sonra; aralēk ayē baĸēnda Ķskenderun-Payas-Dºrtyol 

¿zerinden ¢ukurova, 06 Aralēk 1918 Kilis ve 17 Aralēk 1918 g¿n¿ de Antep Ķngiliz 

kuvvetlerinin iĸgaline uĵrayēnca, sēranēn Maraĸôa geleceĵi belli olmaya baĸladē ve 

kentte bir panik havasē doĵdu. 

Marx Andrio komutasēndaki Hintlilerden oluĸan bir Ķngiliz s¿vari 

birliĵinin Maraĸôa doĵru yºneldiĵi haberi geldi. Teĵmen Cemal komutasēnda bir 

kēta asker kentte bērakēlērken diĵer birlikler Elbistanôa, var olan silahlar da Mustafa 

Kemal Paĸaônēn talimatē ¿zerine ºnce S¿s¿ k¿rd¿ ve Kºĸ¿rge ormanlēk alanlarēna 

gizlendi, daha sonra da Kayseriôye gºnderildi. D¿ĸmanēn gelmesine mani olmak 

i­in de Aksu Kºpr¿s¿ tahrip edildi. Ancak gelen birlik Aksu ¿zerinde ge­ici bir 

kºpr¿ kurarak ilerlemesine devam etti. 
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 22 ķubat 1919 g¿n¿ kent g¿neyinde bulunan, ķeyh Ądil civarēnda 

toplanan ve kent halkēnēn ñEllik G©vurlarēò adēnē taktēklarē Ermenilerin sevin­ 

­ēĵlēklarē ve ñKahrolsun T¿rkler, yaĸasēn Ķngiliz ve Ermenilerò baĵērtēlarē ilet¿m 

hukuk kaideleri ­iĵnenerek Maraĸ Ķngiliz iĸgaline uĵradē.74Ermeni taĸkēnlēĵēnēn 

artmasē ¿zerine, Ķĸgal komutanē Ermenileri bºlgeden uzaklaĸtērdē. Ancak; kēsa bir 

s¿re sonra bellerinde tabanca, ellerinde kērba­la Ermeniler, asērlarca dost­a beraber 

yaĸadēklarē T¿rklere saldērēlarēnē devam ettirdiler ve yolda rastladēklarē kºyl¿leri 

ºld¿rmeĵe baĸladēlar.   

  Bazē Ermeniler de ¢ukurovaôda yapēldēĵē gibi, satēp paralarēnē aldēklarē 

mallarē, ellerinden zorla alēndēĵē iddiasē ile Ķngilizlere baĸvurdular. Kentin ileri 

gelenlerini bir toplantēya ­aĵēran komutan mallarēn iadelerini istedi. Toplantēya 

katēlanlardan Ali Sezai Efendi, bu iddianēn doĵru olmadēĵēnē ispat ederek 

komutanēn d¿ĸ¿ncesini deĵiĸtirdi. Yapēlan baĸvurular da ñBiz buraya emniyeti ve 

asayiĸi temin i­in geldik. Baĸvuru yeriniz h¿k¿met daireleridir. Oraya 

baĸvurunuzòcevabē ile geri ­evrildi.75 

 Maraĸ Kēĸlasēnda bulunan silahlarēn, iĸgal kuvvetleri gelmeden ºnce 

S¿s¿k¿rd¿ ve Kºĸ¿rge ormanlēk alanēna gizlendiĵini ve oradan da Kayseriôye 

gºnderildiĵini yukarēda belirtmiĸtik. Kēĸla dēĸēnda kalan silahlar da iĸgalden sonra 

Maraĸ dēĸēna ka­ērēlarak gizlenmek istendi. Ancak, uygulama sērasēnda gereken 

gizlilik temin edilemediĵinden Ermeniler tarafēndan fark edildi ve konu Ķngilizlere 

bildirildi. Ķĸgal kuvvetlerince yakalanabilen silahlara el konuldu ve bir sºylentiye 

gºre de Ermenilere daĵētēldē.76 

 15 Ekim 1919 tarihinden itibaren, Maraĸ halkē arasēnda, Ķngiliz 

birliklerinin ayrēlacaĵē ve yerine Fransēz kuvvetlerinin geleceĵi sºylentisi 

dolaĸmaĵa baĸladē. Bu konu, Ķngilizlerden memnun olmayan Ermeniler arasēnda 

b¿y¿k sevin­ oluĸturdu. Fransēz birliklerinde Ermeni intikam alaylarēnēn 

varlēĵēndan haberli olan ve bu birliklerin ¢ukurovaôda uyguladēklarē vahĸeti duyan 

Maraĸôēn T¿rk halkē da bu sºylentilerden son derecede rahatsēz oldular.  

 Bunun ¿zerine; Ķstanbul Hariciye Nezaretiône ve onun aracēlēĵē ile de 

Ķngiltere ve Amerika el­ilerine ve askeri temsilciliklerine, Dēĸ Ķĸleri Bakanlēklarēna 

kentin ileri gelenlerinin imzalarē ile yaĸanan vahĸetler teker teker anlatēldē ise de bu 

baĸvurular cevapsēz kaldē. Bunun ¿zerine, Maraĸôēn ileri gelenlerinden Doktor 

Mustafa ve birka­ arkadaĸē kenti terk ederek Elbistanôa teĸkilat kurmak ¿zere gº­ 

ettiler.77 

                                                 
74Yad.Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.11,12 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.38-40 / 

Em.Tuĵ.Gen. Cengiz Gºnen-age, s.55-77 / Hulki-Tosun Saral-Vatan Nasēl 

Kurtarēldē, s.153 
75Yrd.Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.14-17-19 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.41-46 / 

Hulki-Tosun Saral-age, s.154,155 
76Yaĸar Alparslan, Serdar Yakar-Ķstikl©l Savaĸēônda Maraĸ, Ukde yay.s 16 / 

Yrd.Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age,s.22 / ķevki Karabekiroĵlu-age,s.49,50 / Yal­ēn 

¥zalp-Mustafa Kemal ve Milli M¿cadelenin Ķlk Zaferi, s.26, Kahramanmaraĸ 

Belediyesi yay.1984 
77Yal­ēn ¥zalp-age, s.25, Yrd. Do­.Dr. Yaĸar Akbēyēk-age, s.22 / ķevki 

Karabekiroĵlu-age, s.68-72,113 / Yaĸar Alparslan, Serdar Yakar-age, s.17 
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 Bu arada; Diyarbakēr yºresinde konuĸlanan, 2ôinci T¿meni Siirtôde, 

5ôinci T¿meni Mardinôde bulunan ve Ķstanbulôa baĵlē 13ô¿nc¿ Kolordu Komutanē 

D©hiliye Nezaretiône ­ektiĵi telgrafta, ñBºlge Ķngilizlerce tahliye edilip yerine 

Fransēz kuvvetlerinin alacaĵē belli olmuĸtur ve Fransēzlarēn Maraĸ, Antep ve 

Urfaôda kendilerine baĵlē bir Ermeni Devleti kurabilecekleri sºylenmektedir. 

Ayrēca, Fransēzlarēn kuzeye doĵru iĸgallerini geniĸletebilecekleri tahmin 

edilmektedir. Bunu ºnleyebilmemiz i­in Malatyaôda bulunan 12ôinci S¿vari 

Alayēônē, iki daĵ topu ve iki makineli t¿fekle takviye edip Besniôde mevzilendirdik. 

Fransēzlar Diyarbakērôa kadar sarkabilirler, bunu ºnlemek i­in de Karaburun ve 

Viranĸehirôde kuvvetler bulundurmaktayēz. Elbistanôda da 3ô¿nc¿ Kolorduôdan bir 

kuvvet bulundurulmasē gerekmektedir, òderken, 3. Kolordu Komutanē Albay 

Selahattin [¢olak Selahattin] Bey de ayni gºr¿ĸlerle Sivasôta bulunan vekiline 26 

Ekim 1919ô da ­ektiĵi telgrafla ĸu emri verdi: ñM¿tareke h¿k¿mlerine aykērē olan 

bu durum milletin haklarēna ve h¿k¿metin haysiyetine vurulmuĸ bir darbedir. 

Maraĸôta derhal milli teĸkilatēn kurulmasē ve iĸgale karĸē koymasē gerekmektedir. 

Bu bir kutsal gºrevdir. Maraĸ ve Antep olanaklarē ºl­¿s¿nde, 3ô¿nc¿ Kolordu ve 

Kuvay-i Milliye ile birlikte korunmaya ­alēĸēlacaktēr. Bunun i­in Aziziyeôden 

[bug¿nk¿ Pēnarbaĸē] bir s¿vari takēmēnē bir subay ve iki hafif makineli t¿fekle 

takviye ederek g¿neye gºnderin.ò 

 Bºlge birliklerinden gelen bu haberler, D©hiliye Nazērē ķerif Paĸa 

tarafēndan da kabul gºr¿p iĸgalin 24 ve 7. maddelerine aykērē olduĵu Sadaretôe 

bildirildi. Bu arada Maraĸ M¿dafaa-i Hukuku Milliye Baĸkanē Hayrullah Bey, 

Mustafa Kemal Paĸaôya bir telgraf ­ekerek Fransēzlarēn Maraĸôē iĸgal edeceklerinin 

belli olduĵu ve takip edilecek harek©tēn bildirilmesini istedi. Paĸa da 13ô¿nc¿ 

Kolordu Komutanlēĵēôna iĸgallerin engellenmesi, baĸarēlē olunamadēĵē takdirde de 

iĸgal kuvvetlerinin bºlgede barēndērēlmamasē i­in gerekli ºnlemlerin alēnmasē 

talimatēnē verdi.78 

 Bu yaĸananlardan kēsa bir s¿re sonra, 29 Ekim 1919 g¿n¿, Y¿zbaĸē Joly 

komutasēnda 300 kiĸilik bir ºnc¿ birlik, 1 Kasēm g¿n¿ de 100 Fransēz, 50 Cezayirli 

ve 400 Ermenilerden oluĸan 550 kiĸilik asēl birlik, Ermenilerin b¿y¿k taĸkēnlēĵē ile 

Maraĸôa girdi.79 

 Durumu yakēndan izleyen Mustafa Kemal Paĸa; Maraĸ ve Antep halkēnē 

teĸkilatlandērmak i­in Y¿zbaĸē Ali Asaf Beyôi Kēlē­ Ali adē ile Pazarcēkôta 

gºrevlendirdi. Kēlē­ Aliôye teĸkilatlanmanēn yanē sēra, Antep ve Ķslahiyeôden 

Maraĸôa yapēlacak Fransēz takviyesini engellemek ve Pazarcēkôta yerleĸik iki b¿y¿k 

aĸiretin Milli M¿cadele saflarēnda yer almasēnē temin etmek gºrevini verdi. Atmalē 

Aĸireti ve reisi Yakup Hamdi Bey m¿cadeleye b¿y¿k katkē saĵladē. Batumôlu 

Han­eroĵlu, muhacir Ali ve arkadaĸlarē da Pazarcēk M¿dafaa-i Hukuk Cemiyetini 

                                                 
78 ATASE-K.255, D.2,F.17-1 / Yrd. Do­. Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.70-72 / ķevki 

Karabekiroĵlu-age, s.74-76 
79Yaĸar Alparslan, Serdar Yakar-age, s.18 / Em. Tuĵ.Gen.Cengis Gºnen-age: 

s.95,96 / ķevki Karabekiroĵlu-age,s.65,66 / Hatice Baĸkan-T¿rk Basēnēnēn Fransēz 

Ķĸgali Altēndaki Maraĸôē Ķĸlemesi [15 Eyl¿l 1919-11ķubat 1920] 

Y¿k.Lis.Tezi.Kahramanmaraĸ S¿t­¿ Ķmam ¦n.Sos.Bil.Ens.Tar.Ana 

Bil.Dalē,s.15,23     
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kurarak m¿cadeleye katēldēlar. S¿vari Y¿zbaĸē Kurdoĵlu Selim Beyi de Yºr¿k 

Selim takma adē ile Ķ­ Anadoluôya yapēlabilecek bir Fransēz sarkmasēnē ºnlemek 

¿zere Elbistan ve Gºksunôda gºrevlendirdi. Pazarcēk yºresinde Muallim Hayrullah 

yºnetiminde bir heyet bºlgede b¿y¿k n¿fus sahibi bir aĸireti milli cepheye 

kazandērdē.80 

 Elbistanôēn iĸgal altēnda olmamasē Maraĸ i­in bir merkez ¿ss¿ durumunu 

doĵurdu. Buraya gelen Doktor Mustafa Bey ve arkadaĸlarē derhal Heyet-i 

Temsiliyeôyi, hemen arkasēndan da Ali Rēza Bey baĸkanlēĵēnda M¿dafaa-i Hukuk 

Cemiyetiôni kurdular.81 

Mustafa Kemal Paĸa da, bºlgede gizli milis teĸkilatlarēnēn kurularak 

halkēn ayaklanmasēnē saĵlamak ve bu ĸekilde Fransēzlarē vurmak gerektiĵini bir 

beyanname ile a­ēkladē.  

3. Kolordu Komutanlēĵē bunun ¿zerine, Malatyaôdan bir S¿vari Birliĵini, 

iki makineli t¿fek birliĵi katkēsē ile Binbaĸē Suzi komutasēnda bir kuvveti Elbistanôa 

takviye olarak gºnderdi. ¥zel haberleĸmeler Elbistan M¿dafaa-i Hukuk Cemiyeti 

aracēlēĵē ile yapēlacak ve sonu­tan 3. Kolordu Komutanlēĵēna bilgi verilecekti.82 

31 Ekim 1919 g¿n¿ bir grup sarhoĸ asker, Uzunoluk caddesinden 

ge­erken rastladēklarē, kucaĵēnda iki yaĸēnda ­ocuĵu ile deĵirmenden gelmekte 

olan Elbistanlē Asafôēn eĸi Elifeôye, bu olaydan yarēm saat sonra da hamamdan 

­ēkan kadēnlara sarkēntēlēk yapmaya baĸladēlar. Kadēnlarēn baĵērēĸlarē ¿zerine 

yºrede bulunan kiĸiler Olaya m¿dahale ettiler. Fransēzlarēn a­tēĵē ateĸle ¢akmak­ē 

Said ve CaffarKabuloĵlu Osman yaralandēlar.Said kurtarēlamayarak ĸehit oldu. 

Olayē gºren S¿t­¿ Ķmam Saidôi ĸehit eden askeri ºld¿rd¿. S¿t­¿ Ķmam olay 

yerinden hemen uzaklaĸarak Bertizôe baĵlē Aĵabeyli Kºy¿ndeki arkadaĸē 

Beyazēdoĵlu Muharrem Beyôin yanēnda saklandē. Daha sonralarē savaĸa katēlan 

Hacē Ķmam m¿cadelenin sembol¿ olarak tarihe ge­ti. Fransēz birliĵinden Ermeni 

asēllē bir askerin ºld¿r¿lmesi ¿zerine Ermeniler dehĸet sa­maya baĸladēlar ve 

Z¿lfik©r ¢avuĸoĵluônu ĸehit ederken, Ķmamôēn dayēsēnēn oĵlu Tiryakioĵlu Kadirôin 

ellerini, ayaklarēnē baĵlayēp burun ve kulaklarēnē kestikten sonra da boĵarak ĸehit 

ettiler. Ermeni saldērēlarēnēn artmasē ¿zerine, kent ileri gelenleri, Antepôte bulunan 

Fransēz Komutanlēĵē nezdinde 2 Kasēmôda durumu protesto etmelerine raĵmen 

olaylar devam etti ve 14 Kasēmôda polis memuru Suphi ayaĵēndan yaralanērken, 

Ąĸēk Mustafa oĵlu ¥kkeĸ de ĸehit edildi.83 

                                                 
80ķevki Karabekiroĵlu-age, s.144,145 / Prof.Dr. Yaĸar Akbēyēk-age, s.164-182 

/Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age,s.92 / Yal­ēn ¥zalp-age, s.34ò   
81ķevki Karabekiroĵlu-age, s.76,80,124,127 / Prof.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.161-

164 / Yal­ēn ¥zalp-age, s.37 / ATASE-K.256,D.4,F-62 
82ķevki Karabekiroĵlu-age, s.76,80,124-127 / Prof.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age,s.161-

164 /ATASE-K.256,D.4,F.62 
83Adil Baĵdatlē-Uzunoluk Ķstikl©l Harbinde Kahraman Maraĸ, Kervan yay.1974, 

s.49 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.83,84 / bkz.www.kahramanmaras.gov.tr-

tarihce.aspx / Prof.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.124-128,129 / Yal­ēn ¥zalp-age, s.43-

45 / Em.Tuĵ.Gen. Cengiz Gºnen-age, s.101-103  
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S¿t­¿ Ķmam 

ñSenin attēĵēn kurĸun, bize ºn ayak oldu 

Senin attēĵēn kurĸun millete dayak oldu 

Kurĸunlar ­ok atēldē o m¿barek ellerle 

Kalemizin burcundan, inmeyen bayrak oldu.ò84 

Ķĸgal kuvvetleri Zeytun Ermenilerini silahlandērērken, Yarbaĸē kilisesini 

silah deposu haline getirdi. 

Kēsa bir s¿re sonra, Adanaôda iĸgal kuvvetleri tarafēndan vali olarak 

gºrevlendirilen Albay Bremond, Mutasarrēf Ata Beyôe, Osmaniye Guvernºr¿ 

Y¿zbaĸē Andreônin, Maraĸ Guvernºrl¿ĵ¿ne de getirildiĵini bildiren bir telgraf 

gºnderdi. 26 Kasēm g¿n¿ yanēnda bir s¿vari birliĵi ve Osmaniye eĸrafēndan birka­ 

kiĸi ile Maraĸôa gelen Guvernºr Andre, Mutasarrēf Ata Beyôle gºr¿ĸ¿rken 

Mutasarrēflēk Binasē ºn¿ndeki T¿rk Bayraĵēnēn indirilmesini istedi. Ata beyôin ­ok 

b¿y¿k olaylarēn ­ēkacaĵēnē belirtmesi ¿zerine sinirlenerek binayē terk etti. Ertesi 

g¿n Perĸembe gecesi, Ermeni Hērlakyaônēn evinde, onuruna verilen yemek 

esnasēnda Hērlakyanôēn torunu Helenaôyē dansa kaldērmak istedi. Helena ñT¿rk 

Bayraĵēônēn dalgalandēĵē yerde, kendimi aĸaĵēlanmēĸ ve esir olarak gºr¿yorum, bu 

y¿zden dans teklifinizi kabul edemem,òdemesi ¿zerine, Andre derhal emir vererek 

kaledeki T¿rk bayraĵēnēindirtti ve yerine Fransēz bayraĵē ­ekildi.28 Kasēm Cuma 

g¿n¿, asērlardan beri kalesinde dalgalanan ĸanlē bayraĵēnē dalgalandēĵē yerde 

gºremeyen Maraĸlē ayaĵa kalktē. Mehmet Ali Kēsak¿rek derhal bir bildiri hazērladē, 

bildiri Ulucamiôde daĵētēldē. Halkēn ñBayraksēz Namaz kēlēnmazò demesi ¿zerine, 

cami imamē da ñKalesinde d¿ĸman bayraĵē dalgalanan bir millet h¿rriyetini 

kaybetmiĸ sayēlēr. H¿rriyetin olmadēĵē bir yerde Cuma namazē kēlēnmazò dedi ve 

halk kaleyi bastē.  

ñH¿r olmak i­in bayraĵēnēn esmesi l©zēm 

Esmezse eĵer, nafiledir bil ki namazēn 

                                                 
84bkz.www.k.maras.com ;Hēdēr Ķhsan Hurma ĸiiri 

http://www.k.maras.com/
http://www.google.com.tr/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwi3zK7zwe7RAhVFSRoKHWsHAwkQjRwIBw&url=http://www.sabah.com.tr/sutcu-imam-kimdir-&psig=AFQjCNEvnjDuHR68W0KOq8WGmJUbIn6DzA&ust=1486025333841412
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Kēlma namazēn bayraĵēnēn ­ºkt¿ĵ¿ yerde 

D¿ĸman elinin, T¿rk kanēnē dºkt¿ĵ¿ yerde. 

 Sarsēldē bu feryat ile Ulucamii 

 Bir sel gibi taĸtē kºpr¿den dopdolu camii 

 Allah, Allah sesi y¿kseldi semaya heyecandan 

 Kuvvet alarak k¿kredi nabzēndaki kandan.ò 

 

 
 

Maraĸ Kalesine Bayraĵēn ¢ekilmesi 
Maraĸ halkē Fransēz bayraĵēnē indirerek kale burcuna ĸehit kanlarēndan 

rengini almēĸ ayyēldēzlē bayraĵē dikti ve ardēndan b¿y¿k bir coĸku ile kalede Cuma 

namazēnē kēldē. Namazdan sonra halk topluca h¿k¿met binasēna giderek Mutasarrēf 

Ata Beyôe ñKaledeki ve h¿k¿met binasēndaki bayraklarēn hi­bir zaman 

indirilmemesi, h¿k¿met binasēndaki Fransēz Jandarmasēnēn ve askeri valinin 

binadan ­ēkarēlmasēnē, bu saĵlanamadēĵē takdirde iĸgal komutanlēĵēna giderek 

bunu isteyeceklerini, istekleri yerine getirilmediĵi takdirde de bunu saĵlamak i­in 

ne gerekirse yapacaklarēnē.òBildirdiler. Ķsteklerinin yerine getirilmesi ¿zerine halk 

daĵēldē.85 

                                                 
85ñbkz.www.kahramanmaras.bel.tr/adile_kanger_siiri /  

Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen- age, bs.2, Ankara 2015 s.160 ñHayrettin 

Mujiônin yaĵlē boya ­alēĸmasēò /  Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age, s.105-

112 / Yal­ēn ¥zalp-age, s.54,55 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.90-102,103 

/ Yaĸar Alparslan,Serdar Yakar-age, s.21-24 / Yard.Do­.Dr. Yaĸar 

Akbēyēk-age, s.122-127ò 
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Andre, ¿st¿nl¿ĵ¿ elinden ka­ērdēĵēnē hissetmesi ¿zerine 30 Kasēm 1919 

g¿n¿, Mutasarrēf ve kent ileri gelenlerini bir mektupla Belediye binasēnda 

toplantēya ­aĵērdē. Yapēlan toplantēda, sert bir durum takēnan Gouverneurôe, 

toplantēya gelenler de sert karĸēlēk verdiler. Bunlardan Ali Sezai Bey ñébu millet 

Bayraĵēna ve istiklaline ºl¿m¿ne d¿ĸk¿nd¿r. Bu nedenle sizin iĸgalinizi haksēz 

gºr¿yor ve tanēmēyoruz. Ķĸgali kaldērēn ve kenti terk edinòdedi. Maraĸôda geliĸen 

bu olaylarēn, bir ayaklanmanēn baĸlangēcē olduĵunu anlayan Andre, Antepôten asker 

takviyesi istedi. Bunun ¿zerine, yaĸananlarla ilgili rapor vermek ¿zere, 3 Aralēkôta 

Antepôe ve arkasēnda da Adanaôya ­aĵērēldē ve Maraĸôa bir daha dºnmedi, yerine 

Y¿zbaĸē Morbieu atandē. 

1 Aralēk 1919 g¿n¿; Suriye, Kilikya Y¿ksek Komiseri olarak ve Antep, 

Urfa, Maraĸôēn da i­inde bulunduĵu Doĵu Bºlgesi Baĸ Kumandanlēĵēna, General 

Querette (Keret) atandē ve yazē ile bunu 3 sancaĵa duyurdu. 15 Aralēk g¿n¿, Antep 

Askeri Valisi Flye Saint Marie ile birlikte Maraĸôa geldi. Mutasarrēf ve kentin ileri 

gelenlerini kararg©hta toplantēya ­aĵērdē. Toplantē sert tartēĸmalarla ge­ti. Bunun 

¿zerine. General bir ĸey sºylemeden ve sinirli olarak yanēndaki vali ile birlikte 

toplantēyē ve Maraĸôē terk etti.86 

Fransēz iĸgal kuvvetleri, General Queretteôin toplantēda sºylediĵi gibi, 

kente asker takviyesi yaparken, ¢ukuroba Camiine Ermeniôlerce bomba kondu ve 

minarede ezan okumakta olan m¿ezzine ateĸ edildi.  Bu olaylar kentte tansiyonun 

yeniden y¿kselmesine neden oldu.  

Evliya Efendinin hazērladēĵē ve 447 imza taĸēyan protesto yazēsē, 21 

Aralēk g¿n¿ Maraĸ Mutasarrēflēĵē tarafēndan General Queretteôe gºnderildi. Bundan 

ayrē, Pazarcēk ileri gelenleri de hazērladēklarē ñéMedeniyet d¿nyasē, m¿lk¿m¿z¿ 

harabeye ­evirmek, masum ve mazlum mezarēna dºnd¿rmek ve insanlēk bir 

katliama tanēk olmak istemiyorsa, ey hak ve adaletin sēĵēnaĵē beĸer vicdanē, bu 

zulme son veriniz. Aksi takdirde ­ocuklarēmēza kadar son varlēĵēmēzē feda etmeye 

ve kanlarēmēzē akētmaya hazērēz,ò  ĸeklindeki protestoyu Ķtil©f Devletleri 

el­iliklerine, Beyrutôda bulunan General Gauraudôa ve Adanaôda bulunan Fransēz 

iĸgal kuvvetleri kumandanlēĵēna gºnderdiler.87 

                                                 
86Yaĸar Alparslan,Serdar Yakar-age,s.64,65 /Bkz.www.yeniasya.com.tr./ ķevki 

Karabekiroĵlu-age,s.105-117 Bkz.www.kahramanmaras.gov.tr-tarihce.aspx / 

Prof.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.160ò  
87ñYal­ēn ¥zalp-age, s.55,67, 68 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.118-120ò 
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   Kaledeki bayrak olayēndan kēsa bir 

s¿re sonra, Fransēzôlarēn baskēsē nedeni ile 

Maraĸ ileri gelenleri, ºrg¿tlenmenin derhal 

yapēlmasē gerektiĵini dile getirdiler ve hemen 

M¿dafaa-i Hukuk Cemiyeti kuruldu. 

Baĸkanlēĵēna da Arslan Bey (Toĵuzata) 

getirildi. 

Arslan (Toĵuzata) Bey 

Cemiyet; Maraĸôē on bºlgeye ayērdē 

ve her bºlgede ºrg¿tlendi. Bºlgeler arasēnda, 

Ulaĸēm ve haberleĸmenin kolay saĵlanabilmesi 

i­in de Maraĸ evlerinde bir takēm d¿zenlemeler 

yapēlmasēna karar verdi. Bilindiĵi ¿zere o 

dºnemlerde Maraĸ evleri bitiĸik nizam, 

genellikle iki kat ve taĸtan yapēlērdē. Bu evlerin 

ilk katē ahēr, samanlēk veya depodan oluĸurdu. 

Ahēr, samanlēk veya depo olarak kullanēlan kēsēmlar arasēndaki taĸ duvarlara birer 

insanēn ge­ebileceĵi delikler a­ēlarak birleĸtirilmeye baĸlandē. Bu ĸekilde, yeraltē 

yollarē oluĸturuldu. Sokaĵa gelen duvarlarda da birer mazgal deliĵi a­ēlarak, 

geceleri, orada, silahla nºbet tutulmaya baĸlandē. Halkēn geceleri rahat hareket 

etmeleri i­in, halk aĵzēnda parla olan, parola, bºlge oluĸumlarē vasētasē ile her g¿n 

deĵiĸtirilerek gizlice halka iletildi. Parolayē ºĵrenemeyen kiĸiler o gece sokaĵa 

­ēkmēyorlardē. Parolaya cevap vermeyenlere ateĸ edilerek yok ediliyordu.88 

Maraĸ ºrg¿tlenmesinden sonra; kºyler de, bºlgelere ayrēlarak, 

ºrg¿tlenme tamamlandē. Silah ve cephane konusu da, Jandarma gizli depolarēnda 

bulunan 850 silah ve bin sandēk mermi, Mutasarrēf Vekili Cevdet Beyôin emri ile 

M¿dafaa-i Hukuk Cemiyetine, gizlice teslim edildi. Bu ĸekilde, Maraĸ kenti ve 

kºyler savaĸ i­in silahlandē.   

21 Aralēk 1919 g¿n¿; Maraĸ iĸgal kuvvetlerini takviye etmek i­in, 

Fransēzôlar, Binbaĸē Roze De Ordens komutasēnda bir top bataryasē eĸliĵinde bir 

taburu, Antepôten Maraĸôa, Karabēyēklē ¿zerinden yola ­ēkardē. Kēlē­ Ali Antep-

Maraĸ yolunun Ufacēklē kēsmēnē, Teĵmen Hayri ve Yedek Subay Abdullah Bey de 

Aĸaĵē Pazarcēk bºlgesini, 300 savaĸ­ē ile kontrol altēna aldē.  Fransēz ve T¿rk 

birlikleri Gavurboĵazē yºresinde ­atēĸmaya girdilerse de iĸgal birliĵi az bir kayēp 

vererek Maraĸôa ulaĸtē.89 

Maraĸôa gelen Binbaĸē Roze De Ordens, T¿rklerin haberleĸme sistemi ile 

ilgili bir rapor hazērlayarak, Adanaôda General Dufēeuxôa gºndermek ¿zere, altē 

muhafēz askerden oluĸan birliĵi yola ­ēkardē. Birlik, Ķsl©hiye Kºm¿rler Bºlgesinde, 

T¿rk ­eteler tarafēndan pusuya d¿ĸ¿r¿ld¿, tamamē ºld¿r¿ld¿. Bunun ¿zerine 

General, 2 Ocak 1920 g¿n¿, 17nci Senegal Alayēndan bir m¿frezeyi, iki makineli 

t¿fek grubu ve iki bºl¿k ile takviye ederek ve Binbaĸē Corneloup emrine vererek 

                                                 
88Yaĸar Alparslan, Serdar Yakar-age, s.28,29 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.131-

135,203,209,214 / Prof.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.165,166 Ankara 1999 
89Yal­ēn ¥zalp-age, s.98 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.141 / Prof.Dr.Yaĸar 

Akbēyēk-age, s.169 / Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age, s.11ò   

http://tr.wikipedia.org/wiki/Dosya:Arslan_Bey_Toguz.jpg
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T¿rk ­eteleri ¿zerine gºnderdi. Bu kuvvet de Kºm¿rler-Maraĸ arasēndaki Sarēlar 

mevkiinde pusuya d¿ĸ¿r¿ld¿; 7 ºl¿ ve 24 yaralē veren birlik daĵēlarak ka­tē. Daha 

sonra toparlanan birlik, Maraĸôa ulaĸmak i­in y¿r¿y¿ĸ¿ne Eloĵlu (T¿rkoĵlu) 

yºn¿nden devam etti. Birliĵe; 5 Ocak 1920 g¿n¿, Ceceli Kºy¿ yakēnlarēnda, y¿z 

kiĸiden oluĸan, Muallim Hayrullah ve Benli ¥kkeĸ Kuva-yi Milliye birliĵi pusu 

kurdu. Ancak, aĵēr silahlarē bulunan iĸgal m¿frezesi karĸēsēnda geri ­ekilmek 

zorunda kaldē ve savunmasēz kalan Ceceli Kºy¿ Fransēzlarca yaĵmalanarak ateĸe 

verildi.90 

Bu felaket ¿zerine; diĵer T¿rk kuvvetleri, Eloĵlu (T¿rkoĵlu) yºresine 

y¿r¿y¿ĸe ge­ti. Ancak, Maraĸ ve Adanaôdan gelen iĸgal kuvvetleri birleĸerek 

T¿rkoĵluônu iĸgal ettiler. Ceceli bºlgesinde bulunan Muallim Hayrullah, bºlgedeki 

birlikleri takviye etmek i­in, Eloĵluôna (T¿rkoĵlu) hareket etti, fakat ­atēĸma 

sērasēnda aĵēr yaralandē ve kurtarēlamayarak ĸehit oldu. 

Kuvvetlerinin birleĸmesi ¿zerine, Fransēzôlar kºyleri tahrip etmeye ve 

halka zulmetmeye baĸladēlar. Kararg©hēnē; bazē kayētlara gºre 06 Ocak 1920 de, 

bazē kayētlara gºre de 13 Ocak 1920 de 1500 kiĸilik bir kuvvetle, Antepôten, 

baĸkaldērē merkezi olarak gºr¿len, Maraĸôa taĸēyan General Querette, hareketleri ile 

halka gºzdaĵē vermeĵe baĸladē. AncakT¿rkoĵlu bºlgesinde s¿ren ­arpēĸmalarda 

Fransēzôlar ­embere alēnarak 60 ºl¿ ve y¿zlerce yaralē verdiler, ¿st¿nl¿k T¿rk 

­etelerine ge­ti.91 

Binbaĸē Corneloupôtan haber alamayan General Dufēeux; Ķsl©hiyeôden 

Yarbay Thibault ve Antepôten Binbaĸē Marty yºnetiminde, bir daĵ top­u bºl¿ĵ¿, 

bir s¿vari mangasē ve bir daĵ tahliye birliĵi eĸliĵinde, toplam 41 subay, 1406 er ve 

477 hayvandan oluĸan iki birliĵin, Sak­agºzôde, 14 Ocak 1920 de buluĸmak ¿zere, 

yola ­ēkmalarēnē emretti. Bu emir, Pazarcēkôta bulunan Milli Kuvvetler tarafēndan 

haber alēndē ve Karayēlan emrinde bulunan kuvvetten Antep yolunun kesilmesi 

istendi. Pusuya d¿ĸ¿r¿len Marty yºnetimindeki Fransēz birlikleri, iki ºl¿ ve yirmi 

¿­ yaralē vermelerine raĵmen yollarēna devamla, 13 Ocak g¿n¿ Araplar Kºy¿ne 

geldiler. Kºy halkē daĵlara ­ekildi. Fransēz askerleri kºy¿ talan ederken, kºyde 

kalan on beĸ T¿rk¿ de katlettiler. 14 Ocakôta, kºyden ayrēlarak Saf­a kºy¿ne doĵru 

hareket eden Fransēzôlar, Bacobaôda Boynuoĵlu Memik ve Karayēlan Yusuf 

emrindeki milli kuvvetlerle ­arpēĸmaya girdiler ve elli civarēnda ºl¿, bir o kadar da 

yaralē verdiler. Buradan, Binbaĸē Corneloup tarafēndan yēkēlan, yakēlan terk edilmiĸ 

Eloĵluôna (T¿rkoĵlu) gelen birlik, 17 Ocak tarihinde de Maraĸôa vardē ve Yarbay 

Thibault komutasēndaki kuvvetler Amerikan Y¿ksekokuluna, Binbaĸē 

yºnetimindeki kuvvetlerde Latin Kilisesine yerleĸtirildiler.92 

3ô¿nc¿ Kolordu Kumandanlēĵē, Maraĸôa devredilmek ¿zere, 731 t¿feĵi 

Elbistanôa gºnderirken, bunun yanēnda da Malatyaôdan aĵēr silahlar ve G¿r¿nôden 

de bir bºl¿k piyade takviyesi yaptē. Maraĸôēn kuzeyinde yer alan Ahēr Daĵēônda, 

                                                 
90Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age, s.125,126 / Yal­ēn ¥zalp-age, s.117 / ķevki 

Karabekiroĵlu-age, s.145,146 
91Yal­ēn ¥zalp-age, s.123 / Bkz.www.k-maras.com / ķevki Karabekiroĵlu-age, 

s.147-150 / Em.Tuĵ.Gen. Cengiz Gºnen-age, s.126,127 
92Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age,s.127-129 /Yrd.Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, 

s.168-170 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.156-159 
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Beyazētoĵlu Zafer Beyôin oluĸturduĵu Kuvay-i Milliye, Bertiz yºresini de tutmuĸtu. 

Bu ĸekilde Maraĸ kuzeyinde bir savunma ve destek kuvveti saĵlandē. 

General Querette, 19 Ocakôta Mutasarrēf Vekili Cevdet Beyôe, 

kararg©hēnda ñéh¿k¿met iĸlerini beraberce y¿r¿tmek ve daireleri kontrol altēna 

almak i­in Binbaĸē Morbieuôyu Gouveneur olarak atadēĵēn, ona H¿k¿mette bir oda 

verilmesiniòistediĵini bildirdi. Cevdet Bey bu teklifi reddetti.93 

Fransēzlarēn Antep ve Belpēnarôdan beklediĵi takviye, Pazarcēk Kēlē­ Ali 

milisleri ve Karabēyēkôda Karayēlan tarafēndan engellemeleri sonucunda, tam olarak 

saĵlanamadē. Antep-Maraĸ yolu bu ĸekilde, T¿rk milislerinin kontrol¿ altēna girdi. 

Olaylarēn yalnēzca bir ­ete olayē olmadēĵē ve bunun arkasēnda Maraĸ ileri 

gelenlerinin de bulunduĵu Generalce de anlaĸēldē. 

Querette, 21 Ocak 1920 g¿n¿ Maraĸ ileri gelenlerini Kararg©hēna davet 

etti. Heyete              ñPazarcēkôta Kēlē­ Ali adēnda birisinden bizlere gºnderilen 

tehdit dolu telgraflar geldi. Ayrēca; Maraĸôa gelmekte olan konvoya bunlar 

tarafēndan el konulmuĸ, askerlerimin bazēlarē ºld¿r¿lm¿ĸt¿r. Bu olaylarēn 

sorumlusu sizlersiniz. Bunlarēn hesabēnē soracaĵēmòdiyerek heyette var olan, 

Mutasarrēf Vekili Cevdet, Belediye Reisi Bekir Sētkē, Jandarma Kumandanē Ķsmail 

Hakkē, M¿hendis Abd¿llatif, Kocabaĸ Hacē Nuri ve ķiĸmanzade Arif Beyleri 

tutukladē ve diĵerlerini de halkē yatēĸtērmak i­in serbest bēraktē. Konuĸmalarē duyan, 

kapēda bekleyen polis memuru Mehmet ñHeyet hapsedildi. Silah baĸēnaò diye 

baĵērdē ve haber bekleyen Arslan Bey de bunun ¿zerine ñArkadaĸlar! Harp 

baĸlamēĸtēr. Allahôēn inayeti, Peygamberôimizin ruhaniyeti ve inananlarēn 

fedak©rlēĵē ile son bireyimiz kalēncaya kadar savaĸēmēz s¿recektir. Gayret bizden, 

yardēm Allahôtandēr!ò ĸeklinde bir bildiri ile savaĸēn baĸladēĵēnē duyurdu. Daha 

ºnceki g¿nlerde birimlerine, atēlacak fiĸeklerle savaĸēn fiilen baĸladēĵē bilgisini 

verdiĵi i­in, kentte iĸaret fiĸeklerini atan silah sesleri duyulmaya baĸlandē.94 

BĶR MĶLLĶ ZĶKRE BAķLAR T¦RK ñMARAķ, MARAķò DĶYE 

VE 

MARAķ H¦RRĶYET Ķ¢ĶN AYAĴA KALKTIé 

Ķĸgal g¿c¿, 2195ôi Ermeni, 3805ôi Fransēzlardan oluĸan, toplam 6000 

mevcut ile Dedepaĸa konaĵē, Alman Hastanesi, Alman ¢iftliĵi, Abarabaĸē 

Manastērē, Tekke, Kērklar, Hatuniye Mahallesindeki Katolik Kilisesi, Protestan 

Kiliseleri ve civarēnda, Akdere, ķekerdere, Amerikan Kēz Koleji, Alman ¥ks¿z 

Yurduôna yēĵēnak yapmēĸlardē. Askeri g¿­ i­inde; bir aĵēr makineli t¿fek bºl¿ĵ¿, 

altē adet 40 mm.lik top, 65 mm.lik iki top­u bataryasē da vardē. Bu g¿ce, 8 ķubatôta 

gelen iki batarya ve savaĸēn sonuna doĵru, Albay Normand emrindeki 3000 iĸgal 

kuvveti de katēldē. T¿rkler ise; savaĸ baĸēnda 1350 muharip g¿ce sahipken, 

savaĸēnbitimine yakēn, Pazarcēk ve ¢ardakôtan 1000 savaĸ­ē ve Cemil Cahit 

komutasēnda makineli t¿fek takviyeli yaklaĸēk 600 kiĸilik piyade taburu da 

                                                 
93Yrd. Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.174,175 / ķevki Karabekiroĵlu-age, 

s.166,167 / Yal­ēn ¥zalp-age, s.144 
94ķevki Karabekiroĵlu-age, s.169,170,196-199 / Yard. Do­.Dr. Yaĸar Akbēyēk-

age, s.176,177 / Yal­ēn ¥zalp-age, s.154,155/ Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age, 

s.150,151 / Erg¿n Aybars-T¦RKĶYE CUMHURĶYET TARĶHĶ I, Ege 

¦n.Rd.Fak.yay. bs.2, 1986 s.254 
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­arpēĸmalara katēldē. T¿rk savaĸ­ēlarēnēn elinde 2500 piyade t¿feĵi, 2 veya 3 adet 

hafif makineli t¿fek, birka­ sandēk el bombasē, halkēn elinde bulunan av t¿fekleri, 

balta, kama, kēlē­ vardē. Kuvay-i Milliye Kararg©hē H¿k¿met civarēnda, Katipzade 

Mehmet Efendiônin alt katēnda bulunuyordu ve harek©t buradan Toĵuzata Arslan 

Bey tarafēndan yºnetiliyordu.95 

Fransēz birlikleri General Querette emri ile derhal tahkim edilmiĸ, 

hastane, okul gibi binalara yerleĸerek zamanla bºlgelerini geniĸletecekler, daha 

ºnce belirlenen, stratejik ºneme sahip hedefleri, top­u ateĸini ­ok­a kullanarak 

iĸgal edeceklerdi. T¿rkôler, Fransēzôlara gºre daha zayēf olan ateĸ g¿c¿n¿, elde 

mevcut olanaklarla en iyi ĸekilde kullanabilmek i­in, zayēf olan bºlgeleri kapamayē 

d¿ĸ¿nm¿ĸlerdi. Bunun yapēlabilmesi i­in, savaĸ­ēlarēn, verilen emirleri eksiksiz ve 

zamanēnda yerine getirmeleri gerekiyordu. Her konuda d¿ĸman kuvvetlerinden 

ºnce hareket edilecek, Mercimek Tepe ve doĵudaki kritik bºlgeler ele ge­irilecek, 

iĸgal kuvvetlerinin m¿stahkem mevkileri top olmadēĵēndan yakēlarak yok 

edilecekti. Fransēzôlara, Antepôten gelebilecek yardēmlar Kēlē­ Ali tarafēndan 

engellenecekti.96 

21 Ocak 1920 g¿n¿ duyulan ilk silah sesi ¿zerine, b¿t¿n Maraĸ silah 

seslerine boĵuldu. Maraĸlēlar kendilerine verilen gºrevleri, cesurca ve titizlikle 

yapmaya ve daha ºnce belirtilen yerlere saldērarak iĸgal etmeye baĸladēlar. Yollarda 

gºr¿len d¿ĸman devriyeleri ºld¿r¿ld¿. Fransēzlarēn haberleĸme sistemleri tahrip 

edildi. Amerikan Koleji dēĸēnda, kent i­indeki b¿t¿n savunma yerleri kuĸatēldē. Bu 

arada, Ceza Reisi Cemil Bey ĸehit d¿ĸt¿. Yoĵun ­atēĸma nedeni ile birka­ g¿n 

cenazesi sokakta kaldē. ¢arĸē, Ermeni ve Fransēzôlarca iĸgal edildi ve T¿rk iĸ yerleri 

yaĵmalanarak tahrip edildi. Bu sērada, ­arĸēdan evlerine ka­makta olan ¿­ kiĸi 

Ermenilerce yakalandē, biri ka­mayē baĸardē, diĵer ikisi gºzlerinden ve 

kulaklarēndan ­ivilenerek, ºl¿leri ­arĸē giriĸine asēldē.   

Ķĸgal kuvvetleri, Elbistanôdan gelecek yardēmlarē karĸēlamak i­in, 

Kēĸlanēn batēsēndaki Yumurta Tepesiône, doĵusundaki Alē­sekisiône ve kentin 

batēsēndaki Mercimek Tepeôye elliĸer kiĸilik kuvvet gºndererek, Maraĸôa h©kim 

olan bu yerleri, tahkime baĸladē. 

D©hiliye Nazērlēĵē, Mutasarrēflēĵa gºnderdiĵi telgrafla olaylarla ilgili 

bilgi istedi. Bu arada Albay Selahattin Beyôde Harbiye Nezaretine; ñé21 Ocak 

1920. Fransēz Generali Querette, mutasarrēf ve bºlge eĸrafēnē tutukladēĵēndan 

kentte karēĸēklēk ­ēkmēĸtēr. Bunun ¿zerine durmalarēna izin verilen kēĸladan ve 

evlerden, Fransēz ve Ermeniôler kente top ve makineli t¿fek ateĸi baĸlatmēĸtēr. 

Ayrēca, ĸehir dēĸēndaki Fransēz ve Ermeni askerleri de kente h¿cum etmektedirler. 

Maraĸ halkē da Jandarma Birliĵiôndeki silahlarē yaĵmalayarak kazdēklarē 

siperlerde kendilerini korumaktadēr. Bilgilerinize.ò  tarzēnda bir telgraf ­ekti ve 

ñFransēzôlarca yapēlan zulme mani olunamadēĵē takdirde, etraftan gelecek halkēn 

                                                 
95ķiir Beh­et Kemal ¢aĵlar / Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age, s.135-138 / 

Yrd.Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.177,178 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.198 
96Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age, s.141-146 / ķevki Karabekiroĵlu-age, 

s.191,192 
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da katēlēmē ile ­ok daha fazla kan dºk¿leceĵini, buna mani olmak i­in de gerekli 

politik giriĸimlerin derhal yapēlmasē gerektiĵini ñ bildirdi.97 

22 Ocak 1920 g¿n¿, sabahēn erken saatlerinden itibaren, kenti gene yoĵun 

silah sesleri, top sesleri ve barut kokusu sardē. Kentin g¿neyinden gelen, T¿rkoĵlu 

Mustafa ¢avuĸ, Yedek Subay Abdullah ve Nedirlili kuvvetler tarafēndan, 

Mercimek Tepeôye yapēlan saldērē baĸarē saĵladē ve tepe Fransēzôlardan alēndē. 

Yoĵun top yaylēm ateĸleri, civar kºylerden, Maraĸôa yardēma, gelen halka 

da kayēplar verdirdi. Ancak geride kalanlar, bazē mahalleleri ele ge­irdiler. Bu arada 

T¿rk Bertiz Birliĵi, Ahērdaĵēônēn arkasēndan batēya doĵru y¿r¿yerek, Yumurta 

Tepesiônin kuzey-doĵusunda bulunan, Sulutarlaôyē, kēĸlanēn kuzeyindeki 

Taĸocaĵēna bakan Kandil sērtlarēnē iĸgal ettiler. 

Bu arada Mutasarrēf Vekili Cevdet Bey; General tarafēndan daha ºnce 

yazdērēlan ve Mutasarrēf Vekili, Jandarma Komutanē,  Belediye Reisi tarafēndan 

imzalanan ñEy ahali! Yaptēĵēnēz hareketle memleketi mahvedeceksiniz. Allahôēnē, 

Peygamberini seven artēk bu kanlē maceraya son versiné Memleket menfaatleri 

bunu icap ettirir.òĸeklinde kibir bildiriyi halka duyurmak ¿zere serbest bērakēldē. 

Arslan Beyôin eline ge­en bu bildiri sureti yērtēldē. Mutasarrēf Vekili Cevdet Bey, 

D©hiliye Nezareti ile 3. Kolordu Kumandanlēĵēôna da; Maraĸôtaki durumu 

a­ēklayan ve Fransēz kuvvetlerinin, insanlēĵa ve medeniyete aykērē olarak, kenti top 

ateĸleri ile tahrip ettiĵini, yaktēĵēnē ve General tarafēndan kendilerine ñSiz 

ahmaksēnēzò denildiĵini ve vurulan Ceza Reisôinin cenazesinin ¿­ g¿nd¿r 

kaldērēlamadēĵēnē belirten bir rapor gºnderdi. Bu haberleri almēĸ bulunan 3.Kolordu 

Komutanlēĵēnca da durumu belirten bir genelge hazērlanarak H¿k¿metten yardēm 

istendi. 

Bertiz Kuvvetleri, gece iĸgal ettikleri bºlgeden sabahleyin saldērēya ge­ti. 

Taĸocaĵē ve Yumurta Tepeôde bulunan d¿ĸman kuvvetleri ile karĸēlaĸan Bertiz 

Birliĵi, tahkim edilmiĸ bu bºlgeden top, aĵēr ve hafif makineli t¿fek atēĸlarē 

karĸēsēnda baĸarēlē olamayarak geri ­ekilmek zorunda kaldē.98 

23 Ocak 1920 g¿n¿; Antep yolundan gelmekte olan bir Fransēz birliĵi, 

Ąlemli milisleri tarafēndan, ķeyhadil yºresinde pusuya d¿ĸ¿r¿lerek subaylarēnēn 

bir­oĵu ºld¿r¿ld¿, 13 esir alēndē, silah ve cephanelerine el konuldu. Fransēz 

top­usunun ĸiddetli ateĸi ile Kēĸla ºn¿nde ve Pēnarbaĸēôndaki evlerin b¿y¿k 

­oĵunluĵu yēkēldē veya yandē.  

Ateĸ ¿st¿nl¿ĵ¿ ve Stratejik bir konumda olan Tekke Kilisesi, Evliya 

Efendi tarafēndan basēldē ve orada bulunan Ermeniôler yok edildi. Civarda bulunan 

Ermeniler de mermilerinin bitmesi ¿zerine evlerini yakarak, Manastēra ve 

Amerikan Kolejine ka­tēlar, bir kēsmē da esir edildi. Ermeni evleri ve iĸyerleri 

yakēlmaya baĸlandē. Hatta Ermeni mahallesine veya iĸgal kuvvetlerine ait bir askeri 

merkeze ulaĸēlmasē i­in, Maraĸ halkē, kendi evlerini bile yakmaĵa baĸladē. Kēlē­ Ali 

                                                 
97Yard.Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.178,179,182 / ķevki Karabekiroĵlu- age,200-

202,216,217 / BOA.HR. SYS.2544-1.1.2.6-11 
98Yrd.Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.179,180 / Yal­ēn ¥zalp-age, s.157-160, / 

ATASE-K.2708,D.7,F.63 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.206-208 

/Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age, s.153,154 / 

bkz.www.uslanmam.com./cumhuriyet-tarihi-milli -m¿cadele-maras-savunmasē 
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Bey, 400 kiĸilik birlik ile Harabe ¿zerinden Maraĸôa gelerek, Arapkirli ­iftliĵinde 

kararg©h kurdu. Derdiment bºlgesinde siperler kazdērērken, kentin sēkēĸēk yerlerine 

de kuvvetler gºnderdi. Halkē desteklemek ¿zere ñMemleketi kurtarmak, d¿ĸmanla 

gºĵ¿s gºĵ¿se ­arpēĸmak i­in kente geldim. Allahēn inayeti ile d¿ĸmanē Maraĸôtan 

kovacaĵē,.ò ĸeklinde bir bildiri yayēnladē. Bu arada Pazarcēk Dehlizôde bulunan 

Yakup Hamdi, Yusufhacēlē ve Beĸenli kºy kuvvetleri de kente geldiler. 

Ahēr Daĵēôna, Elbistan ¿zerinden gelen, ellerinde silah olarak, yalnēz 16 

t¿fek bulunan, 30 kiĸilik bir keĸif kolu, Devebaĵērtan yºresinde top ateĸi altēnda 

kalmasēna raĵmen, Kērbayēr Deresi ¿zerinden taĸ ocaklarēna geldiler ve akĸama 

kadar s¿ren ­arpēĸmada bir ĸehit verdiler. 7 ºl¿ veren Fransēzôlar Kēĸlaya ka­tēlar 

ve keĸif kolu tarafēndan, Su­atē, Ahēr Daĵēôndan Kandil Tepeôye kadar bºlge ele 

ge­ti. Ayrēca; Alman ¢iftliĵi, Z¿lkadiroĵlu S¿leyman Bey tarafēndan iĸgal 

edilirken, bir tabur Fransēz Birliĵi de imha edildi.99 

Elbistanôda bulunan Doktor Mustafa, Temsil heyeti talimatlarēnē, 3ô¿nc¿ 

Kolordu Komutanē Selahattin Beyôden alarak, Maraĸ Cancēk maĵarasēna yerleĸti ve 

Sivasôla baĵlantēyē, Sarē­ukurôda bulunan telgraf makinesini Maksutluya aktararak 

saĵladē. Bu arada, Eczacē L¿tf¿ Bey de kuvvetinin bir bºl¿m¿n¿, Pazarcēk 

milislerine katarak, Doktor Mustafa ile beraber Maraĸôēn batē cephesini yºnetti.100 

24 Ocak 1920 g¿n¿; soĵuklar nedeniyle kentte yiyecek ve devamlē 

­arpēĸma dolayēsē ile de cephane sēkēntēsē gºr¿lmeye baĸlandē. Bu arada Piĸkinzade 

Ali Rēza Efendi kuvvetleri Karataĸlēkôta, 12 arabalēk bir Fransēz koluna saldērarak 

askerlerinin hepsini ºld¿rd¿ler ve getirmekte olduklarē erzaka el koydular. 

Abdullah ¢avuĸ; kendi evini ateĸe vererek komĸu Ermeni evlerinin de 

yanmasēnē saĵladē. Evliya Efendiônin evini yakmak i­in, Ermeni Seferoĵlu da kendi 

evini ateĸe verdi. Bu arada Abdullah ¢avuĸ ­etesi ile birlikte, garnizon olarak 

kullanēlan bir Ermeni evini bastē. Bu baskēnda ­ok sayēda Ermeni asker ºld¿r¿rken, 

­ok sayēda da esir alēndē.101 

25 Ocak 1920; Evliya Efendiônin m¿cadele g¿nlerinde gºsterdiĵi baĸarē 

gºzlerden ka­madē ve kºylerden m¿cadeleye katēlmak i­in gelenleri kendine 

­ekerek kuvvetine g¿­ kattē. G¿­lenen bu kuvvet ile Evliya Efendi, Acemliôden 

ķekerdereôde bulunan kiliseye ve Fransēz karakoluna saldērdē. Bu saldērē sērasēnda 

bir ĸehit ve ¿­ yaralē verdi. Fransēz birlikleri bir­ok T¿rk evini yaktē. Bu arada 

Alman Hastanesini ateĸ altēnda tutan birliklerin bulunduĵu binayē, Fransēz 

top­ularēnēn bombaladēĵē gºr¿ld¿. Fransēz Birliklerince tahkim edilen ve yēĵēnak 

yaptēklarē Kaledibi Kilisesine ve ­evresindeki evlere taarruzla, buralardan yapēlan 

saldērēlara son verildi.  

 Kēlē­ Ali Bey kuvvetleri; geldiklerinde, yerleĸtikleri Arapkirliôden ileri 

hareketle, doĵuda bulunan Fransēzôlarēn ­ekilmesini saĵladē ve savaĸēn baĸēndan 

beri kuĸatma altēnda tutulan, Ermeniôlerin yoĵun olarak yaĸadēklarē, K¿­¿k Zeytun 

diye adlandērēlan K¿mbet ve Kuyucak mahallelerine geldi. Kuĸatmayē s¿rd¿ren 

                                                 
99Yal­ēn ¥zalp-age, s.164 / Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age,s.154,156 / 

Yard.Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s. 180-183 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.210 
100  ķevki Karabekiroĵlu-age, s.214 
101Yard. Do­.Dr. Yaĸar Akbēyēk-age, s.182 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.216,217 / 

Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age, s.157 / Yal­ēn ¥zalp-age, s.167 
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milis kuvvetlerini takviye ederek buralarē ele ge­irdiler. Kurtulan Ermeniôler, 

Fransēz Birliklerinin bulunduĵu kiliselere sēĵēndēlar.  

Ķsl©hiyeôden seksen kiĸilik bir kuvvetle gºnderilen 16 araba cephane ve 

ikmal malzemesi, Z¿lkadiroĵlu S¿leyman Bey kuvvetlerince, pusuya d¿ĸ¿r¿lerek 

ele ge­irildi ve Fransēzlardan bir kēsmē ºld¿r¿ld¿. 

Doktor Mustafaônēn Temsil Heyeti ile temaslarē sonunda; Mustafa Kemal 

Paĸaônēn emri ile Sivasôtan, Sakallē Bedri takma adē verilen, Y¿zbaĸē K©mil Bey 

komutasēnda, sivil kēyafetli 200 kiĸilik bir s¿vari birliĵi, 2 top, ¿­ teĵmen ile 

birlikte, Maraĸôa gelip Cancēk Maĵarasē civarēnda kararg©h kurdular ve toplar, 

buradan Kēĸla ¿zerine atēĸa baĸladēlar.102 

26 Ocak 1920 g¿n¿; Fransēzôlar yangēn ­ēkarmaĵa devam ettiler, bir­ok 

ev yandē.  Ev yakma ºyle bir duruma geldi ki T¿rk evlerinin yanabilmesi i­in onlara 

komĸu Ermeni evleri bile yakēlmaĵa baĸlandē. Evleri yanan Ermeniôler, eĸyalarēnēn 

bir kēsmēnē kurtararak, Alman ¥ks¿z Yurduna sēĵēndēlar. Yangēnlar yayēlērken, 

­ēkan r¿zg©r Protestan Kilisesinin ahĸap ­an kulesini de tutuĸturdu. Kulenin ayak 

dikmeleri, zorlukla kesilerek, i­inde Fransēz ve Ermeniôlerin bulunduĵu bina 

yanmaktan kurtarēldē. 

Kēlē­ Ali, Z¿lkadiroĵlu S¿leyman Beyler ile Yakup Hamdi Efendi 

Kararg©hlarēnē, Haznedarlēya nakletti. Buradan, Dikilitaĸôta bulunan d¿ĸman 

birliklerine saldērdē. Bulanēk yolunu kesen Fransēzlarla, ķeyhadil Karakolundaki 

Fransēzôlar ºld¿r¿ld¿ ve Maraĸ i­indeki d¿ĸman kuvvetleri tam bir ­ember i­ine 

alēndē. ¢ēkan ­atēĸmada Peynirdereli Hacē ĸehit d¿ĸt¿.103 

Evliya Efendi kuvvetlerinin saldērēsēndan ­ekinen Ermeniler evlerini 

yakarak Bedesten civarēndaki evlere sēĵēndēlar. Maraĸ halkēnēn bu kahramanca 

direniĸi, kēsa s¿rede yºre halkēnē da ayaĵa kaldērdē. Gºksun ve S¿leymanlēôdan 

hareket eden savaĸ­ēlar, Sivasôtan gelip, Cancēk -Maĵaralarēnda kararg©hēnē kuran 

Y¿zbaĸē K©mil Bey kuvvetlerine katēldēlar.104 

27 Ocak 1920 g¿n¿ Y¿zbaĸē K©mil Bey, Arslan Beyôle temas kurarak 

Maraĸôa bir miktar cephane gºnderdi. K©mil Beyôin Elbistanôdan beklediĵi takviye 

hava ĸartlarēnēn elveriĸsiz olmasē nedeniyle gecikiyordu. Buna raĵmen Arslan Bey, 

General Queretteôe, ĸehrin 24 saat i­inde derhal boĸaltēlmasēnē, aksi takdirde b¿t¿n 

iĸgal kuvvetlerinin imha edileceĵini belirten bir haber gºnderdi. Arslan Bey, 

Mustafa Kemal Paĸaôya; savaĸēn baĸarē ile devam ettiĵini, ancak gēda ve cephaneye 

acele ihtiya­ duyulduĵunu bildiren bir telgraf ­ekti. Mustafa Kemal Paĸa da 

telgrafa, gerekli yerlere emir verildiĵini belirten bir cevap verdi. 

Evliya Efendi; Kanlēdereôden Kēĸlaya ­ēkan yoldaki ve Abarabaĸē, 

ķekerdere, Zimyanôdaki b¿t¿n Ermeni evlerini yaktē. 

                                                 
102BOA. HR.SYS.2544-1.2.6-12 (3.Kol.Kom.Seĸahattin Beyôin Harbiye 

nez.hal.bld.) / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.219-225 / Yrd.Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-

age, s.182,183 / Em.Tuĵ.Gen. Cengiz Gºnen-age, s.160-162 
103Yard. Do­.Dr. Yaĸar Akbēyēk-age, s.182,185 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.227-

233 / Yal­ēn ¥zalp-age, s.172 
104Yrd. Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.185-186 /ķevki Karabekiroĵlu-age, 

s.232,233 / Em.Tuĵ.Gen. Cengiz Gºnen-age, s.165 
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Ķsl©hiyeôden gelen bir Fransēz takviye birliĵi, Kapē­am yºresinde, Benli 

Ali kuvvetlerince pusuya d¿ĸ¿r¿lerek imha edildi. ¢arpēĸma sērasēnda, Benli Ali de 

ĸehit d¿ĸt¿. Ayrēca, Antepôten gºnderilen diĵer bir yardēm kolu da ayni akēbete 

uĵradē ve ka­abilen Fransēzôlar Atizi ­iftliĵinde bulunan diĵer kuvvetlere katēldēlar. 

Bu olayē 3, Kolordu Komutanē Selahattin Bey, Harbiye Nezaretiône ve komĸu 

kolordulara telgrafla bildirdi.ñéMakineli t¿fek ve bir topa sahip olan bir bºl¿k 

kadar Fransēz kuvveti, savaĸ­ēlar tarafēndan Maraĸ civarēnda ¢am mevkiinde 

tevkif edilmiĸtir. Bunlarēn Antep yºn¿nden gelen kuvvet olmalarē olasēdēr. 27 Ocak 

1920.ò105 

28 Ocak 1920 tarihinde; Evliya Efendi Abarabaĸēôndaki Kuyumcu 

sokaĵēna, Kulaĵēkurtlu mahallesine baskēn yaparken, tahkim edilmiĸ evlerden birisi 

de yakēldē. ¢arpēĸmalar sērasēnda kērk Ermeni ºld¿r¿l¿rken ­ok sayēda da esir 

alēndē. Bazē Fransēz askerleri de bir T¿rk evine girerek erkekleri ºld¿rd¿ ve evde 

bulunan bazē hanēmlara tecav¿z etti. Yardēma yetiĸenler tarafēndan hepsinin 

kafalarē koparēldē.  

Fransēzlar ve Ermeniler, ĸehir giriĸ ve ­ēkēĸēndaki bazē noktalarē, kenti 

kontrol etme d¿ĸ¿ncesi ile iĸgal ederek, buralara makineli t¿fek ve toplar 

yerleĸtirdiler. General Queretteôe, Kēlē­ Ali Bey de, Arslan Beyôden sonra, kentin 

24 saat i­inde boĸaltēlmasēnē, aksi takdirde dºk¿lecek kanlarēn sorumlusunun 

kendisinin olacaĵēnē bildiren bir yazē gºnderdi ise de herhangi bir cevap alamadē.106 

Kentin kuzey-batēsēna yapēlan saldērē ile buralarē iĸgal edildi ve Fransēz 

Birlikleri ile General Querette Amerikan Kolejine ka­tē. Binaya, T¿rk Birliklerinin 

saldērmayacaĵēnē d¿ĸ¿nerek, Amerikan bayraĵē ­ekildi. Maraĸ M¿dafaa-i Hukuk 

Cemiyeti de ABD. Komiseri Bristolôa, Fransēzlarēn kenti, yoĵun bir ĸekilde 

bombalayarak, kente b¿y¿k zarar verdiĵini, Fransēz birliklerinde bulunan 

Ermeniôlerin de T¿rkleri ºld¿rd¿klerini belirten bir telgraf ­ekerek protestoda 

bulundu. 

29 Ocak 1920 g¿n¿; Fransēzlar kēĸladan, top ve makineli t¿feklerle, 

Ermeniler de Kulaĵēkurtlu yºn¿nden s¿rekli ateĸe baĸladēlar. Bu ateĸ sonunda 

bir­ok T¿rk ĸehit oldu. Ermenilerin katliam olasēlēĵēnē ortadan kaldērmak ¿zere, 

Evliya Efendi kuvvetleri saldērēya ge­erek bir­ok Ermeniôyi esir aldē. Kēlē­ Ali Bey 

de, doĵu bºlgesinden ĸehir i­ine doĵru harekete ge­erek, Ermenilerin bulunduĵu 

Bulgurcuoĵluônun evi ve K¿mbet Kilisesine saldērdē, ancak bu saldērēdan bir sonu­ 

alēnamadē. Hatuniye mahallesinde bulunan Katolik Kilisesi, d¿ĸman birlikleri 

arasēnda baĵlantē ve haberleĸmeyi saĵlayan stratejik bir konumda idi. Buna mani 

olmak i­in, mahalle komutanē Medineoĵlu Abdullah ¢avuĸ komutasēndaki 

kuvvetler saldērēya ge­tilerse de, baĸarēlē olamadēlar ve bu saldērēda bir kahraman 

olarak tanēnan Abdullah ¢avuĸ ĸehit d¿ĸt¿.   

Savaĸ­ēlarēn elinde baĸlangē­ta az olan t¿fek sayēsē, Fransēzlar ve 

Ermenilerle yapēlan ­arpēĸmalarda ele ge­en silahlarla takviye ediliyordu. Elde 

edilen ve daha ºnce var olan silahlarda kullanēlan cephanenin de azalmasē ¿zerine 

                                                 
105BOA. HR. SYS.2544-1.2.6-11ò 
106Em. Tuĵ. Gen. Cengiz Gºnen-age, s.169,170 / Yrd. Do­. Dr. Yaĸar Akbēyēk-

age, s.187, 188 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.238 / Yal­ēn ¥zalp-age, s.178, 179 
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Kēlē­ Ali Bey, Besni ve Malatyaôdan yardēm istedi, buralardan 10 sandēĵa yakēn 

mermi geldi. Ancak bazē sandēklarda mermi yerine taĸ ­ēktē. 107 

30 Ocak 1920 tarihinde; Evliya Efendi milislerinin saldērēsē ile Tekke 

Kilisesi yakēldē ve ka­an Ermeni ve Fransēzlar ºld¿r¿ld¿. Kēlē­ Ali ileri hareketle 

K¿mbet Kilisesiône ve iyi tahkim edilmiĸ bulunan Bulgurcuoĵluônun evine yeniden 

saldērdē. Buna karĸēlēk; Tuzhan, Yukarē Bedesten ve Kērklar Kilisesinde bulunan 

Fransēz ve Ermeniôler, Antep ve Ķsl©hiye yºn¿nden gelen, ancak 27 Ocak g¿n¿ 

Kapē­amôda Benli Ali ­etesinin baskēnēna uĵrayarak kayēp veren, saĵ kalanlarēn da 

Atizi ¢iftliĵine sēĵēnan yardēm kollarēnēn Maraĸôa varmalarēnē kolaylaĸtērmak 

d¿ĸ¿ncesi ile Aĸaĵē Bedesten ve Arasa Hanēnē iĸgal ettiler. Taĸhanôda bulunan 

birliklerle birleĸtiler. Yollarē a­ēlmak istenen bu yardēm kollarē, gene milislerin 

baskēsē ile ­ok sayēda ºl¿ vererek Eloĵlu (T¿rkoĵlu) yºn¿ne ka­mak zorunda 

kaldēlar.108 

Maraĸ Kanlēdere Kºpr¿s¿ civarēnda, bir tepe ¿zerinde kurulmuĸ bulunan, 

kēz ve erkeklerin okulu ile piskoposluk binasēndan oluĸan, Ermeni Katolik 

Kilisesiônde Y¿zbaĸē Joly komutasēnda bir bºl¿k askerle birlikte 400 erden oluĸan 

bir kuvvet bulunuyordu. Bu kuvvete, Bahtiyar Yokuĸundaki dikiĸ yurdundan ka­an 

erlerin de gelmesi ile asker sayēsē 800ôe ­ēktē. Diĵer bºlgelerden ka­ēp buraya 

sēĵēnan Ermenilerle kilisede 3000 kiĸi toplandē. Buraya yapēlan saldērēlarda 

Medineoĵlu Abdullah ¢avuĸ ĸehit d¿ĸt¿. Saldērēlar baĸarēlē olamadē. 

Maraĸôēn direniĸi bºlge halkēnē da ayaklandērdē, Urfaôda halk 

demiryollarēnē bozarak harekete ge­ti. Andērēnôda ise T¿rk-Ermeni ­atēĸmasēna 

neden oldu ve bir­ok Ermeni ºld¿r¿ld¿.109 

31 Ocak 1920. Bir g¿n evvel Fransēzlar ve Ermenilerin Bedesten ve Arasa 

Hanēnē iĸgal ederek, Taĸhandaki kuvvetlerle birleĸmeleri ¿zerine, Kuvay-i Milliye 

kuvvetleri de bunlarē daĵētmak ¿zere saldērēya ge­ti. Ķĸgalci birlikler d¿kk©nlardaki 

kasalarē soyarak, bir kēsmē Katolik Kilisesine sēĵēndēlar, bir kēsmē da Belediyeôyi 

iĸgal ederken, Aĸaĵē Bedestendeki ¦d¿rg¿c¿ Camiini ve Mevlevihaneyi 

ateĸlediler. Akĸam saatlerinde Milis kuvvetleri, 3000 Ermeni ve 500 kadar Fransēz 

askeri bulunan Katolik Kilisesine saldērarak, oradakilerin b¿y¿k bºl¿m¿n¿ 

ºld¿r¿rken kilisedeki okulu da ateĸe verdiler.110 

1 ķubat 1920 g¿n¿; Maraĸ top ateĸine tutuldu. Bu atēĸ sonunda ¢arĸē ve 

Pazar b¿y¿k yēkēma uĵradē. Bu atēĸlar ve sokak savaĸlarēnda ­ok ºl¿ veren Fransēz 

ve Ermenilerin yanē sēra milisler de ­ok ĸehit verdi. (-18ę) olan ­ok soĵuk havada 

ķeyh Mahallesi ile Ermeni Protestan kilisesi arasēndaki sēĵēnak ele ge­ilirdi ve 

                                                 
107Em. Tuĵ. Gen. Cengiz Gºnen-age, s.169,170,182 / Yal­ēn ¥zalp-age, s.180 

/ķevki Karabekiroĵlu-age, s.240-242 / Yrd. Do­.Dr. Yaĸar Akbēyēk-age, s.180, 
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108Yard. Do­.Dr. Yaĸar Akbēyēk-age, s.190 /ķevki Karabekiroĵlu ï age, s.245,246 

/ Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age, s.174 / Yal­ēn ¥zalp-age, s.182 
109 ķevki Karabekiroĵlu-age, s.246 / Yard.Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.190,191 / 

Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age, s.174, 175 
110BOA. HR. SYS.2544-1.1.2.6-11 / Yard.Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.191-193 / 

ķevki Karabekiroĵlu-age, s.250,251 / Yal­ēn ¥zalp-age, s.183-189 / Em.Tuĵ.Gen. 
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bºylece aralarēndaki baĵlantē kesildi. Kērklar Kilisesine yapēlan saldērē buranēn 

yakēlmasē ile son buldu. Buradan ķēhmat Hanēna kadar ka­abilenler imha edildi ve 

kentin batē bºl¿m¿ Kuva-yi Milliye eline ge­ti. Bu arada, Kēlē­ Ali Beyôin ileri 

harek©tē baĸarēlē olarak devam etti.111
 

2 ķubat 1920 g¿n¿ Albay Selahattin Bey, son durumla ilgili olarak, XX. 

Kolordu komutanēna ñé­atēĸmalar devam etmektedir. ķekerdere Kilisesi 

yakēlarak, orada bulunanlardan ufak bir bºl¿m¿ ºld¿r¿ld¿. Kiliseden 6 sandēk 

cephane, 20 bomba ve bir makineli t¿feĵe el konuldu. Atiziônde gizlenen 

Fransēzlarla 28/29 Ocakôta ­ēkan ­atēĸmada bir kēsmē ºld¿r¿lm¿ĸ ve geri kalanlar 

Ķsl©hiye yºn¿ne ka­mēĸlardēròĸeklinde bilgi verdi. Devam eden ­arpēĸmalar 

sonunda, Yukarē Bedesten, Belediye Dairesi ve kentin b¿y¿k bºl¿m¿ Kuvay-i 

Milliye Birliklerinin eline ge­erken, Arslan Bey de kararg©hēnē Fatmalēoĵlu 

Derviĸin evine taĸēdē ve burada Kēlē­ Ali Beyôle buluĸarak, durum deĵerlendirmesi 

yapēldē. Kēlē­ Ali Bey yºnetimindeki birlikler, ķeyh Mahallesine saldērērken, 

buradaki son derecede tahkimli Topaloĵlu Ohannesôin evinin yakēlmasēnē da 

Fatmalēoĵlu Derviĸ ­etesi ¿stlendi. Gºksunôdan Yºr¿k Selim; 80 s¿vari ve 120 

piyade ile gelerek, Sulutarlaôda kararg©hēnē kurdu. Bu arada Elbistanôdan, iki aĵēr 

makineli t¿fek takviye olarak gºnderildi. Yºr¿k Selim ve Bertiz kuvvetleri, Ahēr 

Daĵē ve kent arasēna yerleĸen S¿vari Y¿zbaĸē K©mil Bey kuvvetleri ile birleĸerek, 

Maraĸôēn kuzeyinden saldērēya ge­tilerse de baĸarē saĵlayamadēlar. Bu saldērēnēn tek 

faydasē, Fransēz toplarēnēn buraya yºnelmesi ile kentin biraz rahatlamasē oldu.112 

3 ķubat 1920 g¿n¿ Kēlē­ Ali Bey, milisleri ile K¿mbet Mahalle ve 

kilisesine saldērē d¿zenlediler, fakat baĸarēlē olamadēlar. Ayrē bir milis kuvveti de, 

Tekkeônin g¿ney doĵusundaki, 31 Ermeniônin koruduĵu Asdvadsadzin Kilisesine 

saldērdē. Kiliseyi ­atēsēndan a­ēlan iki delikten gazyaĵē dºkerek yaktēlar. Ka­an 17 

Ermeniônin bir kēsmē da a­ēlan ateĸ sonucu ºld¿r¿ld¿.Fransēzlarēn iĸgali altēnda 

bulunan, Bedestene yapēlan saldērē sabaha kadar s¿rd¿ ve bu saldērēda T¿rkôler, 3 

ĸehit ve 6 yaralē verdiler. Fransēzlarēn top­u ateĸi ve ĸehrin yanēĸē devam etti. Gelen 

bir u­aktan, Fransēz mevzilerine bazē evrak atēldē.113 

4 ķubat 1920 g¿n¿ Evliya Efendi Kuvvetleri; Kērklar Kilisesini yakēp 

i­indeki Fransēz ve Ermeniôlerin b¿y¿k bir kēsmēnē ºld¿rd¿ler, Bedesteni iĸgal 

ettiler ve Taĸhanôē da ĸiddetli top­u ateĸi olmasēna raĵmen ­embere aldēlar. Bu 

­atēĸmalar sērasēnda; Evliya Efendi, ¢e­en ķahin ve Hafēz ¥kkeĸ ĸehit oldular. 

Top­u ateĸi b¿y¿k yangēnlar ve yēkēma neden oldu. Bu arada Albay Normand 

komutasēnda bir Fransēz takviye birliĵi, Maraĸôa gelmek ¿zere Ķsl©hiyeôye ulaĸtē.114 
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s.193,194 / Yal­ēn ¥zalp- age, s.189 / Em.Tuĵ. Gen. Cengiz Gºnen-age, s.182, 

183 
112BOA. HR. SYS.2544-1.1.2.6-11 / Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age, s.182,183 / 

Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.194,195 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.260 / Yal­ēn 

¥zalp-age, s.190, 191 
113ķevki Karabekiroĵlu-age, s.264,265 / Yard.Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk- age, s.195 / 

Em.Tuĵ.Gen. Cengiz Gºnen-age, s.186-188 
114Yal­ēn ¥zalp-age, s.200 / Yard.Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.196 / ķevki 

Karabekiroĵlu-age, s.271-274 / Em.Tuĵ.Gen. Cengiz Gºnen-age, s.188-190 
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5 ķubat 1920; Top­u ateĸi ĸehirde yēkēm ve ĸehitlere neden olurken, Kēlē­ 

Ali Beyôin 3 ķubat g¿n¿ baĸarē saĵlayamadēĵē K¿mbet harek©tē, K¿mbet kilisesinin 

ve ¥ks¿z Yurdunun iĸgali ile sonu­landē. ¢oĵunluĵu Ermeni olan kºylerde 

Ermeniôler, T¿rk ­ocuklarēnē duvarlara ­arparak, gºzlerini oyarak, kollarēnē ve 

bacaklarēnē kopararak ºld¿rmeye baĸladēlar, Aynē zamanda kadēnlara tecav¿z 

olaylarē da devam etti. Bunun ¿zerine, harekete ge­en T¿rk milis kuvvetleri kºyleri 

basarak bazēlarēnē ºld¿rd¿. 

Kuvay-i Milliye kuvvetlerinin cephanesi, bitmek ¿zere olduĵundan, acele 

takviye istendi, Fransēz ve Ermeniôler ise a­lēk ve susuzluktan zor durumda idiler. 

Amerikalēlarēn arabuluculuk teklifi, General Querette tarafēndan reddedildi ve 

Ķsl©hiyeôde toplanan Albay Normand takviye kuvvetleri Maraĸôa gelmek ¿zere 

hareket etti.115 

6 ķubat 1920 g¿n¿; gelen bir u­ak, haberleĸmede kolaylēk saĵlayabilecek 

ĸifreleri bir torba i­inde Fransēz mevzilerine attē. 

Albay Normand kuvvetleri Belpēnarôda, 200 kiĸilik T¿rk milislerince 

kuĸatēlan iki Ermeni bºl¿ĵ¿n¿ kurtardē. Sarēlar ve Bababurun kºylerinde, bir gºr¿ĸe 

gºre T¿rkler, bir gºr¿ĸe gºre de birlik i­indeki Ermeni askerlerce, evlerin tamamē 

yakēldē.116 

7 ķubat 1920 de, Albay Normandôēn Aksu Kºpr¿s¿ yºn¿nde Atizinôde 

kararg©hēnē kurduĵu, kente yaklaĸtēĵē haberi yayēldē. Fransēz top­u ve makineli 

t¿fek atēĸlarē, H¿k¿met binasē ile birlikte, bazē devlet dairelerini yēktē, H¿k¿met 

Binasēndaki 600 silah yaĵma edildi, kentte b¿y¿k yēkēm ve ­ok sayēda ºl¿m oldu. 

Son durum, 3.Kolordu Komutanē Selahattin Bey tarafēndan D©hiliye Nezaretine 

bildirildi:  

 

 

ñ III. Kolordudan D©hiliye Nezaretine ĸifre 7 ķubat 1920é 

é24 saat i­inde Fransēzôlar kentin her yerinden H¿k¿met, Askerlik ķubesi ve ¥zel 

Ķdare Binalarēnē bombaladē. Bir­ok kiĸi topraĵa verildi. Kentin her yerinde 

yangēnlar ­ēktēéò   

                                                 
115Yard.Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.196,197 / Yal­ēn ¥zalp-age, s.204,205 / 

ķevki Karabekiroĵlu-age, s.280-282 / Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age, s.191-193 
116ķevki Karabekiroĵlu-age, s.294,285 / Yard.Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.197-

199 / Yal­ēn ¥zalp-age, s.204,205 / Em.Tuĵ.Gen. Cengiz Gºnen-age, s.193-196 
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 Bunun ¿zerine Maraĸlēlar, eĸ ve ­ocuklarēnē kentten uzaklaĸtērēp civar 

kºylere yerleĸtirdiler. Savaĸ sērasēnda zor durumda kalan, kadēn ve ­ocuklar, ­ok 

soĵuk havada, halk arasēnda ka­-ka­ denilen gº­le, ev ve yurtlarēnē terk edip, 

g¿venli bºlgelere, yºredeki kºylere gitmek zorunda kaldēlar. Bu gº­ sērasēnda, 

b¿y¿k acēlar yaĸandē. Kucaĵēnda bebesi ile kurĸun yaĵmurundan ka­arken vurulup 

ºlen kadēn ve makineli t¿fek ateĸi nedeni ile onlara yardēm edemeyen halk, ºlm¿ĸ 

annesinin kucaĵēnda soĵuktan donan s¿t bebeĵi. Ka­arken Fransēz veya Ermeniler 

tarafēndan yakalanan ve defalarca tecav¿ze uĵrayēp ­alē diplerine ­ēplak ve 

boĵularak atēlan kadēnlar. Saĵ kalanlarē bulan milislere yalvaran gºzlerle ñbeni 

ºld¿rò diyenler. ¢ok­a yaĸanan benzeri acēlar, acēlar, acēlar. 

Fransēz takviye birliklerinin, Maraĸôtaki iĸgal birlikleri ile birleĸmemesi 

i­in Kuvay-i Milliye; Cancēk, Elbistan, Bertiz ve Yenicekale milislerini 

gºrevlendirerek Mercimek Tepeôde tahkimat yaptē. Bu arada, milislerce 

Malatyaôdan getirilen iki topta devreye girdi.117 

8 ķubat 1920 g¿n¿; Albay Normand kuvvetleri Mercimek Tepeôyi iĸgal 

etti. Buradan, Sētma Pēnarēôna ve Aksuôya yerleĸtirdiĵi toplarla kenti bombalamaya 

baĸladē. D¿ĸman kuvvetleri ileri hareketle, Batē cephesine yoĵun top ateĸi ile 

y¿klendi. Bºlgedeki milis kuvvetleri kuzeye, Dereli Kºy¿ne kadar ­ekildiler. 

D¿ĸman kuvvetlerinin, kente de yºnelik saldērēlarē ¿zerine halk, evlerine ­ekilip 

savunmaya ge­ti. Ka­-ka­ devam etti, Bu arada Normand birlikleri, kuzeyde 

bulunan Jandarma Karakolunu zapt edip, General Querette birlikleri ile birleĸti. 

Normand kuvvetleri gelirken, kēĸ sezonu nedeni ile ikmal malzemesi getirememiĸti. 

Bir irtibat subayē, Queretteôe, Adana Genel Valisi General Dufieuxôun emrini iletti. 

Emir; 24 saat zarfēnda h©kimiyet saĵlanamadēĵē takdirde, Maraĸôēn terk edilmesi 

idi.118 

9 ķubat 1920 g¿n¿ kent; iĸgal g¿­lerinin ve takviye gelen Normand 

birliklerinin toplarē ile b¿t¿n g¿n bomba yaĵmuruna tutularak tamamen bir 

harabeye dºnd¿. Bu arada milis kuvvetlerinin elinde m¿himmatēn ­ok azalmasē ve 

gelen Fransēz takviye kuvveti nedeni ile olabilecek Ermeni katliamēndan korkan 

halk ve milisler arasēnda bazē daĵēlmalar ve kenti terk etme olaylarē gºr¿ld¿. 

Eĸraftan bazē kiĸiler geri ­ekilme d¿ĸ¿ncesinde idiler. Ancak; bazē milisler de 

ºl¿m¿ne kenti savunma d¿ĸ¿ncesinde olduklarēndan, kentte m¿cadeleye karar 

verdiler. Kentin d¿ĸmesi durumunda, M¿dafaa-i Hukuk Cemiyeti Baĸkanē Arslan 

Bey ve arkadaĸlarē ñégeri ­ekilme; kentte b¿y¿k bir katliama neden olacaĵēnē ve 

yolun Sivasôa kadar a­ēlacaĵēnē ve Sivasôēn elden ­ēkacaĵēnē, bunun da milli 

m¿cadeleye darbe vuracaĵēnēéò belirterek direnme zorunda olduklarēnē 

a­ēkladēlar.  

                                                 
117Yard. Do­.Dr. Yaĸar Akbēyēk-age, s.198,199 / Yal­ēn ¥zalp-age, s.217,218 / 

ķevki Karabekiroĵlu_age, s.287-294 /Em.Tuĵ.Gen. Cengiz Gºnen-age, s.194-198 
118Yal­ēn ¥zalp-age, s.218 / Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age, s.199 / 

Yard.Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.200,201 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.295-298 
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T¿rkler Maraĸôēn kurtarēlabilmesi i­in bu yokluk i­inde daha neler 

yapēlabileceĵi d¿ĸ¿ncesinde iken,  Fransēzlar da Adanaôdan gelen emir nedeni ile 

10 ķubat gecesi, kenti hasarsēz nasēl terk edeceklerinin planlamasē peĸindeydiler.119 

10 ķubat 1920 g¿n¿ 3. Kolordu Komutanē Selahattin Bey, 9 ķubattaki 

Maraĸ olaylarēnē, D©hiliye Nezaretine ve 3nc¿ Ordu Kumandanlēĵēna, aĸaĵēda 

gºsterilen ĸifreli telgrafla bildirdi: 

 

ñD©hiliye Nezaretiône Sivas 3.Ordu Komutanlēĵēna-ķifre 

10 ķubat 1920 

éFransēz esas ve yardēm birlikleri kenti ve h¿k¿meti, ©mirlikleri devamlē 

bombardēman etti. Hasar ve ºl¿mler dehĸet vericidir. Yangēnlar nedeni ile bir­ok 

bina yerle bir olmuĸturéò  

Durumun kºt¿ye gitmesi ¿zerine, Maraĸ ileri gelenlerinden bir kēsmē 

Fransēzlarla ateĸkes saĵlanmasēnē ileri s¿rerek Arslan Beyôe baĸvurdular. 

Fransēzlarēn ana gayesinin Sivas olduĵunu belirten Arslan Bey, teklifi gene geri 

­evirdi. Bunun ¿zerine Doktor Mustafa ve H¿sn¿ Beyler Amerikalēlarēn aracēlēĵē 

ile Quretteôden randevu alarak gºr¿ĸmeye gittiler. General cevabēnē ertesi g¿n 

vereceĵini bildirerek, heyeti geri gºnderdi. Dºn¿ĸ sērasēnda Ermenilerin a­tēĵē ateĸ 

sonunda, Doktor Mustafa ve H¿sn¿ Bey ĸehit oldu. Ermeniler Divanlē Mahallesine 

saldērarak binalarē yaktēlar. 

B¿t¿n ­abalara raĵmen iĸgal kuvvetleri Maraĸôta tutunamayacaklarēnē 

anladēlar ve kenti terk etme hazērlēklarēna, gºt¿remeyecekleri aĵērlēklarēnē yakarak 

top ve makineli t¿feklerini tahrip ederek baĸladēlar.120 

11 ķubat 1920 gece yarēsēndan itibaren, Fransēz kuvvetleri; soĵuk ve 

yoĵun kar yaĵēĸē altēnda, yiyeceksiz, Ķsl©hiye yºn¿ne ­ekildiler. 12 ķubat Eloĵlu ve 

13 ķubat g¿n¿ de Belpēnarôdan hareketle kademeli olarak Maraĸôē terk ettiler 

veFransa, zayēf ama vatan sevgisi ile dolu bir ulus karĸēsēnda bir ĸey 

yapamayacaĵēnē ºnce Maraĸôta anladē.121 

                                                 
119Yal­ēn ¥zalp-age, s.222 / Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age, s.202-205 / 

Yard.Do­.Dr.Yaĸar Akbēyēk-age, s.201-203 / ķevki Karabekiroĵlu-age, s.299-304 
120Yal­ēn ¥zalp-age, s.223,224 / Yard. Do­.Dr. Yaĸar Akbēyēk-age, s.203-206 / 

Em.Tuĵ.Gen.Cengiz Gºnen-age s.205-209 / ķevki Karabekiroĵlu- age, s.304-316 
121ķevket S¿reyya Aydemir-Tek Adam Mustafa Kemal (1919-1922)  c.2 s.175 
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Maraĸ halkēnēn m¿cadelesini yakēndan gºren bir Avrupalē, bir Fransēz 

Binbaĸēsē, T¿rkô¿n kahramanlēĵēnē, ¿lkesi i­in verdiĵi savaĸē hayranlēkla ĸºyle dile 

getirdi: ñéBen size T¿rklerin, kahramanlēk ve vatanseverlik ile ilgili bizlerin 

hepimizden fazla olan bir ºzelliĵini anlatacaĵēmé Maraĸôtan bahsetmek 

istiyorumé ¢¿nk¿ bizzat orada idimé Termopilerleri okuduk, Acole Kºpr¿s¿n¿n 

destanēnē biliriz, Verd¿m Kalesi d¿ĸmanēn yaylēm ateĸi altēnda kan rengine 

bulanērken ben orada idimé Hi­ biri Maraĸ savunmasē ile kēyaslanamazé Harbin 

sonu idi, toplarē t¿fekleri yoktu. Fakat derme ­atma kuvvetlerden oluĸturulan 

birlikler ve kentin halkē, d¿nyanēn en muazzam ve galip ordusuna, bize karĸē 

koydular. Kolsuz yaralēlarēn silahlarēnēn namlularēnē diĸleri ile sēktēklarēnē, 

kadēnlarēn omuzlarēnda cephane taĸēdēklarēnē gºrd¿m. Ķnsan havsalasē ve mantēk 

denilen ĸeylerin sa­malēĵēna o g¿n tanēk oldum. Ordu taktikleri ve kitaplarda 

okuduĵumuz strateji Maraĸôēn ºn¿nde iflas etti, tarihin askeri ananeleri, kurmay 

subaylarēn fenni planlarē Maraĸôēn ºn¿nde durdu ve ilerleyemedi. T¿rkler bu 

kahramanlēk ve cesaret sahnelerini normal bulurlar, tarihleri bºyle y¿zlerce 

olaylarla doludur. Fakat sade mantēk, fen, plan ve projelere inanan biz batēlēlara 

bunu a­ēklamak olanak dēĸēdēré20. y¿zyēlda bºyle ĸey olmaz, sºylediĵiniz insanlar 

daha yery¿z¿ne gelmemiĸtir derleré Bu ºnlerindeki engelleri yēkan iradelerin, 

d¿ĸ¿ncelerine sadēk insanlarēn ve yēlmayan gºĵ¿slerin hepsine l©yēk olduklarēna 

inanēyorumé Maraĸôta T¿rk iradesini, T¿rk gºĵs¿n¿ ben gºrd¿méò122 

Ve Maraĸ halkē gºsterdiĵi bu kahramanlēĵēn sonunda h¿rriyetini ve 

aĸaĵēdaki g¿zellikleri kazandē: 

 ñD¿ĸmanēn taarruzuna karĸē kahramanca silaha sarēlan Maraĸôlē 

kardeĸlerimiz, yirmi g¿ne yaklaĸan bir zamandan beri kan ve ateĸler i­erisinde 

istilacē Fransēzôlara ve onlarēn silahlandērdēĵē hunhar Ermeniôlere karĸē 

savaĸmakta idiler. 10-11 ķubat 1920 gecesi Ķsl©hiye istikametinde firara mecbur 

edilerek, Milli varlēklarēnē kazanmayē baĸarmēĸlardēr. 

Heyetôi Temsiliye Adēna Mustafa Kemalò  

ñMaraĸ kahramanlarēnēn T¿rkl¿ĵe has olan yiĵitlik ve fedak©rlēklarē 

sonunda, sevgili bayraklarēmēzēn yine Maraĸ ¿zerinde dalgalandēĵēnē haber 

almaktan b¿t¿n kolordum b¿y¿k sevin­ duymaktadēr. ¥ld¿n¿z, fakat T¿rkl¿ĵ¿ 

ºld¿rtmedinizé 

15ôinci Kolordu Komutanē K©zēm Karabekir.ò 

TBMM, Maraĸ Ķline gºnderdiĵi yazē ile m¿cadeleye katēlanlarēn isim 

listesini istemesi ¿zerine, Maraĸôtan Meclise, ­ok anlamlē ĸu cevap verildi:  

ñMaraĸôta m¿cadeleye katēlmayan tek fert bile yoktur.ò 

Bu anlamlē cevap ¿zerine TBMM 5 Nisan 1925 tarihinde ñĶSTĶKLĄL 

MADALYASINIò  Maraĸ kentine verdi.123 

 

  

                                                 
122Bkz.www.kahramanmaras.bel.tr/kent-hakkinda-avrupaliðgºz¿-ile-marasin-

kurtulusu 
123Bkz.www.tbmmigov.tr/tutanaklar TBMMò 
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KUVVAĶ MĶLLĶYE KUMANDANLARINDAN ķEHĶT TEĴMEN MULLA 

MEHMET KARAYILANôIN VE ATMALI AķĶRETĶôNĶN MARAķ VE 

ANTEP HARBĶNDE VERDĶĴĶ ķANLI M¦CADELE 

Mehmet Demir ATMALI  

 

Atmalē Aĸireti Tarihi Ve Karayēlan 

 T¿rkmenistanôdan Ķran Horasanôēna, oradan Irak, T¿rkiye, Suriyeôye 

kadar uzanarak daĵēlan bu gº­er aĸiretin aslē Oĵuz Boyu T¿rkmenlerindendir. Prof. 

Mehmet ER¥Z(Doĵu Anadoluônun T¿rkl¿ĵ¿) ve Dr. Mahmut 

RIķVANOĴLUônun(Saklanan Ger­ek c.1) ve Moltkeônin mektuplarēnda Pazarcēk 

yºresinde yaĸayan ATMALI, SĶNEMĶLLĶ ve KILI¢LI aĸiretlerinin T¿rkmen 

kºkenli olduklarē ve Atmalē Aĸiretinin Beydilli Boyuna baĵlē olduĵu da 

vurgulanmaktadēr. Ancak, Bizans Tarihi ¿zerinde ­alēĸan D­. Dr. Levent 

KAYAPNARôIN ifadesine gºre; Bizans kaynaklarēnda Osman Beyôe ATMAN , 

Osmanlēôya ATMANĶK diye hitap ettiklerini gºrmekteyiz. Tarih­iler de Ertuĵrul 

Gaziônin oĵullarēna T¿rkistan kºkenli adlarē koyduklarēnē arada bir Arap adē olan 

Osman isminin bulunmasēna anlam veremediklerini biliyoruz. Osmanlē halkē da 

zaten Osman Beye OTMAN, ATMAN  diyordu zaten. Osmanlē Ailesi kendini 

ATMĶ olarak tanētmaktadēr. Prof. Yal­ēn K¦¢¦Kô¦N ñòATAMANOĴLU 

FATĶHò adlē eserinde Osmanlē Devleti, Osmanlē adēnē almadan ºnceki adēnēn 

ATAMAN DEVLETĶ olduĵunu vurguladēĵēnē gºrmekteyiz.  Bu ¿­ kelimenin 

g¿n¿m¿zde dahi Atmalē Aĸireti arasēnda yaĸatēldēĵēnē gºrmekteyiz. Atmalē Aĸireti 

Urfaôda ATMAN, Ķranôda ATMANĶ, Beyt¿ĸĸebap ve Suvarlēôda ATAMAN , 

Doĵu illerimizde ATMANEK, ATMANĶK olarak kendilerini tanēmladēklarēnē 

Kurultaylarēmēz sērasēnda tespit ettik. Bu ¿­ kelimenin hem Osmanlēôda, hem 

Atmalē Aĸiretinde yaĸatēlēyor olmasē, Atmalē Aĸiretiônin Beydilliône baĵlē deĵil de 

Kayē Boyu/Karake­ili Aĸiretine baĵlē olduĵu sonucunu ­ēkarmaktayēz. Atmalē, 

Beydilliône Baĵlē Rēĸvan Aĸiretinden de olsa, Kayē/Karake­ili de olsa, sonu­ olarak 

T¿rkmenôdir.  O dºnemde merkezi Elbistan olan Atmalē Aĸiretiônin Reisi 

KARAHASANOĴLU MEHMET BEYôin Dulkadir ve Osmanlē arasēnda ­ēkan 

savaĸta Osmanlē tarafēnē tutmasē da Atmalē Aĸiretiônin Osmanlē ile akraba olduĵunu 

gºstermesi bakēmēndan bir tahmin yapabiliriz.. Bu savaĸtan sonra Osmanlē 

Devletinin ñAtmalē Aĸiretine teĸekk¿r amacēyla Elbistan, Maraĸ ve Malatya 

bºlgesinde Karahasanoĵlu Mehmet Beyôe vergi toplamak i­in TARHANLIK 

vermesi de bu akrabalēk baĵlarēnē pekiĸtirmektedir. Karahasanôēn torunlarē 

S¿leyman BOZAĴA, Paĸa Yakup Hamdi Bey, Ahmet BOZDAĴ ve Ali 

BOZDAĴ, en son Atmalē Beyi ve Pazarcēk Belediye Baĸkanē Yakup BOZDAĴ 

bºlgede devam ettirmektedir. 

 ATMALI AķĶRETĶôNĶN T¿rkistanôdan Horasanôa gelirken ķaman 

olarak geldiklerini, Ķran/Horasanôda konakladēklarēnda, Ķslam Dinini Ķranlēlardan 

ºĵrendiklerini, haliyle ALEVĶLĶK /BEKTAķĶLĶK Tarikatēna gºn¿l verdiklerini 

b¿y¿klerimizden ºĵreniyoruz.. Aĸiretin Aĵrēôdan Anadoluôya giriĸi sērasēnda 

tamamēnēn T¦RKMEN ALEVĶLĶSĶ olarak geldiklerini gºrmekteyiz. Maraĸ ve 

Malatya Tahrir Defterinde Aĸiretin 1550-1650 yēllarēnda T¿rkiyeôye geldikleri 

anlaĸēlmaktadēr. Atmalē Aĸireti, T¿rk Tipi Askeri teĸkilatlanmasēna uyarak 12 

oymakôtan oluĸtuĵunu gºrmekteyiz. Bu oymaklardan Altē tanesinin Anadoluôda 
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S¿nnileĸtiklerini gºr¿yoruz. Altē oymaĵēn da Alevi olarak yaĸamēna devam 

ettiklerini tespit ediyoruz.  

 

ALEVĶ OYMAKLARIMIZ:  S¦NNĶ OYMAKLARIMIZ: 

 1-KĶZĶRLĶ   1-KABALAR  

 2-AĴCALAR   2-MAĴIKANLI 

 3-TĶLKĶLĶ/RIFYON  3-SADAKALAR  

 4-TURUķLU   4-KET¦LER 

 5-HAYDARLI/ĴALKAN  5-KARAHASANLAR  

 6-KARALAR /KARKON   6-KIZKAPANLAR/ZETTIKAN  

 

 Bu saydēĵēmēz Atmalē oymaklarēnēn bir benzerinin da Ķran Urmiye ĸehri, 

Salmas il­esi civarēnda, Suriye Afrin ve Kobani bºlgelerinde yaĸadēklarēnē 

gºrmekteyiz. Yine bir benzer oymaklarēn da Malatya Ķl­eleri, Adēyaman, Doĵu 

illeri, Edirne Keĸan yºresi, Yozgat Ķl­eleri, Kahramanmaraĸôa baĵlē Elbistan, Afĸēn 

ve Pazarcēk yºresinde yaĸadēklarēnē biliyoruz.  

 T¿rk­e ve K¿rt­e konuĸan ve aslen T¿rkmen olan Atmalē Aĸireti, 

bºl¿c¿l¿k hareketlerine prim vermemiĸ, Osmanlē ve T¿rkiye Cumhuriyeti 

dºnemlerinde s¿rekli Devletinin yanēnda olmuĸtur. Buna ºrnek olarak Mulla 

Mehmet KARAYILANôē, Paĸa Yakup Hamdiôyi, Turgut ¥ZALôē, Osman 

B¥L¦KBAķIônē verebiliriz. 
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KARAYILANôIN SOY K¦T¦Ĵ¦ 

ATMALI AķĶRETĶ 

I 

KABA OYMAĴI 

I 

BABA MAMMO KARAYILAN  

I        (iki evli)                     I 

________________AYķE ĶLE EVLĶ__________   MAYRIKE KALE ĶLE EVLĶ 

I          I               I                   I                  I               I                     I                       I 

I AYķE  HATĶCE MULLA M 124.   VAKKAS    ķ¦RO       

HALĶL(Bas®)    HANE 

I     Tilkili  K¿nisler      KARAYILAN     ¥l¿      MAMMO :             I         Kara 

Sēlo 

I     Kºy¿   Kºy¿            (ķehit) Elifle Evli          +ĶBRAHĶM(ºl¿      I           Ķle 

Evli 

I                  +MERYEM        I                              +ELĶF                 +HALĶL         I 

KAHRAMN   I   +AYķE:       SELVĶ:                    +SELVĶ              +MEHMET   

ALĶ 

MUSTAFA     I    -Mehmet   Hacē Sevimli             +M.MEHMET:  +ĶSMAĶL 

1898-1943       I    -Murat      Ķle Evli                           -ĶBRAHĶM     +NERGĶZ                                                                                                                    

+MAHMUT   I    -Fatma     +ķ. MEHMET               -VEDAT          +ZAHĶDE 

+CUMALĶ     I     -Leman   +H¦SEYĶN                    -MEHMET 

+HAVANA    I           _         +ETHEM                       -SETTAR 

+ELĶF            -¢etin             +ĶBRAHĶM                    -SABĶHA 

+TEVHĶDE   -Belgin                                                    -HATĶCE 

+MEHMET   -Serdar 

-Kemal         -Erdal 

-Murat 

-Haluk 

-A. Haluk 

-Ferda 

-Ayĸeg¿l 

 

 

 

   

 

  

 

 

 

 

                                                 
124 Antep Harbiône Katēlan Atmalē Mulla Mehmet Karayēlan Ve Kardeĸleri Ve 

Keskin Niĸancē ķ¿ro Mammo ôNun Soy K¿t¿ĵ¿(1888-1920) (24.12.2007-

Hazērlayan: Mehmet Demir Atmalē) 
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Karayēlanôēn N¿fus Kaydē 
             Adē: Mehmet, Babasē: Mamo, 

Anasēnēn Adē: Ayĸe, Doĵum yeri: Besni-

K.Elif Kºy¿, Doĵum tarihi: Rumi1304  

(miladi 1888), ¥l¿m Tarihi:1336 (1920), 

Medeni Hali: Evli             Sanatē: ¢ift­i, 

Hane:92/1, Cilt No:9, Karayēlanēn doĵduĵu 

kºy: 1963 yēlēnda Pazarcēk il­esinin Yukarē 

Hºc¿kl¿ Muhtarlēĵēna baĵlanmēĸ, 20-25 

haneli (K¿rt Elif) Kºy¿d¿r. Hºc¿kl¿ kºyleri, 

K¿rt Elife yayan 15 dakika mesafedir. K.Elif 

Kºy¿ Pazarcēkôa 36 km. Gaziantepôe 46 km. 

uzaklēktadēr.  

 Araban Ķl­esiônin Hisar, baĸka adē 

ile Elif kºy¿nden Dr. Ahmet ¢EVĶKôin 

ifadelerine gºre; ñDedesi Hēdēr Bey; 

ñkardeĸim M¿sl¿m, Mulla beyin ­etesi idiò 

Dermiĸ. Osmanlē Askeri M¿sl¿mô¿ vurmuĸ. Karakol, Karayēlan ve arkadaĸlarēna 

bir g¿n kºyleri sorulmuĸ, diĵer arkadaĸlarē Elifôli olduklarē i­in K¿rt elif demiĸler, 

Karayēlan da K¿rt Elif demiĸ ve ºyle kayētlara ge­miĸ. Aslēnda Atmalē Aĸireti 

Kēĸēn Hºc¿kl¿ kºy¿ civarēnda kēĸlayēp, yazēn Malatyaônēn Harapĸehir beldesine 

baĵlē Sērēklē Yaylasēna ­ēkacaklardē. Kabalar Oymaĵēmēz yazēn 

Akpēnar(Kurtluca)da otururlardē. Aĸiret Karayēlanôēn emrinde Antep Harbine 

katēlēnca, Hºc¿kl¿ôde yazēn da kalmēĸ. Karayēlanôēn Hºc¿kl¿ôye baĵlē K¿rt Elif 

mezrasēnda(dumanlēda) doĵduĵu kanaatindeyiz. Araban Ķl­esi Elif doĵumlu 

deĵildir. Sadece N¿fus kaydē Araban Elifôe baĵlēdēr.   

 K¿­¿k Mehmet, Mulla Lakabēnē Alēyor 
 Mulla Mehmet KARAYILANôēn ve Yazar Mehmet Demir ATMALIônēn 

ailesinin 276 yēl ºnce Malatyaônēn Doĵanĸehir il­esine baĵlē Almalē Kºy¿nden 

Elbistan Karahasanuĸaĵē kºy¿ne geldikleri, oradan Besni Hasankolar Kºy¿n¿ 

kurduklarē, oradan Atmalē Aĸiretinin yoĵun olduĵu Pazarcēk il­esine baĵlē Hºc¿kl¿ 

kºy¿ Elif Mezrasēna gº­ ettiklerini gºr¿yoruz. Antep ve Maraĸ Harbi sērasēnda 

Karayēlanēn ailesi Elif Mezrasēnda ikamet etmektedir. 12 yaĸēnda iken babasē 

tarafēndan Harapĸehirôe baĵlē Sºĵ¿tl¿ Kºy¿ôn¿n imamēndan Kurôan Dersleri 

almasē i­in gºnderilir. Baĸarē ile dini eĵitimini bitiren Mehmet, hocasēnēn elini 

ºpmek i­in yanēna vardēĵēnda, hocasē ona bir Hamayli hediye eder: ñBu 

Hamayliôyi ¿zerinde taĸērsan seni ºm¿r boyu tehlikelerden korur inĸallahò 

dedi ve gºzlerinden ºperek Elif Kºy¿ne gºnderdi. Ķĸte kºyde ara sēra namaz 

kēldērdēĵē i­in aĸireti ona MULLA  lakabēnē taktē ve MULLA MEHMET  olarak 

anēldē.  

 

PAZARCIKLI MULLA MEHMETôĶN KARAYILAN LAKABI KENDĶSĶNE 

BABASINDAN KALDI:  

 KABA LAR Oymaĵēnēn Reisi ve Mulla Mehmetôin babasē MEMO;  ­ok 

yiĵit ve savaĸ­ē biridir. Kēlēcēnē ve silahēnē ­ok ustaca kullanēr. Bir g¿n 

Ermenilerden oluĸan komĸu kºydeki ­obanlarēn, merôamēza girdiler bahanesi ile 
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kardeĸi Halilôin elinden 30 kadar koyunu rehin aldēklarēnē duyan baba MEMO, 

K¿­¿k Mulla Mehmetôi de yanēna alēr, Ermeni kºye baskēn yapar. Oĵlu Mehmet 

ile birlikte kºyle harp eder. Bir elinde kēlēcē ile kºy¿n erkeklerini periĸan eder. 

Kºy¿n kadēnlarē bakarlar ki MEMO, erkeklerin hepsini ºld¿recek, T¿rk tºresinde 

ñPoĸu Atmaò, ĸimdilerde ñHavlu Atmaò geleneĵine baĸvurmak zorunda kalērlar 

(Bir kadēn hemen poĸusunu ortaya atar ve Baba Memo ile Mulla Mehmetôi 

durdurabilirler. T¿rlerde kadēn poĸusunu erkeklerinin baĸēna giymelerini teklif 

ettiĵi zaman savaĸē baĸlatēr, yine kadēn poĸusunu ortaya atar ve savaĸē bitirir. 

¢ēkmaz bir iĸ i­in kadēn gºnderilmiĸ ise, mutlaka o iĸ hal edilmelidir anlamēna 

gelir).  

 Mulla Mehmet, koyunlarē ­eker kºye gºt¿r¿r. Civar kºyler Ermeni 

kºyl¿leri ayēpladērlar: ñAyēp size ayēp! Bir tek Atmalē ve oĵlu hepinizi dºvd¿, 

hastanelik etti!ò deyince Ermenilerden biri ĸºyle dedi: ñYahu adamē yakalasaydēk 

ºld¿recektik. Ancak adam elimize ge­medi ki, dºvelim. ADAM KARAYILAN 

GĶBĶ KAYIYORDUò dediler. Baba Memo ­ok esmer olduĵu i­in onu 

ñKARAYILANôAò benzetmiĸlerdi. Bºylece KARAYILAN lakabē Mulla 

Mehmetôe babasēndan kalmēĸtē. Antep harbi sērasēnda Kuvva-i Milliye 

Kumandanlarē ger­ek adlarēnē gizliyorlardē ve birer kod adē alēyorlardē. Mulla 

Mehmet de KARAYILAN  kod adēnē aldē. ¥yle Nazēm Hikmetin dediĵi gibi, yēlana 

mermi deyince bunu gºren Mulla Mehmet, Karayēlanôa bakarak yiĵitleĸmiĸ de 

KARAYILAN  olmamēĸtē maalesef. Ayrēca Nazēm Hikmet KARAYILAN 

DESTANI  adlē ĸiirinde KARAYILANôē korkak bir tarla sē­anēna benzeterek 

aĸaĵēlamēĸtēr. Bir akrabasē olarak onu kēnēyorum, sºzlerini kendisine iade 

ediyorum. 

 

 K¿­¿k Mehmet Aĸiret Reisi Oluyor 

 Karayēlanôēn 1888 yēlēnda bu kºyde doĵduĵu sºylenmektedir. 1904 

yēlēnda Ermeni ¢eteler intikam almak i­in Elif Mezrasēna baskēn yaparlar ve 

Memoôyu ayaĵēndan yaralarlar. O an KARAYILAN  daha 16 yaĸēnda idi. Yarasē 

iyileĸmeyen Baba Memo, ayaĵēnēn kangren olduĵunu anladē. Sºĵ¿tl¿ imamēna 

haber gºnderdi,; ñMulla gelsin baĸēmda Kurôan okusunò dedi. Babasēnēn Baĸē 

ucunda Kurôan okurken sessizce aĵlayan Mulla Mehmetôin gºzyaĸē Memoônun 

yanaĵēna d¿ĸ¿nce, Memo ºfkelenerek doĵruldu ve ; ñNE AĴLIYORSUN ULAN! 

BĶZ ¥LD¦YSEK AķĶRETĶN BAķINDA SEN VARSIN! SEN ADAM OLUR 

DA BENĶM YERĶMĶ TUTARSAN, AHA ķU G¥RD¦Ĵ¦N AĴABEYLERĶN, 

AMCALARIN DAHĶ SANA ĶTAAT EDECEKLER. BUNU BĶLESĶN!ò dedi. 

Bºylece Mulla Mehmet KARAYILAN, KABALAR Oymaĵēnēn Beyi olarak 

atanmēĸ oldu.  

 

 Mulla Mehmet Gazi Oluyor 

 Mulla Mehmet, Hºc¿kl¿/Elif Mezrasēndan gºn¿ll¿ olarak askere gider. 

Yemen, Doĵu Cephesi derken, askerliĵini toplam 8 yēl ­avuĸ olarak yapmēĸtēr. 

Doĵu Cephesi Kumandanē Kazēm KARABEKĶRôin Emir ¢avuĸluĵunu yapan 

Mulla Mehmet, cephede saĵ ayaĵēndan yaralanēnca Erzurum Devlet Hastanesi ve 

daha sonra Malatya Devlet Hastanesinde tedavi gºrd¿kten sonra 1917 yēlēnda terhis 

edilir. Topallayarak Elif Mezrasēna dºnen Karayēlan, aĸiretin beyliĵine devam eder.  
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 Karayēlan Ķngilizlere Karĸē 

 19 Ocak 1919 yēlēnda Ķngilizlerin Antepôe girmesinden sonra 

KARAYILAN, 13 Atmalē akrabasē ile Elif Mezrasēndan ­ēkarak, Antepôteki Ķngiliz 

m¿frezelerinin ºnlerini keserek taciz etmeye baĸladē. Altē ay Erzurumôdan gelecek 

olan bir topun gelmesini beklediler. Nihayet top geldi, D¿l¿k Tepesine kuruldu ve 

bir tek atēĸ yaptēktan sonra bir daha atēĸ yapēlmadē. Karayēlan merak etti ve tepedeki 

topun yanēna vardēlar ki, gºrevli ­ete kul¿bede uyuyor. Neden uyuyorsun diyerek, 

­eteyi sorguya aldēlar. Kul¿bede arama yaptēlar ve bir teneke altēn buldular. 

Ķngilizlerin bu Altēnlarē Hurĸit Aĵaônēn eliyle bu ­eteye ulaĸtērdēklarēnē ºĵendiler. 

Karayēlan; ñUlan bu ĸerefsizi ºld¿r¿p buraya gºmsek, birileri gelir ĸehit diye 

baĸēnda bir Fatiha okur. Bunu en iyisi topun aĵzēna baĵlayalēm par­alansēn 

gitsinò dedi ve ºyle de yaptēlar. Adamēn par­alarē ta Antep Kalesinin yanēndaki 

Tabakhaneye d¿ĸt¿.  

 

 Fransēzlar Devri 

 -Pazarcēk Kuvva-i Milliyesi Kuruluyor  

 29 Ekim 1919, yani bir sene sonra Ķngilizler Antepôi Fransēzlara 

devrettiler. Ķĸte tam o sērada ¦steĵmen Asaf; KILI¢ ALĶ PAķA kod adē ile Atat¿rk 

tarafēndan Pazarcēkôa gºnderildi. ¢¿nk¿ Maraĸ ve Antep iĸgal altēnda idi. 

Pazarcēkta teĸkilatlanmak m¿mk¿n idi. Kēlē­ Ali, Pazarcēkta Atmalē Aĸireti Resi ve 

Pazarcēk Kaymakamē Paĸa Yakup Hamdi Beyi, Sinemilli Aĸireti Beyi Tapo Aĵayē 

baĸēna toplayarak Kuvva-i Milliye Teĸkilatēnē kurdurdu.  

 

 Atat¿rkôten Karayēlanôa Mektup Var 

 Kēlē­ Ali, Pazarcēkôa gelmiĸken Mulla Mehmet KARAYILANôa 

Atat¿rkôten ve Kumandanē Kazēm Karabekirôden iki mektup getirdiĵini ve onu 

gºrmek istediĵini sºyler. Paĸa Yakup Hamdi Bey; ñPaĸam, Mulla Mehmet 

KARAYILAN benim amcaoĵlumdur ve Kabalar Oymaĵēmēzēn da Beyidir.ò 

Der. Kēlē­ Ali onu davet etmesini istedi. Paĸa Yakup Hamdi KABALAR Obasēna 

bir atlē gºnderdi ve Mulla Mehmet KARAYILANôē Kēlē­ Ali ile gºr¿ĸt¿rd¿. 

Karayēlan ĸehit olduĵunda ¿zerinde yakēlan aĵēttan bir dºrtl¿ĵ¿ Kēlē­ AlĶônin Aĵzē 

ile sºylemiĸlerdi: 

 Kēlē­ Ali Derki, gelsin gºreyim. 

 Bu nasēl yiĵitmiĸ, ben de bileyim. 

 ¦­ kēzēm var, birisini vereyim. 

 Vurun Antepliler Namus G¿n¿d¿r. 

 Vurun T¿rk Uĸaĵē Namus G¿n¿d¿r. 

 Kēlē­ Ali, Pazarcēkôta KARAYILAN ile tanēĸēr nihayet. T¿rk¿de 

dedikleri kadar da varmēĸ dedi i­inden. Kēlē­ Ali Mektuplarē Karayēlanôa takdim 

eder. Karayēlan; ñVay be! Kumandanlarēm beni unutmamēĸlar demekò der ve 

mektuplarē alēr baĸēna koyar ºper. Mektuplarda ºzetle ĸunlar yazēlēdēr: ñFransēzlar 

Antep ve Maraĸôa girecekler, onlara karĸē Kuvva-i Milliye saflarēnda 

savaĸmasēnēò isterler. Paĸa Yakup Hamdi Karayēlanôa Al renkli Atēnē hediye eder; 

ñAmcaoĵlu, sen Antep Cephesinde savaĸacaksēn, ben de adamlarēmla Maraĸ 

Cephesinde savaĸērēz. Ķsl©hiye ve Kºm¿rler civarēndaki Atmalē Aĸiretimiz de 

Tahtakºpr¿ Barajē ve T¿rkoĵluôndan ge­en Trenlerin ºn¿n¿ keseceklerò der 
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ve vedalaĸērlar. Yani Atmalē Aĸiretinin Antep ve Maraĸ Harbinde Pazarcēk merkezli 

yºnetildiĵini, Aĸiret Reisi Paĸa Yakup Hamdiôden talimat aldēklarēnē ºĵreniyoruz. 

Mektuplarē kºye gºt¿ren Karayēlan, Kardeĸleri ķ¿ro Mamoôyu ­aĵērēr, derhal 

kºyl¿y¿ toplamasēnē ve diĵer Atmalē kºylerine haber salmasēnē sºyler. Anasē Ayĸe 

bu hazērlēĵē gºr¿nce; ñMēlla Mēlla, sen bu kadar malē m¿lk¿ serveti bērakēp 

nereye gidiyorsun?ò der. Karayēlan; ñAna ana, sen doĵuda Ermenilerin, 

Ruslarēn bu millete yaptēklarēnē gºrseydin sen de durmaz giderdin. Hem 

benim kumandanlarēm Gazi Mustafa Kemalôden ve Kazēm Karabekirôden 

mektup gelmiĸ. Onlarēn ricalarē benim i­in emir sayēlēr. Ben onlara, Karayēlan 

korktu ka­tē dedirtmem ana!ò dedi ve Osmanlēônēn Fesôini ­ēkarēp, Kēlē­ Aliônin 

verdiĵi Kuvva-i Milliye Kalpaĵēnē giydi. Karayēlanôē K¿rt­¿l¿kte kullanmak 

isteyenler, Karayēlanôēn Gazi Mustafa Kemalôin mektubu ile harbe girdiĵini 

unutmamalēdērlar.  

 

  Atmalē Aĸireti ¦­ Cepheden Fransēzlara Karĸē 

 1-Pazarcēk Aksu Cephesinde Paĸa Yakup Hamdi ve Tapo Aĵa ¢etesi yol 

keser. 

 2- Karabēyēklē Cephesinde ve B¿y¿k Araptar Cephesinde Karayēlan 

¢etesi Yol keser. Hurĸit Aĵa ovasēna inmeyi baĸaran Fransēz kuvvetlerini, 

Kºm¿rler(Nurdaĵē) Atmalē Kºy¿nden Kērmēzē Hamo(Ammki Terēk) ¢etesi, 

Sak­agºz¿ Hurĸit Aĵa ovasēnda ºnlerini keserler. 

 3- Ķsl©hiye Ķl­esiône baĵlē Atmalē Kºy¿ônden, Karayēlanôēn akrabalarē ve 

eski kºyl¿leri, Atmalē Aĸiretiône mensup MUSA(Mus® Kel Ķssēke: Kel Ķsmailôin 

oĵlu Musa) Aĵa ¢etesi ile 10 Ocakôta Halepôten Ķsl©hiyeôye, oradan Fevzipaĸa, 

oradan Adana veya Maraĸ'a ge­ecek olan Fransēz Treniône saldērē yapēldē. 

 

 1-Karabēyēklē Baskēnē 

 Karayēlan 1600 baĸ koyun ve ke­isini satar kardeĸi ķ¿roôya bir miktar 

para verir; ñFransēzlarôa, Ermenilerôe gºr¿nmeden, gizlice Maraĸ'a gireceksiniz. 

¢uhadar Oĵlu'na gidin, o benim dostumdur, bu pusulamē verin. Size ¿­ Katēr 

y¿k¿ silah ve cephane verecek. Gene Fransēzlarôa gºr¿nmeden ĸehirden ­ēkēn, 

silahlarē acele kºye getirinò der. Atmalē kºylerinden 82 ­ete ile 20 Ocak 1920 g¿n¿ 

Karabēyēklē baskēnēnē yapar. Devret Dersinde onlarē sēkēĸtērēr, hepsini ºld¿r¿r.  

 Paĸa Yakup Hamdi Fransēz kumandan Alexandraônēn M¿sl¿man 

Lejyonerlerôden istihbarat i­in gºnderdiĵi 7 Zenci asker Paĸa Yakup Hamdi 

tarafēndan tutsak edilir ve Pazarcēkôta konuĸturulur. Paĸa onlara: ñM¿sl¿man 

M¿sl¿manôē ºld¿r¿r m¿?ò Sorusunu sorar ve onlardan bilgi alēr. Bu bilgi 

Karayēlanôa verilir ve Karabēyēklē Cephesine gºrevlendirilir. Karayēlan Baskēnē 

d¿zenlediĵi anda ka­an Fransēzlarē Tulhum ovasēnda, Aksu kºpr¿s¿ civarēnda Paĸa 

Yakup Hamdiônin kuvvetleri halleder.  

 Karabēyēklē Baskēnēnda hi­bir Fransēz saĵ kurtulamadē. Cesetlerini dahi 

alamadēlar. Kurtlara ve kuĸlara yem oldular. Karayēlan, M¿sl¿man lejyonerlerden 

93 esiri ve y¿zlerce silahē cephaneyi alēp Elif kºy¿ne getirdi. Karayēlanôēn ailesi 

tam sekiz ay abu esirlere baktē. G¿nde 4 koyun kesmek ¿zere esirleri etle besledi.  

Fransēzlar bir daha Karabēyēklē yolunu kullanmaya cesaret edemediler. Karabēyēklē 
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yolunun kesilmesi, Maraĸôtaki Fransēz kuvvetlerini zor durumda bērakmēĸ, Maraĸlē 

Kuvva-i Milliyecilerôin iĸini kolaylaĸtērmēĸtē.  

 Erzak ve cephane yardēmē alamayan Fransēzlar, baĸka yollar denediler. 

Adana yolu ¿zerinde B¿y¿k Araptar kºy¿nden, Sak­agºz¿ônden Hurĸitaĵa Ovasēna 

inmeyi denediler. B¿y¿k Araptar kºy¿nde yollarēnē kesen Boynoĵlu Mememik Aĵa 

ve Karayēlan ¢etesi ve o yolu kullanmalarēna da engel oldular.  

  Atmalē Aĸiretinin Kuvva-i Milliyecileri bu saldērēlarē yapmakla d¿ĸmana 

b¿y¿k zayiatlar verdirdiler ve Maraĸôēn kurtuluĸunun ­abuklaĸmasēna katkēda 

bulundularé 

   

 Antepôten Karayēlanôa Davet Mektubu Var 

 Karayēlan, Karabēyēklē Cephesini Pazarcēkta Paĸa Yakup Hamdi Beyôden 

almēĸ olduĵu istihbaratla ger­ekleĸtirmiĸti. Antepôin bundan haberi yoktu. 

Karayēlanôēn Karabēyēklē baskēnēnē duyan Antep Heyet-i Merkeziyesi, Elif 

kºy¿ndeki Karayēlanôa bir mektup gºnderdi ve Antepôe davet etti. Karayēlan 

Antepôe gitmeden ºnce bºlgedeki Eĸkēyalarla da savaĸēyordu. 150 Eĸkēyasē olan 

Eĸkēya Bozan ­etesini daĵēttēktan sonra, onu Yavuzeliônin Havuz kºy¿nde bir 

aĵaca astē. Sam ve D¿l¿k ve Kēzēk kºylerini kasēp kavuran namus d¿ĸmanē Samlē 

Kel Ahmetôi de yakalayarak D¿l¿k Kºy¿nde aĵaca astē. Kēlē­ Ali de Antepôe 

girmek i­in D¿l¿k Kºy¿ne gelmiĸti. Ķdama ĸahit olan Kēlē­ Ali, ñsorgusuz sualsiz, 

mahkemesiz idam yapēlamazò dedi itiraz etti. Karayēlan elinin tersi ile Kēlē­ 

Aliônin dºĸ¿ne vurarak; ñsenin aklēn ermez bu iĸlere. Namus d¿ĸmanēnēn 

sorgusu, suali mi olur. Atlēya ipi ­eeekò dedi ve onu astē. Karayēlan ve Kēlē­ Ali 

birlikte Antepôe gizlice girdiler. Maĵarabaĸēônda Bekirbey Camisini kararg©h 

olarak se­ti. Heyet-i Merkeziye Baĸkanē H©kim Hocazade Ferit Bey,  Kuvva-i 

Milliye saflarēnda savaĸa katēlmaya davet etti. Karayēlan; ñBana teklif yapmanēza 

gerek var mē, zaten savaĸē ben baĸlatmēĸēm.ò Dedi. 21 Ocak 1920 g¿n¿ 13 

yaĸēnda bir ­ocuk olan Kamil ĸehit edilmiĸti. Onun cenaze tºreninde konuĸan 

karayēlan orada ķahin Bey ile, ¥zdemir Bey ile, Aslan Bey ve diĵer ­ete reisleri ile 

tanēĸtērēldē. Ferit Bey; ñsilah almak i­in paralarēnēn olmadēĵēnē, zenginlerin para 

veya silah vermedikleriniò sºyleyince, Karayēlan; ñReis zenginlerin listesini bana 

verin, gerisine karēĸmayēnò dedi. Ertesi g¿n¿ listeyi alan Karayēlan,  yanēna 

kardeĸi ķ¿roôyu ve adamlarēn alarak Zenginlerin konaklarēna misafir oldu. Birer 

kahvenizi i­meye geldim dedi ama masanēn ¿zerine de silahē koydu.  

 ñBana bak filan aĵa! Bu memlekette fakirler savaĸēyor. 

Kaybedecekleri hi­bir ĸeyleri olmadēklarē halde savaĸēyorlar. Ama d¿ĸman 

Antepôe girerse senin malēn m¿lk¿n beĸ para etmez. O zaman ya sen 

savaĸacaksēn, ya savaĸacak adam vereceksin, ya silah yardēmē ya da para 

yardēmē yapacaksēn. Bu dºrt ĸarttan birini yerine getirmen gerekir. Yoksa 

Antep kurutulursa, senin mallarēnē savaĸan ĸehit ve gazilerin ailelerine pay 

ederim, haberin olsun!ò deyince, ¿­ bin altēn, beĸ bin altēn toplamak i­in 

mutemedi gºnderdi. Birer sefer para veren bazē zengin aileler, Karayēlan bir daha 

gelir de para ister diyerek baĸka ĸehirlere ka­tēlar.  

 Karayēlan g¿nd¿zleri cephede savaĸēr, geceleri 43 km. at sērtēnda Elif 

kºy¿ne giderek esirleri kontrol eder, geri dºner. G¿mr¿k Hanēndaki odasēnda harp 

planlarē yapardē. Bir­ok cepheye katēldē. Akĸamlarē eve dºnd¿ĵ¿nde ķ¿roônun 
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hanēmē olan yengesi; ño kuĸaĵēnē ­ºzd¿ĵ¿nde bir kalbur mermi ­ekirdeĵi 

topladēĵēmē bilirimò derdi. Sºĵ¿tl¿ Kºy¿ndeki hocasēnēn vermiĸ olduĵu 

ñHAMAYLĶòsi onu koruyordu. Bir­ok cepheye katēlan karayēlanôēn ses getiren en 

ºnemli cephelerini ºzetlemek isterim: 

 

Karayēlan Antep Cezaevini Boĸaltēyor 

 Karayēlan Antepôe girdikten sonra bir­ok fincancē katērlarēnē ¿rk¿t¿r. 

Karayēlan Cezaevi M¿d¿r¿ne haber gºnderir, savaĸacak adama ihtiya­ var, 

cezaevini boĸaltsēn. M¿d¿r boĸaltmēyor. ¦­¿nc¿ de Karayēlanôēn kendisi m¿d¿r¿ 

vurmak i­in gidiyor. Karayēlanôēn geleceĵini haber alan m¿d¿r saklanēyor. 

Karayēlan silahla sēkarak cezaevinin anahtarēnē kērēyor, herkesi serbest bērakēyor. 

14 kiĸi ­ēkēyor ceza evinden. Karayēlan beyaz kefeni ile atēn ¿st¿nde, tēpkē 

Alparslan gibi; ñBenimle cepheye gelmek isteyenler gelebilir. Karēlarēnēn yanēna 

dºnmek isteyenler de dºnebilir.ò Dedikten sonra, ­ok ¿z¿c¿ bir sonu­la oradan 

ayrēlēyor. 14 kiĸiden bir tek bir kiĸi el kaldērēyor; ñBenim gidecek yerim yok. Benim 

karnēmē doyurursanēz, sizinle gelirimò der. Bu adamēn kellesi ­ok b¿y¿k, elleri 

ayaklarē ­ok b¿y¿k, tuhaf, geri zek©lē bir adamé ¢eteler; ñReis bu deliyi alēp ne 

yapacaĵēz. Bunun karnēnē dahi doyuramayēz. Baksana ºk¿z gibi bir adaméò 

Derler. Karayēlan; ñgelsin, ona da verecek bir ekmeĵimiz var elbet.ò Der ve adam 

peĸlerine d¿ĸer kararg©ha gelir. O beĵenmedikleri, alay ettikleri adam ºyle bir iĸe 

yaradē ki; bir ordunun beceremeyeceĵi bir iĸi tek baĸēna yaptē.  

 

2.Sazgēn Cephesi; Havaalanēna yakēn Sazgēn Kºy¿nden Halepôe giden 

Halep Arēĵēnēn  

ºn¿n¿ keserek araziye bērakēr, her taraf ­amur bataklēk olur. Boynoĵlu Memik Aĵa 

¢eteleri ile birlikte Gece yarēsē Aĵcakoyunluôdan Antepôe gelen Fransēz Generali 

Normandôēn ºn¿n¿ keserler. Bir­ok askeri ºld¿r¿rler. Normand arabasēnē bērakēp 

yaralē ayaĵē ile tekrara Halepôteki Fransēz g¿­lerine atēlēr. Normandôēn hanēmē 

arabada kalmēĸtēr ve esir alēnmēĸtēr. ¦­ ay daĵda Karayēlan ­etelerince rehin tutulur. 

Daha sonra esir deĵiĸimi ile kadēn serbest bērakēlēr. 

3.Kēzēlburun Baskēnē: 26 Mart 1920. Kilisôe yakēn, Seve barajēnēn 

yanēnda. 1. g¿n Normanôēn emrinde 20 bin kiĸilik Fransēz ordusunu 200 kiĸilik 

d¿zensiz ­ete ile durdurmaya ­alēĸērlar. Bu cephede Karayēlan, ķahinbey, Boynoĵlu 

Memik ve t¿m ­ete reisleri ­ekilmek zorunda kalērlar. 

4.Kertil Karakolu Baskēnē: 27 Mart 1920. Ertesi g¿n¿ gece aynē 

­etelerle Kertil Karakolu civarēnda Kararg©h kuran Fransēzlara Karayēlan 

tarafēndan gece baskēnē yapēlēr. Kertil Karakolu civarēnda, Kazēklē kºy¿nde gece 

kararg©h kuran Fransēzlardan silah ve cephane araklamak gerekiyordu. ¢¿nk¿ 

ertesi sabah Elmalē Cephesinde Fransēzlarēn ºn¿ kesilecek, silah ve mermi lazēm. 

Karayēlan gecenin karanlēĵēnda d¿rb¿nle Fransēz kararg©hēnē gºzetliyor. 

Cephanenin yerini tespit etmeye ­alēĸēyor. ñĶĸte cephane ĸu kenarda, bir de 

nºbet­i asker varò diyor. Ancak o askerin sessiz sedasēz etkisiz hale gelmesi 

gerekiyor ki, Fransēzlarē uyandērmadan biraz silah, mermi ­almak gerekiyor. Kim 

yapar, kim gider tartēĸmalarē s¿rerken,  Karayēlan Cezaevin boĸalttēĵēnda bir deli 

peĸlerine d¿ĸm¿ĸt¿. Hani ­eteler onu istememiĸlerdi. Karayēlan da gelsin demiĸti. 

Ķĸte bu deli adam Karayēlanôa sorar; ñsiz ĸu askeri mi esir almak istiyorsunuz?ò 
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dedi ve Karayēlan; ñevet, onu etkisiz hale getirebilirsek iĸ tamamò der. Deli adam; 

ñben bu askeri alēr size getiririmò dedi. Karayēlan bir an kulaklarēna inanamadē. 

ñSen mi gideceksin yani?ò. ñEvet benéò dedi. Karayēlan pek inanamadē bu adamēn 

iĸ becereceĵini. Ama yine de denmek lazēm dedi kendi i­inden. ñPeki, hadi git al 

gel askeri! Sakēn ses ­ēkarmayasēn!ò dedi. Adam cephaneye y¿z metre kala yere 

yattē, aĵzē ¿zeri s¿r¿nerek askerin ayaklarēnēn yanēna kadar vardē. Askerin arka 

tarafēndan ayaĵa kalktē ve askerin kafasēnē iki avu­larēnēn arasēna aldē, askeri t¿fek 

ve tesisatē ile havaya kaldērarak Karayēlanôēn ºn¿ne indirdi. Karayēlan gºzlerine 

inanamadē. Deli adamēn alnēndan ºpt¿. Askeri esir aldēlar. Cephaneye girip 

taĸēyabilecekleri kadar silah ve mermi aldēlar. Gºt¿remediklerini de ateĸe verdiler. 

Atlarēna bindiler, bir de kararg©hlarēnēn arasēndan tērēs ge­erek, silah sēkarak ge­ip 

gittiler. Arkalarēndan cephane patladē. Geri zek©lē, karnēnē doyuramayēz dedikleri 

deli adam bºyle bir baĸarē elde etti. Aslēnda Allahôēn yarattēĵē hi­bir yaratēĵēnē hor 

gºrmemek lazēm, gºr ki ne cevherler vardēr. 

 

5.Elmalē Cephesi: 28 Mart 1920 yani ¿­¿nc¿ g¿n bu defa Elmalē 

Cephesinde Fransēzlarēn ºn¿n¿ keserler. 20 bin askerle savaĸarak onlarē Antepôe 

sokmamak i­in ­ok ĸehit verirler. Karayēlan ­ekilmek zorunda kalēr ve ķahinbeyôe 

seslenir; ñķahin ­ekil, d¿ĸman ­ok baskēn geliyor. Dayanēlacak gibi deĵil. 

¢¿nk¿ saklanacak bir yer yoktur. Karēnē, ­ocuklarēnē yetim bērakma, geri 

­ekil!ò dediĵi halde ķahinbey cevap verir; ñBEN ANTEPLĶLERE S¥Z 

VERDĶM! D¦ķMAN ARABALARI CESEDĶMĶ ¢ĶĴNEMEDEN 

GE¢EMEYECEK DEDĶM. S¥Z¦M¦ TUTMAM LAZIM!ò dedi ve mermisi 

biten ķahinbey tek baĸēna Elmalē Kºpr¿s¿n¿n ¿zerine ­ēktē, S¿ng¿ ile savaĸmak 

istedi. Ancak kancēk Fransēzlar teke tek savaĸmayē kabul etmediler. ķahin beyin de 

Karayēlan gibi ¿zerinde muskasē vardē. Mermiler iĸlemiyordu, onu s¿ng¿ ile ĸehit 

etme yoluna gittiler. ¢eteler onu ¿zerine bir Aĵēt yaktēlar: 

 ķahinôi sorarsan 30 yaĸēnda. 

 S¿ng¿yle vuruldu kºpr¿baĸēnda. 

 ¢eteler oturmuĸ, aĵlar baĸēnda 

 Uyan ķahin Uyan, gºr neler oldu. 

 Sevgili Antebe Fransēz doldu. 

6.Sarēmsaktepe Baskēnē: 24 Mayēs 1920. Bir Cuma g¿n¿. Cuma gecesi 

Karayēlanôēn  

Muskasēnē ­almēĸlardē. Karayēlanēn bundan haberi yoktu. Sabah namazēnē cemaate 

imam olarak kēldēran Mulla Mehmet KARAYILAN, Caminin Ķmamē Mehmet 

¥mer Beyôe Kam­ēsēnē ve Kamasēnē uzatarak; ñAl hocam bunlarē sana emanet 

ediyorum. Eĵer bug¿n cepheden dºnemezsem Pazarcēkôēn Elif Kºy¿nde 

biricik kēzēm Selviôye bunlarē verirsin. Yok, eĵer dºnersem emanetlerimi geri 

alērēmò dedi ve Sarēmsaktepeôye doĵru yol almaya baĸladēlar.  
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 Sanki ĸehadeti kendisine ayan 

olmuĸtu. Kardeĸi ķ¿ro Mamo, Maraĸ ĸivesi 

ile ; ñEde halkēn morali ­ok bozuk, ne olur 

Karayēlan ¢eteleri ile birlikte 

Demirlikanne semtinden ge­sin de 

Karayēlanôē bir gºrelim. Belki moralimiz d¿zelir demiĸlerò deyince Karayēlan 

peki der ve Demirlikanneôden ge­erken kadēnlar ­ocuklar Karayēlanôē gºrmek i­in 

sokaĵa, damlara ­ēkmēĸlar. Kardeĸi ķ¿ro; ñEdemi Demirlikanneôde nazar ettiler. 

Ne olduysa o nazardan olduò diyordu. Daha sonra Mardin tepeôden ge­tiler. 

Happa adēndaki kadēn Karayēlanôa bakarak ĸunlarē sºyledi; ñKele kēēz ĸuna bakēn. 

Ne kadar yakēĸēklē, her gºz¿ fincan gibi!ò deyince bunu duyan Karayēlan, ñiĸte 

ben bug¿n ºl¿r¿m. ¢¿nk¿ bu kadēnēn bana gºz¿ deydiò. Dedi. Ve 

Sarēpsaktepeôye vardēlar. ķiddetli ­atēĸmalar baĸladē. Karayēlanôēn 19 ­etesi o g¿n 

ĸehit oldu. D¿ĸman ka­ēyordu, Karayēlan onlarē takip etmek i­in Hayriônin Baĵēnēn 

­itinin ¿zerinden atlarken yere d¿ĸt¿ ve kardeĸi ķ¿roôya; ñvuruldum, sakēn ­eteye 

­aktērmayēn, siz h¿cuma devam edin ben ĸimdi gelirim!ò dedi ama yarasē ­ok 

aĵērdē. ¢¿nk¿ gºĵs¿nden girmiĸti, ciĵerini par­alamēĸtē. Salaca aradēlar bulmadēlar. 

Nizip Rēĸvan Aĸiretinden kan kardeĸi MAMATO , ­ok babayiĵit idi(Nizipôe baĵlē 

bir Rēĸvan kºy¿ olan Benamlē kºy¿nde oturan Mamato, soyadē kanunu ­ēktēktan 

sonra KARAYILAN soyadēnē aldē). Hemen onu kucaĵēna aldē, Sarēmsak tepeôden 

aĸaĵē indirdi, Hastane gºrevi yapan ķeyh Fethullah Camisine ulaĸtērdē ama ­ok kan 

kaybetmiĸti. Dr. Mecit Barlas, Amerikan hastanesine adamēnē gºnderdi, Dr. 

ķhefērtôēn gelmesini rica etti. Dr. ķhefērt Atēna binerek geldi, muayene etti, ancak 

¿mitsiz vaka dedi. 12 saat yaĸadēktan sonra ķehit oldu. ¢eteler Hastane avlusunda 

aĵētlar yakmaya baĸladēlar. Y¿rekler par­alanēyor o ­etelerin baĵrēĸmasēnaé 

Teyzesinin oĵlu Mēsto Hoca Karayēlanēn ¿zerine ĸu aĵētē yaktē: 
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KARAYILAN T¦RK¦S¦ 

Karayēlan der ki harbe oturak, 

Kilis yollarēndan kelle getirek, 

Fransēz adēnē birden batērak, 

 Vurun Antepli'ler namus g¿n¿d¿r!!! 

 Vurun ­etelerim namus g¿n¿d¿r!!! 

Atēna binmiĸ de elinde dizgin, 

Girdiĵi cephede hi­ olmaz bozgun, 

¢eteler i­inde Yēlanēm azgēn, 

 Vurun Antepliler namus g¿n¿d¿r!!! 

 Vurun ­etelerim namus g¿n¿d¿r!!! 

S¿rerim s¿rerim, gitmez Kadana, 

Fransēz kurĸunu deĵmez adama. 

Kara haber verin garip anama... 

Vurun Antepli'ler namus g¿n¿d¿r!!! 

Vurun ­etelerim namus g¿n¿d¿r!!! 

Kēlē­ Ali der ki, gelsin gºreyim. 

Bu yiĵit nasēlmēĸ, ben de bileyim. 

¦­ kēzēm vardēr, birini vereyim... 

Vurun Antepli'ler namus g¿n¿d¿r!!! 

Vurun ­etelerim namus g¿n¿d¿r!!! 

Anama sºyleyin, damda yatmasēn. 

¢uha ķalvarēma Uĵ­ur dakmasēn, 

Oĵlum gelir diye yola bakmasēn; 

Vurun Antepli'ler namus g¿n¿d¿r!!! 

Vurun ­etelerim namus g¿n¿d¿r!!! 

Mullaônēn Ĵurcunda bir top alaca, 

Getirdiler Camiôye kanlē Salaca. 

Kimim kimsem yok ki, salam ilaca 

Vurun Antepli'ler namus g¿n¿d¿r!!! 

Vurun ­etelerim namus g¿n¿d¿r!!! 

Karayēlan oturmuĸ yazē yazēyor, 

Kara Sēlo ¢eteleri diziyor. 

Haveydili Kolordular bozuyor. 

Vurun Antepli'ler namus g¿n¿d¿r!!! 

Vurun ­etelerim namus g¿n¿d¿r!!! 

Karataĸ i­inde toplar kuruldu 

Vura vura dalēm kolum yoruldu. 

Yēlan Beyim koltuĵundan vuruldu. 

 Vurun Antepliler namus g¿n¿d¿r 

 Vurun T¿rk Uĸaĵē vatan gidiyor.  

Anonim Derleyen: Mehmet Demir ATMALI  

Karayēlanôēn Ceplerinden k¿­¿k bir Kurôan-ē Kerim, bir k©ĵēt, bir kalem ve 1600 

baĸ  

Koyundan 4mecidiye kalmēĸtē geriye. ķeyh Fethullahôēn M¿ritleri Karayēlanôēn 

mezarēnē Caminin avlusuna kazdēlar. Onu defnederken kendi aralarēnda 
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konuĸuyorlardē: ñVallahi bu ĸehittir. Baksana daha v¿cudunda sēcakkanlar 

akēyorò diyorlardē. M¿ridin biri de ĸairmiĸ, ĸu mēsralarē okudu: 

Mulla Mehmetti, oldu KARAYILAN.  

  ķehadet makamē ona AYRILAN...  

 

 Aĵlayan Ve Aĵlatan At Yollardaé 

 Bu arada Karayēlanôēn Atē ortalarda yoktu. Bademĸekeri ile beslediĵi Al 

Atē, Karayēlanôēn ºld¿ĵ¿n¿ anlamēĸ olmalē ki; 43 km. uzaklēktaki Elif Kºy¿ne 

ulaĸmēĸtē bile. Atēn sērtēnda Karayēlanôēn olmadēĵēnē gºrenler, onun ĸehit olduĵunu 

anlamēĸlardē. Kºy¿n i­erisinde bir feryad-ē figan baĸladē. At aĵlēyordu, bir ĸeyler 

anlatmak istiyordu. Durmadan eĸiniyordu. Onu sulamak i­in pēnara gºt¿recek olan 

kiĸiyi sērtēna bindirmemiĸti. Karayēlanôdan baĸkasēnē sērtēna bindirmemiĸti. Ona 

ihanet etmek istemiyordu. Adam Atēn baĸēnē ­ekerek pēnara gºt¿r¿p sulamak istedi. 

At ¿z¿nt¿den bir damla su dahi i­memiĸti. S¿rekli eĸinen ve huzursuz olan atē 

teskin etmek i­in Karayēlanôēn bir ceketini ¿zerine attēlar. Biraz teskin olur gibi 

oldu, ancak Atēn 3 g¿n sonra ¿z¿nt¿den ºld¿ĵ¿n¿ gºrd¿ler. Bu defa Atēn ¿zerine 

aĵētlar yakēldē.  

  

Hºc¿kl¿/Elif Kºy¿ne doĵru Koĸan Temsili AT                              Aĵlayan AT 

Atēna binmiĸ de elinde dizgin, 

Girdiĵi cephede hi­ olmaz bozgun, 

¢eteler i­inde Yēlanēm azgēn, 

Vurun Antepliler namus g¿n¿d¿r!!! 

Vurun Atmalēlar namus g¿n¿d¿r!!! 

 Elif Kºy¿ônde Acē Var, Yas Var 

 Annesi Ayĸe s¿rekli aĵētlar yakēyordu. Onu susturmak m¿mk¿n deĵildi. 

Hanēmē Elif bu acē haber ¿zerine sara nºbetleri ge­irmeye baĸladē. Daha sonra fel­ 

oldu. Yatalak oldu. Tedavi i­in Antepôe taĸēndēlar. Kēzē Selvi daha bir yaĸēnda, olup 

bitenlerin farkēnda deĵildi.  

 Pazarcēk Lordin ¢iftliĵinde oturan Atmalē Aĸiret Reisi S¿leyman 

BOZAĴA ve oĵlu Paĸa Yakup Hamdi Bey, Elif kºy¿nde Karayēlanôēn ­adērēna 

misafir oldular. Baĸ saĵlēĵē dileklerini iletirken,  beraberinde birer ko­ 

getirmiĸlerdi. Paĸa Yakup Hamdi, Karayēlan ile olan anēlarēnē anlattē. Merhum 

hakkēnda iyi g¿zel ĸeyler sºyledi. Aĸiretimiz i­in b¿y¿k bir kayēp oldu dedi. Atmalē 

Aĸiretinde yas(yuĵ) bir ay s¿rer. Aĸiretin ­ok g¿zel aĵēt yakan, g¿zel sesli kadēnlarē 

­aĵrēldē ve Karayēlanēn elbiseleri ortaya serildi ve bu elbiselerin ¿zerine ­ok acēklē 
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aĵētlar yakarak bir ay boyunca aĸireti aĵlattēlar. Sinemilli, Kēlē­lē ve Demir­ili 

Aĸiretlerinin Reisleri de birer ko­ alarak baĸ saĵlēĵēna geldiler.  

 

KARAYILANIN KAM¢ISI VE KAMASI KIZINA TESLĶM EDĶLĶYOR 

 Mulla Mehmet KARAYILAN, ĸehit olacaĵē g¿n Karagºz Camiinin 

imamē Mehmet ¥merôe kam­ē ve kamasēnē emanet etmiĸti. ñDºnmezsem eĵer, Elif 

Kºy¿ndeki biricik kēzēm Selviôye teslim edersin. Yok, eĵer dºnersem emanetlerimi 

geri alērēmò demiĸti. Maalesef o g¿n ĸehadeti kendisine ayan olmuĸtu ve 

dºnmemiĸti. Camiiônin imamē Merhumun ºl¿m¿nden makul bir s¿re sonra Elif 

Kºy¿n¿n yolunu tutmuĸtu. Sora sora Karayēlanôēn ­adērēnē bulmuĸtu. Kendini 

tanēttē, emanetleri getirdiĵini sºyleyince Ayĸe ananēn yarasē bir kere daha 

tazelenmiĸti. Emanetlerin ¿zerine aĵladēlar. Yeniden aĵētlar baĸlamēĸtē. Mehmet 

¥mer hoca, bir yaĸēnda olan Selviôyi dizinin ¿zerine aldē, onu sevdi: ñVay kaderi 

kara kuzum. Vay yetim kalan kuzumò dedi. Selvi k¿­¿k olduĵu i­in olup bitenleri 

anlayamēyordu. Hocanēn getirdiĵi kahkeôyi ēslatarak yemeye ­alēĸēyordu. 

Karayēlanôēn hanēmē sara ge­irdiĵi i­in ona hocanēn geldiĵini haber vermediler. 

Emanetleri teslim eden Mehmet ¥mer hoca izin istedi. Karayēlanēn yanē baĸēnda 

s¿rekli bulunan kardeĸi ķ¿ro, hocayē yolcu etti, ­adēra dºnd¿ ve evdekilere; 

ñEdemin bu emanetlerini ­ok sēkē saklayēn. Bir tek ondan bize kalan hatērlar 

onlardēr. Aman ha kaybetmeyin.ò Dedi.  

 

KARAYILANôIN ANNESĶNE MADALYA VERĶLĶYOR 

 --Fransēzlarēn ­ekilmesi ile kēsmen s¿k¾nete kavuĸan ve yaralarēnē 

sarmaya ­alēĸan Antep ķehitlerine aĵlēyordu. Bu acēyē biraz olsun hafifletmek i­in, 

2. Kolordu Kumandanē Selahattin Adil Paĸa Antepôe gelerek, 59. Alay 

Kararg©hēônda, ķehit Aileleriône ñDevlet ¥v¿n­ Madalyasēò vermek ve aynē 

zamanda onlara maddi yardēm da bulunmak istedi. Bu talimat ¿zerine gºrevli 

Subaylar, ķehit Karayēlan, ķehit ķahin Bey ve ķehitk©mil, Fedai 

Mehmet(kendisine), ķehit Ķsmail ve kurĸuna dizilen ķehit 14 ­ocuĵun hayatta kalan 

ailelerine haberler verildi. Tºren g¿n¿ 59. Alay Kararg©hēônda hazēr bulunmalarē 

istendi. Tºren g¿n¿ ķehit Ailelerinden saĵ kalanlar tºrene katēlarak tek tek 

Madalyalarēnē aldēlar. 

 

 -Kambur Ayĸe'nin Yerine Baĸlē Ayĸe 

 ķehit Aileleriône haber verilirken, Elif Mezrasē'nda Kēl ¢adērôda oturan 

merhum ķehit Karayēlan'ēn Annesine de haber verilir ve Gaziantep'e gelmesi istenir. 

Bu davet ¿zerine Atmalē Aĸiretiônin b¿y¿klerini bir telaĸ alēr. Atmalē Aĸiretiônin 

Ķhtiyar Heyeti toplanēr. Pazarcēk'a baĵlē Lordin Kºy¿ônde ikamet eden Atmalē 

Aĸireti'nin Reisi S¿leyman BOZAĴA ve oĵlu Paĸa Yakup Hamdi Bey de bu 

toplantēya davet edilir. ķehit Karayēlan adēna kimin madalya tºrenine katēlacaĵē 

sēkēntē olmuĸtu. Bu konuda aĸiret b¿y¿klerinin bir karar vermesi isteniyordu.  

 Karayēlanôēn annesi Ayĸe ­ok k¿­¿k boyu ve kamburu ile yaĸayan cefak©r 

bir anne. Ayrēca K¿rt­e biliyor ancak T¿rk­e de bilmiyordu. Antepôte yapēlacak 

olan Madalya Tºreninde Komutan Selahattin Adil Paĸaôdan Oĵlunun madalyasēnē 

aldēktan sonra birka­ kelime konuĸmasē gerekeceĵinden, Aileyi bir kaygē sardē. 

Paĸa, k¿­¿c¿k boyu ile Kambur Ayĸeôyi gºr¿nce, d¿nyaya namē duyulmuĸ 
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Karayēlanēn anasē bu mudur diye soracaktēr. Kocaman Atmalē Aĸiretinin 

karizmasēnē ­izecekti. Ancak Ayĸe ana bu madalya tºreninden haberdar olmuĸtu. 

Tutturmuĸ, Antepôe ille de ben gideceĵim diyor. Oĵullarē ķ¿ro, Halil bir t¿rl¿ 

annesini Antepôe gitmekten vazge­iremiyorlardē. Karayēlanôē ben doĵurdum, ben 

b¿y¿tt¿m, 8 sene askerde yolunu bekledim. ķehit olunca acēsēnē ben yaĸadēm. Tabii 

ki madalyayē almak benim hakkēm diyordu. S¿leyman Bozaĵa ve oĵlu Paĸa Yakup 

Hamdi Beyô haber verildi. 12 oymaĵēn beyleri de hazēr bulundu. Tam bir T¿rk 

Kurultayē kurulmuĸtu adeta. Uzun tartēĸmadan sonra kºyde adē Baĸlē Ayĸe olan 

babayiĵit, avukat gibi T¿rk­e bilen bir kadēnēn Antepôe giderek madalyayē almasēna 

karar verdiler. ñHer ikisinin adē da Ayĸeé O Ayĸe olmasēn da bu Ayĸe olsunò 

dediler.  

 Baĸlē Ayĸe ve ķ¿ro Mamo birlikte Antepôe gittiler. Askeri Birliĵe 

vardēlar. Onlarē Paĸanēn emir subayē karĸēladē ve oturacaklarē yeri gºsterdi. Sēra 

Karayēlanôēn madalyasēnē vermeye gelmiĸti. Adē okundu; ķEHĶT TEĴMEN 

MULLA MEHMET KARAYILAN! ķ¿ro ve Baĸlē Ayĸe paĸanēn yanēna geldiler. 

Paĸa Baĸlē Ayĸeôye madalyasēn takdim edince, Karayēlan ile ilgili bir konuĸma 

yaptē. Sēra Baĸlē Ayĸeôye gelmiĸti: ñBenim oĵlum Mulla Karayēlan Vatan 

uĵruna ĸehit oldu. Vatan Saĵ olsun. ¦­ oĵlum daha var. Onlarē da vatan i­in 

kurban vermeye hazērēm kumandanēmò dedi ve esas duruĸ yaparak selam ­aktē. 

Selahattin Adil Paĸa duygulandē ve elini Baĸlē Ayĸeônin omzuna vurarak;  ñHah 

iĸte bºyle analar, bºyle evlat doĵurur!ò dedi.  

 

 ķEHĶT MULLA MEHMET KARAYILANôA MAAķ BAĴLANMIķ, 

ķEHĶDEN TEĴMEN R¦TBESĶ VERĶLMĶķTĶ 

 Aslēnda Karayēlan Askerde ¢avuĸtu. ķehit olunca TBMMônin kararē ile 

ķehiden Teĵmenlik r¿tbesi verilmiĸ, maaĸ baĵlanmēĸtē. Ancak yanlēĸ adres ve 

yanlēĸ bilgilerden dolayē ailesi bu maaĸtan haberdar olamamēĸtēr. Pazarcēklē Emekli 

M¿fettiĸ Halil ARIKôIN Pazarcēk(Halil ARIK. Tarih ve K¿lt¿rel ¥zellikleri ile 

Pazarcēk. Sf.72. Berikan Yay. Ank. 2013) ¿zerine yazmēĸ olduĵu kitapta bu 

Osmanlēca Maaĸēn baĵlandēĵēna dair belgeyi yayēmlamasē ¿zerine mesele 2015 

yēlēnda tarafēmdan anlaĸēlmēĸ ve torunlarēna bildirilmiĸti. Fakat Karayēlanôēn biricik 

kēzē Selvi Sevimli vefat etmiĸti. 95 yēl boyunca biriken maaĸlar devletin hazinesine 

kalmēĸtē. Devletimize maaĸēmēz ve kanlarēmēz helal hoĸ olsun.  

Karayēlan Ailesine Maaĸ Baĵlama  

KARARNAMESĶ: 

 1-Pazarcēk Kazasēnēn Ufacēklē Kariyesinden Karabilal oĵlu Molla 

Mehmet Efendiônin Ķstiklal Harbinde ñ20.05.336ò tarihinde Gaziayēntabôēn 

Sarēmsak Tepesi nam mevkide teĸkil ettiĵi y¿z on kiĸilik bir m¿freze kumanda 

ettiĵi esnada ķehiden vefat ettiĵi tebeyy¿n etmekle(anlaĸēlmakla) 

eytamēna(yetimlerine) 408 numrolu kanun mucibince milis-i birinci 

m¿lazēm(Teĵmen) r¿tbesi ¿zerinden ve tarih-i ĸehadetinden itibaren maaĸ tahsisi 

tensib edilmiĸtiré 

2-Ķĸbu kararnamenin icra-yē ahk©mēna m¿dafa-yē milliye vekili memurdur. 

18.4.1928 

M¿dafa-yē Milliye Vekili Baĸvekil T¿rkiye Reisicumhuru Gazi M. Kemal 
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Not: Yukarēda Latin harflerle Osmanlēcasēnē yazmēĸ olduĵumuz 

kararnamede ñPAZARCIK KAZASININ  UFACIKLI KARĶYESĶNDEN 

KARABĶLAL OĴLU ñ bilgisi yanlēĸ olduĵundan, yanlēĸ adrese giden maaĸ ve 

terfi tebliĵatē Ailenin eline ge­memiĸ ve bu nedenle aile 95 yēl boyunca biriken 

paralarē alamamēĸtēr. Ancak doĵrusu ñPAZARCIK KAZASININ H¥C¦KL¦ 

KARĶYESĶNDEN KARAYILAN OĴLU MOLLA MEHMET EFENDĶò 

yazēlmēĸ olsaydē, bu tebliĵat ailesi tarafēndan alēnacaktē ve Yetim kalan kēzē Selvi 

babasēnēn ĸehit maaĸēnē alacaktē. Ancak ailesi varlēklē olduĵu i­in Selviôyi bir 

presses gibi b¿y¿tt¿ler. Kimseye muhta­ etmediler. Bu maaĸtan haberdar olmuĸ 

olsalardē belki de bu maaĸē kabul etmeyeceklerdi. ¢¿nk¿ o dºnemin insanlarē 

T¿rkiye Cumhuriyeti fakirdir, biz nasēl ondan maaĸ alalēm. Bize haram olurdu diye 

d¿ĸ¿n¿yorlardē. Karayēlanla birlikte omuz omuza savaĸan Batallē ­avuĸ Mehmet 

Ali DERĶCôĶnin kºy¿ne gelen gºrevli, Devlet Babanēn ona maaĸ baĵladēĵēna dair 

tebliĵatē uzatēnca, Mehmet Ali ¢avuĸ aĵlamaya baĸlamēĸtē. Memur niye aĵlēyorsun 

amca deyince; Mehmet Ali ¢avuĸ; ñdemek benim devletim zengin olmuĸ da bana 

maaĸ baĵlamēĸ. Yok oĵlum yok, devletim benden fakir. Ben maaĸ felan alamam. 

Maaĸēmē devletime baĵēĸlēyorumò demiĸti. 

 

 ĶķTE KARARNAMENĶN OSMANLICA ASLI125 
                                 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

                                                 
125 Halil ARIK. Tarih ve K¿lt¿rel ¥zellikleri ile Pazarcēk. Sf.72. Berikan 

Yay. Ank. 2013 
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BASINDA KARAYILAN  

Gaziantep'in ¿nl¿ ĸehitlerinden Molla Mehmet Karayēlan, ºl¿m yēl 

dºn¿m¿nde mezarē baĸēnda anēldē. 24 Mayēs. 2014. 

Gaziantep'in ¿nl¿ ĸehitlerinden Molla Mehmet Karayēlan, ºl¿m yēl 

dºn¿m¿nde mezarē baĸēnda anēldē. Rēĸvanlar Federasyonu Genel Baĸkan 

Yardēmcēsē Osman ¢ift­i, ķeyh Fethullah Camisi avlusunda yaptēĵē konuĸmada, 

ķehit Molla Mehmet Karayēlan'ē her yēl mezarē baĸēnda andēklarēnē sºyledi. 

Akrabalarēyla, torunlarēyla ve Kuvayi Milliye Derneĵi ile birlikte her sene mezarē 

baĸēnda fatiha okumanēn yetmediĵini belirten ¢ift­i, "ķehitler i­in ne yapsak 

yeridir. ķehitler, d¿ĸmanlara karĸē cesaretiyle, soĵukkanlēlēĵēyla vatan 

m¿cadelesinde en baĸta yer almēĸ 

kiĸilerdir" dedi.  

ķehit Karayēlan'ēn 

torunu Mehmet Demir Atmalē ise torunlarē 

olarak her yēl 24 Mayēs'ta bir araya 

geldiklerini belirterek, ķehit Karayēlan 

rēĸvan olduĵu i­in Rēĸvan Derneĵi 

Federasyonu'nun d¿zenlediĵi 

organizasyonla s¿rekli destek verdiĵini 

ifade etti. ķehit Karayēlan'ēn torunu Ķbrahim 

Karayēlan da konuĸmasēnda, "Milli 

m¿cadele uĵruna canēnē kanēnē vermiĸ 

T¿rk ĸehitlerinin mek©nlarē cennet 

olsun" dedi. Daha sonra, ķeyh Fethullah 

Camisi avlusunda bulunan Molla Mehmet 

Karayēlan'ēn mezarē baĸēnda dualar okundu.- GAZĶANTEP126  

                                                 
126 http://www.haberler.com/gaziantep-in-unlu-sehitlerinden-molla-mehmet-

2747427-haberi/ 

http://www.haberler.com/gaziantep/
http://www.haberler.com/mehmet-demir/
http://www.haberler.com/gaziantep-in-unlu-sehitlerinden-molla-mehmet-2747427-haberi/
http://www.haberler.com/gaziantep-in-unlu-sehitlerinden-molla-mehmet-2747427-haberi/
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Molla Karayēlanôēn kēzē hayatēnē kaybetti 

Kurtuluĸ Savaĸē yēllarēnda Gaziantep savunmasēnda ºnemli bir rol 

oynayan Molla Mehmet Karayēlanôēn kēzē Selvi Sevimli, 93 yaĸēnda hayatēnē 

kaybetti. 21 Aralēk 2014 

 
(Merhum Selvi Sevimli, Yazar Mehmet Demir ATMALI ve Torunu Ķbrahim 

Karayēlan. 24.5.2009) 

Adēyamanôēn Gºlbaĸē il­esine baĵlē Kºs¿kl¿ kºy¿nde yaĸayan Sevimli, 

ge­tiĵimiz ay beyin kanamasē ge­irdi. Yakēnlarē tarafēndan Gaziantep Primer 

Hastanesiône kaldērēlan Sevimli, yoĵun bakēma alēndē. Bir ay boyunca burada kalan 

Karayēlanôēn kēzē d¿n akĸam saatlerinde vefat etti. 

4 ­ocuk ve 10 torun sahibi olan Sevimliônin cenazesi sabah saatlerinde 

Bahaeddin Nakēboĵlu Camiiôndeki gasilhaneye getirildi. ķahinbey Kaymakamē 

Uĵur Turan ve askeri yetkililer de camiye gelerek Sevimliônin akrabalarēna 

baĸsaĵlēĵē dileklerini iletti. Daha sonra alēnan T¿rk bayraĵēna sarēlē tabut, Gaziantep 

B¿y¿kĸehir Belediyesiône ait cenaze nakil aracēyla Adēyamanôēn Gºlbaĸē il­esine 

baĵlē Kºs¿kl¿ kºy¿ne gºt¿r¿ld¿. Sevimliônin Kºs¿kl¿ôdeki kºy mezarlēĵēna 

defnedileceĵi belirtildi. ¥te yandan, Sevimliônin 4 oĵlundan biri olan Ethem 

Sevimli, annesinin son g¿nlerinde ibadetlerini aksatmamaya ºzen gºsterdiĵini ifade 

ederken, diĵer yakēnlarē da Sevimliônin ºl¿m¿nden duyduklarē ¿z¿nt¿y¿ dile 

getirdi127.  

 Yazar Mehmet Demir ATMALI, ķahinbey Kaymakamē Uĵur TURAN 

Beyle Selvi Sevimliyi hastanede ziyarete gittiler. Atmalē, bir hafta sonra 

Kaymakamôē telefonla aradē ve ķehidimizin kēzē hakkēn rahmetine kavuĸtuĵuna dair 

haberi verdi ve devam etti; ñefendim Karayēlanôēn kēzē i­in devlet tºreni 

yapēlmazsa, PKK sempatizanlarē bunu istismar ederler; ñbak iĸte Karayēlan K¿rt 

                                                 
127 http://www.sondevir.com/index.php?aType=haber&ArticleID=41068 

http://www.sondevir.com/index.php?aType=haber&ArticleID=41068
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olduĵu i­in devlet sahip ­ēkmadēò derler. Uĵur Bey gerekli hassasiyeti gºstererek 

hemen merkez komutanē Albay Tahsin Beyôi aradē. Tahsin Albay, Kaymakam Uĵur 

Turan ve Yazar Atmalē sabah 08.00 da buluĸtular. Belediyeden Ambulans istendi. 

Merhumun cenazesi yēkandē. Tugay Komutanē Sayēn G¿neĸôin talimatēyla 

Gaziantep 5. Zērhlē Tugayēnda ¿st d¿zey subaylarēn tamamē konvoya katēlarak 

Gºlbaĸēna baĵlē Kºs¿kl¿ kºy¿ne gidildi. Kºyl¿ler Selvi Ananēn tabutunu 

omuzlardan aldēlar. Komutanlar ve kºyl¿ kºy¿n camisinde saf oldular. Yazar 

Mehmet Demir ATMALI Karayēlan ve Selvi Ananēn ºzge­miĸini anlattēktan sonra 

cenaze namazē kēlēndē ve cenaze omuzlarda mezarlēĵa gidildi. Mezarda defin iĸlemi 

yapēlērken Kaymakam Bey ve subaylarēn tamamē birer k¿rek toprak attēlar 

ĸehidimizin kēzēnēn mezarēna. Daha sonra taziye i­in safa ge­en aileye komutanlar 

ve kaymakam bey taziye dileklerinde bulundular. Tabuta sarēlē T¿rk Bayraĵē en ¿st 

r¿tbeli komutan tarafēndan ºp¿lerek aile b¿y¿ĵ¿ne emanet edildi. Daha sonra toplu 

halde yemek yendi ve izin istendi. Bºylece Devletin bu tºrene ciddi bir ºnem 

vermiĸ olmasē vatan hainlerinin istismarēna izin vermediĵi gibi, Karayēlanēn 

ailesine ve Atmalē aĸiretine gurur kaynaĵē oldu. 

KARAYILAN DESTANI  

Haykērēyorum hey, yedi d¿vele! 

Benimle Antep yeniden kurulur. 

Bana Atmalē Karayēlan derler. 

Yemen, Sarēkamēĸ bende ar olur. 

Mustafa Kemalôden bir mektup aldēm, 

Fransēz t¿menine ansēzēn daldēm. 

K©fire ºl¿mc¿l korkular saldēm. 

Karabēyēklē da benden sorulur. 

Kimin haddine ki, karĸēma gele! 

Ayyēldēzē yapmēĸēm atēma yele! 

Hep olmak isterdim vatana kºle! 

Mulla Mehmet­iĵe Antep yar oluré 

 

Gemileri yaktēm, geri dºnemem! 

Ķngilizôi, Fransēzôē hi­ tanēmam! 

Y¿kseklerde yaĸar, ­ºle inemem! 

ķahinler, Kamiller bende dirilir. 

 

ķahin Aĵam canēm, kandaĸēm idi, 

ķefik ¥zdemir Bey, kardaĸēm idi, 

Boynoĵlu Memik se, sērdaĸēm idi, 

Elmalē Cephesi bizden ser alēr. 

 

Sarēmsak tepede, bir cuma g¿n¿, 

Bize nasip oldu ĸahadet anē. 

En g¿zel armaĵan ĸehidin kanē; 

Resul-¿ Ekremôe kanēm sunuluré 

Mehmet Demir ATMALI  
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MĶLLĶ M¦CADELE D¥NEMĶôNDE T¦RKOĴLU CEPHESĶ* 

Ķlyas G¥KHAN** 

¥zet 

Bu ­alēĸmada ana kaynak ve tetkik eserlerden faydalanarak Maraĸ 

Kurtuluĸ Savaĸēnda Mill´ Kuvvetlerin T¿rkoĵlu Cephesinde Fransēzlarla yaptēklarē 

m¿cadele incelenecektir. Eski adē Eloĵlu (Ķloĵlu) olan ve k¿­¿k bir kºy olan 

T¿rkoĵlu, Fransēzlarēn aĵērlēklē kuvvetlerinin bulunduĵu Adana ve Antakya yol 

g¿zerg©hēnda bulunmaktaydē. Bu bakēmdan T¿rkoĵlu stratejik bakēmdan ºnemli bir 

konumdaydē. Fransēzlar Maraĸôa gºnderdikleri kuvvetleri T¿rkoĵlu ¿zerinden 

gºndermekteydiler. Mill´ kuvvetler bunu bildikleri i­in Fransēzlarēn ºn¿n¿ 

T¿rkoĵlu cephesinde ­evirdiler. Bu bakēmdan Milli M¿cadele dºneminde Maraĸ 

i­indeki m¿cadelelerden sonra en fazla ­atēĸmalar T¿rkoĵlu Cephesinde olmuĸtur. 

Fransēzlar T¿rkoĵlu Cephesinde b¿y¿k katliam ve tahribatlar yaptēlar. Buna 

karĸēlēk bu cephede b¿y¿k kayēplar vermiĸlerdir. 

1866ôda Fērka-i Ķslahiye ēslahatē sērasēnda Tecirl¿ aĸiretine baĵlē 47 

hanelik Ķloĵlu oymaĵēnēn isk©n edilmesiyle kurulan T¿rkoĵlu bu aĸiretten dolayē 

Ķloĵlu veya Eloĵlu adēyla anēlmaya baĸlamēĸtēr. Mill´ M¿cadele dºnemine kadar 

Maraĸ sancaĵēnēn ķekeroba nahiyesine baĵlē bir kºy olan eloĵlu 100 hane civarēnda 

olup 300-400 n¿fusa sahipti. Kºy ahalisinin tamamē T¿rk ve M¿sl¿man olup 

­evrede bulunan Sarēlar ve ¢akēroĵlu kºy¿nde ­ok az oranēnda Ermeni n¿fus 

bulunmaktaydē. 1909ôa kadar bºlgede Ermeniler ile T¿rkler arasēnda hi­bir sorun 

yaĸanmamēĸtēr. Bu tarihten sonra Ermenilerin bazē itaatsizlik i­inde olduklarē 

gºr¿lmektedir.128 T¿rkoĵlu bºlgesi halkē, o zamanki adēyla Eloĵlu, kurtuluĸ savaĸē 

yēllarēnda etkin gºrevler yapmēĸtēr. Bu yēllarda kendi halinde bir kºy olan T¿rkoĵlu, 

Maraĸ-Antakya ve Maraĸ -Adana yollarē ¿zerinde olmasēndan dolayē stratejik 

bakēmdan ºnemli bir konumdaydē. ¢¿nk¿ Maraĸôē iĸgale gelen Fransēzlar Narlē ya 

da T¿rkoĵlu yolunu kullanēyorlardē. 

 

1.Ķngilizlerin Maraĸôē Ķĸgali 

Mondros M¿tarekesinin 7. Maddesine dayanan Ķngilizler 15 Ocak 

1919ôda iĸgal ettikleri Antep ¿zerinden gelerek 23 ķubat 1919ôda Maraĸôē da iĸgal 

ettiler.129 Maraĸ halkē Ķngiliz iĸgaline karĸē tavēr ve tepki gºstererek Maraĸ-Antep 

yol g¿zerg©hēndaki Pazarcēkôla Narlē Kºy¿ arasēndaki Aksu Kºpr¿s¿ôn¿ 

                                                 
* Bu Bildiri 25-27 Aralēk 2013ôte Gaziantep ¦niversitesi ve Atat¿rk araĸtērma 

Merkezi tarafēndan d¿zenlenñ Milli M¿cadelede G¿ney Cephesi 

Sempozyumundaò bildiri olarak sunulmuĸ olup burada gºzden ge­irilerek 

geniĸletilmiĸtir. 
**Prof. Dr. Nevĸehir Hacē Bektaĸ Veli ¦niversitesi, Fen-Edebiyat Fak¿ltesi Tarih 

Bºl¿m¿ ¥ĵretim ¦yesi 
128Nejla G¿nay, 1909ôda Maraĸôta Ermeni Olaylarē, Ukde Yay., 

Kahramanmaraĸ 2009, s.68, 82-83. 
129 H¿sameddin Karadaĵ, Ķstiklal Savaĸēnda Maraĸ, Kahramanmaraĸ Kurtuluĸ 

M¿zesi Kurma ve Yaĸatma Derneĵi, Kahramanmaraĸ 1994, s.5, 6, 7. 
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yēktēlar.130Maraĸôa ulaĸan Ķngiliz birlikleri Ermeniler tarafēndan karĸēlanmēĸlardēr. 

Ķngilizler Maraĸôta Amerikan Kolejini kararg©h yaparak, Ermeni Katolik kilisesi ile 

Alman ­iftliĵi binalarēna yerleĸmiĸlerdir.131 Ķngilizlerin Maraĸôēn iĸgali dºneminde 

Ermenilerin bazē taĸkēnlēklarēnēn dēĸēnda fazla bir olay olmamēĸtēr. Temmuz 1919 

yēlēnda Fransa ve Ķngiltere arasēnda yapēlan gºr¿ĸmeler neticesinde Adana, Maraĸ, 

Antep, Urfa sancaklarē ile Suriyeônin bir kēsmēnēn Fransēzlara bērakēlmasēna, ķam 

ve Halep ĸehirlerinde de Ķngilizlerin yerini ķerif H¿seyin birliklerinin almasē ilke 

olarak kabul edildi. Bu gºr¿ĸmeler sonunda Ķngilizler 1 Kasēm 1919ôdan itibaren 

¢ukurova ve G¿ney illerinden ­ekilerek buralarē Fransēzlara devredecekti. Ķki taraf 

arasēnda 15 Eyl¿l 1919ôda Suriye antlaĸmasē olarak tarihe ge­en anlaĸma ile sºz 

konusu bºlge Fransēzlara bērakēldē.132 

 

2. Fransēzlarēn Maraĸ Bºlgesini Ķĸgali 

Fransēzlar, 29 Ekim 1919 ¢arĸamba g¿n¿ Y¿zbaĸē Joly komutasēnda 

Maraĸôa gelerek ĸehri Ķngilizlerden 30 Ekim 1919ôda teslim aldēlar.133Ķngilizler 1 

Kasēmôdan itibaren Maraĸôtan tahliyeye baĸladēlar ve Antep istikametinde ­ekilip 

gittiler.134 Fransēzlarēn Maraĸôē Ķngilizlerden teslim aldēklarē g¿n¿n ertesi 31 Ekim 

1919ôda, Uzunoluk Hamamē ºn¿nde S¿t­¿ Ķmam Olayē meydana geldi.135 

Fransēzlar Maraĸôē Ķngilizlerden aldēktan sonra Maraĸôta Ermenilerin T¿rklere karĸē 

baskē ve zul¿mleri arttē. Fransēzlar Ermenilerin ­ēkardēklarē olaylara seyirci kaldēlar. 

Bu olaylarēn artmasē ¿zerine, Fransēzlar Cebel-i Bereket iĸgal valisi Y¿zbaĸē 

Andreôye Maraĸ iĸgal valiliĵi gºrevini de verdiler. Andre Maraĸlēlara, 

Eloĵluônakadar kendisini karĸēlamaya gelmelerini bildirmiĸti.136Andre, yanēnda 

150 kiĸilik bir Jandarma kuvveti olduĵu halde, T¿rkoĵlu ¿zerinden 26 Kasēm 1919 

¢arĸamba g¿n¿ Maraĸôa geldi. 27 Kasēm 1919 akĸamē Andreônin emriyle T¿rk 

Bayraĵē kaleden indirildi. 28 Kasēm 1919 Cuma g¿n¿ kalede bayraĵē gºremeyen 

Maraĸ halkē, Cuma namazē sērasēnda Bayrak Olayēônē baĸlattē ve bayrak tekrar 

gºndere ­ekildi. Andre 3 Aralēk 1919 tarihinde Maraĸôtaki olaylarē izah etmek i­in 

Antepôe oradan da Adanaôya gitti.137 

3. Mill´ M¿cadeleôde T¿rkoĵlu ¢arpēĸmalarē 

Fransēzlarēn Maraĸôē iĸgali ¿zerine, Adana-Antakya-Maraĸ arasēndaki 

baĵlantēyē saĵlayan T¿rkoĵluônun stratejik ºnemi artmēĸtē. Ayrēca burasē, Baĵdat 

Demiryolu hattēnēn ge­tiĵi Ķsl©hiye istasyonuna 45 km mesafede idi. Maraĸôa 

Adana ve Antakya ¿zerinden gelecek Fransēz kuvvetlerinin T¿rkoĵlu ¿zerinden 

                                                 
130 Adil Baĵdatlēlar, Uzunoluk: Ķstiklal Harbinde Kahramanmaraĸ, Kervan 

Yayēnlarē, 1974, s.25. 
131 Baĵdatlēlar, s.25-26.;  Akbēyēk, s.8-9; Ķlyas Gºkhan-Kemalettin Ko­, Tarihi 

Coĵrafyasē ve K¿lt¿r¿ Ķle T¿rkoĵlu, Ankara 2009, s.42-43. 
132 Yaĸar Akbēyēk, Mill´ M¿cadelede G¿ney Cephesi Maraĸ, K¿lt¿r Bakanlēĵē 

Yay, Ankara1990, s.53. 
133 Karadaĵ, s.9; Baĵdatlēlar, s.45. 
134 Akbēyēk, s.76-127. 
135 Akbēyēk, s.124; Gºkhan-Ko­, 45-46. 
136Baĵdatlēlar, s.53. 
137 Akbēyēk, s.132-134-135-149. 
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geleceĵi belli olduĵundan, Mill´ kuvvetler bu cepheye ºnem vereceklerdir. 

Maraĸôta kurulan M¿dafaa-i Hukuk Cemiyetiônin aldēĵē karara gºre, Maraĸôta ve 

­evre kºylerde Mill´ kuvvetler meydana getirilecekti.138 Bu karar doĵrultusunda, 

Maraĸôēn diĵer bºlgelerinde olduĵu gibi Ķsl©hiye-T¿rkoĵlu-Maraĸ arasēndaki kºyler 

Fransēzlarla m¿cadele i­in teĸkilatlandērēldē. Maraĸôa Eloĵlu ¿zerinden ilerleyen 

Fransēz iĸgal g¿­leri daha ĸehre girmeden 30 Ekim 1919ôda ķerefoĵlu ve ¢akēroĵlu 

kºylerini makineli t¿fek ateĸine tutmuĸlardē.139 

Fransēzlar, Maraĸôē iĸgalleri sērasēnda T¿rkoĵluônu bir ¿s olarak 

kullanmak istemekteydiler. Ancak bu durumu bilen Mill´ kuvvetler bu bºlgeyi 

tutarak Fransēzlarē engelleme ­alēĸmēĸlardēr. Maraĸ M¿dafa-i Hukuk Cemiyeti 

tarafēndan Bertiz kºylerini teĸkilatlandērma gºrevi verilen Bayazētoĵlu Zafer ve 

Muharrem Beyler topladēklarē 400 kadar ­ete ile T¿rkoĵluônun yakēnēndaki 

Or­anBanēsēôna geleceklerdir. Bunlarēn yiyeceĵini Fatmalēoĵlu Derviĸ temin 

ediyordu. Matematik ºĵretmeni Muallim Hayrullah da Elbistanôdan topladēĵē 

kuvvetlerle Bertiz ¿zerinden Kozludere, Ayaklēcaoluk, Yusufhacēlē kºylerini ge­ip, 

halkē direniĸe davet ederek, Pazarcēkôa daha sonra da T¿rkoĵluôna intikal etti. Bu 

hazērlēklarēn tamamlanmasēndan sonra Mill´ kuvvetler d¿ĸman birliklerinin ºn¿n¿ 

kesmeye baĸlayacaklardēr. Bu arada Fransēzlara gelen ĸifreli haberlere gºre 

­etelerin T¿rkoĵlu ­evresinde gezdikleri bildiriliyordu. O sēralarda Antep ve 

Adanaôdan bazē Fransēz memurlarē Maraĸôa gelip gitmekteydiler. Bu memurlar fark 

ettirmeden arabalarla toplar, aĵērlēklar, ºrg¿ telleri, cephaneler getiriyor ve bunlar 

mevzilere yerleĸtiriliyordu. Fransēzlarēn Maraĸ2ta bir savaĸa hazērlandēklarē 

anlaĸēlmaktaydē. 15 Aralēk 1919ôda Fransēz iĸgal kuvvetleri komutanē General 

Querette, Maraĸôa gelerek yetkililer ve eĸrafē kararg©hēna ­aĵērarak bir toplantē 

yapmēĸtēr.140 

2 Ocak 1920 Cuma g¿n¿ Ceceli kºy¿nde, d¿ĸmanēn geldiĵini haber 

vermek i­in adet olan davul ­alēnmasē ¿zerine, Fransēzlarla tartēĸmaya girildi. 

Burada birka­ el silah atēldē. Kimse ºlmemiĸti ama silah atēlmasē Fransēzlarē 

ºfkelendirdi.141Querette, bu olay ¿zerine bir tehdit beyannamesi yayēnladē. 

Beyannamede: 

ñMaraĸ ile Ķsl©hiye arasēnda bir taĸ atēlērsa t¿fekle, bir t¿fek atēlērsa topla 

mukabele edeceĵim. Bir Fransēz neferi ºld¿r¿l¿rse, Maraĸ eĸrafēndan l©lettayin iki 

kiĸi idam edeceĵimò diyordu.142 

 Fransēz Binbaĸē Roz Rozordun T¿rk haberleĸme sistemi hakkēnda 

hazērladēĵē gizli bir raporu Adanaôda bulunan General Dufēeuxôa gºt¿rmek ¿zere 

bir kurye gºrevlendirmiĸti. Bu kurye ve atlē muhafēzlarē Ķsl©hiye yakēnēnda T¿rkler 

                                                 
138 Akbēyēk, s.168. 
139 Yal­ēn ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadelenin Ķlk Zaferi, Semih Ofset 

Matbaacēlēk, Ankara 1984, s.43. 
140Baĵdatlēlar, s.74-75; Yal­ēn ¥zalp, Ermeni Ķntikam Alayē Maraĸôta 

(vesikalar 1919-1920), Kahramanmaraĸ Belediyesi, Kahramanmaraĸ 2005, s.14-

15;Gºkhan-Ko­, s.47-48. 
141 ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin Ķlk Zaferi, s.116. 
142Baĵdatlēlar, s.82; ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin Ķlk Zaferi, 

s.116. 
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tarafēnda pusuya d¿ĸ¿r¿ld¿. Kuryenin ve atlē muhafēzlarēn ºld¿r¿lmesine 

hiddetlenen General Dufēeux, 2 Ocak 1920ôde XVII. Senegal Alayēôndan teĸkil 

edilen bir m¿frezeyi, 412. Alayēn iki bºl¿ĵ¿n¿, Ermeni bºl¿ĵ¿n¿ ve iki makineli 

t¿fek grubunu Binbaĸē Corneloupôun emrine vererek Maraĸôa gºnderdi. Bunlara 

Antep-Maraĸ yolunda pusu kurmuĸ olan T¿rk kuvvetlerini yok etme gºrevi 

verilmiĸti.143Fransēzlarēn planēna gºre, 2 Ocak 1920ôde Ķsl©hiyeôden gºnderilecek 

XVII. Senegal Alayē Komutanē Binbaĸē Corneloup, 4 Ocak 1920ôde Sarēlar 

mevkiinde T¿rk Mill´ kuvvetlerine saldēracak, Maraĸôtan gelen Fransēz kuvvetleri 

de T¿rklerin geri ­ekiliĸ hattēnē kesecek ve Sarēlar ¿zerinde yapēlacak bir ­evirme 

harek©tēyla Mill´ kuvvetler teslim alēnacaktē.144 

 

Ceceli Kºy¿n¿n Tahrip Edilmesi 

3 Ocak 1920 Cumartesi g¿n¿, Maraĸôtan hareket eden Fransēz birliĵi, 

Maraĸôa dºrt saat mesafede bulunan Kēlēlē kºy¿ne gelerek geceyi burada ge­irdi.4 

Ocak 1920 Pazar gecesi Fransēzlar Kēlēlēôyē olaysēz terk ederek T¿rkoĵluôna 

ge­tiler. ķafak doĵmadan ºnce Ceceli kºy¿n¿ abluka altēna aldēlar. Fransēzlar kºy¿ 

top, mitralyºz ve piyade silahē ateĸi ile dºvmeye baĸladēlar. Gece karanlēĵēndan 

faydalanan Ceceli kºy¿ halkē mallarēnē bērakarak daĵlara sēĵēndē. Fransēz birliĵi 

geceyi burada ge­irdikten sonra 5 Ocak 1920 Pazartesi g¿n¿ Maraĸôa doĵru 

dºnmeye baĸladē. Dºn¿ĸ yolunda tekrar T¿rkoĵlu ¿zerinden ¢akallē kºy¿n¿ 

ge­erek ķerefoĵlu kºy¿n¿ bombalayarak Maraĸôa ulaĸtēlar.145 

 

Bababurnu ¢arpēĸmalarē 

Bababurnu Beyoĵlu Kasabasē ile Ceceli kºy¿ arasēnda olup Milli 

M¿cadele dºneminde en fazla ­atēĸmalarēn olduĵu yerlerden biridir. 

Bababurnuônda Milli kuvvetler Fransēzlara karĸē b¿y¿k bir baĸarē kazanmēĸlardēr.5 

Ocak 1920ôde Maraĸ M¿dafa-i Hukuk Cemiyeti Ķsl©hiyeôye ticaret maksadēyla bir 

adam gºndererek, Maraĸôa gelecek d¿ĸman kuvvetini ve aĵērlēĵēnē ºnceden 

kendilerine bildirilmesini emretmiĸti. Bu adam elde edeceĵi istihbaratē yol ¿zerinde 

ve kºylerdeki gizli postalara verecekti. Her kºy bu istihbarat bilgilerini, kendi 

­evresindeki kºyde veya yoldaki postalara verecek ve bºylece bilgiler bu suretle 

dºrt-beĸ saatte Maraĸôa ulaĸtērēlacaktē. Ķsl©hiyeôden ­ēkan bir kuvvet 4ï5 saat sonra 

Maraĸôa yetiĸebiliyordu. Gelecek kuvvetler i­in ºnceden tedbir alēnmēĸ ve d¿ĸman 

kuvveti Bababurnuôndan ileriye bērakēlmayacaktē. Teĸkilat ve tertibat o kadar 

d¿zenli yapēlmēĸtē ki harp baĸladēĵēnda her mēntēkanēn subayē ve ferdi silah baĸē 

yapacak, mevzi tutacaktē. Yeniden kuvvet sevkini haber alan mahalli h¿k¿met, 

Maraĸ mevkii kumandanē RozRozordunôa ñAskeri hareketlerin terk edilmesi, 

telefon hatlarēnēn ve asayiĸin bozulmamasē i­inò ricada bulunuldu. Binbaĸē, emri 

baĸkumandanlēktan aldēĵēnē, Kilikyaôdan sevk edilen bir­ok kuvvetlerle takviye 

                                                 
143Baĵdatlēlar, s.169; Akbēyēk, s.170-183; Ķlyas Gºkhan, Kurtuluĸ Savaĸēnda 

T¿rkoĵlu Cephesi, Kahramanmaraĸ T¿rkocaĵē Gazetesi, Kahramanmaraĸ 

1994, s.3 
144 Akbēyēk, s.184. 
145 ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin Ķlk Zaferi, s.131-132. 
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edileceklerini bildirdi. Binbaĸē RozRozordunôun dediĵi doĵru ­ēktē ve Ķsl©hiyeôden 

Maraĸôa sevkiyat baĸladē.146 

Binbaĸē Corneloupôun m¿frezesi de Bah­e kazasēndan Sarēlarkºy¿ 

(Beyoĵlu) ¿zerinden Maraĸôa doĵru y¿r¿y¿ĸe ge­irilmek suretiyle Maraĸ yolu 

¿zerindeki ulaĸēm bu yºnden de g¿ven altēna alēnmak istendi.147 Fakat Binbaĸē, 

Kēzēlaĵa­ôtan ge­en yolu takip etmesi lazēm gelirken yolunu ĸaĸērēp bir baĸka yola 

saptē. Farkēna varēp geri dºnd¿ ise de bir hayli vakit kaybetti. Bu suretle birlik 

zamanēnda yerine ulaĸamamēĸ ve pl©n bozulmuĸtu. 

Bah­e kazasēndan hareket edip Sarēlar kºy¿ ¿zerinden T¿rkoĵluôna doĵru 

ilerleyen Binbaĸē Corneloup ve m¿frezesi, Ceceli kºy¿ civarēna yaklaĸtēĵē sērada, 

durumu ºnceden haber alan Muallim Hayrullah ve Benli ¥kkeĸôin reisliklerinin 

yaptēklarē 100 kiĸilik grubun pususuna d¿ĸt¿.148Fransēzlar ile Mill´ kuvvetler 

arasēnda Sarēlar mevkiinde yapēlan muharebelerde Fransēzlar 7 ºl¿ ve 21 yaralē 

verdiler.149 Ateĸ altēnda kalan Fransēzlar, ilk ĸaĸkēnlēklarēnēn ardēndan Ceceli 

kºy¿ne doĵru saldērēya ge­tiler. Mill´ kuvvetler ­arpēĸmalarda aĵēr silahlē 

Fransēzlar karĸēsēnda geri ­ekilmek zorunda kaldē. Kºy yakēlēp yēkēldē, eĸyalar 

yaĵmalanēp yiyecekler dºk¿ld¿ ve hayvanlar telef edildi. Buolay ¿zerine Maraĸ 

M¿dafa-i Hukuk Cemiyeti Zafer ve Muharrem beylere, T¿rkoĵlu-Maraĸ yolunu 

kapatma ve Muallim Hayrullahôa yardēm etme emrini verdi. Bu arada ñDehlizò150 

de bulunan Atmalē aĸireti reisi Yakup Hamdi Beyôin m¿frezesi de Bababurnuôna 

doĵru harekete ge­erek T¿rkoĵluôna geldi. T¿rk kuvvetlerinin amacē Fransēzlarēn 

T¿rkoĵluôna doĵru ilerlemelerini engellemekti. 

T¿rk kuvvetlerinin hazērlēklarē yapēlērken Ķsl©hiyeôden Maraĸôa gelmekte 

olan bir tabur kadar Fransēz kuvveti daha gºr¿ld¿.151 Fransēz birliĵi ºnce 

Or­anBanēsēôndan gelen 400 kadar Bertiz milislerinden oluĸan Zafer ve Muharrem 

beylerin emrindeki kuvvetlerin taarruzuyla karĸēlaĸtē. Fakat Fransēzlar T¿rkoĵluôna 

girmiĸ olduklarēndan yeterli bir sonu­ alēnamadē.152Bababurnu mevkiindeki 

savaĸlarda 8 Fransēz askeri esir alēndē. Esirler Pazarcēkôa nakledildi. Ermeniler 5 

yaralēyē Maraĸôa getirdi.153 

T¿rkoĵlu ve ­evresindeki olaylar ¿zerine Maraĸ Mutasarrēf Vekili Cevdet 

Bey 5 Ocak 1920ôde D©hiliye Nezaretiône ĸºyle bir telgraf ­ekmiĸtir: 

                                                 
146 Ķlyas, Kurtuluĸ Savaĸēnda T¿rkoĵlu Cephesi, Kahramanmaraĸ T¿rk Ocaĵē 

Gazetesi, Kahramanmaraĸ 1994; Baĵdatlēlar, s.74-81-82; Akbēyēk, s.169; ¥zalp, 

Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin Ķlk Zaferi, s.117; Gºkhan, s.4. 
147T¿rk Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi, s.82. 
148T¿rk Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi, s.82; Baĵdatlēlar, s.82. 
149Mustafa Okumuĸ, Beyoĵlu Beldesi-II: d¿n¿ bug¿n¿ (Karalar + Sarēlar = 

Beyoĵlu), Sakēnmaz Ofseti, Kahramanmaraĸ 2006, s.18; Akbēyēk, s.183. 
150 Dehliz Kºy¿ Pazarcēk il­esine baĵlē bir yerleĸim yeridir. 
151T¿rk Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi, s.82; Baĵdatlēlar, s.82; ¥zalp, Mustafa 

Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin ilk Zaferi, s.120. 
152Baĵdatlēlar, s.46, 82-83; T¿rk Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi,  s.82;; Akbēyēk, 

s.185; ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin ilk Zaferi, s.120; Gºkhan, 

s.4. 
153 Akbēyēk, s.185. 
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D©hiliye Nezaretiône ķifre 

ñķehre altē yedi saat uzaklēkta bulunan ve Maraĸôa baĵlē Sarēlar ve 

Karalar civarē kºyleri g¿ya haberleĸme ve asker gºnderme iĸlerine karĸē engeller 

­ēkardēklarē bahanesiyle Maraĸ, Osmaniye ve Bah­eôden bir­ok askeri kuvvet 

yollayan Fransēzlar bu defa top, t¿fek ve makineli t¿feklerle askeri harek©ta 

baĸlamasē ve askerler i­inde Ermeni fedailerinin de bulunduĵunun haber alēnmasē 

ve bu gece bir kahvehaneye atēlan bir bombadan bir Ķslamôēn vefatē ve dºrt Ķslamôēn 

yaralanmasē ve Ermenilerin daima intikam peĸinde koĸmasē ve Fransēzlarēn da 

bunlara silah daĵēttēĵē sºylentilerinin yayēlmasē b¿t¿n Ķslamlarē heyecanlandērmēĸ 

ve memlekette d¿zen ve asayiĸ pek nazik bir noktaya gelmiĸtir. Bahsedilen askeri 

harek©tēn durdurulmasē ve daha ­ok ºl¿mlere ve asayiĸi bozacak durumlara 

meydan verilememesi l¿zumuò.154 

6 Ocak 1920 Salē g¿n¿ Fransēzlarēn iĸgal kuvvetleri komutanē General 

Querette, 1500 kiĸilik bir kuvvetle tekrar Maraĸôa geldi. General, aynē g¿n ĸehrin 

ileri gelenlerini topladē ve memlekette g¿venliĵi saĵlamak gºrevinin kendisine 

verildiĵini, Kēlē­ Ali gibilerin de eĸkēyadan baĸka bir ĸey olmadēĵēnē belirterek T¿rk 

Kuvayē Mill´yesine hakaret etti.155 

 

¢akallē Kºy¿n¿n Bombalanmasē 

Maraĸ Milli M¿cadelesi sērasēnda en fazla tahribata uĵrayan yerlerden 

biri de ¢akallē kºy¿d¿r. Fransēzlar 6 Ocak 1920ôde, General Dufēeuxôun planēna 

uygun olarak 150 er, iki top ve birka­ makineli t¿fekten oluĸan bir Fransēz 

m¿frezesini, Maraĸ yolunu a­mak ve Ķsl©hiyeôden gºnderilecek yardēmcē kētalarēn 

g¿venliĵini saĵlamak ¿zere Maraĸôtan T¿rkoĵluôna doĵru yola ­ēkarttē. Bu birlik 

Aksuôyu ge­tikten sonra ¢akallē kºy¿ne ulaĸarak kºy¿n merasēnda otlayan koyun, 

ke­i ve sēĵēr s¿r¿s¿n¿ mitralyºz ateĸi altēna aldē. Fransēzlar bu kºyden 9 T¿rk¿ ĸehit 

ettiler. 

 

ķerefoĵlu Kºy¿n¿n Bombalanmasē 

Fransēzlar 6 Ocak g¿n¿ ¢akalē kºy¿n¿n karĸē tarafēnda bulunan ķerefoĵlu 

kºy¿n¿n g¿neyinde koyun ve ke­i s¿r¿s¿n¿ de top ateĸine tuttu.156 Burada bir­ok 

hayvan telef edildi. 

 

Tanēĸman Tepe (Daniĸmend)­atēĸmalarē: Kēlēlē ¢atēĸmalarē 

5 Ocak gecesi Ceceliôden gelen Muallim Hayrullah60 kiĸilik 

m¿frezesiyle Kēlēlē ile ¢akallē kºy¿ arasēnda bulunan Tanēĸtepeôde Maraĸôtan gelen 

Fransēz ºnc¿leriyle ĸiddetli bir m¿cadeleye giriĸti. Mill´ kuvvetler makineli t¿fek 

ateĸi altēnda zor durumda kaldēlar. M¿frezesinin moralini y¿kseltmek i­in tepeye 

tērmanēp askerlerine emirler veren Muallim Hayrullah, yanēndakilerin kayayē siper 

etmesi ĸeklindeki uyarēlarēnē dikkate almayarak, saĵ baldērēnēn kasēĵēndan aĵēr bir 

ĸekilde yaralandē. Birlikleri geri ­ekilmek zorunda kalan Muallim Hayrullah, daha 

                                                 
154 Karadaĵ, s.33; Baĵdatlēlar, s.84-85; Akbēyēk, s.188; ¥zalp, Ermeni intikam 

alayē Maraĸôta, s.23. 
155T¿rk Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi, s.81;Akbēyēk, s.183. 
156 ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin Ķlk Zaferi, s.132. 
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sonra ĸehit oldu. Burada yapēlan ­arpēĸmalarda 30 kadar Fransēz askeri esir 

alēndē.157 

T¿rkoĵlu ­evresinde top ve mitralyºz g¿mb¿rt¿lerini duyan Fransēz 

birliĵi, derhal harekete ge­ti. Ķsl©hiyeôden gelen birlikle Maraĸôtan gelen birliĵin 

birleĸmemesi i­in gayret sarf edilmiĸse de bu iki kuvvet birleĸerek T¿rkoĵluônu 

iĸgal etti.158Mill´ kuvvetler bu iki kuvvetin birleĸmesine engel olamadē.159 Fakat 

Zafer ve Muharrem Beyler, T¿rkoĵluônu kuĸatan Fransēz birliklerini muhasara 

altēna aldē. Mevsim kēĸ olup T¿rkler a­ēkta kalmēĸtē. Fransēzlar T¿rkoĵluônda evlere 

yerleĸmiĸler, ateĸ yakmēĸlar, yemek piĸirip a­lēktan ve soĵuktan kurtulmuĸlardē.160 

Kadēnlar daha evvel Kēlēlēôya gºnderildiĵinden herhangi bir hadise olmadē.161 

3 Ocak 1920 tarihinden itibaren T¿rkoĵlu ve ­evresinde baĸlayan 

Fransēzlarla Mill´ kuvvetlerin savaĸē, Maraĸ harbinin baĸlangēcē sayēlēr. Bu savaĸta 

Fransēz kuvvetleri ­ok hērpalanēp hi­ beklemedikleri b¿y¿k bir darbe aldēlar ve ­ok 

zayiat verdiler.162 

T¿rkoĵluônu iĸgal eden Fransēzlar Ķsl©hiyeôden aldēklarē takviye 

kuvvetlerle Ceceli Sarēlar, Kēlēlē, Gºkpēnar kºylerini tahrip edip halka zul¿m 

yaptēlar. Eli silah tutan gen­leri ayērdēlar. ¢eĸitli iĸkenceler yaparak ihtiyarlar ile 

­ocuklarē a­ olarak periĸan bir halde bēraktēlar. T¿rkoĵlu ve ­evresinde yapēlan 

savaĸlardaki silah sesleri, Maraĸôtan duyulmuĸ ve ĸehirdeki halkē 

heyecanlandērmēĸtē. ķehirdeki Ermeniler de sahip olduklarē hazineleri saklamaya 

baĸladēlar. 

Zafer ve Muharrem Beyler ile Muallim Hayrullah ºnc¿l¿ĵ¿ndeki Mill´ 

kuvvetlerin Fransēz kuvvetlerine taarruzu, halk ¿zerine b¿y¿k bir heyecan meydana 

getirdi. Kimseden yardēm alamayan T¿rkoĵlu ve ­evresindeki halka hi­ olmazsa 

nakdi yardēmda bulunmak ¿zere Elbistanlēlar camide bir araya gelerek bir miktar 

para ve iaĸe topladēlar. H¿k¿metin bu mezalimin devamēna engel olmasēnē veya 

kendilerine silah ve m¿himmat verilmesini istediler. 

General Queretteônin kararg©hē Antepôte olup General Dufieux, T¿rk 

kuvvetlerinin T¿rkoĵlu civarēnda Binbaĸē Corneloupôa saldērdēklarēnē haber alēnca,  

onun kararg©hēnē Maraĸôa kaldērmasēnē emretmiĸti. Bunun ¿zerine o da kararg©hēnē 

13 Ocak 1920ôde Maraĸôa taĸēyacaktēr.163 Gittik­e kºt¿leĸen Maraĸ sorunu 

Fransēzlarē kaygēya d¿ĸ¿rm¿ĸ olduĵundan zaman zaman yardēmcē kuvvetler 

gºndermeye devam edeceklerdir. 

Adanaôda bulunan General Dufēeux, T¿rkoĵluônda kuĸatma altēndaki 

Binbaĸē Corneloup komutasēndaki birliklerinden bir haftadēr haber alamamakta ve 

endiĸe i­inde idi. General askerlerini bulmak, bu durumdan kurtarmak ve Maraĸ 

                                                 
157Baĵdatlēlar, s.82-83; T¿rk Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi,  s.82-83; Akbēyēk, 

s.184-185;Gºkhan, s.4. 
158 ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin ilk Zaferi, s.133. 
159 Akbēyēk, s.185. 
160Baĵdatlēlar, s.83. 
161 ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin ilk Zaferi, s.120. 
162 Selahattin Tansel, Mondrosôtan Mudanyaôya Kadar, MEB Yay., C. III, 

Ķstanbul 1991, s.194; Gºkhan-Ko­, s.49-50. 
163 Akbēyēk, s.185-186. 
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garnizonunu kuvvetlendirmek i­in biri Antepôten diĵeri Ķsl©hiyeôden gelip 

Belpēnarôda birleĸecek iki g¿­l¿ birlik gºnderme planē yaptē. 

Maraĸôtaki Fransēz komutanē General Querette, T¿rkoĵluônda kuĸatma 

altēnda bulunan ve 3 g¿nd¿r haber alēnamayan Binbaĸē Corneloup kuvvetlerini 

kurtarmak i­in h¿k¿mete m¿racaat etti ve yol ¿zerindeki Mill´ kuvvetlerin 

daĵētēlmasēnē istedi. General Querette, h¿k¿metin buna engel olamayacaĵēnē 

anlayēnca, mutasarrēfa, yoldaki Mill´ kuvvetlere nasihat edip daĵētacak bir heyet 

hazērlanmasēnē emretti. Bunun ¿zerine bir heyet kuruldu.164 Bu heyet Mutasarrēf 

Vekili Cevdet Beyôin teklifleriyle Hoca Refet, M¿derris Hafēz Ali, Belediye Reisi 

Hacē Bekir Sētkē, Dede Ahmet, Karak¿­¿k Hacē Mustafa, Kocabaĸ Hacē Naci, Vezir 

Mehmed,  ķerefoĵlu Hasan, Kēsak¿rek Ahmet Efendi,165 Jandarma Komutanē 

Binbaĸē Ķsmail Hakkē, M¿hendis Abd¿ll©tif, Dedez©de Mehmed Hilmi Beyôden 

oluĸan bir heyet idi.166 

Heyet yanlarēnda bir Fransēz muhafēz taburu olduĵu halde sabahleyin 

Maraĸôtan hareket etti. Heyet ºnde askerler de 1 km arkada olmak ¿zere gittiler. Bu 

nasihat heyeti milis g¿­lerinin elinden Fransēz kuvvetlerini kurtardē. T¿rk Milis 

kuvvetleri tarafēndan hērpalanan ve bu muharebelerde 60 ºl¿ bērakan Fransēz 

kuvvetleri, 10 Ocak 1920ôde Maraĸôa ulaĸtē. Nasihat heyetinin abluka altēndaki 

Fransēz birliklerini kurtarma hareketi milis g¿­lerine ­ok aĵēr gelmiĸ ve 

maneviyatēnē sarsmēĸtē.167 T¿rkoĵluônda muhasara altēndaki Binbaĸē Corneloup ve 

kuvvetlerinin kurtarēlmasē, bºlgedeki Fransēzlarēn askeri g¿c¿n¿ artērarak Maraĸ ve 

T¿rkoĵlu Mill´ m¿cadelesinin daha ­etin ge­mesine yol a­mēĸtēr. 

10 Ocak 1920ôde Maraĸ Mutasarrēf Vekili Cevdet Bey tarafēndan Maraĸ 

ve ­evresindeki olaylar nedeniyle D©hiliye Nezaretiône ­ektiĵi telgrafta 5-6 Ocak 

1920 g¿n¿ Fransēzlarēn ¢ukurovaôdan yanlarēnda getirdikleri Ermeni ­eteleri ile 

birlikte Ķslahiye- Eloĵlu ¿zerinden Maraĸôa asker sevk ettiklerini, burada ĸiddetli 

­atēĸmalarēnēn yaĸandēĵēnē, ahalinin daĵlara ka­tēĵēnē bildirmektedir.168 

11 Ocak 1920ôde Maraĸ Cemiyet Merkezi, Mill´ kuvvetlerinin m¿cadele 

azimlerini artērmak, durum deĵerlendirmesi yapmak ve ­etelerin gºnl¿n¿ almak 

amacēyla Maraĸôtan bazē kiĸileri T¿rkoĵluôna gºnderdi. Bu kiĸiler, Karak¿­¿k Hacē 

Mustafa, Ali Sezai, Vezir Ahmet, Al­ēoĵlu Mehmet, Muhasebe Baĸk©tibi Remzi, 

Mahkeme Baĸk©tibi Rēza, Ķshakoĵlu Durdu, Urfalē Nuri ve Kēsak¿rek Mukbilôdir. 

Bu ĸahēslarēn toplu halde Maraĸôtan ­ēkēĸlarē Fransēz ve Ermenilerin dikkatini 

­ekeceĵinden, ĸehirden birer birer ­ēkēyorlardē. Her giden, Araplar kºy¿nde 

T¿rkoĵlu Mustafa ¢avuĸôun evinde kalēyor, arkadan gelenleri bekliyordu. Bunlar 

Mustafa ¢avuĸôun evinde birleĸtikten sonra heyet olarak oradan ayrēldēlar. 

Yanlarēnda ­eteler i­in hediyeler de getirmiĸlerdi. Heyet, Fransēzlarēn T¿rkoĵlu ve 

­evresinde yaptēklarē mezalimi soruĸturacak, zarar ve ziyanē yazacak, Kēsak¿rek 

                                                 
164 Karadaĵ, s.32-33; Akbēyēk, s.186. 
165Baĵdatlēlar, s.83; Karadaĵ, s.33; ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ 

M¿cadeleônin Ķlk Zaferi, s.123. 
166 ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin Ķlk Zaferi, s.123. 
167 Karadaĵ, s.32-33; Baĵdatlēlar, s.83; Akbēyēk, s.186.  
168 D©hiliye Nezaretiône, ķifre 180/30 Nakleden ¥zalp, Ermeni intikam alayē 

Maraĸôta,  s.31. 
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Mukbil de gºt¿rd¿ĵ¿ makine ile bunlarē fotoĵraflayacaktē. Heyet ºnce Or­an 

Banēsēônda (Uzunsºĵ¿t) bulunan Zafer ve Muharrem Beylerin yanēna vardēlar. 

Onlarla gºr¿ĸt¿ler, ­etelerin hediyelerini verdiler, hatērlarēnē sorup, yapēlacaklar 

hakkēnda izahta bulundular. Oradan T¿rkoĵluôna indiler. Fransēzlarēn bazē evleri 

yēktēklarēnē, aĵa­larē yaktēklarēnē, kºyl¿lerin hububatēnē hayvan g¿brelerine 

dºkt¿klerini, Kurôanē Kerimleri par­aladēklarēnē, bir­ok hayvanē ºld¿rd¿klerini 

belgelediler. Kºyl¿lerin hayvanlarē, erzak ve eĸyalarē tamamen alēnmēĸtē. Kºyl¿ler 

canlarēnē kºy¿ terk ederek kurtarabilmiĸlerdi. Heyet gerekli incelemelerde 

bulunduktan sonra, fotoĵraf ve belgelerle Maraĸôa dºnd¿. Heyet tarafēndan 14 Ocak 

1920 tarihli Zabēt Varakasē tanzim edildi. Bu zarar ve ziyanlar bir rapor halinde 

Mustafa Kemal Paĸa ve gazetelere gºnderildi.169T¿rkoĵlu ve ­evresindeki 

savaĸlardan ve zul¿mlerden haberdar olan Mustafa Kemal durumu Harbiye 

Nazērēna ĸu ĸekilde bildirmiĸtir: ñ Fransēzlarēn Maraĸ-Ķsl©hiye yolu ¿zerindeki 

ķerefoĵlu, Gºlpēnar, Ķloĵlu, Ceceli, Sarēlar, ķekerobasē kºylerini topla 

bombardēman ederek ihrak eyledikleri, Ķloĵlu kºy¿n¿ ¿­ y¿z mevcutlu bir m¿freze 

ile basarak yaĵma ve fecayiô ve ĸenaate baĸladēklarē, Maraĸôta yerli Ermenilerden 

sekiz y¿z mevcutlu bir kētanēn kēĸlada ihzar edildiĵi, b¿t¿n Ermeni gen­lerinin 

teslihine baĸlandēĵē, M¿teferrik Ermeni hanelerinin boĸaltēlarak tekmil 

Ermenilerin kilisede toplandēĵē, ¢ukuroba mahallesindeki Cami-i ķerif i­ine 

bomba atmak ¿zere saklanmēĸ olan ¿­ Ermeni derdest edildiĵi, bu esnada oradan 

ge­en ¿­ Fransēz s¿vari neferinin Ezan-ē Muhammedi okuyan m¿ezzine iki el silah 

attēĵē, Bababurnuônda Fransēzlarēn sekiz y¿z kadar kuvvetleriyle ahaliyi feci 

surette katletmekte olduklarē bildirilmektedir. Ermenileri geri ­ekerek Ķslamlar 

aleyhindeki mezalime nihayet vereceklerini sºyleyen Fransēzlarēn da bu defa 

m¿ĸtereken Ķslam halkē katliam eyledikleri son derece ĸayan-ē dikkattir. Bu hal 

bºyle devam eylediĵi taktirde Kuva-yēMill´yeninĸedid ve kati m¿dahalesi zaruri 

olacak, tevess¿¿nden hasēl olacak mesuliyet tamamen Fransēzlara ait kalacaktēr. 

H¿k¿met-i Seniyyenin de kati ve ĸedid bir surette harek©tē vakēayē protesto eylemesi 

ve Urfa, Maraĸ, Antebôin tahliyesini talep eylemesi lazēmdēr. 

Heyeti Temsiliyye Namēna 

Mustafa Kemal 

(Ķmza)170 

T¿rkoĵlu ­evresindeki Mill´ kuvvetlerin m¿cadeleleri baĸarēlē olunca, 

Fransēzlar bir daha bu g¿zerg©hē kullanmaktan imtina ederek Ķsl©hiye-Belpēnar-

¢akmak yolu ile Gavurgºl¿ôn¿n batēsēndan Hacēbebekli ve ķerefoĵlu kºyleri 

yolunu kullanarak Maraĸôa gelmeye baĸladēlar.171 

Fransēzlar ve himayelerindeki Ermeniler tarafēndan Maraĸ ve civarēnda 

halka yapēlan saldērēlarla ilgili olarak Pazarcēk ileri gelenleri tarafēndan gºnderilen 

12 Ocak 1920 tarihli telgraf ĸºyledir: 

                                                 
169 Karadaĵ, s.33; Baĵdatlēlar, s.84-85; Akbēyēk, s.188; Bu tarih, Yal­ēn ¥zalpôin 

Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin Ķlk Zaferi kitabē s.131 de, 15 Ocak 1920 

olarak kaydedilmiĸtir. 
170Kahramanmaraĸ I. Kurtuluĸ Sempozyumu 10-11 ķubat 1986, Ankara 

¦niversitesi Basēmevi, Ankara 1987, s.97. 
171 Baĵdatlēlar, s.85. 
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Sadrazam Paĸa Hazretleriône 

Madde 1-¢ete bahanesi ile Maraĸ ve civarēndaki Ceceli kºy¿ Fransēzlarēn 

beraberindeki Ermeni ­etesi tarafēndan vahĸi bir surette top vesaire ile yakēlēp 

tahrip edilmiĸ ve bir­ok zayiat verilmiĸtir. 

Madde 2-Binbaĸē Leon (De Ordens) ile Karabēyēklē kºy¿ne gelen Fransēz 

m¿frezesi parasēz olarak istedikleri erzaĵēn kendilerine verilmemesinden dolayē 

kºy ahalisini silah kullanarak dºvm¿ĸler ve iĸkence yapmēĸlardēr.  

Madde 3-Maraĸôa giden bir Fransēz m¿frezesi Karabēyēklēôdan gelmekte 

olan Jandarma Ali ¢avuĸôu katletmiĸlerdir. Alēp gºt¿rd¿kleri iki arkadaĸēnēn 

hayatta olup olmadēklarēna dair bir haber alēnamamēĸtēr.  

Madde 4-Fransēz askerleri Maraĸôta ikamet ettikleri Ahur daĵē civarēnda 

kºylerine giden iki M¿sl¿manē s¿ng¿lerle ºld¿rm¿ĸlerdir. 

Madde 5-Ķki aydēr Fransēzlar tarafēndan Maraĸ Ermenileri a­ēk­a 

silahlandērēlmakta, devamlē olarak m¿himmat, top ve silah toplanmakta, Ermeni 

evleri ve Kilikya hisarlarē m¿stahkem bir mevki haline getirilmektedir. Bu gidiĸle 

M¿sl¿manlar aleyhine bir katliam tertibi i­inde olduklarēna herkes tarafēndan 

inanēlmaktadēr. 

Madde 6-¢ete s¿s¿ verdikleri adamlar, mill´ haklarēna yapēlmakta olan 

tecav¿zler karĸēsēnda son derece s¿k¾netle silah tutmaya hazēr olan milletin 

fertleridir.  

Madde 7-Bu kºyl¿lere ­ete bahanesi ile anlatēldēĵē ¿zere yapēlan ve devam 

etmekte olan vahĸiyane davranēĸlarē ve ­ete saldērēlarēnē protesto ederiz. 

Madde 8-Her tarafta bu gibi durumlara hemen son verilmesini talep 

ediyoruz.  

Madde 9-Bundan sonra meydana gelecek ve mill´ haklara dokunacak bu t¿r 

davranēĸlarē tecav¿z sayarak sorumluluĵu saldērganlara ait olmak ¿zere hep 

beraber karĸēlēk vermeye mecbur olacaĵēmēzē son kez arzediyoruz.172 

Bu telgraf ¿zerine Harbiye N©zērē Cemal Paĸa 13 Ocak 1920ôde Maraĸ ve 

­evresinde asker´ harek©t yapan Fransēz kuvvetlerinin iĸgallerine son verilmesi i­in 

Hariciye Nez©reti tarafēndan giriĸimlerde bulunulmasē istemiĸtir. Bu telgrafta 

Fransēzlarēn Maraĸ ve ­evresini, Kuzey Suriye ve Kilikya iĸgal bºlgeleriyle 

birleĸtirmek isteyen Fransēzlarēn son hareketleriMaraĸôēn g¿neyindeki Ķmalē kºy¿ 

halkēnēn silahla karĸēlēk vermesiyle sonu­lanmēĸ, meydana gelen ­atēĸmada seksen 

Fransēz askerinin esir alēnmēĸ ve bundan sonrada Fransēzlar T¿rk ahaliye 

Ermenilerle birlikte saldērarak bir­ok kiĸiyi ĸehit ettikleri belirtilmektedir. 173  

Fransēzlarēn Maraĸ'a ­ok miktarda asker ve m¿himmat getirmeleri ¿zerine 

bir olay ­ēkmamasē i­in gerekli siyas´ giriĸimlerde bulunulmasē talebi ile Hariciye 

Nezaretiône D©hiliye N©zērē adēna ­ekilen telgrafta ñFransēzlarēn bu kez 

Kilikyaôdan getirtmekte olduklarē kuvvetler arasēnda Ermeni fedailerin bulunmasē, 

askerlerin ºnlerine gelen kºyleri yakēp ahalinin mal ve canlarēna taarruzlarē 

sebebiyle iki g¿nden beri Ķsl©hiye yolu ¿zerinde ve Maraĸôa beĸ saat mesafede 

                                                 
172BOA. HR. SYS. 2544-1/27-30 

http://www.devletarsivleri.gov.tr/kitap/belge/995/006.doc 
173BOA. HR. SYS. 2544-
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bulunan Eloĵlu kºy¿ civarēnda daĵlara iltic© etmiĸ olan kºyl¿lere karĸē tekrar 

saldērēlar olmuĸtur. Can ve mal kayēplarēnēn olduĵu ve bu kuvvetin 10 Ocak g¿n¿ 

Maraĸôa ulaĸacaĵē anlaĸēlmēĸtēréò ĸeklinde devam eden telgrafla Mutasarrēf 

vekilinden gerekli ºnlemleri almasē konusunda bilgi verilmektedir.174 

Maraĸ Mutasarrēf Vekili Cevdet, 16 Ocak 1920ôde ­ektiĵi telgrafla 

Maraĸôtaki durumu Sivasôtaki III. Kolordu Kumandanlēĵēna bildirmekteydi. 

ñé..Eloĵluônda ileri gelenlerle, ulema tarafēndan yapēlan ºĵ¿tler ¿zerine 

Fransēzlarēn askeri Maraĸôa gelmiĸ ve ­arpēĸma bitmiĸ ise de yollarda g¿venlik 

olmadēĵēndan kayēp miktarē hen¿z soruĸturulamamēĸtēr. Fransēzlar kºylerdeki 

eĸkēyanēn askere kurĸun attēĵēnē ­arpēĸmalara sebep olarak gºstermekte iseler de, 

halk ­arpēĸmalarēn Ermeni askerlerinin ērz, mal ve cana saldērēsēndan 

kaynaklandēĵēnē sºylemektedir ki hakikat bu olsa gerektir.ò 175 

Ķsl©hiye-Maraĸ ve Antep-Maraĸ yollarēnda Fransēz ikmal kollarēna 

baskēnlar yapmakta olan sayēlarē deĵiĸik beĸ altē m¿frezenin beĸ y¿z kadar mevcudu 

vardē.176 Bu yºrede isimleri bilinen m¿freze ve ­ete gruplarē ĸunlardēr: Aksu 

Kºpr¿s¿ civarēnda Ali Rēza Piĸkin m¿frezesi, Boynuyoĵunoĵlu Memik Aĵa 

m¿frezesi, Yama­ Obalē Dede Aĵa m¿frezesi, Karayēlanlēoĵlu m¿frezesi, Hasan 

Efeônin 80 kiĸilik m¿frezesi, Doĵanlē mevkiinde Paĸo Aĵa m¿frezesi,177 

Bayazētoĵlu Zafer ve Muharrem beylerin 400 kiĸilik Bertiz m¿frezesi, Muallim 

Hayrullah ve Benli ¥kkeĸôin 100 kiĸilik m¿frezesi, Dehlizôde bulunan Yakup 

Hamdi m¿frezesi, Hopurlu kºy¿ ­eteleri, T¿rkoĵlu Mustafa ¢avuĸ ­etesi. 

4. Araplar ¢arpēĸmasē Ve Fransēzlarēn T¿rkoĵlu ¦zerinden Maraĸôa 

Ulaĸmalarē 

General Dufieux, T¿rkoĵluôndaki kuĸatma altēndaki Binbaĸē Corneloup 

komutasēndaki askerlerini kurtarmak ve Maraĸ garnizonunu kuvvetlendirmek i­in, 

biri Antepôten diĵeri Ķsl©hiyeôden gelip Belpēnarôda birleĸecek iki birlik gºnderme 

planēnē uygulamaya koydu. Fakat bu birliklere, Binbaĸē Corneloup ve kuvvetlerinin 

muhasaradan kurtulmasē haberi alēnmasēna raĵmen, ilerlemeleri talimatē verildi. 

Antepôten gelen Binbaĸē Marty komutasēndaki birlik, XVIII. Cezayir Avcē Alayē, 

bir daĵ top­u bºl¿ĵ¿, bir s¿vari mangasē ve bir daĵ sēhhiye birliĵinden oluĸan 41 

subay, 1406 erat, 477 hayvan civarēnda idi. Ķsl©hiyeôden hareket edecek Thibault 

kuvvetlerinin 14 Ocakôta hareket etmesi bekleniyordu. Ancak 15 Ocakôta hareket 

edebildiler. Binbaĸē Corneloup kuvvetlerinden haber alēnmadēĵēndan bu gecikme 

ºnemsizdi. Yarbay Thibaultôun birlikleri ĸºyle idi. 412. Piyade alayē, Miktarē, 10 

subay, 354 er, 75 hayvan;  XVIII. Cezayir Alayē, 5 subay, 191 erat, 71 hayvan; 

Ermeni birliĵi, Y¿zbaĸē Fontaine komutasēnda olup 10 subay, 394 erat, 79 hayvan; 

S¿vari birliĵi Teĵmen Lager komutasēnda olup 3 subay, 78 erat, 92 hayvandan 

oluĸmakta idi. Binbaĸē Marty komutasēndaki Fransēzlarēn Antepôten Maraĸôa 

ilerledikleri haberi alēnēr alēnmaz Boynuyoĵunlu Memik ve Yama­obalē Dede 

Aĵaônēn emrindeki birlikler tarafēndan izlenmeye baĸlandē. Fransēzlarēn hareketi 

                                                 
174BOA. HR. SYS. 2543-

8/9,http://www.devletarsivleri.gov.tr/kitap/belge/995/010.doc 
175 ¥zalp, Ermeni Ķntikam Alayē Maraĸôta, s.43. 
176 ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin Ķlk Zaferi, s.150. 
177 ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin Ķlk Zaferi, s.136, 143. 
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Pazarcēkôta haber alēnēnca Karayēlanlēoĵlu emrindeki bir kuvvet yolu kesmek ¿zere 

Antep istikametine yollandē. Bu sērada Pazarcēkôta 300 kadar Kuva-yēMill´ye 

bulunuyordu. Binbaĸē Marty kuvvetleri Antepôten ­ēkēp kar fērtēnasē i­inde 

ilerlerken kayalar arasēna gizlenmiĸ T¿rk kuvvetleri tarafēndan pusuya d¿ĸ¿r¿ld¿. 

¦­ saatten fazla s¿ren ­arpēĸmalarda Fransēzlar iki ºl¿ 23 yaralē bēraktē. Fakat bu 

birlik Belpēnarôa ulaĸmayē baĸardē.178 

13 Ocak 1920 tarihinde Antepôten Ķsl©hiyeôye baĵlē Sak­agºz kºy¿ne 

doĵru hareket ettirilen Fransēz askerleri, geceleyin saat altē bu­uk yedi sularēnda 

Antepôin B¿y¿k Araplar kºy¿nde barēnak ve yiyecek ihtiyacē i­in durdu. Burada 

subaylar i­in hazērlēkta bulunulmuĸ ve kumandanēn emriyle askerler de 

yerleĸtirilmiĸti. M¿sl¿manlara karĸē intikam fikriyle dolu olan Ermeniler derhal 

harekete ge­erek arkadaĸlarēndan kandērabildiklerine yol gºstererek evlerin 

kapēlarēnē zorlayēp i­eri girip kadēnlara saldērēp mukaddes din´ ve mill´ deĵerlere 

hakaret gibi kºt¿l¿klerde bulundular. Bunun ¿zerine kºy ahalisi kurtarabildikleri 

­oluk ­ocuklarēyla gece karlar ¿zerinde daĵlara doĵru ka­tē. Bu kºyl¿lerin kapēlarē 

tahrip, hayvanlarē imha, mallarē yaĵma edildi. 

Fransēz askerleri arasēndaki Ermeniler kºyden 15 T¿rk¿ iĸkence ile 

ºld¿rd¿ler. 14 Ocak 1920ôde Araplar kºy¿nden ayrēlan Fransēzlar, Saf­a kºy¿ne 

doĵru ilerlerken T¿rklerle ­arpēĸmaya girdiler. Bu ­arpēĸmada bir kiĸi ºld¿, iki kiĸi 

de yaralandē. Fransēz kuvvetleri Bacoba yakēnlarēnda Antep ve Pazarcēk 

cephesinden yetiĸen Boynuyoĵunlu Memik Aĵa ve Karayēlanlēoĵlu emrindeki 

Mill´ kuvvetlerin saldērēsēna uĵradē. T¿rk kuvvetlerinin bir kēsmē erzak, cephane, 

m¿himmat ve te­hizat taĸēyan arabalara saldērdē. Kēlē­ Aliôye gºre bu ­arpēĸmalarda 

Fransēzlar 1 subay, 50 ºl¿ bir o kadar da yaralē verdi. Fakat Yarbay Thibault ve 

Binbaĸē Marty, Antep ve Ķsl©hiye ¿zerinden gelen Fransēz birlikleri, birleĸerek 

T¿rkoĵluôna ilerlediler. Civardaki kºyler tamamen boĸtu. Binbaĸē Corneloupôun 

saldērēsēna maruz kalan bu kºyler, T¿rk kuvvetlerine yardēm ettikleri iddiasēyla 

cezalandērēlmēĸtē.179Mill´ kuvvetler Fransēz birliklerine Sarēlar kºy¿ civarēnda 

saldērē d¿zenlediler. Saldērēda erzak, cephane ve m¿himmat ele ge­irildi.180 Birleĸik 

Fransēz birliĵi, 16 Ocak 1920ôde T¿rkoĵluôna vardē. T¿rkoĵlu, kēsa bir s¿re ºnce 

Corneloup m¿frezesinin yaptēĵē aĵēr ­arpēĸmalardan sonra harap durumda idi. 

Corneloup halka sert davranmēĸtē. Bu sebeple T¿rkoĵlu halkē Ķsl©hiyeôden gelen 

Thibault birliklerini gºr¿r gºrmez kºy¿ terk ettiler. Fransēz kuvvetleri kºy¿n 

yakēnēna geline kºy¿ boĸ buldular. Halk daĵda gizlenmiĸ gºr¿n¿yordu. Fransēz 

kuvvetleri komutanē halk ile konuĸtu. Kºt¿ niyetleri olmadēĵēnē belirterek herkesin 

evine dºnmesini istedi. Bununla beraber kendileri T¿rkoĵluônda iken ateĸ edilecek 

olursa b¿t¿n sorumluluĵun kºy halkēna ait olduĵunu belirtti. Bunun ¿zerine 

T¿rkoĵlu muhtarē silahlarē olmadēĵēnē ve hi­bir surette ateĸ edilmeyeceĵini bildirdi. 

Fransēz kuvvetleri t¿ketim ihtiya­larē olan zahire ve hayvanē para vererek satēn 

aldēlar. Fransēz birliĵi 17 Ocak 1920 saat sekizde herhangi bir giriĸimde 

                                                 
178 Akbēyēk, s.190-191. 
179 Akbēyēk, s.191. 
180 ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin Ķlk Zaferi , s.136. 
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bulunmadan T¿rkoĵluôndan Maraĸôa hareket etti ve olaysēz olarak g¿n batēmēnda 

Maraĸôa girdi.181 

Fransēz-Ermeni kuvvetlerinin Araplar kºy¿ ahalisine reva gºrd¿kleri 

mez©lime karĸē halkēn tepkisi, General Querette'in gºr¿ĸmek ¿zere davet ettiĵi 

Maraĸ ileri gelenlerine hakarette bulunmasē ve Fransēzlarēn Ermenilerle birlikte 

Maraĸ'ē s¿rekli ateĸ altēnda tuttuklarēna dair III ve XIII. Kolordu 

Kumandanlēklarēndan telgraflar gºnderilmiĸtir.182 

 

5.Fransēzlarēn T¿rkoĵluôna Ķlerleyiĸleri 

Ķsl©hiye-Maraĸ ve Antep-Maraĸ arasēndaki T¿rk m¿frezelerinin Fransēz 

kuvvetlerine saldērmalarē, General Queretteôyi ºfkelendirmiĸti. Fransēzlarēn Adana 

bºlge komutanē General Dufieux, General Queretteôye Maraĸ ve ­evresinde T¿rk 

kuvvetlerinin saldērēlarēna son vermesi i­in emir gºnderdi. Bu ama­la 18 Ocak 

1920ôde Maraĸôtan Antepôe, 19 Ocak 1920ôde de Antepôten Maraĸôa erzak temini 

i­in Fransēz konvoyu ­ēkarēldē. Bu iki kuvvet yolda buluĸacaktē. Fakat bu iki Fransēz 

birliĵi de yolda pusuya d¿ĸ¿r¿lerek kayēplar verdirildi. Ķslahiye ¿zerinden Maraĸôa 

ilerleyen Fransēz kuvvetleri Y¿zbaĸē Fontaine komutasēnda Belpēnarôa ulaĸtē. 

Fontaine Belpēnarôdan erzaklarē kamyonlara y¿kleyerek Maraĸôa hareket etti. ¥nce 

art­ē ve yancē kuvvetlerle emniyetli olarak T¿rkoĵluôna kadar ilerledi ve burada 

kamp kurdu. Konvoy tekrar yola koyulduktan sonra Aksuôya doĵru 1 mil bile 

ge­meden T¿rk kuvvetlerinin h¿cumuna uĵradē. Akĸama kadar s¿ren ­arpēĸmada 

bir subay ve 11 Ermeni askeri ºld¿, Teĵmen Marshall yaralandē. Fransēzlar gece 

harekete devam edip Aksuôyu ge­tiler. Fakat kedilerine T¿rk birlikleri tarafēndan 

bir saldērē daha d¿zenlendi. ¢arpēĸma g¿n boyunca devam etti ve 12 Ermeni askeri 

ºld¿. Y¿zbaĸē Fontaine ve Teĵmen Marshall komutasēndaki bir grup Fransēz ve 

Ermeni askeri, T¿rk ­emberini kērarak b¿t¿n aĵērlēklarēnē kaybetmiĸ olarak Maraĸôa 

dºnebildiler. Y¿zbaĸē Fontaine hala ĸehre ulaĸamamēĸtē. Hi­bir haber de yoktu. 3 

ķubat 1920ôde Y¿zbaĸē Fontaineónin ­arpēĸmalarēn ge­tiĵi boĵazda olduĵu haberi 

alēndē. Sonra Y¿zbaĸē Fontaine ve kuvvetlerinin bir T¿rk kºy¿n¿ zapt etmiĸ orada 

kendilerini savunduklarē ºĵrenildi. Sonunda Fontaine sadece birka­ araba te­hizatla 

Maraĸôa ulaĸabildi. Diĵer b¿t¿n yiyecek malzemeleri ve silah ve te­hizat T¿rklerin 

eline ge­ti. Bu ­arpēĸmalarda 50 Fransēz askeri ºld¿, 50ôsi esir alēndē. 100 at ve 

katēr, bir aĵēr iki hafif makineli t¿fek, 20 sandēk cephane, 100 kadar bomba ele 

ge­ti. Fransēzlar tarafēndan Belpēnarôdan y¿klenen yiyecek ve cephanenin T¿rkler 

tarafēndan yapēlan h¿cumlar sonucunda Fransēz kafilesinin daĵētēlmasē ile ele 

ge­irilmesi, Fransēzlar i­in b¿y¿k bir darbe oldu. Fransēz konvoyunun Belpēnar-

T¿rkoĵlu-Maraĸ hattēnda ele ge­irilmesi Maraĸôtaki Fransēzlar askerlerini te­hiz 

edemediler. Bu da Maraĸ Mill´ m¿cadelesinde baĸarēsēz olmalarēnda bir etken 

olmuĸtur. Bu baĸarē Mill´ kuvvetlerin moralini y¿kseltti. ¥yle ki T¿rkler General 

Queretteôye kesin uyarē vererek Fransēz birliklerinin 48 saat i­inde teslim olmalarēnē 

istediler.183 

                                                 
181 Akbēyēk, s.192-193. 
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21 Ocak 1920 ¢arĸamba g¿n¿ General Querette, Maraĸ mutasarrēf vekili 

Cevdet ve ileri gelenleri toplayarak Kēlē­ Aliônin kendini tehdit ettiĵini, Eloĵlu 

tarafēnda Bababurnuônda T¿rk ­etelerinin Fransēzlarēn yolunu kestiklerini 

belirterek yetkililerin bu ­etelere mani olmalarēnē ve Kēlē­ Aliôye itibar 

etmemelerini hatta onu Pazarcēkôtan kovmalarēnē talep etmiĸtir.184 

21 Ocak 1920 ¢arĸamba g¿n¿, Maraĸ i­inde ­ete savaĸlarēnēn baĸlamasē 

¿zerine baĸta T¿rkoĵlu cephesinde de savaĸan Zafer ve Muharrem beyler ile Kēlē­ 

Ali Paĸa ve Yakup Hamdi kuvvetleri ile birlikte ĸehre girmiĸlerdir.185 

25 Ocak 1920ôde Ķsl©hiye- Eloĵlu ¿zerinden Maraĸôa giren 150 Fransēz 

askeri, bir top ve 15 araba cephane getiren g¿­l¿ bir Fransēz Birliĵi Maraĸ ºnlerinde 

imha edildi.186 

21 Ocak 1920ôde Adana ve Maraĸ'ta Fransēzlarla Ermenilerin T¿rklere 

karĸē yaptēklarē katliamlardan bahseden 12. Kolordu komutanē Fahreddin Paĸaônēn 

hazērlattēĵē belgeden, T¿rkoĵlu ve ­evresindeki kºylerde Fransēzlarēn 

katliamlarēndan bahsedilmektedir: ñ Ķsl©hiye ve civarēnda Ceceli, Sarēlar, Karalar 

adlē kºyler yanmakta, bu kºylerin hayvan ve eĸyalarē Osmaniyeôye getirilerek 

m¿zayedeyle satēlmaktadēr. Hasanbeyli ve o bºlgedeki t¿m Ermeni kºylerinin 

silahlandērēlēp, M¿sl¿manlar ¿zerine saldērēldēĵē ve akla hayale gelmeyen eziyetler 

yapēlmakta olduĵuna dair son olarak Adanaôdan haber alēnmēĸtēr.ò187 Bu arada 28 

Ocak 1920 ¢arĸamba g¿n¿ Ķsl©hiyeôden Maraĸôa gitmekte olan iki takēm kadar 

Fransēz s¿vari ve bir de nakliye kolu yolda ­eteler tarafēndan imha edildi.188Aynē 

g¿nlerde Antep yolunda Kapē­am mevkiinde bir grup Fransēz kuvveti mahsur 

kalmēĸlardēr.189 Kapē­am ¿zerinden Atiziône (ķ¿kr¿ Bey ­iftliĵi) sēĵēnan Fransēz 

kuvvetlerine Mill´ kuvvetler baskēn yaptēlar. Baskēndan kurtulan Fransēzlar Maraĸôa 

doĵru ka­arken, Gºyn¿kl¿ Uzun Yusuf kuvvetleri ile Mēllēĸ Nuri kuvvetlerinin 

taarruzuna maruz kaldēlar.190 Taarruzla birlikte Eloĵluôna doĵru ka­maya baĸlayan 

d¿ĸmanē Mill´ kuvvetler takibe baĸladēlar ve T¿rkoĵluônda ­arpēĸma oldu. Bu 

­arpēĸmada Fransēzlarēn bir­oĵu telef oldu.191Mill´ kuvvetlerden Gºyn¿kl¿ Uzun 

Yusuf ķehit oldu. Burada tutunamayan Fransēz kuvvetlerinin 20 kadarē Ķsl©hiye 

yºn¿ne doĵru ka­tē.192 

31 Ocak 1920 Cumartesi g¿n¿, T¿rkoĵlu ve ķerefoĵlu arasēnda yakalanan 

bir Fransēz birliĵinden 3 makineli ve 3 otomatik t¿fek ve ­ok sayēda m¿himmat ve 

hayvan ele ge­irildi. Fransēz kuvvetlerinden elde edilen hayvanlardan bir nakliye 

kolu meydana getirildi. Ayrēca Ķsl©hiye demiryolunu kesmek i­in Andērēnôdan 300 

                                                 
184 Baĵdatlēlar, s.91-93. 
185 Baĵdatlēlar, s.92, 102-103. 
186 Akbēyēk, s.208; Baĸkan, s.85 
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189 Akbēyēk, s.216. 
190 ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin Ķlk Zaferi, s.182. 
191 Akbēyēk, s.216. 
192 ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin Ķlk Zaferi, s.182. 
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T¿rk kuvveti hareket ettirildi.193 Maraĸ Mill´ m¿cadelesi baĸladēĵē zaman Fransēzlar 

Ķsl©hiyeôden Maraĸôa sevkiyata devam ediyorlardē. 

Maraĸ'taki ­atēĸmalarda durumun M¿sl¿man halk lehine geliĸtiĵine dair 

III. Kolordu Kumandanē Selahaddin Bey tarafēndan gºnderilen 1 ķubat 1920 tarihli 

raporda ñ Eloĵlu ile ķerefoĵlu arasēnda yakalanan ¿­ makineli, ¿­ otomatik t¿fek 

ve hayli cephane ganimet olarak alēndēĵē ve Ahali ele ge­irilen d¿ĸman 

hayvanlarēndan bir nakliye kolu oluĸturduklarē ve Ķsl©hiye istasyonu yolunu kesmek 

¿zere Andērēnôdan 300 kadar m¿cahidin hareket ettiĵi bildirilmekteydi.194 

2 ķubat 1920ôde Fransēzlar Maraĸôta mahsur kalan kuvvetlerine yardēm 

i­in Adanaôdan Albay Normand kumandasēnda g¿­l¿ bir askeri birlik gºnderdirler. 

500ôden fazla piyade askerin bulunduĵu ve ­eĸitli sēnēflardan oluĸan bu Fransēz 

birliĵinde 800 deve, 400 kadar ara­, iki s¿vari bºl¿ĵ¿ ile iki piyade taburu, biri uzun 

menzilli olmak ¿zere 4 batarya topu vardē.6 ķubat 1920ôde Eloĵluôna ulaĸan bu 

birlik karĸēsēnda ­evrede olan kºylerin boĸaltēldē. Beynamazlē ve Sarēlar 

kºylerinden ge­en yoldan gelen Albay Normand hatēralarēnda  ñT¿rkler b¿t¿n 

kºyleri boĸalttēlar. Sarēlar Bababurnu yanēyorò demekteydi. Fransēz kuvvetleri 

ilerlerken yol ¿zerindeki T¿rk kºylerini bombaladēlar. 6 ķubat 1920ôde 

T¿rkoĵluôna ulaĸan Fransēz birlikleri burayē tahrip ettiler. Fransēz kuvvetleri 

i­indeki Teĵmen Maxime Berges T¿rkoĵlu tahribatē hakkēnda ĸu bilgileri 

vermektedir:ñT¿rkoĵlu ve Belpēnarôda kaldēk. 7 ķubat g¿n¿ sabaha doĵru 

kasabada birbirini takip eden yangēnlar ­ēktē. Fransēz birliĵi i­indeki Ermeniler 

evlerin boĸ dolu olmasēna bakmadan ve hi­ telaĸ etmeden her tarafē ateĸe 

veriyorlardē. T¿rkoĵlu kēsa s¿rede bir kor yēĵēnē halini aldē. ¢atēlardan ateĸ 

fēĸkērēyor, kor halinde dºk¿l¿yordu. T¿rkoĵluônu sēĵēnak olarak kullanarak terk 

edip ­ok uzaklaĸtēktan sonra bile geriye dºn¿p baktēĵēmda gºky¿z¿nde h©l© 

yangēnēn siyah dumanlarēnē gºrmekteydim. óôT¿rkoĵluôndan 7 ķubat sabahē ayrēlan 

Albay Normand komutasēndaki Fransēzlar aynē g¿n¿n akĸamē Aksu civarēndaki 

ĸimdiki Bossa Fabrikasēnēn yanēndaki tepeye kararg©hlarēnē kurdular.195 

Fransēzlarēn Eloĵluôndan ge­erek Maraĸôa yaklaĸtēklarē Ķ­iĸleri Bakanlēĵēôna ve 

Sivas ¦­¿nc¿ Kolordu Komutanlēĵēôna bildirilmiĸtir.196 Bu arada Maraĸôtan ­ekilen 

baĸka bir telgrafta Fransēzlarēn Maraĸôa u­aklarēnēn geldiĵi ve Bababurnu ¿zerinden 

de askerlerinin intikal ettiĵi ve bunlarēn Maraĸôta durdurulmasēnēn g¿­ olduĵu 

belirtilmekteydi.197 

Maraĸôta savaĸ baĸladēktan sonra, Ermeni kuvvetleri ­evre kºylere 

saldērmaya baĸlamēĸlardē. T¿rkoĵlu ve ­evresindeki kºylerdeki ­eteler, Maraĸ 

savaĸē i­in kºylerini bērakēp Maraĸôa gidince, bilhassa Maraĸôa baĵlē Fēndēcak kºy¿ 

Ermenileri T¿rkoĵlu yºresindeki savunmasēz kºylere saldērēlar yapmaya baĸladē. 

                                                 
193 Baĵdatlēlar, s.108; Akbēyēk, s.219. 
194 http://www.devletarsivleri.gov.tr/kitap/belge/995/034.doc 
195; Karadaĵ, s.44; Baĵdatlēlar, s.116Akbēyēk, s.226-227. (H¿sameddin Karadaĵ 

Fransēz imdat kuvvetini 300 olarak belirtir.); ¥zalp, Ermeni intikam alayē 

Maraĸôta, s.167. 
196¥zalp, Ermeni Ķntikam Alayē Maraĸôta,s.167; 

http://www.devletarsivleri.gov.tr/kitap/belge/995/047.doc 
197 ¥zalp, Ermeni Ķntikam alayē Maraĸôta, s.171. 
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Halkēn daha fazla zayiat vermemesi i­in eli silah tutmayan kadēn, ­oluk-­ocuk ve 

yaĸlēlarēn g¿venli kºylere gºnderilmesi kararē alēndē. Bu olaya Maraĸ halk dilinde 

ñka­ ka­ò dendi. T¿rkoĵlu ve ­evre kºyleri silah kullanamayacak ­ocuk, yaĸlē ve 

kadēnlarē Yenipēnar taraflarēna gºnderildi. 

¢akēroĵlu ¿zerinden Gēlbadanôa inen bir grup silahlē Ermeni, Sarēlar ve 

Karalar kºylerini kurĸun yaĵmuruna tuttular. 8-11 ķubat 1920ôde baĸlayan bu 

saldērēdan kurtulmak isteyen bu iki kºy halkē, g¿neydeki Ķncebelôi aĸarak 

ķekerobaôya sēĵēndēlar.  Ķncebelôden ķekerobaôya ka­ ka­ sērasēnda d¿ĸmanēn 

ateĸiyle ­ok sayēda yaralanan oldu.198 Maraĸôta ñka­ ka­ò hadisesi 29 Ocak 1920ôde 

baĸladē.199 

11 ķubat 1920 ¢arĸamba g¿n¿, Fransēzlar Maraĸôta yaptēklarē savaĸē 

kaybettiler. Hava ­ok soĵuk, insan ve hayvanlarēn yiyecekleri yeterli deĵildi. 

Ermeni ve Fransēz kuvvetleri ĸehrin birka­ yerinde daĵēnēk ve periĸan halde Ermeni 

milisiyle 24 yaralē Fransēz askeri bērakarak geri ­ekilmeye baĸladēlar.200 Geri 

­ekilme planē 10-11 ķubat 1920 gecesi uygulandē. ¥nce General Querette birlikleri 

akĸam saat 21.00ôde ĸehri terk etti. Saat 23.00ôde geri ­ekilme ve ­ēkēĸē maskelemek 

i­in hep birden ĸehre ateĸ a­ēldē. Sabah saat 02.00ôda General Querette ve t¿m 

maiyeti Albay Normandôēn kampēnda toplandē. 03.30ôda hareket emri verildi.201 

Fransēzlar zor ĸartlarda ­ekiliĸe baĸladē. 11 ķubat 1920 sabahē Maraĸôēn g¿neyinde 

Aksu kºpr¿s¿ne geldiler. Bu kºpr¿n¿n batēsēna doĵru uzayēp giden tepelerde Mill´ 

kuvvetler tertibat almēĸlardē. Binbaĸē Bernardôēn komutasēndaki Fransēz ºnc¿ 

taburu Aksu kºpr¿s¿n¿ ge­meye baĸlayēnca Mill´ kuvvetlerin ateĸiyle karĸēlaĸtē. 

Fransēzlar bu ateĸe top­u ateĸiyle karĸēlēk verdiler. Fransēzlarēn burada biri Ermeni 

olmak ¿zere 3 kaybē oldu.202 

Fransēz konvoyu 200ô¿ yaralē olmak ¿zere 4500 kiĸi, 1200 hayvan, 150 

araba, 115 deveden oluĸuyordu. Fransēz g¿­leri Yeldeĵmez mevkinden ge­erek 

¢akēroĵlu ve ¢akallē kºylerinin g¿neyinden ve Kēlēlē kºy¿n¿n kuzeyinden 

ilerleyerek Fransēz konvoyu 11 ķubat 1920 akĸamē T¿rkoĵluôna ulaĸtē. Bu 

ge­tikleri yerlerde aĵēr zayiatlar verdiler. Bir yandan soĵuktan diĵer yandan 

bug¿nk¿ isimleriyle ¢akallē ¢ullu, ¢akallē Hasanaĵa, Kēlēlē, Hopur, ¥nsenhopuru, 

Yavuzlar (Delicek), Yenipēnar, Aydēnkavak, Or­anbanēsē ve Or­an (Yeĸilyºre) gibi 

kºylerin eli silah tutan ahalisi ile baĸka yerlerden gelen ­etelerin saldērēlarēyla 

Fransēzlar aĵēr kayēplar verdiler.  D¿ĸmanēn geldiĵini gºren kºyl¿lerdeki kadēn ve 

­ocuklar ise etraftaki kºylere ­ekildiler. ¢eteler ise yollara pusular kurarak 

saldērēlarēna devam ettiler. T¿rkoĵluôna giren Fransēz konvoyu burada kamp kurdu. 

Fransēzlar burada terk edilmiĸ hayvanlarē keserek et ile beslendiler. Soĵuk ĸubat 

ayēnēn bu gecesini T¿rkoĵluônda ge­iren Fransēzlar, 12 ķubat 1920 sabahē saat 

06.00ôda T¿rkoĵluôndan hareket ettiler. Fransēz kuvvetleri geceyi ge­irdikleri 

                                                 
198 Okumuĸ, s.18. 
199 ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin Ķlk Zaferi , s.181. 
200 Kazēm Karabekir, Ķstiklal Harbimiz, Y¿ce Yayēnlarē, Ķstanbul 1990,  s.430; 

T¿rk Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi, s.96. 
201 Akbēyēk, s.235. 
202T¿rk Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi, s.96; Akbēyēk, s.237-239; ¥zalp, 

Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin Ķlk Zaferi, s.236. 
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T¿rkoĵlu evlerini terk ederken bir kez daha ateĸe verdiler. Buradan ilerleyen 

Fransēzlar ķekerobaôyē da yaktēlar. Bu arada Fransēzlar T¿rkoĵluôna gelirken 

uĵradēklarē saldērēlarēn aynēsēna uĵradēlar. Bir yandan ¢eceli, Ķmalē, Beyoĵlu ve 

ķekeroba gibi kºylerin eli silah tutan ahalisi ve Mill´ kuvvetlerin saldērēsēndan diĵer 

yandan da ĸiddetli soĵuklar y¿z¿nden aĵēr kayēplar verdiler. Bu ĸekilde Belpēnarôa 

doĵru ­ekildiler. 13 ķubat g¿n¿ Belpēnarôdan ayrēlan Fransēzlar aĵēr kayēplar 

vererek 14 ķubatôta Ķsl©hiyeôye ulaĸtē.203Amerikan Y¿ksek Komiseri Amiral 

Bristolôun verdiĵi bilgiye gºre, Fransēz birliĵinin ­oĵunu Fransēz sºm¿rge askerleri 

ve Ermeniler oluĸturuyordu. Bu birlikler Maraĸôa gelirken cezalandērma ve intikam 

maksadēyla bir­ok T¿rk kºy¿n¿ tahrip ettiler.204 Burada bahsi ge­en T¿rkoĵlu 

kºyleriydi. 

Fransēz kuvvetlerinin Maraĸôta yenilip ka­masē ¿zerine Mustafa Kemal 

ĸu bildiriyi yayēnlamēĸtēr: ñD¿ĸman taarruzuna karĸē kahramanca silaha 

sarēlan Maraĸlē kardeĸlerimiz yirmi g¿ne yaklaĸan bir zamandan beri kan ve 

ateĸler i­erisinde istilacē Fransēzlara, onlarēn silahlandērdēĵē hunhar Ermenilere 

karĸē savaĸmakta idiler. 10-11 ķubat gecesi d¿ĸmanē Ķsl©hiye istikametinde firara 

mecbur ederek mevcudiyet-i Mill´lerini kazanmaya muvaffak olmuĸlardēr.205 

Maraĸ ve ­evresinde Fransēzlara karĸē verilen m¿cadelenin zaferle 

sonu­lanmasē ¿zerine Kazēm Karabekir Paĸa ĸu bildiriyi yayēnlamēĸtēr:ñMaraĸ 

Kahramanlarēnē T¿rkl¿ĵe has olan celadet ve fedak©rlēklar neticesinde sevgili 

bayraklarēmēzēn yine Maraĸ ¿zerinde dalgalandēĵēnē haber almakla b¿t¿n 

Kolordum en b¿y¿k sevin­ler duymaktadēr. ¥ld¿n¿z, fakat T¿rkl¿ĵ¿ ºld¿rmediniz. 

Tarih-i Mill´mize kanēnēzla ve hayatēnēzla emsalsiz bir menkēbe-i celadet yazdēnēz. 

Maraĸlēlarēn ve sizin alēnlarēnēzdan ºper kolordumun hissiyat-ē samimiyesini arz 

eylerim.ò206 

Maraĸ'taki Fransēz kuvvetlerinin Ķsl©hiye yºn¿ne doĵru geri ­ekildikleri 

D©hiliye Nezareti tarafēndan da haber alēnēr: Fransēzlar Maraĸôē terk edip T¿rkoĵlu 

¿zerinden Ķsl©hiyeôye ­ekildikten sonra Kēlē­ Ali Maraĸôa girdi. Maraĸôta d¿zeni 

saĵlayēp organizeyi saĵladēktan sonra, d¿ĸmanē daha ileriler atmak i­in Ķsl©hiyeôye 

doĵru harekete ge­ti. Bu ama­la Kēlē­ Ali, m¿frezesini ve T¿rkoĵlu, ķerefoĵlu ve 

Hacē bebekli kºylerinden topladēĵē kuvvetleri yanēna alarak Keferdiz ¿zerine 

hareket etti.207 Kumandan Morbiyo 16 ķubat 1920 tarihinde Adanaôdaki Ferda 

gazetesine verdiĵi m¿lakatta, Maraĸ harbi sērasēnda ĸehri m¿dafaaya gelen Maraĸ 

kºyleri ­etelerinin ­ok ­etin olduĵundan bahsetmektedir.208 

¢ocukluĵumuz, Fransēzlarēn T¿rkoĵlu ve ­evresini iĸgalleri sērasēnda 

yaptēklarē katliam ve tahribatlarē anlatan gºrg¿ tanēklarēnē dinleyerek ge­ti. 

T¿rkoĵlu ve Maraĸ arasēnda ĸose olarak adlandērēlan kara yolunu kullanarak gelip 

                                                 
203 Akbēyēk, s.237-239. 
204JustinMcCarthy, ¥l¿m ve s¿rg¿n: Osmanlē M¿sl¿manlarēna Karĸē 

Y¿r¿t¿len Ulus Olarak Temizleme Ķĸlemi 1821-1922, ­ev. Bilge Umar, Ķnkēl©p 

Yayēnevi, Ķstanbul 1998, s.237. 
205Kahramanmaraĸ I. Kurtuluĸ Sempozyumu, s.100. 
206Kahramanmaraĸ I. Kurtuluĸ Sempozyumu, s.101. 
207 ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin Ķlk Zaferi, s.240. 
208 ¥zalp, Mustafa Kemal ve Mill´ M¿cadeleônin Ķlk Zaferi, s.246. 
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giden Fransēz askerlerinin arasēnda ­ok sayēda bºlgeyi bilen yerli Ermeniler 

bulunmaktaydē. Bu Ermeniler Fēndēcak, Zeytun, Fērnēz ve Murat ¢akēroĵlu gibi 

kºylerde yaĸayanlardē. M¿sl¿man T¿rk ahali bu Ermenileri ­ok iyi tanēmaktaydēlar. 

¢arĸēda pazarda alēĸ veriĸte bunlarla birlikte olmuĸlardē. Ermeniler T¿rk kºylerine 

gelip ev yapēmēnda ustalēk yapmēĸlardē. T¿rk ahalisi ne oldu da bu komĸularēnēn 

binlerce kilometre uzaktan gelen Fransēz d¿ĸmanē ile iĸbirliĵi yaptēĵēnē 

anlayamamēĸtē. Fransēz elbisesi giyen ve ellik gavvuru denilen bu Ermeniler 

T¿rkleri isimleri ile ­aĵrēyorlardē. T¿rkler bu Fransēz elbisesi giymiĸ bu Ermenileri 

gºr¿nce ĸaērmēĸtē. Bunlar T¿rk­e konuĸuyorlardē. ¢akallē kºy¿ altēnda Yēkēk 

kºpr¿den Maraĸôa giden ve yanēnda oĵlu Mehmet olduĵu halde Fransēz birliĵi ile 

karĸēlaĸan Mustafa K©hyaôyē (¥nsenhopuru Muhtarē) tanēyan bir ellik Gavuru bir 

Ermeni emmi sakalēnē verde s¿p¿rge yapayēm diye alay edince ñ Mustafa kahya git 

iĸine ellik gavuruò ifadesini kullanmēĸtēr. 

Yine kºyl¿ler 12 ķubat sabahē ¢akallē kºy¿ altēndaki Kēzēlark mevkiinde 

soĵuktan ve T¿rk ­etelerinin saldērēlarēndan ºlm¿ĸ y¿zlerce Fransēz askeri ve 

Ermeni isyancēlarēn cesetleri ile karĸēlaĸmēĸlardēr. G¿nlerce ¢akallē-Kēlēlē-

T¿rkoĵlu-ceceli-beyoĵlu ve ķekeroba kºyleri arasēndan ge­ip giden ĸosede ºlm¿ĸ 

Fransēz askerlerinin cesetleri kalmēĸtēr. Bu cesetleri kurtlar ve akbabalar 

par­alamasēn diye T¿rk insanē defnetmiĸlerdir. Fransēzlarēn ka­ēp giderken attēklarē 

eĸyalar ve mermi sandēklarē bir hatēra olsun diye T¿rk kºyl¿leri tarafēndan 

toplanmēĸtēr. Yaptēĵēmēz araĸtērmalarda hala bunlarēn kºyl¿lerin elinde olduklarēnē 

gºrmekteyiz. 

 

T¿rkoĵlu Cephesinde ķehitlerimiz 
Fransēzlarēn T¿rkoĵlu bºlgesini iĸgali sērasēnda pek ­ok insanēmēzē ĸehit 

etmiĸlerdir. Biz burada ancak isimleri belli olanlarē tespit ettik. T¿rkoĵlu cephesine 

Maraĸ ve diĵer taraflardan gelip de ĸehit olan veya yaralanan bir­ok ­ete 

bulunmaktadēr. Bunlardan en meĸhuru Kēlēlē kºy¿ yakēnlarēnda Tanēĸman tepe 

­arpēĸmasēnda yaralanan Muallim Hayrullahôtēr. Maraĸôta bulunan Alman 

hastanesine kaldērēlmēĸ ancak burada ­alēĸan bir Ermeni doktortarafēndan 

zehirlenerek ĸehit edilmiĸtir. 

T¿rkoĵlu: Fransēz iĸgali dºneminde ĸehit edilen 14 kiĸinin isimleri 

ĸunlardēr: 1-Alhasoĵlu Mehmet 2-Alhasoĵlu Mahmut 3-Halil adlē bir ĸahēs 4-

Kērĸehirlioĵlu Abdullah 5- Antepôlinin ­obanē on yaĸēnda Hasan 6-K¿­¿k bir kēz 

olan Zeliha 7-Abdullah oĵlu Memikôin sekiz yaĸēndaki kēzē H¿sne 8-Osmanôēn kēzē 

yedi yaĸēnda Zekiye 9-Kadirôin oĵlu beĸ yaĸēnda Ahmet 10-Aliônin oĵlu dºrt 

yaĸēndaki Durdu 11-¥kkeĸôin oĵlu altē yaĸlarēnda Ali 12-Fatiĸ namēndaki dul 

kadēnēn on yaĸēndaki oĵlu Ruĸen 13- ¢elik ailesinden bir yaĸlē bir kadēn 14-Mustafa 

adlē ĸahēs 15- Velice S¿leyman. 

Kēlēlē: 1-Ķbiksiz Ahmet 2-Topaloĵlu Kadir 3-Mullaônēn oĵlu Mehmet  

Ceceli: Fransēzlarēn Ceceliôde yakarak ĸehit ettikleri ĸahēslar ĸunlardēr: 1-

Hasan oĵlu Gºk­e 2-H¿seyinoĵlu Bedir Ahmet 3-¥merôin kēzē Hatice 4-Osmanôēn 

kēzē Fatma 5-Osmanôēn diĵer kēzē Ayĸe. 

¢akallē: ¢akallē kºy¿ndeFransēzlarēn ĸehit ettiĵi kiĸilerin isimleri: 1-

Nasēr Hasan oĵlu Hasanôēn ­obanē Hasan 2-Mulla Nasēroĵluônun ­obanē muhacir 

Abdi 3-Vahapôēn oĵlu Memiĸôin karēsē Esma 4-Nasēroĵluônun karēsē G¿listan 5- 
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Nasēroĵluônun k¿­¿k bir kēzē 6- Nasēroĵlunun diĵer bir k¿­¿k kēzē 7- Nasēroĵluônun 

bir baĸka k¿­¿k kēzē 8. Nasēroĵluônun bir oĵlu 9-Nasēroĵluônun bir diĵer oĵlu. 

Murat ¢akēroĵlu: Bu kºyde T¿rklerle Ermeniler birlikte yaĸamaktaydē. 

Ķĸgalci g¿­lerin kēĸkērtmalarēyla ayaklanan Ermeniler, masum ve silahsēz 

komĸularēna saldērmēĸlardēr. Anlatēlan rivayetlere gºre kºyden 33 kadar T¿rk ĸehit 

edilmiĸtir. Kºydeki T¿rk ahalinin bir kēsmē ise ķekerobaôya ka­arak kurtulmuĸtur. 

Bunlardan baĸka T¿rkoĵlu kºylerinde Ermeniler tarafēndan ĸehit edilen bir­ok T¿rk 

daha bulunmaktadēr. Ancak isimleri tespit edilenler bunlardēr. 

T¿rkoĵlu Kºylerinde Fransēzlarēn yaptēĵē tahribatla Ķlgili raporun 

Deĵerlendirilmesi 

Hazērlanan rapordan ve diĵer kaynaklardan anlaĸēldēĵē kadarēyla 

T¿rkoĵlu ve ­evresinde ­ok miktarda zarar ve ziyan olmuĸtur. Adil Baĵdatlēlar, 

T¿rkoĵlu ve ­evresindeki zarar ve ziyanē ĸu ĸekilde ºzetler: 35 ev yakēlmēĸ ve tahrip 

edilmiĸ, 23 ĸehit, 400 kadar koyun telef olmuĸ, ­oĵunluĵu koyun olmak ¿zere 2500 

hayvanēn ve bir­ok ev eĸyasē ve erzak yaĵma edilmiĸtir. Yazar, yºre halkēnēn bu 

dºnemdeki maddi zarar ve ziyanēn 10.128.000 kuruĸ olduĵunu belirtmektedir.209 

T¿rkoĵlu yºresinde ºzellikle Kēlēlē, T¿rkoĵlu, Ceceli olmak ¿zere ķerefoĵlu, 

Sarēlar, Karalar, Araplar, Ķmalē, ķekeroba, ¢akallē, Belpēnar kºyleri aĵēr hasar 

gºrm¿ĸt¿r. Evler tahrip edilmiĸ, Hayvan s¿r¿lerine el konulmuĸ, bir­ok insan ĸehit 

edilmiĸtir.210 

T¿rkoĵlu bºlgesindeki Fransēz vahĸet ve katliamēn tutanaĵēndan 

anlaĸēldēĵēna gºre; 1920 Ocak ayēnēn baĸēnda Maraĸôa doĵru gelmekte olan Fransēz 

birliĵi Kēlēlē kºy¿n¿ kuĸatarak geceyi orada ge­irmiĸti. Ertesi g¿n¿ sabaha ¿­ saat 

kala T¿rkoĵluôna ge­tiler ve ĸafaktan ºnce Ceceli kºy¿n¿ abluka altēna alēp ateĸe 

baĸladēlar. Gecenin karanlēĵēndan faydalanan halk evlerini, mallarēnē bērakarak 

daĵa ­ekildiler. Sabahleyin kºye giren Fransēzlar kērk haneden 31ôini yakmēĸ ve bu 

evler i­inde 5 kiĸi ile zahire ve hayvanlar yanmēĸtēr. Durum, kayalēklara ­ēkan 

kºyl¿ler tarafēndan gºr¿lm¿ĸt¿r. Ateĸ i­inde yanan beĸ kiĸi: Hasan oĵlu Gºk­e, 

H¿seyin oĵlu Bedir Ahmet, ¥merôin kēzē Hatice, Osmanôēn kēzlarē Fatma ve 

Ayĸeôdir. Ayrēca 43 baĸ hayvan k¿­¿k ve b¿y¿kbaĸ hayvan ve 90 kovan bal arēsē 

imha edilmiĸtir. 31 ev ile y¿z kadar n¿fus a­ ve evsiz kalmēĸtēr. Ceceliônin 

1.176.800 kuruĸluk zararē meydana gelmiĸtir. Bu kuvvet o geceyi Ceceliôde 

ge­irdikten sonra ertesi g¿n¿ T¿rkoĵluôna dºnerek bir­ok hayvan aldēlar ve 

zahireleri ­ºpl¿ĵe dºkt¿ler. Ev eĸyalarēnē tahrip ettiler. Hayvanlarēn bir kēsmēnē 

imha edip kalan hayvanlarē yanlarēna alarak Maraĸôa hareket ettiler. 

ķerefoĵlu kºy¿n¿ sebepsiz yere topa tuttular. Top ateĸinde ¿­ ev yandē, 

eĸyalar tahrip ve hayvanlar telef oldu. ¢akallē kºy¿n¿n merada yayēlmakta olan 

b¿y¿kbaĸ (sēĵēr) s¿r¿s¿ mitralyºz ateĸine tutuldu. ¢akallē ve ķerefoĵlu kºylerinin 

368 baĸ hayvanē telef edilmiĸtir. Fransēzlar ķerefoĵluôna 80.000 kuruĸluk zarar 

vermiĸlerdir. ¢akallē kºy¿ halkē evlerini terk etmek zorunda kalmēĸ, b¿t¿n zahire 

ve eĸyalarē yaĵma ve tahrip edilmiĸtir. Hasanoĵlu Hasanôēn ­obanē Hassa, Molla 

Nasēroĵluônun ­obanē Muhacir Abdivahap oĵlu Memiĸôin hanēmē Esma, Nasēr 

oĵlunun hanēmē G¿listan, ¿­ kēz ­ocuĵu ve iki oĵlan ­ocuĵu ĸehit edildi. Kēlēlē 

                                                 
209 Baĵdatlēlar, s.83-84-85. 
210 Karadaĵ, s.33; Akbēyēk, s.287. 
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kºy¿nden ibiksiz Ahmet, Topal oĵlu Kadir ve Mehmet isminde ĸahēslar da bu 

esnada yoldan ge­erken ĸehit edildiler. Fransēz kuvvetlerinin bir kēsmē Kēlēlē 

kºy¿nde mezalimde bulunurken, Ķsl©hiye tarafēndan gelen T¿rkoĵluôna gelen bir 

Fransēz birliĵi kºy¿ kuĸattē, halk korkudan kºyden ka­tē. Yakaladēklarē Alhasoĵlu 

Mehmet, kardeĸi Mahmut, Halil, Kērĸehirli oĵlu Abdullah, Antepliônin ­obanē 

Hasan, ­ocuklarēndan Zeliha ve Abdullah oĵlu Memikôin 8 yaĸēndaki kēzē H¿sne, 

Osmanôēn kēzē 7 yaĸēndaki Zekiye, Kadirin oĵlu 5 yaĸēndaki Ahmet, Aliônin oĵlu 4 

yaĸēndaki Durdu, ¥kkeĸôin oĵlu 6 yaĸēndaki Ali s¿ng¿lere takēlarak diĵerleri de 

iplere dizilip kurĸunla vurulmak suretiyle ĸehit edildiler. Kºy¿n iĸgali esnasēnda 

Fatēĸ namēnda dul bir kadēn, on yaĸēndaki Ruĸen ve iki k¿­¿k ­ocuĵu ile 

Hacēbebekli kºy¿ne ka­mak i­in kºyden ­ēkēnca, Fransēz askerleri yollarēnē kesti. 

10 yaĸēndaki Ruĸen kendini b¿klerin i­ine attē. Askerle dikenli b¿klerin i­ine 

giremediklerinden bir iki el ateĸ edip ºlm¿ĸt¿r diye bēraktēlar. Annesi ile iki 

­ocuĵunu alēp gºt¿rd¿ler. Ruĸen, bir saat kadar bekledikten sonra kºye gitmek i­in 

b¿klerin arasēndan ­ēkēnca Fransēz askerleri tarafēndan yakalandē ve s¿ng¿ ile feci 

bir ĸekilde katledildi. Annesi de bu manzarayē gºrd¿. Bunun yanēnda Fransēz ve 

Ermeni askerleri 4 kadēnēn namuslarēna el uzattē. Evlerde bulunan Kurôan-ē Kerim 

kitaplarē par­alanmēĸ, ayaklar altēnda ­iĵnenmiĸ ve ¿zerlerine pislenmiĸ olarak 

bulundu. T¿rkoĵluônda 2055 k¿­¿k ve b¿y¿kbaĸ hayvan, 5000 kērat zahire, 500 

batman yaĵ, 30 takēm yatak, 1000 batman bakēr, 5000 batman pekmez, 1000 adet 

­uval, 500 kilim, 600 ke­e telef edilmiĸtir. T¿rkoĵluônun zararē 7.365.000 kuruĸtur. 

Bir hafta zarfēnda toplam 31 ev yanmēĸ, 33 kiĸi ĸehit edilmiĸ, ¿­ ev top 

ateĸiyle tahrip edilmiĸ, beĸ kiĸi evleriyle birlikte yanmēĸtēr. 2839 b¿y¿k ve 

k¿­¿kbaĸ telef olmuĸ, bir­ok zahire g¿breliklere dºk¿lm¿ĸt¿r. Bir­ok ev eĸyasē 

tahrip edilmiĸtir.211Ceceli, Kēlēlē, Gºkpēnar, Sarēlar kºylerinde eli silah tutan 

gen­leri ayērdēlar. Bunlara ­eĸitli iĸkenceler yaparak, ihtiyar ve ­ocuklarē a­ olarak 

periĸan bir halde bēraktēlar.212 

Fransēz kuvvetlerinin 03 Ocak-12 ķubat 1920 tarihleri arasēnda T¿rkoĵlu 

ve ­evresinde yaptēklarē yaĵma ile maddi ve manevi tahribat, ziraatla uĵraĸan yºre 

halkēna pahalēya mal olmuĸ ve ekonomik olarak ­ºkertmiĸtir. T¿rkoĵlu ve 

­evresinde Fransēzlar ile yapēlan m¿cadeleler ve onlarēn katliamlarē Ķrade-i Mill´ye 

Gazetesi, 19 Ocak 1920 sayēsēnda ñElbistan Haberleriò213 ve H©kimiyet-i 

Mill´ye Gazetesinin 3 Mart 1920 sayēsēnda ­ēkan ñMaraĸò baĸlēklarē altēnda t¿m 

yurda duyurulmuĸtur. 

 

Sonu­ 
Maraĸ- Antakya ve Adana yol g¿zerg©hēnda bulunan T¿rkoĵlu stratejik 

bakēmdan ºnemli bir yerdi.  Adana- Osmaniye-Bah­e ile Antakya- Ķslahiye yollarē 

¿zerinden Maraĸôa gelen Fransēzlar T¿rkoĵluôndan ge­mekteydiler. Bunu bilen 

Mill´ kuvvetler T¿rkoĵluônda Fransēzlarēn ºn¿n¿ keserek onlara aĵēr kayēplar 

                                                 
211 Akbēyēk, s.188-189. 
212 Akbēyēk, s.185. 
213Hatice Baĸkan, T¿rk Basēnēnēn Fransēz Ķĸgali Altēndaki Maraĸôē Ķĸlemesi, 

Kahramanmaraĸ S¿t­¿ Ķmam ¦niversitesi Sosyal Bilimler Enstit¿s¿ Y¿ksek 

Lisans Tezi, Kahramanmaraĸ 2006, s.27. 
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verdirmiĸlerdir. Bu y¿zden Fransēzlar T¿rkoĵlu ve kºylerinde b¿y¿k bir katliama 

imza atmēĸlardēr. Bu katliamdan onlarca T¿rk ĸehit olduĵu gibi evler yakēlmēĸ, 

hayvanlar gasp edilmiĸ ve b¿y¿k bir tahribat yapēlmēĸtēr. Bu tahribat bir heyet 

tarafēndan yerinde tespit edilerek bir rapor hazērlanmēĸtēr. Diyebiliriz ki Maraĸ Mill´ 

M¿cadelesinde ĸehirden sonra en fazla kayēplar T¿rkoĵlu ve ­evresinde verilmiĸtir. 

Fransēzlarēn Maraĸôta yakēp yēktēklarē kºyler sadece T¿rkoĵlu ve ­evresindeki 

kºylerdir. T¿rkoĵlu Cephesinde Fransēzlara karĸē verilen m¿cadele ve 

ĸehitlerimizin hatērlanmasē i­in abideler dikilmelidir. Baĸta T¿rkoĵlu olmak ¿zere 

¢akallē, Kēlēlē, Ceceli, ve Murat­akēroĵlu gibi kºylerimize ĸehitlerin adlarēnēn 

yazēldēĵē anētlar dikilmelidir. 

 

EK:  

Fransēzlarēn T¿rkoĵlu ve ¢evresinde Yaptēĵē Katliamlarēn Bir 

Raporla Tespit Edilmesi 

 Maraĸ Cemiyet Merkezi 11 Ocak 1920ôde Mill´ kuvvetlerinin m¿cadele 

azimlerini artērmak, durum deĵerlendirmesi yapmak ve ­etelerin gºnl¿n¿ almak, 

yapēlan zul¿m ve zararlarē tespit etmek, yakēlan kºylere yardēm etmek amacēyla 

Maraĸôtan bazē kiĸileri T¿rkoĵluôna gºndermiĸti. Bu heyetin yaptēĵē incelemeler 

sonucunda Fransēzlarēn 3 Ocak 1920-10 Ocak 1920 g¿nleri arasēnda T¿rkoĵlu ve 

­evresindeki kºylere hasarlarē heyet tarafēndan tespit edilmiĸ ve ĸu ĸekilde bir rapor 

halinde sunulmuĸtur: 

 

RAPOR 

15 Ocak 1920 Perĸembe 

Ocak ¿­¿nc¿ Cumartesi g¿n¿nden onuncu cumartesi g¿n¿ne kadar 

Fransēz kētasē tarafēndan Maraĸ kºylerinde vukua gelen hasarat hakkēnda 

m¿ĸahedat ve isthsal olunan malumatēmēz berve­hiati (her yºn¿yle) telhis 

(a­ēklama) ve beyan olunur. 

Madde 1. ķehri Ocak ¿­¿nc¿ Cumartesi g¿n¿ Maraĸôtan gelen askeri 

birlikler o g¿n akĸam Maraĸôa dºrt saat mesafede bulunan Kēlēlēoĵlu kºy¿n¿ 

kuĸatarak geceyi orada ge­irmiĸ, ertesi g¿n¿ yani ayēn dºrd¿nc¿ Pazar g¿n¿ 

sabaha ¿­ saat kalarak hadisesiz oradan hareketle Eloĵlu kasabasēna ge­erek 

tuluu fecirden daha evvel sebepsiz Ceceli kºy¿n¿ abluka ile kºy¿ takayy¿d ettikleri 

top ve mitralyºz ve piyade ateĸi altēna almēĸ ve gecenin karanlēĵēndan faydalanan 

ahali derhal evlerini, mallarēnē olduĵu gibi bērakarak daĵa ­ekilmiĸlerdir. 

M¿tecaviz kētaat-ē askeriye, sabahēn hulul ve g¿neĸin doĵuĸundan ­ok sonraya 

kadar top ve mitralyºz ve piyade ateĸine devam etmiĸlerse de bir t¿rl¿ tahribat 

meydana getirememiĸler, bunun ¿zerine piyade kētaatē kºye yayēlarak rast 

geldikleri haneyi ateĸe verip kērk evi muhtevi olan kºy evlerinden otuz birini yakmēĸ 

ve bu haneler i­erisinde tekmil zahair ve eĸya ve bazē hayvanat ve hastalēklarē 

y¿z¿nden diĵer ahali arasēnda ka­maĵa muktedir olamayan 5 n¿fus insan da, 

canhēraĸ vuku bulan feryat ve figanlarē istimai olunmayarak m¿tecavizlerinin 

temaĸasē karĸēsēnda yanēp k¿l olmuĸtur. Ahval-ē vakēa-i m¿essife, firar eden kºy 

ahalisi tarafēndan kºy civarēna (éokunamadē) kayalēklar arasēnda m¿ĸahede 

olunmuĸtur. 
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Ateĸ i­inde yanan insanlar, Hasan oĵlu Gºk­e, H¿seyinoĵlu Bedir 

Ahmet, ¥merôin kēzē Hatice, Osmanôēn kēzlarē Fatma ve Ayĸe isimlerinde zayēf ve 

hastagandanmuhterik; Hayvanat ise Arefeônin oĵlu ñHalilôinò214 ¿­ baĸ danasē, 

Osman Aĵa Oĵlu Kadir Aĵaônēn altē baĸ dana ve bir baĸ inek ve ¿­ baĸ buzaĵē 

hayvanlarē, ñArefeônin oĵlu Ahmetôin 3 danasēò215 Nalbant ñAhmetôinò216 validesi 

Esmaônēn bir baĸ ºk¿z¿, Karanēn oĵlu Ahmetôin ¿­ baĸ danasē, Durdunun oĵlu 

Ahmetôin yine ¿­ baĸ danasē, Velinin oĵlu Ķbrahimôin iki baĸ ineĵi, Mehmetôin oĵlu 

Osmanôēn yavrulu bir baĸ ineĵi, Kurt Ķbrahimôin yirmi baĸ koyunu, Aliônin oĵlu 

Aliônin elli petek bal arēsē, Durdu Oĵlu Durduônun kērk petek bal arēsēdēr. ķu 

vakaôdaCeceli karyesi ahalisi m¿fredatē ayrēca tanzim kēlēnan defterde muharrer 

olduĵu ¿zere canlē mevaĸi, zehair, vesairmeôkutal ve eĸya-yibeytiyyeden bir milyon 

y¿z yetmiĸ altē bin sekiz y¿z kuruĸ hasara d¿­ar olmuĸ ve muhterik otuz bir hane ile 

b¿y¿k ve k¿­¿k y¿z kadar n¿fusun evsiz, a­ ve ­ēplak kaldēklarē gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Madde 2. Ķĸbu kuvvet o g¿n ve geceyi Ceceli kºy¿nde ge­irdikten sonra 

ferdasē yani ayēn beĸinci pazartesi g¿n¿ avdetle Eloĵlu kºy¿ne Bazē zahair ve 

hayvanat almēĸ ve bir ­ok zahairi de mezbeleliklere dºk¿p sa­mēĸ kazan, teĸt, leĵen, 

tencere vesair bir takēm bakēr eĸyayē da s¿ng¿ ve kasaturalarla delik deĸik etmek 

suretiyleé M¿svedde de rapor bilmuvasa sebepsiz ve hadise kºye daĵēlarak bazē 

hayvanat alup ve bazē tahribat icra ederek Maraĸ istikametini tutmuĸlardēr. Bu 

vaôkada Eloĵlu kºy¿n¿n d¿­ar olduĵu hasarat yedinci maddede belirtilmiĸtiré 

Madde 3. (M¿svette rapor) Aynē g¿nde Eloĵlu kºy¿nde Maraĸ 

istikametine hareketle Gºkpēnar ¢akallē kºy¿ne civar ve Maraĸ semtindeki 

burundan yolun doĵu tarafēnda bulunan ve kendilerine bir saat mesafede olan Aksu 

nehri, ķerefoĵlu karyesine bil©sebep onôu ge­kin top mermisi atarak ¿­ bab haneyi 

hedm ve i­er¿lerindeki eĸyayē tahrip on beĸ ºk¿z ve inek hayvanēnē telef etmiĸ ve ĸu 

halde de bu kºyde de seksen bin kuruĸluk hasarat meydana getirmiĸlerdir. 

Madde 4. Bu kuvvet aynē g¿nde Maraĸôa giderek ferdasē yani ayēn altēncē 

Salē g¿n¿ geceden tekrar Maraĸôtan ­ēkan kuvvet dahi Aksu kºpr¿s¿n¿ ge­tikten 

sonra Gºkpēnar¢akallē kºy¿ne muvasalatlarēnda ¢akallēônēnmerôada ­obansēz 

otlamakta olan hayvanat-ē bakariyesini mitralyºz ateĸi altēna ve aynē zamanda 

kendilerine bir saat mesafesi olan ¿­¿nc¿ maddede muharrer ķerefoĵlu karyesinin 

cenup tarafēnda iĸbu kºy ahalisinin davarlēklarē ºn¿ndeki aĵnamē top ateĸi altēna 

almēĸ, ¢akallē kºy¿ ahalisinin on dokuz baĸ inek ve yirmi bir baĸ koĸu ºk¿z¿ ve otuz 

iki baĸ ¿­er dºrder yaĸlarēnda tosun ve otuz yedi baĸ birer yaĸlarēnda dana ve kērk 

yedi baĸ koyun altmēĸ dokuz ke­i, yedi baĸ d¿ve ve ķerefoĵullarēnēn aĵnamēndan 

y¿z otuz altē baĸ telef olmuĸ ve ĸu halde havf ve heyecana d¿ĸerek daĵa ­ekilen 

¢akallē kºy¿ ahalisinin altmēĸ evden ibaret olan meskenlerini de terk ettikleri dokuz 

y¿z elli kērat ĸaôir (arpa) ve bin yedi y¿z kērat hēnta (buĵday) ve doksan yedi kērat 

k¿ĸne (bur­ak) ve iki y¿z kērat darē ve halē ve kilim ve ke­e ve ­uval gibi eĸyayē 

                                                 
214Eloĵluônda Fransēz Vahĸeti, Dava Dergisi, Sayē: 3, Kahramanmaraĸ 1994, 

s.20. 
215Eloĵluônda Fransēz Vahĸeti, s.20. 
216Eloĵluônda Fransēz Vahĸeti, s.20. 
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beytiyeleri ile k©milen talan ve yaĵma edilmiĸ ve mitralyºz ateĸinden ñNasērò217 

Hasan oĵlu Hasanôēn aĵnam(koyun) ­obanē Haso ve Mulla Nasēroĵluônun ­obanē 

muhacir Abdi ve Vahapôēn oĵlu Memiĸôin zevcesi, Esma ve Nasēroĵluônun zevcesi 

G¿listan ve ¿­ nefer saĵēr kēz ve iki oĵlan ­ocuĵu ĸehit ve telef olmuĸtur. Bu hadise 

esnasēnda yoldan ge­en Kēlēlēoĵlu karyesinden Ķbiksiz Ahmet ve Topaloĵlu Kadir 

ve Mullaônēn oĵlu Mehmet silahsēz olduklarē halde mitralyºz ateĸi altēnda itlaf 

edilmiĸlerdir. Bu kiĸilerin hayvanlarēyla beraber o tarafa gitmekte olduklarē 

bilinmektedir. 

Madde 5. (M¿svedde rapordan olup raporun aslēnda yedinci maddedir) 

Bu kuvvet ¢akallē kºy¿nde icray-ē faaliyet etmekteler iken altē saat mesafede Eloĵlu 

kºy¿ne Ķsl©hiye tarafēndan ehemmiyetli bir Fransēz kuvveti ve bir takēm 

yaĵmacēlarla beraber gelerek hemen sorgusuz sualsiz kºy¿ kuĸatmaya teĸebb¿s 

edilince kºy ahalisi ikinci madde de beyan olunan bir g¿n evvelki hadiseden hasēl 

eyledikleri korku ve heyecanēn ĸiddetinden dolayē hemen kºyden firar ederler. 

Zaten kēta halinden ­ēkēp yaĵmakar eĸkēya vaziyetinde kºye de yanaĸmakta olan 

asker, elde ettikleri Alhasoĵlu Mehmet, biraderi Mahmut, Halil, Kērĸehirlioĵlu 

Abdullah, Antepôlinin ­obanē on yaĸēnda Hasan, sagir Zeliha ve Abdullah oĵlu 

Memikôin sekiz yaĸēndaki kerimesi h¿sne, Osmanôēn kerimesi yedi yaĸēnda Zekiye 

Kadirôin oĵlu beĸ yaĸēnda Ahmet, Aliônin Mahdumu dºrt yaĸēnda Durdu, ¥kkeĸôin 

oĵlu altē yaĸlarēnda Ali adlē sabiler s¿ng¿lere takēlarak ve diĵerleri de iplere dizilip 

kurĸunla vurulmak suretiyle ĸehit edilmiĸlerdir. Kºy¿n iĸgali sērasēnda Fatiĸ 

namēnda bir dul karē, on yaĸēndaki Ruĸen isminde ve iki de k¿­¿k ­ocuĵu ile 

Hacēbebekli kºy¿ne ka­mak i­in evinden ancak bir beygir ile m¿teveffa zevcinin 

yetimlerine bēraktēĵē ikiy¿z Osmanlē lirasēnē alēp kºyden ­ēkmasēnē meteakip kºy 

civarēnda birka­ asker ­evirip on yaĸēndaki ­ocuk kendisini derhal b¿k tabir olunan 

­alēlēk i­erisine atar. Askerler ­alē i­erisine giremiyerek geriden birka­ kurĸun 

atarlarsa da vuramazlar ve ihtimal ºld¿rd¿klerine kani olarak ­ocuĵun annesi 

Fatiĸ nam karē ve sair ­ocuk ve beygiri alup kendisini salēverirler. Zavallē ­ocuk 

Ruĸen bir saat kadar ­alēnēn i­erisinde bekler, validesi gelmeyince ­ēkarak kºye 

doĵru giderken tekrar yakayē ele verir. Bu defa d¿ĸm¿ĸ olduĵu tuzaktan kurtulmak 

­aresi olmadēĵēndan s¿ng¿lerle feci bir surette katl ve ĸehit edilir. Bu vakôanēn 

ĸahidi de zavallē valide Fatiĸ Hazēré 

Bu arada vakit akĸamēn saat ikisi olunca Eloĵlu civarēndaki top ve 

mitralyºz tarrakalarēnē istimal eden ¢akallē yºn¿ndeki kuvvet de gelerek onlara 

iltihak eder. Kºy etrafēnda ve kºyden ka­arken yakaladēklarē Zeynepôin Osmanôēn 

Ayalē Cennet, Gºk Mehmet Ayalē Baĵdat, Mirza Aĵaônēn hemĸiresi Durdu, 

K¿rt­enin ¿vey kēzē on dºrt yaĸēnda bakire Haticeôyi dahi tutup her gece bir hanede 

bulundurmak suretiyle dºrt gece yanlarēnda bēraktēlar. Bu gen­ kadēnlarla iki 

bakire her ne kadar namuslarēna taarruz olunmadēĵēnē ifade etmekte iseler de 

vakôayēaĵlēyarak hik©ye etmelerine sin ve h¿s¿nlerine ve bºyle her suretle masum 

kalmalarē vazaif-i beĸerin en m¿himi ve ezher cihet m¿dafaadan aciz olan bu gibi 

                                                 
217 Hasan Erdal, Mill´ M¿cadeleôde T¿rkoĵlu Cephesi, Kahramanmaraĸ S¿t­¿ 

Ķmam ¦niversitesi Fen-Edebiyat Fak¿ltesi Tarih Bºl¿m¿ Tezi, Kahramanmaraĸ 

2005. 
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gen­ ve yakēĸēklē kadēnlarē dºrt gece beraberlerinde bulundurmalarēnda ve hatta 

ĸehit Ruĸenôin validesi Fatiĸôin h¿sn¿ anē zail olmuĸ hasta olmasēna binaen 

yakalandēĵēndan iki saat sonra salēverilmiĸ ve bu kadēnlarē kēzlarē alēkoymalarēna 

hi­bir sebep ve bahane mevcut bulunmamēĸken dºrt gece ve g¿nd¿z tevkif edilmiĸ 

olmalarēna nazaran herhalde ērzlarēnēn hetkolunduĵu tezah¿r eder. Eshabē inkar 

ve katmleri ise iĸbu muharreratēn, kendi ērz ve namuslarē aleyhindeki vahĸiyane bu 

tecav¿z¿ umumiyeyealel husus kendilerini afife ve nezih tanēmēĸ zevc ve niĸanlēlarē 

muvacehesinde ifĸa ve namuslarēnē lekadar etmemek maksadēndan baĸka bir ĸey 

olmadēĵēé Yekdiĵeriyleé Telakki eden bu iki kuvvet Salē akĸamēndan baĸlayarak 

ayēn onuncu cumartesi g¿n¿ sabaha kadar icra-i faaliyette Maraĸôtan giden heyet 

Fransēz kētaat-ē kumandanē ile Maraĸôa ­ekilirler. 

Bunun ¿zerine ºteden beriden toplanan bazē kºy ahalisi kºy¿n 

yaĸēyanlarē kamilen ve gºr¿lebilen k¿lliyetli zahire ve eĸya ile maan s¿r¿ld¿ĵ¿ ve 

gºt¿r¿lemeyen zahairin g¿brelikler i­ine dºk¿lerek un, bulgur, buĵday, arpa, darē 

ve c¿mlesi birbirine karēĸtērēlarak ¿zerlerine takavvut olunduĵunu ve hanelerin ve 

Jandarma karakolunun kapēsē ve pencere, odalara dºĸenmiĸ tahtalarēn kamilen 

tahrip olduĵunu ve Ķslam hanelerindeki m¿teaddit Kurôan-ē Azim¿ĸan 

par­alanarak ayaklar altēnda ­iĵnendikten sonra kezalik ¿zerlerine takavvut 

olunarak yapraklarēyla kē­larēnēn silinmiĸ olduĵunu gºrm¿ĸler ve bu eĸyanēn da az 

bir kēsmē Maraĸ tarafēna ve kēsmē k¿llisi yukarēda zikr olunduĵu vechile 

Ķsl©hiyeôden gelen kuvvetin beraberinde gelen yaĵmacēlara teslimen Ķsl©hiye 

tarafēna sevk olunmuĸ ve kºy¿n bu madde ile ikinci madde de beyan olunan maddi 

hasarē iki y¿z elli diĸi camuz, y¿z elli baĸ erkek camēz, dºrt y¿z elli baĸ inek, y¿z 

elli baĸ koĸu ºk¿z¿, yedi y¿z baĸ koyun, ¿­ y¿z baĸ ke­i, otuz baĸ kēsrak, yirmi baĸ 

beygir, beĸ bin kērat zahire ve beĸ y¿z batman yaĵ  ve otuz takēm yatak ve bin 

batman bakēr ve beĸ bin batman pekmez vesair kuru ĸire ve bin adet nakēĸtan mamul 

­uval ve beĸ y¿z adet nakēĸlē kilim ve altē y¿z adet ke­e olmak ¿zere yedi milyon ¿­ 

y¿z altmēĸ beĸ kuruĸtan ibaret ve kuvvet arasēnda gelmiĸ ve yaĵmaya iĸtirak etmiĸ 

bir ­ok Ermeni de bulunuyormuĸ. 

Madde 6. Eloĵlu kºy¿n¿n hayvanlarēnē Ķsl©hiye yºn¿ne sevk eden 

yaĵmacēlar, yol ¿zerinde bulunan Ceceli kºy¿n¿n meradaki seksen baĸ inek, yirmi 

baĸ diĸi camuz, otuz baĸ tosun, Kērk beĸ baĸ koĸu ºk¿z¿, ¿­ baĸ kēsrak dahi alup 

Ķsl©hiye semtine gitmiĸler ve ĸu yaĵmada bu kºy halkē da bu beĸinci madde de 

beyan olunan hasarat ek olarak ikinci beĸ y¿z kērk dºrt bin kuruĸ daha ziyana 

uĵramēĸlardēr. 

H¿lasasē 

Yukarēda hik©ye ve beyan olunduĵu ve­hile bir hafta devam eden 

tecav¿zatta altē kºyde otuz bir hane yanmēĸ, ¿­ ev top ateĸiyle tahrip, otuz ¿­¿ n¿fus 

ĸehit, beĸ n¿fus haneleri ile beraber ateĸ i­inde yanmēĸ, ¿­ y¿z seksen dokuz hayvan 

top ve mitralyºz ateĸleri ile telef, iki bin dºrt y¿z elli baĸ mevaĸi ve binlerce kērat 

zahire ve bir­ok eĸyayē talan ve yaĵma edilmiĸ ve bir­ok zahire g¿brelikler i­ine 

dºk¿lerek yenilemez bir hale getirilmiĸtir. Ve k¿lliyetli ev eĸyasē imha ve bir­ok 

evlerin kapu ve pencere vesaireleri tahrip olunmuĸ ve Eloĵlu kºy¿nden beĸ kadēn 

ve kēz dºrt gece askerler i­inde alēkonulmuĸ, Alem-i Ķslamiyetôe haliki tarafēndan 

inzal olunup imam-ē kavi ile inanmēĸ olduklarē Kurôan-ē Azim¿ĸanē ayaklar altēnda 

­¿ĵneyup ve ¿zerlerine takavvut edilmek suretiyle Din-i Ķslamiye tezyif ve tahkir 
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edilmiĸ olduĵu c¿mle-i istidlal ve meĸhudatēmēzdan olmakla iĸ bu rapor tanzim 

edilmiĸtir. 

 

15 K©nunusani 336 

ķeyh Ali Sezai Efendi  Belediye Reisi Hacē Bey Dedezade 

Mehmet Efendi 

 Ķmza    Ķmza   

 Ķmza 

Baĸ K©tip Hacē Efendi  Nazēfzade Ahmet Efendi Karak¿­¿kzade 

Mustafa Efendi 

 Ķmza   Ķmza   

 Ķmza 
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MĶLLĊ KURTULUķ MĶLLĊ KĶMLĶK VE T¦RK ¦NĶVERSĶTE 

LOGOLARI  

Yrd. Do­. Dr. Ķbrahim ERķAHĶN 

Emine ¢ELĶK 

¥zet 

Kurumsal kimliĵin temel unsurlarē olan ve ­oĵu zaman b¿t¿nleĸerek veya 

birbirini tamamlatarak kullanēlan isim ve logolar, kurum ve firmalarēn 

tanēnmasēnda ve farkēndalēk oluĸturmasēnda ºnemli bir yere sahiptir. Her iki 

unsurun da k¿lt¿rel bir arka planē bulunmaktadēr. 

Hele de sºz konusu olan ¿niversite gibi bir bilim, k¿lt¿r ve eĵitim 

kurumuysa bu daha da ºzel bir ºneme sahiptir. Biz T¿rk ¿niversitelerinin logolarēnē 

(isimlerini de sºz konusu ederek) ñmill´ò nitelikleri, ºzellikle de i­erdikleri ñmill´ 

kuruluĸ ve kurtuluĸò temasē baĵlamēnda deĵerlendirdik. 

¦lkemizde h©lihazērda faal durumda bulunan 183 ¿niversite 

bulunmaktadēr. ¦niversitelerden 36 adedinin isim, 26 adedininse logolarēyla 

konumuzla ilgili olduĵunu belirtelim. 

Anahtar Kelimeler:  ¦niversite, Logo, Mill´ Kimlik, Mill´ Kurtuluĸ 

 

NATIONAL INDEPENDENCE, NATIONAL IDENTITY AND TURKISH 

UNIVERSITY LOGOS  

Abstract 

Names and logos, which are fundamental elements of institutional 

identity and most of the time are used by becoming unified or completing each 

other, have an important place in the recognition of institutions and firms and 

creating awareness. Her iki unsurun da k¿lt¿rel bir arka planē bulunmaktadēr. 

Especially when it comes to a science, culture and education institution 

like university, they have far more special importance. Turkish universitiesô logos 

(by also including their names) are evaluated in terms of ñnationalò qualities, 

specifically in the context of ñnational foundation and independenceò theme they 

consist. 

There are 183 currently active universities in our country. Among those 

universities, the names of 36 of them and the logos of 26 of them are included in 

this research. 

Keywords: University, Logo, National Ķdentity, National Ķndependence 

 

1. Kurumsal Kimlik ve Temsil Ara­larē Olarak Ķsim ve Logo 

Her varlēĵēn t¿r, bazē varlēklarēn da daha ºzel olarak ĸahēs d¿zeyinde sahip 

olduklarē isim/isimler, en ºnemli varlēk ve kimlik unsurudur. Buna grup-topluluk 

adlandērmalarē ile toplumsal planda ortaya ­ēkmēĸ kurum, kuruluĸ, m¿essese gibi 

yapēlēlara verilen adlarē da dahil edebiliriz. 

Ķsmin kimlik unsuru oluĸu kiĸiler ve diĵer varlēklar kadar kurum ve 

kuruluĸlar i­in de sºz konusudur. Bir kurum sahip olduĵu ayērt edici kimlik 

ºzelliĵi/ºzellikleriyle diĵerlerinden ayrēlēr. Bu ayērt edici unsurlar da onun 

ñkurumsal kimlikòini oluĸturur. ķu halde bir kurumun adē onun kimliĵinin veya 

kurumsal kimliĵinin temel bir unsurudur. 
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Bir kurumun logosu/amblemi ise hem ismini de i­ermiĸ olmasē hem de kendisini 

temsilen gittik­e daha fazla ºnem kazanmaya baĸlayan ñgºrsel kimlikòi olmasē 

bakēmēndan ºzel bir iĸleve sahiptir.  

Logo/amblem ise bir sembolizasyondur. Yani ñgrafikò diliyle (kēsmen 

yazēlar da kullanēlarak) birtakēm anlamlarē sembolize eder ve temsil ettiĵi kurum 

veya firmanēn ñkurumsal kimlikò ºĵesidir. 

Logo (amblem), bir kurum, ¿r¿n veya hizmetin yapēsēnē ve ºzelliklerini 

belirtmek amacēyla tasarlanan ve kimliĵinin ºnemli bir par­asē olan gºrsel simge 

olarak tanēmlanabilir.  

ķu halde ñgºrsel kimlikò veya daha yaygēn kullanēmēyla logo (amblem), kurumsal 

kimliĵin ­ok ºnemli bir boyutunu oluĸturur. Logoda (amblem), bir kurumun 

kimliĵinin genel temasē, unsurlarēyla oluĸturulan bir kompozisyon dahilinde temsili 

olarak dile getirilmektedir. 

Bir s¿reden beri b¿t¿n d¿nyada olduĵu gibi bizim ¿lkemizde de hemen 

her kurum, kuruluĸ ve firmanēn bir logosu bulunmaktadēr. Bunlar arasēnda 

¿niversiteler de vardēr. Bu durumda isim ve logoyu (amblem) bir kurumun 

kurumsal kimliĵinin en temel unsurlarē olarak deĵerlendirebiliriz. 

Biz burada konumuz gereĵi ¿lkemizdeki ¿niversite isim ve logolarēndan 

bahsedeceĵiz.  

 

2. T¿rk ¦niversitelerinin Ķsim ve Logolarē 

¦lkemizde hali hazērda faal durumda bulunan 183 ¿niversite 

bulunmaktadēr. Bizim bu bildirideki deĵerlendirmelerimizin kapsamēnē bunlarēn 

oluĸturduĵunu belirtelim. 

¦niversitelerin kurumsal kimliĵinin ilk adēmēnē ve belki de en ºnemli 

yºn¿n¿ isimleri oluĸturur. Bu y¿zden ¿niversitelere kuruluĸlarēnda uygun ve temsil 

ºzelliĵi y¿ksek bir ad verilmeye ­alēĸēlēr. ¦niversite adlarēnda bilimsel veya 

k¿lt¿rel ºĵeler bulunur. ¦niversite isim ve logolarēnē temsil ettikleri anlamlara 

baktēĵēmēzda ĸu ĸekilde gruplandērabiliriz: 

 

A. K¿lt¿r eksenli isim ve logolar 

1. Yer-yºre eksenli isim ve logolar 

2. Tarihi ĸahsiyet isim ve logolar 

3. Mill´ k¿lt¿r eksenli isim ve logolar 

a. Genel olanlar 

b. Fetih ve Mill´ Kurtuluĸ temalē olanlar 

B. Bilim eksenli isim ve logolar 

 

3. ¦niversite Ķsim ve Logolarēnda ñMill´ Kurtuluĸò 

Bizim bildiri konumuzun isim ve logolar i­in yaptēĵēmēz yukarēdaki 

sēnēflandērmada ñK¿lt¿r eksenli isim ve logolaròēn ñMill´ k¿lt¿r eksenli logolarò 

grubunun ñFetih ve Mill´ Kurtuluĸ temalē olanlarò alt gurubuna karĸēlēk geldiĵini 

belirtelim. 

Sºz¿n burasēnda ºnce ¿niversite adlarē, daha sonra da logolarē hakkēnda 

deĵerlendirmeler yapacaĵēz. 
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3.1. Ķsim 

¦niversitelerin kurumsal kimliĵinin en ºnemli temsil unsuru isimleridir. 

Bu isimler ¿niversitelerin misyonlarē kadar bilinirlikleri ve marka deĵerleri i­in de 

b¿y¿k ºnem taĸēr. Ayrēca isimler tabii olarak logolarēn da temel unsurlarēndan 

biridir. 

¦niversite logolarēnēn hemen tamamēnda k¿lt¿rel ºĵeler bulunur. 

¥zellikle bulunduklarē yerin kimliĵiyle iliĸkili k¿lt¿rel unsurlar logolarda temsil 

edilmeye ­alēĸēlēr. Bunlar arasēnda daha ºzel bir grup ise bu k¿lt¿rel unsurlarēn 

ñmill´ò nitelik kazanmēĸ olanlarēnē logolarēnda temsil eder veya buna vurgu yapar. 

Biz burada T¿rk ¿niversitelerinin isimlerini ñmill´ kurtuluĸò a­ēsēndan 

deĵerlendirmeye ­alēĸacaĵēz. 

Tespit edebildiĵimiz kadarēyla 36 ¿niversitenin isimleri ñmill´ kurtuluĸòla 

iliĸkilendirilebilir. Bunlar Afyon Kocatepe, Ahi Evran, Alanya Alaaddin Keykubat, 

Atat¿rk, Bandērma Onyedi Eyl¿l, Bilecik ķeyh Edebali, Celal Bayar, Cumhuriyet, 

¢anakkale Onsekiz Mart, ¢ankērē Karatekin, Dokuz Eyl¿l, Dumlupēnar, Eskiĸehir 

Osmangazi, Fatih Sultan Mehmet, Gazi, Gaziantep, Gaziosmanpaĸa, Ķnºn¿, 

Ķstanbul Rumeli, Ķstanbul 29 Mayēs, Kahramanmaraĸ S¿t­¿ Ķmam, Karamanoĵlu 

Mehmet Bey, Kilis 7 Aralēk, KTO Karatay, Mardin Artuklu, Mehmet Akif Ersoy, 

Mustafa Kemal, Muĸ Alparslan, Ondokuz Mayēs, ¥mer Halisdemir (Niĵde), 

Sakarya, Sel­uk, Trakya, Yēldērēm Beyazēt, Y¿z¿nc¿ Yēl ¿niversiteleridir. 

Bu 36 ¿niversitenin adlarēnēn ñmill´ kurtuluĸò (aynē zamanda mill´ 

kuruluĸ) ile iliĸkisi ­eĸitli a­ēlardan deĵerlendirilebilir. 

Biz burada konuyu tarihsel (kronolojik, olay esaslē), coĵrafi ve kiĸi esaslē 

olarak ¿­ boyutta deĵerlendireceĵiz.  

 

A. Tarihsel Adlandērmalar 

Burada ºncelikle ¿niversite adlarēnē (isimlerin iliĸkilendirildiĵi olay, tarih ve kiĸiler 

de d©hil) kronolojik bir tabloda yerleĸtirdik. 

 

1. Sel­uklu (11.-13. y¿zyēllar) 

-Sel­uk ¦niversitesi 

-Ahi Evran ¦niversitesi 

-Muĸ Alparslan ¦niversitesi 

-Alanya Alaaddin Keykubat ¦niversitesi 

-KTO Karatay ¦niversitesi 

-¢ankērē Karatekin ¦niversitesi 

 

2. Artuklu (12-15. Y¿zyēllar) 

-Mardin Artuklu ¦niversitesi 

 

3. Karamanoĵullarē (13.-15. y¿zyēllar) 
-Karamanoĵlu Mehmetbey ¦niversitesi 

 

4. Osmanlē (14.-20. y¿zyēllar) 

-Bilecik ķeyh Edebali ¦niversitesi 

-Eskiĸehir Osmangazi ¦niversitesi 
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-Yēldērēm Beyazēt ¦niversitesi 

-Fatih Sultan Mehmet ¦niversitesi 

-Ķstanbul 29 Mayēs ¦niversitesi 

-Gaziosmanpaĸa ¦niversitesi 

 

5. Ķstiklal M¿cadelesi (20. Y¿zyēl baĸē) 

-Afyon Kocatepe ¦niversitesi 

-Atat¿rk ¦niversitesi 

-Bandērma Onyedi Eyl¿l ¦niversitesi 

-Celal Bayar ¦niversitesi 

-¢anakkale Onsekiz Mart ¦niversitesi 

-Dokuz Eyl¿l ¦niversitesi 

-Dumlupēnar ¦niversitesi 

-Gazi ¦niversitesi 

-Gaziantep ¦niversitesi 

-Ķnºn¿ ¦niversitesi 

-Kahramanmaraĸ S¿t­¿ Ķmam ¦niversitesi 

-Kilis 7 Aralēk ¦niversitesi 

-Mehmet Akif Ersoy ¦niversitesi 

-Mustafa Kemal ¦niversitesi 

-Ondokuz Mayēs ¦niversitesi 

-Sakarya ¦niversitesi 

-Y¿z¿nc¿ Yēl ¦niversitesi 

 

6. Cumhuriyet (20-21. Y¿zyēl) 

-Cumhuriyet ¦niversitesi 

 

7. 15 Temmuz 2016 

-¥mer Halisdemir (Niĵde) ¦niversitesi 

 

B. Coĵrafi Adlandērmalar 

Coĵrafi isimler ñgenelò ve ñºzelò olmak ¿zere iki grupta deĵerlendirilmiĸtir. 

 

1. Genel Coĵrafi Adlandērmalar 

-Anadolu ¦niversitesi 

-Trakya ¦niversitesi 

-Ķstanbul Rumeli ¦niversitesi 

 

2. ¥zel Coĵrafi Adlandērmalar (Tarihsel bir olayla alakalē) 

-Afyon Kocatepe ¦niversitesi 

-Bandērma Onyedi Eyl¿l ¦niversitesi 

-¢anakkale Onsekiz Mart ¦niversitesi 

-Dumlupēnar ¦niversitesi 

-Gaziantep ¦niversitesi 

-Ķnºn¿ ¦niversitesi 

-Kahramanmaraĸ S¿t­¿ Ķmam ¦niversitesi 
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-Kilis 7 Aralēk ¦niversitesi 

-Sakarya ¦niversitesi 

 

C. Kiĸilerle Ķlgili Adlandērmalar 

Kiĸilerle ilgili adlandērmalar ñEski Kurucular-Fatihlerò, ñAtat¿rkò ve ñDiĵer 

Kiĸilerò olarak ¿­ grupta deĵerlendirilecektir. 

 

1. Eski Kurucular -Fatihler  

-Ahi Evran ¦niversitesi 

-Alanya Alaaddin Keykubat ¦niversitesi 

-KTO Karatay ¦niversitesi 

-Muĸ Alparslan ¦niversitesi 

-¢ankērē Karatekin ¦niversitesi 

-Karamanoĵlu Mehmetbey ¦niversitesi 

-Bilecik ķeyh Edebali ¦niversitesi 

-Eskiĸehir Osmangazi ¦niversitesi 

-Yēldērēm Beyazēt ¦niversitesi 

-Fatih Sultan Mehmet ¦niversitesi 

-Gaziosmanpaĸa ¦niversitesi 

 

2. Atat¿rk 

-Atat¿rk ¦niversitesi 

-Gazi ¦niversitesi 

-Mustafa Kemal ¦niversitesi 

-Ondokuz Mayēs ¦niversitesi 

-Y¿z¿nc¿ Yēl ¦niversitesi 

Ayrēca dolaylē olarak ĸu ¿niversiteler de isimlendirilebilir: 

-Afyon Kocatepe ¦niversitesi 

-Dokuz Eyl¿l ¦niversitesi 

-Dumlupēnar ¦niversitesi 

3. Diĵer Kiĸiler 

-Kahramanmaraĸ S¿t­¿ Ķmam ¦niversitesi 

-Mehmet Akif Ersoy ¦niversitesi 

-Ķnºn¿ ¦niversitesi 

-Celal Bayar ¦niversitesi 

-¥mer Halisdemir (Niĵde) ¦niversitesi 

 

3.2. Logo  

¦niversitelerin kuruluĸ hikayesi ve misyonlarē adeta kurumsal kimliĵini 

temsil eden logolarēnda gizlidir. Daha doĵrusu bu grafiklerde simgesel olarak 

anlatēlmēĸtēr.  

Biz burada T¿rk ¿niversitelerinin logolarēnē ñmill´ kurtuluĸò a­ēsēndan 

deĵerlendirmeye ­alēĸacaĵēz. 

¦niversite logolarēnēn hemen tamamēnda k¿lt¿rel ºĵeler bulunur. 

¥zellikle bulunduklarē yerin kimliĵiyle iliĸkili k¿lt¿rel unsurlar logolarda temsil 

edilmeye ­alēĸēlēr.  
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Bunlar arasēnda daha ºzel bir grup ise bu k¿lt¿rel unsurlarēn ñmill´ò nitelik 

kazanmēĸ olanlarēnē logolarēnda temsil eder veya buna vurgu yapar. 

Tespit edebildiĵimiz kadarēyla bu 26 ¿niversiteyi Adēyaman, Afyon 

Kocatepe, Akdeniz, Atat¿rk, Avrupa Meslek Y¿ksekokulu, Bozok, Cumhuriyet, 

¢anakkale Onsekiz Mart, Dicle, Dokuz Eyl¿l, Dumlupēnar, Gazi, Gaziosmanpaĸa, 

Ķzmir Katip ¢elebi, Kadir Has, Kahramanmaraĸ S¿t­¿ Ķmam, Karamanoĵlu 

Mehmet Bey, Kastamonu, Kilis 7 Aralēk, Mehmet Akif Ersoy, Mustafa Kemal, 

Nevĸehir Hacē Bektaĸ Veli, Ondokuz Mayēs, Osmaniye Korkut Ata, Sel­uk, TED 

¦niversitesi olarak sēralatabiliriz. 

 

a. Devlet (16 T¿rk Devleti) 

-Karamanoĵlu Mehmet Bey ¦niversitesi  

 
16 adet ferman, 16 T¿rk Devletini sembolize eder. Fermanlar birleĸerek b¿t¿n T¿rk 

Devletlerini etkileyen bir g¿neĸ oluĸturmuĸtur ve bu g¿neĸ her yerde T¿rk­enin 

konuĸulmasēnē sembolize etmektedir.  

 

b. H¿k¿mranlēk (¢ift Baĸlē Kartal)  

Burada aynē zamanda Sel­uklu Devletiôni de temsil eden ve h¿k¿mranlēk 

sembol¿ olan ­ift baĸlē kartal vardēr.  

 

-Atat¿rk ¦niversitesi 

 
-Dicle ¦niversitesi 
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- Sel­uk ¦niversitesi 

 
c. Bayrak (ay-yēldēz) 

Bazēlarēnda yalnēzca hilal, bazēlarēnda yēldēz, bazēlarēnda da ay-yēldēz 

bulunmaktadēr. 

 

-Adēyaman ¦niversitesi (bayrak-hilal) 

 
-Mehmet Akif Ersoy ¦niversitesi 
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-TED ¦niversitesi 

 
 

-Akdeniz ¦niversitesi (yēldēz) 
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-Kadir Has ¦niversitesi 

 
-Ķzmir Katip ¢elebi ¦niversitesi 

 
-Avrupa Meslek Y¿ksekokulu 
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-Cumhuriyet ¦niversitesi (bayrak) 

¦niversitenin amblemindeki 5 hilalden her biri Cumhuriyetôle ge­en 10 

yēlē simgelemektedir. Zira ¿niversite kurulduĵunda (1974) 50 yēl hen¿z geride 

kalmēĸtēr. Ortada bulunan yēldēzla da T¿rk Bayraĵē ­aĵrēĸtērēlmēĸtēr. 

 
 

-¢anakkale Onsekiz Mart ¦niversitesi 

¦niversitenin logosunda, ¢anakkale ķehitleri Anētē ile birlikte bayrak 

bulunmaktadēr. 

 
 

-Dumlupēnar ¦niversitesi 

Logo, ķehit Sancaktar Mehmet­ik Anētēôndaki bayrak. 
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-Nevĸehir Hacē Bektaĸ Veli ¦niversitesi 

 
 

d.Atat¿rk 

Bazēlarēnda Atat¿rkô¿n sil¿eti, bazēlarēnda ise imzasē veya yazēsē 

bulunmaktadēr. 

-Afyon Kocatepe ¦niversitesi (atat¿rk-kocatepe) 

Logo, Atat¿rk'¿n B¿y¿k Taarruz'dan ºnce Afyonkarahisar'ē yukardan gºrmek 

amacēyla ­ēktēĵē Kocatepe sērtlarēndaki silueti o meĸhur siluetinden oluĸmaktadēr.  
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-Dokuz Eyl¿l ¦niversitesi 

Atat¿rkô¿n at ¿zerinde hedef gºsteren ve ñOrdular, ilk hedefiniz 

Akdenizôdir, ileri!ò emrini temsil eden resmi. 

 
 

-Ondokuz Mayēs ¦niversitesi 
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-Gazi ¦niversitesi 

Logosunda Atat¿rkô¿ temsil eden imza stilindeki ñgaziò yazēsē 

bulunmaktadēr  

 

 
 

Mustafa Kemal ¦niversitesi 
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-Kastamonu ¦niversitesi 

ķehrin adēnē da temsil etmek ¿zere Atat¿rkô¿n imzasēnda kullandēĵē 

ñKemalòin ñKòsi kullanēlmēĸtēr. 

 
-Kilis 7 Aralēk ¦niversitesi 

ķehrin adēnē da temsil etmek ¿zere Atat¿rkô¿n imzasēnda kullandēĵē 

ñKemalòin ñKòsi ¿niversiteyi temsil eden ñ¦ò ile birlikte kullanēlmēĸtēr. 
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-Osmaniye Korkut Ata ¦niversitesi 

 
 

-Bozok ¦niversitesi 

 

 
¦niversitesiônin amblemi, Gazi Mustafa Kemal Atat¿rkô¿n 3 ķubat 1934 

tarihinde Yozgatôē ziyareti sērasēnda Belediye ķeref Defteriône Yozgatlēlar i­in 

yazdēĵē yazēdaki ñBozokò kelimesinin kaligrafisi esas alēnarak ­izilmiĸ. 

 

e. Diĵer 

Diĵer iki ¿niversiteden birinin logosunda, bir savaĸē (Plevne Savunmasē) 

temsilen akan kan, diĵerininkinde ise vatan savunmasēnda gºsterdiĵi cesaret ve 

fedakarlēkla bir istiklal madalyasē bulunmaktadēr. 
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-¢anakkale Onsekiz Mart ¦niversitesi 

¦niversitenin logosunda, ¢anakkale ķehitleri Anētē bulunmaktadēr. 

 

 
 

-Dumlupēnar ¦niversitesi 

Logo, ¿niversiteye adēnē veren Dumlupēnar il­esindeki ķehit Sancaktar 

Mehmet­ik Anētē gºrselini i­ermektedir.  
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-Gaziosmanpaĸa ¦niversitesi 

Logoda, Tokatlē Gazi Osman Paĸa'nēn Plevne Zaferi'ni ve ĸehitleri 

temsilen kan temasē kullanēlmēĸtēr.  

 
 

 

-Kahramanmaraĸ S¿t­¿ Ķmam ¦niversitesi 

 
 

4. ¥zel Bir ¥rnek Olarak Kahramanmaraĸ S¿t­¿ Ķmam ¦niversitesi 

Logosunda ¿lkemizin kurtuluĸu i­in de ºnemli bir adēm olan ve sonradan 

Kahramanmaraĸ adēnē alacak olan Maraĸôēn kurtuluĸunun bir niĸanē olarak ĸehre 

verilen ñistiklal madalyasēò yer almaktadēr. 
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Yukarēda solda bulunan logonun ilk ĸekli, saĵdaki de bug¿nk¿ ĸeklidir. 

Gºr¿leceĵi ¿zere esasē aynē olmakla beraber k¿­¿k bazē farklēlēklarēn bulunduĵunu 

ve bug¿nk¿ logonun daha bir gºrsellik taĸēdēĵēnē sºyleyebiliriz.  

1994 yēlēnda logoyu ­izen Ali Ko­ i­erdiĵi anlamē ĸu ĸekilde ifade 

etmiĸtir. 

ñKahramanmaraĸ S¿t­¿ Ķmam ¦niversitesi ambleminin merkezinde yer 

alan Ķsiklal Madalyasē ile ¿niversitenin bu ĸehre ait olduĵu vurgusu yapēlarak, 

kentin tarihsel ve sosyal yapēsēna sahip olma durumu anlatēlmaktadēr. T¿rkiye 

Cumhuriyetiônin kuruluĸunda kendini d¿ĸmanlardan kurtaran bir Anadolu ĸehri 

olmasē ile óD¿nyada Tek Madalyalē ķehirô olmasēnēn ºnemli olduĵu ifade 

edilmektedir. Madalyanēn kērmēzē ¿­gen bºl¿m¿n¿n ¿st kēsmē kavisli olarak 

anlatēlērken ĸehirdeki akarsulara ve barajlara gºnderme yapēlmēĸtēr. Bu kavisli 

bºl¿m ile gerek ¿niversitenin Avĸar Kamp¿s¿ôn¿n ­evresinin akarsularla ve 

barajlarla ­evrili olmasē, gerekse Kahramanmaraĸôēn bol su kaynaklarēna sahip 

olmasē ifade edilmiĸtir. Madalyanēn ­evresindeki ¿niversite adēnēn yer aldēĵē mavi 
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kēsēm, Kahramanmaraĸ S¿t­¿ Ķmam ¦niversitesiônin yerel-ulusal ve evrensel bir 

­izgide m¿cadele yaptēĵēnē ifade etmektedir. Kahramanmaraĸ S¿t­¿ Ķmam 

¦niversitesiônin her alanda t¿m d¿nyaya entegre, y¿z¿ dēĸa dºn¿k ve hareket 

halinde olduĵu belirtilmektedir. Kēsaca ¿niversite ambleminde ĸehrin coĵrafi, 

tarihsel ve sosyal yºn¿ belirtilerek, ¿niversitenin t¿m d¿nyaya yºnelik ­alēĸmalar 

i­erisinde olduĵu anlatēlmaktadēr.ò 

 

5. Sonu­ 

Kurumsal kimliĵin temel unsurlarē olan birer simge durumunda olan isim 

ve logolar, kurum ve firmalarēn kimliklerin dēĸa dºn¿k ilk gºr¿n¿m¿n¿ ifade eder.  

Kurumlarēn isim ve logolarēnda simge niteliĵinde bir varlēĵa sahip olan 

bu unsurlar, bulunduklarē toplum i­in ºnemli arka planlarē bulunan k¿lt¿rel birer 

gºstergedir. 

Konumuz olan ¿niversite logolarē da isimleriyle beraber bu ºzelliktedir. 

Biz bu k¿lt¿rel arka planē yalnēzca ñmill´ kuruluĸ ve kurtuluĸò ­er­evesinde 

irdelemiĸ olduk. ¦niversitelerden 36ôsēnē adē, 26ôsēnēn ise logosuyla deĵerlendirdik. 

Konumuz baĵlamēndaki isimleri tarihsel, coĵrafi ve kiĸilerle ilgili olanlar ĸeklinde; 

logolarē ise devlet, h¿k¿mranlēk, bayrak, Atat¿rk ve diĵer ĸeklinde gruplandērdēk. 

Son olarak da ºzel bir ºrnek oluĸturmasē bakēmēndan Kahramanmaraĸ 

S¿t­¿ Ķmam ¦niversitesiônin isim ve logosunu deĵerlendirdik.  
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MĶLLĶ M¦CADELE D¥NEMĶNDE FRANSIZ ĶķGALĶ KARķISINDA 

MARAķ SAVUNMASI,  EKĶM 1919'DAN ķUBAT 1920'YE KADAR 

S¦REDE YAķANAN ¥NEMLĶ OLAY VE ¢ARPIķMALAR 

    Dr. F.Rezzan ¦NALP¶ - Dr.Levent ¦NAL* 

 ¥zet: 

 Birinci D¿nya Harbi sonunda Ķtilaf Devletlerinin Mondros Ateĸkes 

Antlaĸmasē'nēn 7'nci maddesine dayanarak ateĸkes ­izgisini aĸmalarē ve 

Anadolu'nun g¿ney bºlgesini iĸgale giriĸmeleri bu bºlgede direniĸ hareketlerini 

baĸlattē. Bºlge ºnce Ķngilizler tarafēndan iĸgal edildi, daha sonra Ķngiltere ile Fransa 

arasēnda yapēlan bir antlaĸmayla Adana, Maraĸ, Antep ve Urfa Fransēzlara bērakēldē. 

Ķngiliz iĸgali sērasēnda gerek halkēn iĸgalin ge­ici olduĵuna inanmasē, gerekse 

Ķngilizlerin halkēn tepkisine yol a­abilecek hareketlerden ka­ēnmalarē nedeniyle 

ºnemli bir direniĸ hareketi gºr¿lmedi. Ancak Ķngilizlerin yerini alan Fransēzlarēn 

Ermeni azēnlēkla iĸbirliĵi yaparak halkē sindirmek istemesi bu durumu deĵiĸtirdi. 

Bºlgedeki ilk direniĸ ve teĸkilatlanma faaliyetleri kendini savunmak durumunda 

olan bºlge halkēndan geldi. Sivas Kongresinde Kuvayē Milliye kurulmasē ve 

bºlgeye yakēn askeri birliklerin yardēmda bulunmasē kararlaĸtērēldē. 

 Bu bildiride Fransēzlar tarafēndan Maraĸ'ēn iĸgal edilmesinden tahliyesine 

kadar olan s¿rede cereyan eden olay ve ­arpēĸmalara yer verilecektir. Maraĸlēlarēn 

m¿cadele bayraĵēnē a­malarēnēn ilk adēmē olan S¿t­¿ Ķmam olayēndan, Mustafa 

Kemal'in bºlgeye gºnderdiĵi Kēlē­ Ali ve diĵer subaylarēn direniĸ ve 

teĸkilatlandērma faaliyetlerinden, yerli halkēn kahramanlēklarēyla ºne ­ēkan ºnemli 

ĸahsiyetlerinden bahsedilecek, sonu­ bºl¿m¿nde Fransēzlarēn bºlgeyi tahliye 

etmelerinin nedenleri deĵerlendirilecektir.  

 Anahtar Kelimeler: Maraĸ, Ķstiklal Harbi, Kuvayē Milliye, S¿t­¿ Ķmam, 

Kēlē­ Ali, Arslan Bey. 

 

DURĶNG THE NATĶONAL STRUGGLE, MARAķ DEFENSE AGAĶNST 

THE FRENCH OCCUPATĶON, SĶGNĶFĶCANT EVENTS AND 

COLLĶSĶONS FROM OCTOBER 1919 TO FEBRUARY 1920 

 Abstract:  

 At the end of World War I, The Entente States' breaking the ceasefire line 

and the occupation of Anatolia's southern region ,basing on Article 7 of the 

Mondros Armistice, initiated resistance movements in this region.  The region was 

first occupied by the British, then with an agreement between England and France, 

Adana, Maras, Antep and Urfa were left to the French.  During the British 

occupation there was no significant resistance movement because both the people 

believed that the invasion is temporary, and the British avoidance of movements 

that could lead public's reaction. However when the French took over, their desire 

to suppress the people in cooperation with the Armenian minority changed the 

situation. The first resistance and organizational activities in the region came from 

the people of the region who had to defend themselves. At Sivas Congress, it was 

                                                 
¶Dr.E.Hv.¥ĵ.Alb. Ufuk ¦niversitesi/MSB ¦niversitesi, rezzanunalp@mail.com 
* Dr.E.Kur.Alb.Levent ¦NAL. MSB ¦niversitesi, unallevent11@gmail.com 
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decided for the Kuva-yi Milliye to be established and the military troops near the 

region to help. 

 In this paper, the events and the collisions from the occupation of Maras 

by the English and French until the time of evacuation will be featured. From the 

S¿t­¿ Ķmam incident which was the first step in opening the fighting flags for the 

Maraĸians, Kēlē­ Ali and other officers' which were sent to the region by Mustafa 

Kemal, resistance and organization activities, important personalities featured with 

the heroism of the indigenous people will be mentioned, and in the result section, 

the reasons for the French to evacuate the region will be assessed. 

 Keywords: Maraĸ. Indipendence War, Kuva-yi Milliye, S¿t­¿ Ķmam, 

Kēlē­ Ali, Arslan Bey. 

 

 Giriĸ: 

Mondros Ateĸkes Antlaĸmasē Birinci D¿nya Harbi'ni Osmanlē Devleti 

i­in sonlandēran sadece bir m¿tareke deĵil aynē zamanda Osmanlē Devleti'nin tam 

bir teslimiyet belgesidir. Ķtilaf Devletleri, ñbaĵlaĸēklarēn g¿venliklerini tehdit 

edecek bir durum karĸēsēnda herhangi bir askeri noktayē iĸgal etmek hakkēna 

sahiptirlerò h¿km¿n¿ i­eren 7ônci maddesine dayanarak T¿rk topraklarēnē iĸgal 

etmiĸlerdir.219  

 Ateĸkes Antlaĸmasē imzalanmadan ºnce 7'nci Ordu Komutanē olarak 

Mustafa Kemal Paĸa Halepôte bulunduĵu sērada fērkalarē teftiĸte yaptēĵē tespitler220 

ve aldērdēĵē g¿venlik tedbirleri221 ile elde kalan kuvvetleri istifade edilebilir bir hale 

getirmiĸ, bununla savunmayē muhtemel saldērēlara karĸē g¿­l¿ kēlmayē ama­lamēĸtē. 

Kararg©hēyla Katmaôya geldikten sonra Ayēntab (Gaziantep) Menzil Mēntēka 

M¿fettiĸi Binbaĸē Behram Beyôe 27 Ekim 1918'de gºnderdiĵi telgrafla, "Cerablus¶ 

                                                 
219Y¿cel ¥ZKAYA, "G¿ney, G¿ney-Doĵu'da Savunmalar ve 1920 Senesindeki 

Siyasi Olaylar", Milli M¿cadele Tarihi, Atat¿rk Araĸtērma Merkezi Yayēnlarē, 

Ankara, 2002, s.27. M¿tareke imzalandēĵēnda Yēldērēm Ordular Grubu Kararg©hē 

Adana'da, 2'nci Ordu ve 12'nci Kolordu Kararg©hē yine Adana'da, 15'nci Kolordu 

Kararg©hē Ceyhan'da idi. 7'nci Ordu kararg©hē Raco'da, baĵlēsē 3'¿nc¿ Kolordu 

Karargahē Kēĸla'da, 20'nci Kolordu Karargahē ise Katma'da idi. 7'nci Ordu birlikleri 

Antakya-Reyhanlē-Dercemal-Telrēfat-Ahterim ve doĵusu hattēnē Ķngilizlere karĸē 

savunmakta idi.  Ancak 10 Kasēm 1918'de Mustafa Kemal Paĸa'nēn Yēldērēm 

Ordularē Grup Komutanlēĵēndan ayrēlarak Ķstanbul'a hareketinden ºnce 9 Kasēm 

1918'den itibaren Ķskenderun'un Ķngiliz ve Fransēzlar tarafēndan iĸgaline 

baĸlanmēĸtē. Adana, Mersin, Kilis, Antep ve Urfa d©hil geniĸ bir bºlgeyi, Toros 

t¿nellerini ve Ulukēĸla'yē da i­ine alacak ĸekilde sistemli bir hareketle Ķngiliz ve 

Fransēz birlikleri Ermenilerden oluĸturulan lejyon birlikleriyle beraber b¿t¿n 

G¿ney Anadolu'yu denetimlerine almakta gecikmemiĸlerdi. Bkz. Mondros 

M¿tarekesi ve Sevr Antlaĸmasē, Gnkur. ATASE Bĸk.lēĵē Yayēnlarē, Ankara, 

2001, s.35. 
220ATASE Arĸivi, BDH, K.3705, D:28, F:42.  
221ATASE Arĸivi, BDH, K:3705, D:29, F:9-7. 
¶Cerablus: Suriye'nin Halep iline baĵlē bir kent. Fērat'ēn batē yakasēnda, Esed 

Gºl¿'n¿n kuzeyinde, T¿rkiye-Suriye sēnērēnda bulunmaktadēr. 



¦[¦{[!w!w!{L aT[[T a«/!59[9 5mb9aTb59 
a!w!  {9ath½¸¦a¦ 

127 
 

kºpr¿s¿n¿n ºzel bir m¿freze ile iĸgal ettirilmesini, mecburiyet h©sēl olmadēk­a son 

ana kadar kºpr¿n¿n muhafaza edileceĵini" emretmiĸti.222  

 Mondros Ateĸkes Antlaĸmasē'nēn imzalanmasēndan bir g¿n sonra 

Yēldērēm Ordularē Grup Komutanlēĵēna atanan Mustafa Kemal Paĸa, m¿tarekenin 

uygulamasē hakkēnda Adanaôdan Ķstanbulôdaki h¿k¿meti uyarmēĸ, Ķngiltere'nin 

antlaĸma dēĸē her isteĵine boyun eĵmemek gerektiĵini ºnemle belirtmiĸti.223 Ancak 

5 Kasēm 1918'de Ķstanbul'dan verilen bir emirle Ķngilizlerin Halep civarēndaki 

ordularēnē beslemek ¿zere Ķskenderun-Halep yolundan ve Ķskenderun limanēndan 

faydalanmalarēna izin verildi. Bu durum Ķtilaf devletlerinin doĵrudan doĵruya 

Ķskenderun ve Adana bºlgesini iĸgale hazērlandēklarēnē gºstermekteydi. Ķngilizlerin 

Ķskenderun'u ve Ķskenderun-Halep yolunu iĸgal etmeleri hen¿z bu yolun g¿neyinde 

bulunan T¿rk kuvvetlerini tehlikeli bir duruma sokabilirdi. Bu nedenle Mustafa 

Kemal Paĸa aynē tarihte birliklere verdiĵi emirde; "20'nci Kolordunun zayēf bir 

emniyet birliĵi bērakarak gece y¿r¿y¿ĸ¿ ile ºnce Katma ve yºresinde toplanmasēnē, 

sonra Ķslahiye'ye gelmesini" emretti.224  

Mustafa Kemal Paĸa, ñĶngilizlerin her ne sebep ve bahane ile asker 

ihracēna teĸebb¿s edecekò olmalarē halinde, ñkendilerine silahla karĸē 

konulacaĵēnēò resmen a­ēkladē. "Ķngilizlerin telkini ile bu tip bir hareketi 

uygulamamasē yolunda bir karar alēnmasē halinde, kendisinin buna uymaya 

yaratēlēĸēnēn uygun olmadēĵēnē" belirtti, itham altēnda kalmamak i­in ñkumandayē 

hemen teslim etmek ¿zereò kendi yerine atanacak ĸahsēn s¿ratle bulunduĵu yere 

gelmesini rica etti. Bununla birlikte aynē g¿n, 6 Kasēm 1918 tarihinde, sadaretten 

Mustafa Kemal Paĸaôya Ķskenderunôu iĸgal etmek isteyen Ķngilizlere karĸē 

konulmamasē bildirildi. 225 Dolayēsēyla bu ĸekilde Mustafa Kemal ile Ķstanbul 

h¿k¿metinin yollarē daha o tarihte ayrēlmēĸ oldu.  

Yēldērēm Ordularē Komutanlēĵē ve 7'nci Ordu Kararg©hē 7 Kasēm 1918ôde 

padiĸahēn buyruĵu ile laĵvedildi, Mustafa Kemal Paĸa ise Harbiye Nezareti emrine 

alēndē.226 10 Kasēm akĸamē Adana'dan trenle Ķstanbul'a doĵru hareket eden Mustafa 

Kemal Paĸa, Ķstanbul'a gelmeden ºnce Antep eĸrafēndan Ali Cenani ile Katma 

istasyonunda gºr¿ĸt¿, ona silahlē iĸgallere karĸē koymak i­in milis birlikleri 

kurulmasē gerektiĵini sºyledi. Eskiĸehirôden ge­erken mutasarrēf Zekai (Apaydēn) 

ile gºr¿ĸt¿ĵ¿nde ise ondan bºlgesinde ne kadar silah bulunduĵunu sordu.227 Bu 

                                                 
222 ATASE Arĸivi, BDH, K:3705, D: 29, F:36-1. Belgenin transkripti EK-2ôde 

yer almaktadēr.  
223 Bilal ķĶMķĶR, Atat¿rk Dºnemi Ķncelemeler, Atat¿rk Araĸtērma Merkezi 

Yayēnlarē, Ankara, 2006,  s.5. 
224 T¿rk-Ķstiklal Harbi, G¿ney Cephesi IV'¿nc¿ Cilt, Genelkurmay ATASE 

Baĸkanlēĵē Yayēnlarē, Ankara, 2009, s. 2-3. 
225 Harp Tarihi Vesikalarē Dergisi (HTVD), Harp Tarihi Dairesi Yayēnlarē, S.29, 

Ankara, Eyl¿l 1959, Belge: 742, 743, 744. 
226Atat¿rk Ķle Ķlgili Arĸiv Belgeleri (1911-1921 Tarihleri Arasēna Ait 106 

Belge), Baĸbakanlēk Osmanlē Arĸivi Daire Baĸkanlēĵē Yayēnlarē, Ankara, 1982, 

Belge No: 18,  HTVD , S.29, Belge: 745, 756. 
227 Hikmet BAYUR, Atat¿rk Hayatē ve Eseri, Atat¿rk Araĸtērma Merkezi 

Yayēnlarē, Ankara, 1990, s.188. 
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gºr¿ĸmeler Mustafa Kemalôin hangi d¿ĸ¿ncelerle Ķstanbulôa geldiĵinin anlaĸēlmasē 

bakēmēndan da ºnemlidir.  

 Bu s¿re­te 9 Kasēm 1918'de 15 kiĸilik bir m¿freze ile Ķskenderun'u iĸgal 

eden Ķngilizler228 m¿tarekeye aykērē olarak Adana ilinin de boĸaltēlmasēnē istedi, 

esasēnda bu s¿re­te Payas-Kilis hattēnēn g¿neyi Ķtilaf devletleri tarafēndan iĸgal 

edilmiĸti. Ķngilizler b¿t¿n T¿rk birliklerinin bir an ºnce Toros Daĵlarē kuzeyine 

­ekilmesinde ēsrar ediyorlardē. Mondros Ateĸkes Antlaĸmasē'nēn 5'nci ve 16'ncē 

maddeleri gereĵi bir­ok birlik laĵvedildi, laĵvedilmeyen birliklerden 12'nci 

Kolordu Konya'ya, 3'¿nc¿ Kolordu Sivas'a ve 20'nci Kolordu Ankara'ya ­ekilme 

emri aldē. M¿teakiben 11 Aralēk 1918'de Fransēz subaylarē idaresinde 400 kiĸilik 

yerli Ermenilerden oluĸan bir Fransēz taburu Dºrtyol kasabasēna girdi,  17 

Aralēk 1918'de ­oĵu Ermeni olmak ¿zere 1500 kiĸilik Fransēz askeri birliĵi Mersin'e 

­ēkarēldē. Bu kuvvetten ayrēlan m¿frezeler Tarsus, Adana, Misis ve Pozantē 

bºlgesini iĸgal ettiler, bu iĸgalleri Ķngilizlerin 17 Aralēk 1918'de Antep'i, 22 ķubat 

1919'da Maraĸ'ē¶, 24 Mart 1919'da da Urfa iĸgalleri izledi.229 Bºylece Anadolu i­in 

iĸgallere karĸē milli m¿cadele ĸartlarē oluĸmaya baĸlamēĸtē. 

  

 Ķngilizlerin Maraĸ'ē Ķĸgal Etmesi  

 Birinci D¿nya Harbi'nden hemen sonra Ķngiliz ve Fransēzlarēn Adana, 

Urfa, Antep, Maraĸ bºlgesini iĸgalleri, Osmanlē Devleti ile Ķtilaf devletleri arasēnda 

imzalanan ateĸkesin ihlal edildiĵi anlamēna geliyordu. ¢¿nk¿ Mondros Ateĸkes 

Antlaĸmasē'na gºre m¿ttefikler ancak Toros tren ge­idini ve m¿ttefikler i­in bir 

tehdidin ortaya ­ēkmasēna neden olabilecek herhangi bir stratejik noktayē iĸgal 

edebilirlerdi. Ancak Toroslarda m¿ttefiklerin g¿venliĵini tehdit edebilecek 

                                                 
228 HTVD , S.29, Belge: 754. 

 
¶ Maraĸ'ēn ilk olarak ne zaman kurulduĵu hakkēnda ­eĸitli gºr¿ĸler bulunmaktadēr. 

Maraĸ'ēn tarihini ¿­ bin yēl kadar geriye gºt¿ren araĸtērmacēlar bulunmaktadēr. 

Anadolu ilk olarak Halife Hz. ¥mer zamanēnda Ķslam diniyle tanēĸēr ve Maraĸ dahil 

bazē yerler fethedilir. ķehir zaman zaman M¿sl¿manlar ve Bizanslēlar arasēnda el 

deĵiĸir. 1071 Malazgirt Zaferi T¿rklerin Anadolu'ya yayēlmalarēnē ve Anadolu'da 

kalēcē olmalarēnē saĵlar. Sel­uklular 1090'lē yēllarda Maraĸ'ē alērlar. Ancak bundan 

sonraki dºnemde de Maraĸ bir­ok kez el deĵiĸtirir. Anadolu Sel­uklu Devleti'nin 

yēkēlmasēndan bir s¿re sonra 1337'de Dulkadiroĵullarē Maraĸ'a hakim olur. Maraĸ'ēn 

Osmanlēlarēn eline ge­mesi ise 1522'de ger­ekleĸir. Osmanlē Devleti idaresinde 

Maraĸ 1834'e kadar Adana'ya baĵlē olarak idare edilir. Bu tarihten itibaren baĵēmsēz 

bir sancaĵa/mutasarrēflēĵa dºn¿ĸt¿r¿len Maraĸ, 1866-1915 yēllarē arasēnda Halep 

eyaletinin bir sancaĵē olarak kalēr. Bkz. Bekir TANK, "Almanya ve Avusturya 

Belgelerinde Maraĸ 1878-1923",  Uluslararasē Osmanlē Dºneminde Maraĸ 

Sempozyumu, II. Cilt, Kahramanmaraĸ Belediyesi Yayēnlarē, 2013, s.410.  
229 T¿rk-Ķstiklal Harbi, G¿ney Cephesi IV'¿nc¿ Cilt, Genelkurmay ATASE 

Baĸkanlēĵē Yayēnlarē, Ankara, 2009, s. 2-3.  
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herhangi bir tehlike olmadēĵē gibi, bu vilayetlerin iĸgal edilmesini gerektirecek 

ge­erli bir neden de yoktu.230 

 Maraĸ, Mondros M¿tarekesi g¿nlerinde baĵēmsēz bir sancaktē. Sancaĵēn, 

Maraĸ Merkez kaza dēĸēnda, Elbistan-Gºksun-Pazarcēk ve Zeytun olmak ¿zere dºrt 

kazasē daha vardē. Maraĸ Ķngilizler tarafēndan iĸgal edilmeden ºnce birtakēm 

tedbirler alēndē. Buna gºre ĸehirdeki askeri malzeme Kayseri'ye nakledildi. Maraĸ 

halkē iĸgale engel olmak maksadēyla Maraĸ-Narlē arasēndaki Aksu kºpr¿s¿n¿ 

yēkmēĸ olsa da bu tedbirler iĸgali ºnlemeye yetmemiĸ, nehrin ¿zerinde dar bir kºpr¿ 

kurarak ileri y¿r¿y¿ĸlerine devam eden iĸgalci Ķngiliz askerlerini Maraĸ'taki 

Ermeniler sevin­le karĸēlamēĸlardē.231  

 Maraĸ'ta T¿rk birliklerinden sadece kēĸla muhafēzē olarak bulundurulan 

bir takēm kadar piyade birliĵi vardē ve bu birliĵe Teĵmen Cemal komuta 

etmekteydi. H¿k¿met caddesinden y¿r¿y¿ĸ kolu halinde kēĸla istikametinde 

ilerleyen Ķngilizler kēĸla ºn¿ne geldiklerinde Albay McAndrew, kēĸla komutanē 

Teĵmen Cemal'in davranēĸēndan ­ekindi ve askerlerinin yºn¿n¿ Amerikan Kolejine 

doĵru ­evirdi. Maraĸ'a ilk giren ve ­oĵunluĵu Hintli olmak ¿zere bir alay kadar 

s¿variden ibaret olan bu Ķngiliz birliĵi, Amerikan Koleji, Ahērbaĸē Kilisesi, Ermeni 

ve Katolik Kiliseleri ile Alman ¢iftliĵi binalarēna yerleĸti.232 

 Ķngilizlerin Maraĸ'ē iĸgali Anadolu'da b¿y¿k bir tepki gºrm¿ĸ ve sekiz ay 

s¿rm¿ĸt¿r. Bu s¿re i­inde Ķngilizlerin Ermenilerin taĸkēnlēklarē ve tahrikleri 

karĸēsēnda takēndēklarē yansēz tavēr olaylarēn ­ēkmasēnē ºnlemiĸti.233  

 15 Ekim 1919 tarihinden itibaren Maraĸ halkē arasēnda Ķngiliz iĸgal 

kuvvetlerinin ayrēlacaĵē ve yerine Fransēz birliklerinin geleceĵi sºylentisi 

dolaĸmaya baĸladē. Nitekim 13'¿nc¿ Kolordu234 Komutanlēĵēndan D©hiliye 

Nezareti'ne ­ekilen telgrafla, "Bºlgenin Ķngilizlerce tahliye edilip yerine Fransēz 

kuvvetlerinin alacaĵēnēn belli olduĵu ve Fransēzlarēn Maraĸ, Antep ve Urfa'da 

                                                 
230 Justin McCARTHY, Osmanlē'ya Veda, ¢eviren Mehmet Tuncel, Etkileĸim 

Yayēnlarē, Ķstanbul, 2006, s.255. 
231 Adnan G¦L, T¿rk Milli Baĵēmsēzlēk Savaĸēnda Maraĸ M¿dafaasēnēn ¥nemi", 

Sosyal Bilimler Araĸtērma Dergisi, Sayē:11, Mart 2008, s.187. 1914 yēlē sonlarēna 

ait bir istatistiĵe gºre Maraĸ sancaĵēnda 152.645 T¿rk, 32.322 Ermeni ve 34 Rum 

vardēr. Bkz. ATASE Arĸivi, K:1541, D: 3. 
232 T¿rk-Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi, s.56. 
233 T¿rkiye Cumhuriyeti Tarihi I, Atat¿rk Araĸtērma Merkezi Yayēnlarē, 

Ankara, 200, s.236. 
234 Ķĸgal sonrasēnda T¿rk milli kuvvetleri G¿ney cephesinin Fērat nehri batēsēna 

rastlayan Adana Cephe kesiminde Fransēzlara ve Ermenilere karĸē ­arpēĸtē. Fērat 

nehri doĵusuna rastlayan Elcezire Cephe kesimindeki Ķngilizlerle ise Revandiz 

Harekatē hari­ bir ­atēĸma olmadē. Elcezire bºlgesinde sadece 2'nci ve 3'¿nc¿ 

t¿menlerden oluĸan zayēf 13'¿nc¿ Kolordu birlikleri vardē. Fērat doĵusundaki bu 

T¿rk kolordusu karĸēsēnda Irak'ta Ķngilizlerin iki t¿meni bulunuyordu. Fērat nehri 

batēsēndaki Adana Cephe kesimindeki d¿zenli ordu birlikleri Toroslar kuzeyine 

­ekilmiĸ olduĵundan burada sadece yerli halktan oluĸturulan ve zamanla geliĸtirilen 

milli m¿frezeler bulunuyordu. Bkz. Ķsmet G¥RG¦L¦, On Yēllēk Harbin 

Kadrosu, T¿rk Tarih Kurumu Yayēnlarē, Ankara, 2014, s.303. 
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kendilerine baĵlē bir Ermeni devleti kurabilecekleri sºylendiĵi, ayrēca Fransēzlarēn 

kuzeye doĵru iĸgallerini geniĸletebilecekleri tahmin edildiĵi, bunun ºnlenebilmesi 

i­in Malatya'da bulunan 12'nci S¿vari Alayēnē iki daĵ topu ve iki makineli t¿fekle 

takviye edip Besni'de mevzilendirdikleri, Fransēzlarēn Diyarbakēr'a kadar 

sarkabilecekleri tahmin edildiĵinden bunu ºnlemek i­in Karaburun ve 

Viranĸehir'de kuvvetler bulundurulduĵu, Elbistan'da da 3'¿nc¿ Kolordudan bir 

kuvvet bulundurulmasē gerektiĵi" bildirildi. 235  

 G¿ney bºlgesindeki ºnemli olaylarē daha yakēndan gºrmek amacēyla 

Sivas'tan Elbistan'a gelen 3'nc¿ Kolordu Komutanē Kurmay Albay Selahattin 

(¢olak) Bey'de geliĸmelere bakarak Maraĸ'ēn birka­ g¿n sonra Fransēzlar tarafēndan 

iĸgal edileceĵini anlamēĸtē. Albay Selahattin Bey Sivas'taki vekiline bu hususta 

Elbistan'dan bazē talimatlar verdi. Talimatēnda Maraĸ, Antep, Urfa vilayetlerinden 

Ķngiliz kuvvetlerinin ­ekilip yerine Fransēz kuvvetlerinin geleceĵinin anlaĸēldēĵēnē 

belirten Albay Selahattin Bey, ĸu tedbirlerin alēnmasēnē istedi. "Ķngilizlerin bºlgeyi 

iĸgali aslēnda Mondros M¿tarekesi h¿k¿mlerine aykērē idi. Bu sebeple bºlgeyi 

baĸka devlete devretmesi, milletin haklarēna ve H¿k¿metin haysiyetine vurulmuĸ 

bir darbe olacaktēr. Bºlgeye Fransēz kuvvetleri gelmeden oradan fiilen milli 

teĸkilatēn kurularak, milletin haklarēna sahip ­ēkēlmasē iĸgale karĸē koymasē kutsal 

vazifedir. Maraĸ'ē ve bunun yanēnda Antep'i m¿mk¿n olduĵu takdirde 3'¿nc¿ 

Kolordu koruyacaktēr. Elbistan, Maraĸ ve Antepôte milli direniĸ teĸkilatē 

d¿zenlenecek ve tertip edilecektir. Malatya'dan Maraĸ'a askeri m¿freze 

gºnderilmesi d¿ĸ¿n¿lmektedir. 3'¿nc¿ Kolordunun Maraĸ'taki milli kuvvetleri ele 

almasē ve organize etmesi i­in acele olarak Aziziye'den (Kayseri'nin Pēnarbaĸē 

Ķl­esi) bir s¿vari takēmēnēn g¿neye yollanmasē gereklidir. Sivas'tan bir subay ile iki 

hafif makineli t¿fek bu m¿freze yetiĸmek ¿zere yollanmalē ve m¿frezenin masraflarē 

verilmelidir. M¿freze subayē Elbistan ve Maraĸ'taki durumdan telgrafla Kolorduya 

devamlē bilgi verecektir. Hēristiyanlarēn mal ve canlarēna dokunulmamasē 

m¿frezenin en kēsa zamanda hareket etmesi ve hareketinin gizli tutulmasē 

gereklidir.ò 

 Diĵer taraftan Maraĸlē Ermenilerden bir grup Adana'daki Fransēz 

kararg©hēna giderek bir an ºnce Maraĸ'ē Ķngilizlerden teslim almalarēnē Fransēz 

komutandan rica etmiĸler, bunu haber alan halk Fransēzlarēn Maraĸ'a geliĸini 

protesto etmek amacēyla Ulu Cami'de bir miting d¿zenlemek istemiĸti. Ancak 

Elbistanlē Doktor Mustafa¶ tarafēndan hazērlanan miting, Fransēzlarla iyi ge­inmek 

isteyen mutasarrēf tarafēndan faydalē olmayacaĵē d¿ĸ¿ncesiyle reddedildi.236 

 Ulu Cami'de halka bir konuĸma yapan Doktor Mustafa, Fransēzlarēn 

yakēn zamanda geleceĵinden, Ermenilerin Adana'daki gibi iĸkence 

yapabileceklerinden bahisle halkē teĸkilatlanmaya ve karĸē koymaya davet etti. 

                                                 
235 Hasan Ķzzet ALTINANIT, Ķĸgal, Babēali Yayēnlarē, Ķstanbul 2016, s.165.  
¶Doktor Mustafa Efendi, Elbistanlē Kºkerler ailesine mensup M¿ft¿l¿z©de Hacē Ali 

Efendi"nin oĵludur. Mektebi Tēbbiyenin 324 senesi (1908) mezunlarēndan olup Maraĸ'ta 
serbest doktor idi. 1920 ķubatēnda Alman hastanesinde arkadaĸlarē ile beraber ĸehit edilmiĸtir. 

Bkz. H¿sameddin KARADAĴ, Ķstiklal Savaĸēnda Maraĸ, Kahramanmaraĸ Kurtuluĸ M¿zesi 

Yayēnlarē, Kahramanmaraĸ, 1994,  s.57, Atat¿rk (Komutan, Devrimci ve Devlet Adamē 

Yºnleriyle), Genelkurmay ATASE Bĸk.lēĵē Yayēnlarē, Ankara, 1980, s.235. 
236 T¿rk-Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi, s.57-58. 
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M¿teakiben Ermenilerin yapabileceĵi taĸkēnlēklar, Fransēzlarēn tutuklamada 

bulunabilecekleri endiĸesiyle baĸta Doktor Mustafa olmak ¿zere Maraĸ ileri 

gelenleri (Kadēzade Hacē Hasan Efendi, oĵlu Mehmet Ziya, Doktor Mustafa Bey, 

Eczacē ¥mer L¿tfi Bey¶, Katipzade  Mehmet, Vehbizade Hasib, Kocabaĸzade 

¥mer, Tapaĵēn oĵlu Mustafa, Ķsl©hiyeli Nazēm Bey) iĸgalden bir g¿n ºnce, 28 Ekim 

1919 tarihinde ĸehri terk ederek Elbistan'a ­ekildiler. Burada Kuvayē Milliye'nin 

(Milli Kuvvetler)¶ oluĸturulmasē, silah ve cephane temin edilmesi ile uĵraĸtēlar.237  

  

Milli Teĸkilat ¢alēĸmalarē 

 Milli M¿cadele dºneminde ordu ile Kuvayē Milliye arasēndaki iliĸki 

"Milli Ordu"  adē altēnda ĸekillenmiĸtir. Erzurum Kongresi'nin son g¿n¿ olan 7 

Aĵustos 1919'da, millet adēna ¿lkenin geleceĵine sahip ­ēkmak amacēyla 

oluĸturulan, Sivas Kongresi'nde vatanēn b¿t¿n¿n¿ temsil edeceĵi esasēna baĵlanan 

Heyeti Temsiliye238 tarafēndan G¿ney Cephesinde Milli Ordu kurulmasēna karar 

verildi. Bu ordu, "M¿dafaa-i Hukuk" hareketi i­inde ¿lkenin milli ve askeri 

g¿­lerinin birlikte hareket etmesini, ileride d¿zenli orduda birleĸmesini saĵlayacak 

Anadolu'da oluĸan otoriteye g¿­ verecek bir ºrg¿tlenme olarak ortaya ­ēktē. 11 

Eyl¿l 1919 tarihli karar ile Heyeti Temsiliye mevcut duruma ve Ermeni tehlikesine 

dikkat ­ekerek saldērēlara ºrg¿tl¿ karĸē koymak gerektiĵini vurguladē. 239  

                                                 
¶ Eczacē L¿tfi Efendi (Kºker) 1890-1965: Dr. Mustafa Bey"in kardeĸidir. M¿cadelede ºnemli 
bir kumandan olarak gºrev yapmēĸtēr. M¿cadele sonrasēnda, 1922ï1925 yēllarē arasēnda Maraĸ 

Belediye Baĸkanē olmuĸtur. Maraĸôēn ilk T¿rk eczacēsēdēr,. Elbistanlēdēr. Tēp fak¿ltesinde 

eczacēlēk eĵitimi almēĸtēr. Eczanesi, 1909 yēlēnda ¢ocuk Bah­esi civarēnda a­ēlmēĸtē. Maraĸôēn 
kendinden ºnceki bilinen ilk eĵitimli eczacēlarē ise Alman Hastanesinde gºrev yapan Stefan 

¢orbacēyan ve Luther Or­anyan isimli iki Ermenidir. Maraĸôēn Kurtuluĸ M¿cadelesinde 
aĵabeyi Doktor Mustafa Kºker ile birlikte bir­ok cephede gºrev almēĸtēr. Kurtuluĸ 
M¿cadelesi sonrasēnda 1922-1925 yēllarē arasēnda Maraĸ Belediye Baĸkanē olarak gºrev 

yapmēĸtēr. Maraĸ Belediyesi tarafēndan se­ilecek olan kurtuluĸ m¿cadelesinde ¿st¿n hizmet 
vermiĸ bir kiĸiye TBMMônin Ķstiklal Madalyasē verecek olmasē ¿zerine, baĸkanlēĵēnda 

toplanan belediye meclisi, Ķstiklal Madalyasēônē t¿m Maraĸ halkēnēn hak ettiĵini i­eren kararē 

Ankaraôya bildirmiĸ ve 5 Nisan 1925 tarihinde Maraĸôa Ķstiklal Madalyasē verilmiĸtir. Bkz. 

Adnan G¦LL¦, "12 ķubat ve Elbistan Maraĸ'ēn Kurtuluĸunda Elbistan'ēn Rol¿", Elbistan'ēn 

Sesi, 10 ķubat 2016 tarihli yazē. 
¶ Kuvayē Milliye, T¿rk Ķstiklal Harbi i­inde dar anlamda d¿zenli ordunun kurulmasēndan 
ºnceki direniĸ kuvvetlerini tanēmlamak i­in kullanēlmēĸtēr. Geniĸ anlamda ise 19mayēs 

1919'dan baĸlayarak T¿rkiye Cumhuriyeti'nin kuruluĸu olan 29Ekim 1923 tarihine kadar 

ge­en s¿rede iĸgale ve iĸgalci g¿­lere karĸē y¿r¿t¿len t¿m ­abalarē kapsamaktadēr. Bu nedenle 
Milli M¿cadeleye katēlan herkese Kuvayē Milliyeci denmiĸtir. Bkz. F.Rezzan ¦NALP, " T¿rk 

Milli M¿cadelesinin Oluĸumunda "Kuvayēmilliye" D¿ĸ¿ncesi ve Baĵēmsēzlēk ¥nderi Olarak 

Mustafa Kemal", Askeri Tarih Araĸtērmalarē Dergisi, Gnkur. ATASE Bĸk.lēĵē Yayēnlarē, 
S.18, Ankara, Aĵustos 2011, s.75.  
237 Yaĸar AKBIYIK, "Maraĸ M¿dafaa-i Hukuk Cemiyeti'nin Kuruluĸu", Tarih Ķncelemeleri 

Dergisi, Ege ¦niversitesi Yayēnlarē,  Cilt:6, S.1, Ķzmir,  1991,  s.109. 
238 Dursun Ali AKBULUT, T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisinin A­ēlmasē, Sivas Kongresi IV. 

Uluslararasē Sempozyumu", Atat¿rk Araĸtērma Merkezi Yayēnlarē,  Ankara, 2006, s.290-

291. 
239 Ahmet Emin YAMAN, "Kuvayē Milliyeden D¿zenli Orduya Ge­iĸ ve Ordu-Millet 

Dayanēĸmasē", On Ķkinci Askeri Tarih Sempozyumu Bildirileri-I, Genelkurmay ATASE 
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 Heyeti Temsiliye Reisi Mustafa Kemal Paĸa'nēn emriyle Albay Selahattin 

(¢olak) tarafēndan g¿ney vilayetleri cephe vaziyetlerini gºr¿ĸmek ¿zere G¿r¿n'de 

bir toplantē yapēldē. Elbistan'dan Doktor Mustafa'da bu m¿nasebetle G¿r¿n'e 

giderek Albay Selahattin Bey ile gºr¿ĸm¿ĸt¿. Kongre kararē gereĵince g¿ney 

cephesi bir takēm mēntēkalara ayrēlēyor, bu mēntēkalarda Kuvayē Milliye teĸkilatēnēn 

icrasē ve ikmali i­in bir kēsēm subaylar se­iliyordu. Her mēntēka mensup olduĵu 

kolordular tarafēndan sevk ve idare edilecekti.  

 Pozantē'dan Sis ve Osmaniye hattēna kadar olan kēsēm birinci mēntēka idi. 

Bu mēntēkanēn merkezi Develi kazasē idi ve sorumluluĵu 20'nci Kolordu emrine 

verilmiĸti.  

 Fērat nehrine kadar olan ikinci mēntēkanēn merkezi Elbistan kazasē idi. Bu 

da Sivas'taki 3'¿nc¿ Kolordu emrine verilmiĸti.  

 Fērat nehrinden Dicle nehrine kadar olan ¿­¿nc¿ mēntēkanēn merkezi ise 

H¿sn¿ Mansur kazasē idi. Bu mēntēka ise Diyarbakēr'da 13'¿nc¿ Kolordu emrine 

verilmiĸti.  

 Kolordularēn kendi mēntēkalarēnda ve iĸgal altēnda bulunan ahaliyi 

cesaretlendirmeleri i­in gereken silahlarē ve cephaneleri tedarik ve teminle 

harek©tēn iyi bir ĸekilde sevk ve idaresi i­in Kuvayē Milliye kumandanlarēnē tayin 

etmeleri hususunda karar verilmiĸti.240 

 Bu doĵrultuda G¿ney Cephesine ­eĸitli r¿tbelerde subaylar¶ gºnderildi, 

daha ºnce gºnderilen subaylar da doĵrudan mēntēkasēnda bulunduĵu kolorduya 

baĵlandē. Gºnderilen subaylar, sivil kēyafetler ve takma adlarla harek©tē kolordulara 

                                                 
Baĸkanlēĵē Yayēnlarē, Ankara, 2009, s. 422. Ayrēntēlē bilgi i­in bkz. A.Emin YAMAN, "Milli 

Ordu", Atat¿rk Yolu A¦ TĶTE Dergisi, S.2, Ankara, Kasēm 1988, s.115-140. Sivas 

Kongresinden sonra Heyeti Temsiliye sorumluluĵu kendi ¿zerine alarak, kongrelerin t¿z¿k 
ve bildirileri dēĸēnda ve Sivas Kongresi T¿z¿ĵ¿ne ek olmak ¿zere "M¿dafaa-i Hukuk 

Cemiyeti Kuruluĸ T¿z¿ĵ¿ne Ektir (1)" baĸlēklē, yalnēz "¿yeleri i­in ve gizlidir" kayētlē, silahlē 

milli teĸkilatlar i­in gizli bir yºnerge d¿zenlendi. D¿ĸmanla ­atēĸēlan yerlerde bu yºnergeye 
gºre, silahlē m¿frezeler ve birlikler kuruldu (belge:188). Bkz. Kemal ATAT¦RK, Nutuk,  

Atat¿rk Araĸtērma Merkezi Yayēnlarē, Ankara, 1994, s.169, Adnan SOFUOĴLU, a.g.m. s. 

91-94. 
240 Adil BAĴDATLILAR, Uzunoluk Ķstiklal Harbi'nde Maraĸ, Kervan 

Yayēnlarē, Ķstanbul, 1974, s.79. 
¶ Cephede gºrev yapan subaylarēn belli baĸlēlarē ĸunlardēr: Top­u Binbaĸē Kemal 

Bey "Kozanoĵlu Doĵan Bey" takma adēyla Kilikya Kuvayē Milliye Kumandanē, 

Piyade Y¿zbaĸē Osman Nuri Bey "Aydēnoĵlu Nuri Bey" takma adēyla O'nun 

yardēmcēsēdēr. Osman Nuri Bey, Amasya'da Mustafa Kemal Paĸa'ya katēlmēĸ, 

Erzurum ve Sivas Kongrelerinde yanēnda bulunmuĸtur. Y¿zbaĸē Salim "Kurtoĵlu 

Yºr¿k Selim Bey", ¦steĵmen Asaf "Kēlē­ Ali Bey"", Edirne'li Y¿zbaĸē Ratēp 

"Tekelioĵlu Sinan Bey", Y¿zbaĸē K©mil Bey "Polat Bey"', Teĵmen Sait "ķahin 

Bey", Kilisli ¦steĵmen Yusuf Rēza "Arslan Bey" takma adlarēyla isim 

yapmēĸlardēr. Ayrēca: Y¿zbaĸē Ali Rēza, Ķstihk©m ¦steĵmen Mustafa, Teĵmen 

Celal, Asteĵmen Besim, Silifke Askerlik ķube Baĸkanē Binbaĸē Emin Arslan Bey, 

Y¿zbaĸē Abdullah ve Y¿zbaĸē Ali Saip, G¿ney cephesinin ºrg¿tlenmesi i­in 

­alēĸmēĸ, milli direniĸe b¿y¿k katkēlarē olmuĸ subaylarēn bir bºl¿m¿d¿r. T¿rk-

Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi, s. 61, 68-79 
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baĵlē olarak sevk ve idare edeceklerdi. Bazēlarē, Mustafa Kemal Paĸa'nēn yanēnda 

bulunmuĸ, bizzat O'nun tarafēndan gºrevlendirilmiĸlerdi. "Cemaat-i Ķslamiye" adē 

altēnda yapēlan ºrg¿tlenmenin ­alēĸmalarē, Sivas Kongresi'nden sonra M¿dafaa-i 

Hukuk adē altēnda Heyeti Temsiliye'ye baĵlē olarak programlē bi­imde 

s¿rd¿r¿ld¿.241 Sivas Kongresi'nde alēnan karar gereĵi Elbistan ve Maraĸ havalisi, 

3'¿nc¿ Kolordu Komutanlēĵē mēntēkasēna d©hil edildiĵinden bu bºlgelerdeki asker 

alma ĸubeleri de aynē kolorduya baĵlandē. Maraĸ ve Antep bºlgesinin kurtarēlmasē 

ve teĸkilatlanmak i­in merkez olarak se­ilen Elbistan iĸgal altēnda olmadēĵē i­in 

Maraĸ'ēn Fransēzlar tarafēndan iĸgalinden bir g¿n ºnce ĸehrin ileri gelenleri 

Elbistan'a gelmiĸlerdi. 

 Sulh H©kimi Ali Rēza Bey'in ve arkadaĸlarēnēn gayreti ile Elbistan'da 

kuvvetli bir Heyeti Merkeziye teĸkili ile M¿dafaa-i Hukuk Cemiyeti kuruldu. 

Mustafa Kemal Paĸa Elbistan M¿dafaa-i Hukuk Cemiyeti Reisi Ali Rēza Bey'e 

gºnderdiĵi bir yazēda; "Fransēzlarēn Adana havalisi de dahil olmak ¿zere Urfa, 

Antep ve Maraĸ'ta Ermenistan oluĸturmak gayesini g¿tt¿klerini, milli teĸkilatēn 

yaygēnlaĸmasēnēn dēĸarēya karĸē ­ok ºnemli ve lehte tesir yaptēĵēnē, ĸu anda en 

ºnemli iĸin iĸgal altēnda bulunan yerlerdeki teĸkilatē geniĸletmek ve ahaliyi iĸgal 

aleyhine teĸvik etmek, d¿ĸmanlarē zora sokmak", olduĵunu belirtti. "Malatya'dan 

bir s¿vari bºl¿ĵ¿ ile iki mitralyºz bºl¿ĵ¿n¿n Elbistan'a doĵru hareket ettiĵini, bu 

kuvvetin milli teĸkilatēn dayanaĵē olacaĵēnē ve Elbistan deposundaki silah ve 

te­hizatēn Kuvayē Milliye'ye daĵētēlmasēna karar verildiĵini" bildirdi.  

 Bunun yanēnda 3'¿nc¿ Kolordu Komutanlēĵē tarafēndan Binbaĸē Suzi Bey 

komutasēnda bir kuvvet Elbistan'a gºnderildi. Ayrēca Mustafa Kemal Paĸa 

tarafēndan istifa etmiĸ subaylardan Y¿zbaĸē Selim Bey (Yºr¿k Selim) ve Y¿zbaĸē 

Asaf Bey (Kēlē­ Ali)'de bu bºlgeye gºnderildi.  

 Elbistan M¿dafaa-i Hukuk Cemiyeti Reisi Ali Rēza Bey, Selim (Yºr¿k 

Selim) ve Asaf (Kēlē­ Ali) Beyler, Maraĸ ve civarēnda Milli teĸkilatē 

yaygēnlaĸtēracaklar ve idare edeceklerdi. Elbistan ķube Reisi Binbaĸē Suzi Bey 

daimi ¿ye sēfatē ile bulunacak, teĸkilatēn oluĸmasēna ve 3'¿nc¿ Kolordu ile 

haberleĸmenin saĵlanmasēna ­alēĸacaktē. Elbistan'a gºnderilen Kēlē­ Ali, Yºr¿k 

Selim ve Binbaĸē Suzi Beyler, Maraĸ'tan gelenler ile faaliyet baĸladēlar. Daha sonra 

Binbaĸē Suzi Bey'in Sivas'a dºnmesi ile yerine gºnderilen Binbaĸē Ali Bey de bu 

faaliyetlere katēlmēĸtēr.242 29 Ekim 1919 g¿n¿ Doktor Mustafa ve kardeĸi Eczacē 

L¿tf¿, Kadēoĵlu Hacē Hasan ve oĵlu Ziya, Sarēk©tipoĵlu Mehmet, Kocabaĸoĵlu 

¥mer ve Muallim Hayrullah'tan oluĸan bir grup Elbistan'da Binbaĸē Ali Bey ile 

gºr¿ĸt¿ler ve Maraĸ'ta Kuvayē Milliye'nin kurulmasēna karar verdiler. Yapēlan 

gºrev bºl¿m¿ne gºre;  

* Y¿zbaĸē Kēlē­ Ali Bey Pazarcēk'ta Atmalē Aĸireti Reisi Yakup Hamdi ve Memik 

Aĵa ile birlikte halkē teĸkilatlandērarak Fransēzlarēn Antep ¿zerinden Maraĸ'taki 

birliklerini takviye etmelerine engel olacak, bir kēsēm kuvveti ile de Eloĵlu 

bºlgesine intikal ederek Ķslahiye-Maraĸ yolunu kapayacaktē.  

* Y¿zbaĸē Yºr¿k Selim Bey Gºksun'da, Eczacē L¿tf¿ Bey Bertiz kºylerinde 

teĸkilatlandērma faaliyetlerini y¿r¿tecekti.  

                                                 
241 Ahmet Emin YAMAN, "Milli Ordu", a.g.d.,  s.135-136.  
242 Yaĸar AKBIYIK, a.g.e., s.152-154. 
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* Binbaĸē Sivaslē Ali Bey, Elbistan M¿dafaa-i Hukuk Cemiyeti Baĸkanē Nakipzade 

Mehmet Bey ve arkadaĸlarē ile Maraĸ ile Heyeti Temsiliye arasēnda irtibatē 

saĵlayacak, temin edebileceĵi birliklerle Maraĸ'ē destekleyeceklerdi.  

 Bunlarēn dēĸēnda Maraĸ'a yardēm i­in ­alēĸan Andērēn kasabasēnēn Kuvayē 

Milliye Kumandanlēĵēna Yaycēoĵlu Ķbrahim Aĵa getirilmiĸ ve hazērlanan ilk 

m¿freze Maraĸ'a gºnderilmiĸti. ¢ukurova'nēn doĵusunun kurtarēlmasē ile gºrevli 

Y¿zbaĸē Osman Tufan, Andērēnlēlarē Kadirli'nin kurtuluĸu ile gºrevlendirmiĸti.243  

 Baĸlayan bu ­alēĸmalar sonucunda Elbistan, Gºksun, Pazarcēk 

teĸkilatlarēnēn kurulmasē iki ay s¿rd¿. Kurulan milis kuvvetlerinin ºnde gelenleri 

bu ¿­ merkezde olmakla beraber bunun yanēnda Bertiz M¿frezesi de Fransēzlara 

karĸē b¿y¿k hizmetler gºrd¿.244. 

 Kēlē­ Ali¶ Maraĸ-Antep Cephesi Milis Kuvvetleri Komutanlēĵēna nasēl 

gºrevlendirildiĵine iliĸkin hususlara anēlarēnda yer vermiĸtir. Buna gºre Heyeti 

Temsiliye Baĸkanē Mustafa Kemal Paĸa Sivas'ta bulunduklarē sērada kendisini 12 

Ekim 1919 tarihinde ­alēĸma odasēna gelmesini emretmiĸ ve daha sonra da Telgraf 

Memuru Mahmut Mahir tarafēndan Antep'ten ­ekilen telgrafē okumasēnē istemiĸtir. 

Sºz konusu telgrafta kēsaca "bºlgede teĸkilat yapacak g¿­ ve yetenekte subay 

gºnderilmesi" istenmektedir. Bu telgrafē okuduktan sonra Mustafa Kemal Paĸa'nēn 

kendisine nasēl emir verdiĵini ĸºyle anlatmaktadēr:  

 "Seni, Maraĸ-Antep havalisinde milli kuvvetler teĸkilatēnē yapman i­in 

oraya gºnderiyorum. Biliyorsun her savunma beldesi bir cephedir ve burada gºrev 

alanlar, cephe komutanlēĵē yetki ve sorumluluĵuna sahiptir. Hizmet birliklerinden 

m¿mk¿n olan yardēm yapēlacaktēr. D¿ĸmanlarēn amacē, Ege'de Yunan iĸgalini 

                                                 
243Ferhat BAķDOĴAN, "Kahramanmaraĸ'ēn Kurtuluĸ Savaĸē", Kahramanmaraĸ 

1.Kurtuluĸ Savaĸē Sempozyumu (10-11 ķubat 1986), Derleyen: Kahramanmaraĸ 
Belediyesi, Ankara ¦niversitesi Basēmevi, 1987, s.67-68. 
244 Yaĸar AKBIYIK, a.g.e., s.154. 
¶Ali KILI¢ (Asaf Kēlē­): (1325-P.502) 1890 yēlēnda Beĸiktaĸ'ta doĵdu, 1971'de 

Ķstanbul'da vefat etti.  Asēl adē Emrullahzade Asaf'tē. Mustafa Kemal Paĸa 

tarafēndan Ķstanbul Gedikli K¿­¿k Zabit Mektebinden (Astsubay Okulu) 3 Mart 

1906'da astsubay r¿tbesiyle mezun oldu. Gºrevleri sērasēndaki baĸarēlarē nedeniyle 

r¿tbesi 1909'da teĵmenliĵe y¿kseltildi. ¢anakkale Muharebeleri ne katēldē. 1918'de 

Kafkas Ķslam Ordusunda Nuri Paĸa'nēn yaverliĵini yaptē. M¿tarekeden sonra 

ordudan ayrēldē. Milli M¿cadeleye katēlmak ¿zere Sivas'a geldi. Maraĸ, Gaziantep 

ve Havalisi Kuvayē Milliye Komutanē olarak atandē. Haziran 1920'de Yozgat'taki 

¢apanoĵlu isyanēnēn bastērēlmasēnda etkili oldu. 25 Nisan 1920'de TBMM ne 

katēldē. Gaziantep milletvekilliĵi ve Ķstiklal Mahkemesi ¿yeliĵi vazifelerinde 

bulundu. 7 Haziran 1934'te askerlik mesleĵinden emekli oldu. Soyadē Kanunu 

­ēktēktan sonra Atat¿rk kendisine Kēlē­ soyadēnē verdi. Gaziantep milletvekili 

olarak 1939'a kadar parlamentoda kaldē. 1919'da Gaziantep ve Havalisi Kuvayē 

Milliye Komutanē, 1920'de Yozgat Tedip Kuvvetleri ve Sēkēyºnetim Komutanē 

olmasē sebebiyle emeklilik iĸlemi 408 sayēlē kanunun 3'¿nc¿ maddesi gereĵi Milis 

Albay olarak yapēlmēĸtēr. Bkz. T¿rk Ķstiklal Harbi'ne Katēlan Alay ve Tugay 

Komutanlarēnēn Biyografileri, Genelkurmay ATASE Bĸk.lēĵē Yayēnlarē, Ankara, 

2010, s.502-503. 
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serbest bērakērken, kendi ellerindeki topraklarē bizden koparacaklarēyla 

geniĸletmek ve baĵēmsēz T¿rk devletine imkan vermemek... Ķlk anda Fransēzlarē 

karĸēmēzda buluyoruz. Telgrafē okudun. Bu millet esir olur mu? Her yer, arkasēndan 

gidebileceĵi asker-sivil insan arēyor. Bu g¿n i­in en buhranlē bºlge Urfa-Maraĸ-

Antep...Bu konuda tecr¿ben var. O bºlgenin halkēnē bilirim. Yiĵit, sadēk, fedak©r 

insanlardēr."245 

 Bundan sonra Sivas'taki Heyeti Temsiliye tarafēndan Y¿zbaĸē Selim 

Kurtoĵlu Yºr¿k Selim Bey ve Y¿zbaĸē Asaf Kēlē­ Ali Bey takma adlarēyla Maraĸ 

bºlgesi Kuvayē Milliye teĸkilatēna memur edilmiĸlerdir.246 Mustafa Kemal Paĸa'nēn 

emrini b¿y¿k bir heyecanla kabul eden Kēlē­ Ali, sºz konusu anēlarēnda 16 Ekim 

1919'da Sivas'tan ayrēldēĵēnē ve 21 Ekim'de Elbistan'a ulaĸtēĵēnē 

belirtmektedir.247Sivas Kongresinde (9 Eyl¿l 1919'da) Batē Anadolu Umum Kuvayē 

Milliye Kumandanlēĵēna se­ilen ve aynē zamanda ¢ukurova ve G¿neydoĵu 

Anadolu milli kuvvetlerinin de komutanē sayēlan 20'nci Kolordu Komutanē Ali Fuat 

Paĸa,248 Sivas Kongresinden sonra Kayseri'ye gelerek Doĵan (Top­u Binbaĸē 

Kemal/Kozanoĵlu Doĵan Bey/Kilikya Kuvayē Milliye Komutanē), Tufan (Y¿zbaĸē 

Osman Nuri/Aydēnoĵlu Tufan Bey/Doĵu Adana Kuvayē Milliye Komutanē) ve 

Sinan (Edirneli Y¿zbaĸē Ratēp Tekelioĵlu/Tekelioĵlu Sinan Bey/Batē Adana 

Kuvayē Milliye Komutanē) Beylerle gºr¿ĸm¿ĸt¿r.249 

  

Maraĸ'ēn Fransēzlar Tarafēndan Ķĸgali ve Maraĸ Savunmasē 

 Fransa Baĸbakanē Clemenceau ile Ķngiltere Baĸbakanē Lloyd George 

arasēnda 15 Eyl¿l 1919'da imzalanan Suriye Ķtil©fnamesine baĵlē olarak Fransēzlar 

29 Ekim 1919 g¿n¿ Maraĸ'a girdiler ve 30 Ekim'de Maraĸ'ē Ķngilizlerden teslim 

aldēlar. Fransēz askerleri arasēnda 400 y¿z kadar Ermeni, beĸ y¿z civarēnda 

Cezayirli asker bulunuyordu.250 Fransēz iĸgal birlikleri komutanēnēn T¿rk halka 

                                                 
245 Atat¿rk'¿n Sērdaĸē Kēlē­ Ali'nin Anēlarē, Derleyen: Hulusi Turgut, T¿rkiye Ķĸ 

Bankasē Yayēnlarē, Ķstanbul, 2003,  

s. 82-83. 
246 T¿rk-Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi, s.78. 
247Atat¿rk'¿n Sērdaĸē Kēlē­ Ali'nin Anēlarē, s. 85. 
248 Adnan SOFUOĴLU, "Sivas Kongresi ve Kuvay-i Milliye", Sivas Kongresi IV. 

Uluslararasē Sempozyumu", Atat¿rk Araĸtērma Merkezi Yayēnlarē,  Ankara, 

2006, s. 96-97. 
249 T¿rk-Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi, s.79. 
250 Y¿cel ¥ZKAYA, "G¿ney, G¿ney-Doĵu'da Savunmalar ve 1920 Senesindeki 

Siyasi Olaylar", Milli M¿cadele Tarihi Makaleler, Atat¿rk Araĸtērma Merkezi 

Yayēnlarē, .Ankara, 2002, 274. Ķngiltere ve Fransa Orta Doĵu konusunda 15 Eyl¿l 

1919 tarihinde aralarēnda yeni bir anlaĸma yapmēĸ ve Orta Doĵu'yu manda sistemi 

ile paylaĸmēĸlardē. Buna gºre Irak ve Filistin Ķngiliz mandasēna, Suriye ve L¿bnan 

Fransēz mandasēna bērakēldē. Dolayēsēyla Antep, Maraĸ, Urfa Fransa'ya kalēyordu. 

Bu anlaĸmalarēn sonunda Ķngilizler 29 Ekim 1919'da Kilis'i, 30 Ekim'de Maraĸ'ē ve 

Urfa'yē ve 5 Kasēm 1919'da Antep'i Fransēzlara devrettiler. Bkz. Erg¿n AYBARS, 

T¿rkiye Cumhuriyeti Tarihi, Dokuz Eyl¿l ¦niversitesi Yayēnlarē, Ankara 

¦niversitesi Basēmevi, Ankara, 1995, s.440. 
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yayēnladēĵē bildiri, Fransēzlarēn nasēl bir tutum i­inde olduklarēnē a­ēk bir bi­imde 

ortaya koymaktadēr.  

 Bu bildiriye gºre; "Ne i­in taĸēdēĵēnē tahkikata bile l¿zum gºrmeksizin 

¿zerlerinde revolver bulunan bir adamēn kurĸuna dizilmesi, kargaĸalēk ­ēktēĵēnda 

ºlen veya yaralanan Fransēz askerine karĸēlēk, halktan iki adamēn kurĸuna dizilmesi 

ve bunlarēn kura ile se­ilmesi, bir evden silah atēlērsa yakēlmasē, Osmanlē h¿k¿meti 

memurlarēnēn bºyle bir durum ortaya ­ēkmasēnda idare haklarēnēn ve 

h©kimiyetlerinin iskatē ve sokaklarēnēn mitralyºz, bomba ve gazlē mermilerle ateĸ 

altēna alēnmasē" m¿mk¿n olacaktē.251 

 Fransēzlarēn Maraĸôē hen¿z yeni iĸgal ettikleri sērada, 31 Ekim 1919 g¿n¿, 

Fransēzlardan cesaret alan Ermeniler Maraĸ sokaklarēna daĵēldēlar, ºnlerine gelen 

T¿rklere hakaret etmeye baĸladēlar. Fransēz askerleri ise bu duruma seyirci kaldē. 

Ermeni askerlerinden birisi hamamdan ­ēkan bir T¿rk kadēnēna saldērdē ve pe­esini 

yērttē. ñArtēk burasē T¿rklerin deĵildir. Fransēz memleketinde pe­e ile gezilmezò 

diyerek kadēna saldērdēĵēnda olayē Kel Hacēônēn kahvesinden gºrenler hemen dēĸarē 

­ēktēlar ve olay yerine geldiler. Ermenilere ihtarda bulunarak yollarēna devam 

etmelerini sºylediler ise de Ermeniler ­irkin sºzlerle mukabele edip silahla karĸē 

koydular. Bu sērada Ermeni kurĸunlarē ile ¢akmak­ē Sait yaralandē ve yaranēn tesiri 

ile ĸehit oldu, Gaffar Kabuloĵlu Osmanôda yaralandē. Bu sērada olayē gºren S¿t­¿ 

Ķmam¶ tabancasēnē Ermeni askerlerine doĵru ateĸleyerek bir Ermeni askeri ºld¿rd¿ 

ve olay mahallinden uzaklaĸtē. Silah seslerine hen¿z kenti terk etmemiĸ olan Ķngiliz 

askerleri de geldi.  

 S¿t­¿ Ķmam, bu olaydan sonra gerek Fransēz ve gerek Ermeniler 

tarafēndan ­ok arandē. Yakalanmasē i­in h¿k¿met ­ok sēkēĸtērēldē ise de bir t¿rl¿ 

bulunamadē ve izine kimse rastlamadē. Aslēnda S¿t­¿ Ķmam olay yerine Ķngiliz ve 

Fransēz devriyeleri gelmeden Nalbant Bekirôden aldēĵē at ile uzaklaĸmēĸtē. Ahēr 

Daĵēnē aĸarken S¿leymanlēôdan (Zeytun) Maraĸôa gelmekte olan bir Fransēz 

m¿frezesine Ķncebelôde tesad¿f etmiĸ, ancak olaydan haberi olmayan Fransēz 

askerler Ķmam'ēn silahēnē aldēktan sonra kendisini serbest bērakmēĸlardē. S¿t­¿ 

Ķmam daha sonra yoluna devam ederek Bertizôin Aĵabeyli kºy¿ndeki Beyazētoĵlu 

Muharremôin yanēna gitmiĸti. Ermeniler ise bu hadiseden sonra T¿rkleri 

ºld¿receklerini, camilere ­an takacaklarēnē baĵērarak yaralēlarēnē kēĸlaya gºt¿rd¿ler. 

Bu sērada Ermeni askerlerin etrafa a­tēklarē ateĸle Z¿lfikar ¢avuĸoĵlu H¿seyin 

hayatēnē kaybetti. S¿t­¿ Ķmam olayēndan bir g¿n sonra da Ķngilizler Maraĸôē terk 

ederek Antep istikametinde ­ekildiler. 

 S¿t­¿ Ķmam hadisesinde ºld¿r¿len kiĸinin intikamēnē almak isteyen 

Ermeniler 1 Kasēm 1919 gecesi S¿t­¿ Ķmamôēn dayēsēnēn oĵlu, Atoluĵu 

mahallesinden Tiyeklioĵlu Kadirôi yakalayēp ķeyhadil mevkiinde kollarēnē 

arkasēndan baĵlayarak kulaklarēnē ve burnunu kestiler, b¿t¿n azalarēnē v¿cudundan 

                                                 
251 Erg¿n AYBARS, a.g.e., s. 440-441. 
¶ S¿t­¿ Ķmam, asēl adē Ķmam Ali (d. 1871-º 25 Kasēm 1922) s¿t satarak ge­imini 

saĵladēĵē i­in ñS¿t­¿ò lakabē verilmiĸtir. Uzunoluk semtinde s¿t satan, hem de fahri 

olarak bug¿nk¿ ¢ēnarlē (eski Bektutiye) Camiinde imamlēk yapan din adamē. 

Adnan G¦LL¦, "12 ķubat ve Elbistan Maraĸ'ēn Kurtuluĸunda Elbistan'ēn Rol¿", 

Elbistan'ēn Sesi, 10 ķubat 2016 tarihli yazē. 
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ayērarak feci ĸekilde ĸehit ettiler.252.Ermeni saldērēlarēnēn artmasē ¿zerine ĸehrin ileri 

gelenleri Antepôte bulunan Fransēz Komutanlēĵē nezdinde 2 Kasēmôda durumu 

protesto etti. Komutanlēk g¿venliĵin saĵlanacaĵēna dair sºz vermesine raĵmen 

g¿venlik saĵlanamadē ve olaylar devam etti. Nitekim 14 Kasēm'da polis memuru 

Suphi ayaĵēndan yaralanērken Aĸēk Mustafaoĵlu ¥kkeĸôde ĸehit edildi.  

 Fransēz iĸgal kuvvetleri, Zeytun Ermenilerini silahlandērērlarken Maraĸ 

kalesi ve Yarbaĸēôndaki kiliseyi de silah deposu haline getirdiler. Kēsa bir s¿re sonra 

Adanaôdaki Ķĸgal Kuvvetleri Valisi Albay Bremond, Mutasarrēf Ata Beyôe 

Osmaniye Valisi Y¿zbaĸē Andreônin Maraĸ valiliĵine getirildiĵini bildiren bir 

telgraf gºnderdi. Nitekim 26 Kasēm g¿n¿ yanēnda Osmaniye eĸrafēndan birka­ kiĸi 

ve bir s¿vari birliĵi eĸliĵinde Maraĸôa gelen Y¿zbaĸē Andre h¿k¿met binasēnda 

Mutasarrēf Ata Bey ile gºr¿ĸt¿. Bu gºr¿ĸmede Y¿zbaĸē Andre Mutasarrēf Ata 

Bey'den bina ºn¿ndeki T¿rk bayraĵēnēn indirilmesini istedi. Mutasarrēf Ata Beyôin 

­ok b¿y¿k olaylarēn ­ēkacaĵēnē belirtmesi ve dolayēsēyla bu isteĵini reddetmesi 

¿zerine sinirlenerek binayē terk etti. 253  

 27 Kasēm 1919 g¿n¿ ĸehrin Ermeni ileri gelenlerinden Agop Hērlakyan'ēn 

konaĵēnda verilen davete katēlan Y¿zbaĸē Andre, bu davette Hērlakyan'ēn torunu 

Helena'yē dansa kaldērmak istedi. Ancak Helena, "Ne Fransēz ve ne de Ermeni 

bayraĵēnēn bulunmadēĵē bir ĸehirde dans etmem" diyerek teklifi reddettiĵinden 

Y¿zbaĸē Andre, Maraĸ kalesindeki T¿rk bayraĵēnēn indirilmesini emretti. 28 Kasēm 

Cuma g¿n¿ namaz kēlmak i­in Ulu Cami'de toplanan halk T¿rk bayraĵēnēn 

indirildiĵini gºr¿nce bu durumu ĸiddetle protesto etmiĸ ve m¿teakiben camide 

toplanmēĸ olan ahali kaleye doĵru tērmanēĸa ge­miĸtir. Kalenin tepesine ulaĸēnca da 

T¿rk bayraĵēnē tekrar kale burcuna asmēĸlardēr.254  

 Fransēzlarēn idareye m¿dahalesi, kaleye T¿rk bayraĵē astērmak 

istememeleri, Ermenilerin Adana civarēnda yaptēklarē iĸkence ve zulm¿ Maraĸ'ta da 

yapmak istemeleri Maraĸ'ta milli teĸkilatlanmayē zorunlu kēlmēĸtē. Teĸkilat 

­alēĸmalarē birbirinden habersiz olarak hem Kayabaĸē mahallesinde hem de ķekerli 

mahallesinde ­ok gizli bir ĸekilde y¿r¿t¿ld¿. ķekerli mahallesinin Kayabaĸē 

grubuna katēlmasēyla teĸkilat ­alēĸmalarē birleĸti ve Maraĸ M¿dafaa-i Hukuk 

                                                 
252 Yaĸar AKBIYIK, Milli M¿cadelede G¿ney Cephesi Maraĸ, Atat¿rk Araĸtērma 

Merkezi Yayēnlarē, Ankara, 2015,  

s.118-122. 
253 Hasan Ķzzet ALTINANIT, a.g.e., s.173-174.  
254 T¿rkiye Cumhuriyeti Tarihi I, a.g.e., s.237. 
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Cemiyeti kuruldu. Baĸkanlēĵēna Arslan Bey¶, ikinci baĸkanlēĵēna Tapu Memuru 

Faik Bey, baĸk©tipliĵe de Kērmacē Hacē Efendi se­ildi.255  

 Muharebe esnasēnda d¿ĸmana karĸē koyabilmek i­in yapēlan teĸkilat 

planēna gºre; Bayezitli-Resteabiye-Kayabaĸē-Divanlē-Alemli-ķekerli-Hatuniye-

Ekmek­i-Nahērºn¿-Devecili olmak ¿zere ĸehir on bºlgeye ayrēldē M¿teakiben para 

toplamaya, erzak biriktirmeye, silah ve cephane getirilmesine baĸlandē. Dēĸarēdan 

silah ve cephane getirtilmesine devam edilmekle beraber jandarmanēn elinde 

bulunan silahlardan da istifade edilmek istenmiĸtir. Jandarmanēn gizli bir 

deposunda muhtelif cinsten 850 kadar silah ile 1000 sandēk Rus cephanesi 

mevcuttu. Bunlarēn halka daĵētēlmasēna Tabur Komutanē Binbaĸē Ķsmail Hakkē Bey 

razē olmasa da Merkez Bºl¿k Komutanē Y¿zbaĸē ¢erkez Mahmut Bey'in gayret ve 

cesaretiyle silahlarēn hepsi devriyeye ­ēkan jandarmalar vasētasēyla gerekli yerlere 

daĵētēldē.256 

  

 Maraĸ Dolaylarēndaki ¢arpēĸmalar  

 1 Aralēk 1919 tarihinde Antep, Urfa, Maraĸ'ēn da i­inde bulunduĵu Doĵu 

Bºlgesi Baĸkumandanlēĵēna General Qurette (Keret) atandē. General Qurette 15 

Aralēk 1919 g¿n¿ Antep Askeri Valisi Flye Saint Marie ile birlikte Maraĸ'a geldi. 

Mutasarrēf ve ĸehrin ileri gelenlerini kararg©hta toplantēya ­aĵērdē. Yapēlan bu 

toplantē sert tartēĸmalarla ge­ti. Bu dºnemde Fransēz iĸgal kuvvetleri, General 

Qurette'in de toplantēda sºylediĵi gibi ĸehre asker takviyesi yapmaktaydē. Aynē 

g¿nlerde ¢ukuroba Camiine Ermenilerce bomba konulmasē ve minarede ezan 

okuyan m¿ezzine ateĸ edilmesi, doĵal olarak ĸehirde tansiyonun yeniden 

y¿kselmesine neden oldu.  

 Fransēz Ķĸgal Komutanlēĵē 21 Aralēk 1919 g¿n¿ Maraĸ iĸgal kuvvetlerini 

takviye etmek i­in, Binbaĸē Roze de Ordens komutasēndaki bir tabur askeri bir top 

bataryasē eĸliĵinde Antep'ten Maraĸ'a Karabēyēklē ¿zerinden yola ­ēkardē. Bunun 

¿zerine Kēlē­ Ali, Antep-Maraĸ yolunun Ufacēklē kēsmēnē, Teĵmen Hayri ve 

Yedeksubay Abdullah Bey de Aĸaĵē Pazarcēk bºlgesini 300 savaĸ­ē ile kontrol 

altēna aldē. Fransēz ve T¿rk birlikleri arasēnda Gavurboĵazē yºresinde ­atēĸma 

yaĸandē, Fransēzlar bu ­atēĸmada az bir kayēp vererek Maraĸ'a ulaĸtē. 

 Bu sērada Fransēzlar Pazarcēk yºresindeki K¿rt aĸiretlerini kendi 

yanlarēna ­ekme ­alēĸmalarēna baĸlamēĸlardē. Aĸiretinde 4-5 bin silahlē kiĸi bulunan 

Tapo Aĵa kendisine Fransēz ĸeref madalyasē ve gerekli silahlarēn verilmesi, Maraĸ 

                                                 
¶ Arslan (Toĵuzata) Bey: Maraĸ kurtuluĸunun lideri ve sembol ismidir. Kafkas asēllē 

¢erkez Toĵuzata ailesinin bir ferdi olarak Elbistan"a baĵlē iken sonradan Gºksun"a 

baĵlanan Fēndēk kºy¿nde (1883) doĵmuĸtur. Eĸi Nazmiye Hanēm"ēn ifadesiyle, 

ñElbistan"ēn Hacē Hazma Mahallesinden ¢erkez Hasan Beyz©de Abdullah Efendi 

ile Nazire Hanēm"ēn oĵludur.ò Ķlkokul ve R¿ĸtiyeyi Elbistan"da okuduktan sonra 

medrese tahsiline de burada devam etmiĸ, sonra Halep Polis Okuluna giderek 

oradan komiser yardēmcēsē olarak mezun olmuĸtur. T¿m resm´ 

evraklarēndañMemleketi: Elbistanò kaydē vardēr. Savaĸ sonunda, Atat¿rk 

tarafēndan, ñ¦st¿n Hizmet Belgesiò ile taltif edilmiĸtir. 
255 Yaĸar AKBIYIK, a.g.e., s.162-163. 
256 H¿samettin KARADAĴ, Ķstiklal Harbinde Maraĸ, Mersin, 1943,  s.26-27. 
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yºresinde bulunan b¿t¿n K¿rt aĸiretleri ¿zerinde h©kimiyetinin tanēnmasē 

karĸēlēĵēnda iĸbirliĵine razē olabileceĵini bildirdi. Bunun ¿zerine Fransēz komutan 

anlaĸma ĸartlarēnē konuĸmak i­in otomobil gºndereceĵini bildirerek Tapo Aĵa'yē 

Antep'e ­aĵērdē, ancak bu buluĸma saĵlanamadēĵē i­in anlaĸma yapēlamadē.257 

Esasēnda Pazarcēk Atmalē Aĸiretinin reisi Yakup Hamdi Aĵa ile onun kayēnbiraderi 

olan Sinemilli Aĸireti reisi Tapo Aĵa, Kuvayē Milliye  karĸētē gºz¿kerek Ķngiliz Gizli 

Servis Ajanē Binbaĸē E.W.C. Noelôden silah temin etmek istemiĸler, Sivasôta 

yapēlan kongreye de baĵlēlēk telgrafē gºndermiĸlerdi. Noelôden silah temin edip 

etmedikleri konusunda kesin bir bilgi olmasa da milli  m¿cadeleye destek verdikleri 

bilinmektedir. Nitekim 15 Eyl¿l 1919ôda Pazarcēk M¿dafaa-i Hukuk Cemiyetiôni 

kuranlar arasēnda yer almēĸlardē. Milli M¿cadele kazanēldēktan sonra da TBMMônin 

23 Mayēs 1926 tarihli oturumunda alēnan kararla Pazarcēk M¿dafaa-i Hukuk 

Cemiyeti ¿yeleri ve Yakup Hamdi, Kurtuluĸ Savaĸēônda gºsterdikleri ¿st¿n 

hizmetlerden dolayē ñKērmēzē ķeritli Ķstiklal Madalyasēò ile taltif edilmiĸlerdir.258 

 1920 Ocak ayē baĸēndan Maraĸ ĸehri i­inde cereyan eden muharebelerin 

baĸlayacaĵē 21 Ocak'a kadar olan s¿rede Maraĸ civarēnda Fransēz kuvvetleri ile 

Kuvayē Milliye gruplarē arasēnda sērasēyla; 

 Eloĵlu/T¿rkoĵlu ¢arpēĸmalarē (5-7 Ocak 1920), Araplar ¢arpēĸmasē (13 Ocak 

1920), Harabe ¢arpēĸmasē (19 Ocak 1920) yaĸandē. Bunun dēĸēnda Bertiz milli 

kuvvetlerinin taarruzu ile Fransēzlar aĵēr kayēplara uĵradēlar.  

 Fransēz kuvvetlerinin elinde yeterli miktarda haberleĸme aracē 

bulunmuyordu. Bu nedenle Binbaĸē Roze Des Ordons, T¿rk haberleĸme sistemi 

hakkēnda hazērladēĵē gizli raporu Adana'da bulunan 3'¿nc¿ Fransēz T¿meni 

Komutanē General Dufieux'a gºt¿rmek ¿zere bir kurye gºrevlendirdi. Ancak bu 

kurye, Ķslahiye yakēnēnda T¿rkler tarafēndan pusuya d¿ĸ¿r¿ld¿ ve ºld¿r¿ld¿. Bu 

durum hi­ ĸ¿phesiz Beyrut'tan telsiz te­hizatē gºndermeyi ihmal eden Fransēz 

subaylarēn baĸarēsēzlēĵēnēn bir bedeliydi.259  

 Bundan sonraki s¿re­te Maraĸ'taki geliĸmeler Fransēzlarē kaygēya 

d¿ĸ¿rm¿ĸ olduĵundan Fransēzlar bºlgeye yardēmcē birlikler gºndermeye devam 

etti. 5 Ocak 1920'de bir Fransēz m¿frezesi Maraĸ yolunu a­mak ve Ķslahiye'den 

gºnderilecek yardēmcē birliklerin g¿venliĵini saĵlamak ¿zere Maraĸ'tan Ķslahiye'ye 

doĵru yola ­ēkarēldēĵēnda T¿rkoĵlu (Eloĵlu) kuzeyinde Muallim Hayrullah'ēn 

m¿frezesinin, 7 Ocak 1920'de Ķslahiye'den Maraĸ'a gºnderilmekte olan bir tabur 

kadar Fransēz askeri (Binbaĸē Corneloup emrinde; 17'nci Senegal Alayēndan teĸkil 

edilen bir m¿freze, 412'nci Alayēn iki bºl¿ĵ¿, Ermeni bºl¿ĵ¿ ve iki makineli t¿fek 

grubundan oluĸan bir kuvvet) ise bu kez Eloĵlu'nun g¿neybatēsēndaki Ceceli 

civarēnda yine Muallim Hayrullah ve Benli ¥kkeĸ Kuvayē Milliye grubunun 

pususuna d¿ĸm¿ĸlerdi. ¦st¿n Fransēz kuvvetleri karĸēsēnda T¿rk m¿frezeleri geri 

­ekilmek zorunda kalēnca Fransēzlar Ceceli kºy¿ ile T¿rkoĵlu (Eloĵlu) kºy¿ne 

girdiler, bu ­arpēĸmalar sērasēnda Muallim Hayrullah ĸehit d¿ĸt¿.260  

                                                 
257 Hasan Ķzzet ALTINANIT, a.g.e, s.176-180. 
258 Hayrettin YILDIRIM, www.kizkapanli.com/kulturumuz/marasin -

kurtulusu -ve-atmali-asireti/, 13 ķubat 2017. 
259 Yaĸar AKBIYIK, a.g.e, s.176-177. 
260 T¿rk-Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi, s.92-93 
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 General Dufieux T¿rkoĵlu civarēnda T¿rk kuvvetleri tarafēndan Binbaĸē 

Corneloup'a saldērēldēĵēnē haber alēnca General Querette'ye kararg©hēnē Maraĸ'a 

taĸēmasēnē emretti. General Querette'de bunun ¿zerine kararg©hēnē 13 Ocak'ta 

Maraĸ'a nakletti. 261 

 Bu ­arpēĸmalardan sonra Antep'teki kuvvetlerinden bir kēsmē ile Maraĸ'ē 

takviye etmek isteyen Fransēz Komutanlēĵē s¿vari ve piyade kuvvetleriyle takviyeli 

450 kiĸilik yeni bir m¿frezeyi Maraĸ'a doĵru y¿r¿y¿ĸe ge­irdi. 12/13 Ocak gecesini 

Araplar kºy¿nde ge­iren Fransēz m¿frezesi, 13 Ocak 1920 g¿n¿ Sarēlar kºy¿ 

kesiminde cereyan eden ­arpēĸmada Memik Aĵa ve Karayēlanoĵlu emrindeki milli 

kuvvetlerin karĸēsēnda daĵēldēlar.  

 Antep yolunun Pazarcēklēlar tarafēndan kapatēlmasē Fransēzlarē Maraĸ'ē 

takviye edememek kaygēsēna d¿ĸ¿rd¿. Bu nedenle 19 Ocak 1920'de bir Fransēz 

taburu Pazarcēk'a y¿r¿y¿ĸe ge­ti. Bunu haber alan Y¿zbaĸē Kēlē­ Ali, Pazarcēk'ēn 

bir kilometre kadar batēsēnda Hacē Ahmet mevkisinde pusu kurdu, Pazarcēk Kuvayē 

Milliyesinden Yakup Hamdi M¿frezesi de Pazarcēk'ēn g¿neyinde, Piĸkin Ali Rēza 

M¿frezesi ise Aksu kºpr¿s¿nde uygun ĸekilde yerleĸti. Y¿zbaĸē Kēlē­ Ali Pazarcēk 

batēsēnda ve Aksu ­ayēnēn kuzeyinde bulunan Harabe kºy¿ sērtlarēna da ayrēca 

g¿venlik i­in k¿­¿k bir m¿freze gºnderdi. Bu ­arpēĸmalarda her taraftan sarēlan 

Fransēzlar yenilgiye uĵradēlar, kurtulabilenler Maraĸ'a dºnerek canlarēnē zor 

kurtarabildiler.  

 Maraĸ ĸehri i­inde bulunan Fransēz kuvvetleri daha ­ok Ahēr daĵē 

¿zerinden ve Bertiz tarafēndan gelmesi beklenen Elbistan milli kuvvetlerinin 

taarruzundan ­ekinmekteydiler. Maraĸ Kuvayē Milliyesinin yardēmēna gelen 

Doktor Mustafa, Eczacē L¿tf¿ ve Yedek Subay ¥kkeĸ Beylerin komutasēndaki 

Bertiz Kuvayē Milliyesi, Fransēzlarēn d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ gibi Ahēr daĵlarēnēn kuzeyinden 

ilerleyerek bir baskēn tarzēnda taarruzunda bulundularsa da Fransēzlarēn ĸiddetli 

makineli t¿fek ateĸi karĸēsēnda ilerleyemediler. Bununla beraber yapēlan taarruzun 

amacē, Elbistan-Gºksun yollarēnē kapatmak ve Fransēzlarēn bulunduklarē yerden 

daha kuzeye ge­mesini ºnlemek olduĵu i­in yapēlan bu baskēn amacēna ulaĸmēĸtē. 

Ayrēca Mercimektepe'de bulunan Fransēz kuvvetine g¿neybatēdan gelen T¿rkoĵlu 

Mustafa ¢avuĸ'un M¿frezesi ile Bertiz M¿frezesinin diĵer bir grubunun kuĸatēcē 

taarruzlarē da Fransēzlara aĵēr kayēplar verdirdi.262  

 

 Maraĸ ķehri Ķ­inde Meydana Gelen Muharebeler 

 General Querette'nin Maraĸ'ta topladēĵē kuvvet Senegalli, Cezayirli, 

Ermeni ve Fransēz askerlerden m¿teĸekkil olarak takriben 4000 kiĸi kadardē. 

Fransēz kararg©hē Amerikan Kolejinde ĸehre h©kim bir yerde idi. Fransēz kuvvetleri 

ĸehir i­inde kiliselere, Ermeni mekteplerine ve Ermenilere ait b¿y¿k binalara 

yerleĸtirilmiĸlerdi. D¿zenli Fransēz kuvvetlerinden baĸka Fransēzlar tarafēndan silah 

altēna alēnmēĸ yerli Ermenilerde b¿y¿k bir yek¾n tutuyordu. Zeytun Ermenileri de 

bunlarēn ihtiyatlarē olarak bekliyorlardē.263  

                                                 
261 Yaĸar AKBIYIK, a.g.e, s.179. 
262 T¿rk-Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi, s. 94-97. 
263 H¿samettin KARADAĴ, a.g.e., s. 38-39. 
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 Maraĸ'ta Ermeniler ile T¿rkler ayrē ayrē mahallelerde deĵillerdi. Karēĸēk 

bir halde her mahallede T¿rk evleri yanēnda az ­ok Ermeni evleri de 

bulunmaktaydē. Bununla beraber Pēnarbaĸē'nēn Kolej semti, Restebaiye'nin Akdere 

tarafē, ķekerdere, Zimyan, Kuyucak mahalleleri hemen hemen Ermeni evlerinden 

m¿teĸekkildi. K¿mbet ve Tekke mahallelerinde Ermeniler ­oĵunluktaydē. 

Bektutiye, ¢ukuroba gibi mahallelerde yarē yarēya idi. Diĵer mahallelerde de az ­ok 

Ermeni evleri bulunmakta idi. Ermeni ve Fransēzlarēn ellerindeki m¿stahkem 

mevzilerin yakēnlarēnda T¿rklerin evleri de vardē. Fransēzlar karēĸēk mahallelerdeki 

Ermenileri m¿stahkem mevkilere yerleĸtirerek evlerini boĸ bērakmakta ve 

d¿ĸmanēn m¿stahkem mevkiine bitiĸik olan T¿rkler de evlerini terk etmekte 

idiler.264  

 T¿rk milli kuvvetlerinin kararg©hē Bayezitli mahallesinde h¿k¿met 

konaĵē civarēnda Katipzade Mehmet Efendinin evinin alt katēnda kurulmuĸtu. 

Maraĸ Heyeti Merkeziye Reisi Arslan Bey harek©tē buradan idare ediyordu. 

Telgrafhane Bertiz'in Maksutlu kºy¿ne kaldērēlmēĸ idi.265 Fransēzlarēn Maraĸ'ē 

                                                 
264 Ali BAĴDATLILAR, a.g.e, , s.90. 
265H¿samettin KARADAĴ, a.g.e., s. 38-40. Elbistan'da bulunan Doktor Mustafa, 

temsil heyeti talimatlarēnē 3'¿nc¿ Kolordu Komutanē Selahattin Bey'den (Albay 

Selahattin ¢olak) alarak Maraĸ Cancēk maĵarasēna yerleĸti ve Sivas'la baĵlantēyē 

Sarē­ukur'da bulunan telgraf makinesini Maksutlu'ya aktararak saĵladē. Bu arada 

Eczacē L¿tf¿ Bey de kuvvetinin bir bºl¿m¿n¿ Pazarcēk milislerine katarak Doktor 

Mustafa ile beraber Maraĸ'ēn batē cephesini yºnetti. Bkz. Hasan Ķzzet ALTINANIT, 

a.g.e., s.188. 



¦[¦{[!w!w!{L aT[[T a«/!59[9 5mb9aTb59 
a!w!  {9ath½¸¦a¦ 

142 
 

devraldēĵē 30 Ekim 1919'dan beri iki ay gibi kēsa bir s¿re i­inde yurtlarēnē savunmak 

i­in Maraĸlēlar baĸarēlē bir ĸekilde teĸkilatlanmēĸlardē. Maraĸ'ta bulunan Kuvayē 

Milliyenin durumu ise ĸºyleydi: 

 Antep-Maraĸ yolu ile Ķslahiye, Maraĸ yollarēnda Fransēz ikmal kollarēna 

baskēn yapmakta olan sayēlarē deĵiĸik beĸ-altē m¿freze halinde, ayrē ayrē milis 

komutanlarē emrinde 500 kadar er vardē. Bu erler Pazarcēk, Elbistan, Bertiz ve 

Maraĸ dolaylarēndaki kºylerden Milli M¿cadeleye katēlmēĸlardē. Maraĸ ĸehri halkē 

da M¿dafaa-i Hukuk Cemiyetinin direktiflerine gºre ĸehrin i­inde Ermeni ve 

Fransēz kuvvetlerine karĸē kendi mahallelerini savunmaktaydēlar. Bunlarēn sayēlarē 

deĵiĸik olmakla beraber ortalama 1500-2000'den fazla deĵildi. Ancak milli 

kuvvetler top­udan mahrum bulunuyorlardē.266  

 Fransēzlar bu gergin duruma raĵmen idari iĸleri baskē altēnda y¿r¿tmek 

istemiĸlerdir. 20 Ocak 1920 g¿n¿ General Querette h¿k¿met binasēnē iĸgal etmeye 

yetkisi olduĵunu, muhalefet edilirse harekete ge­eceĵini ve sorumluluĵun 

muhalefet edenlere ait olduĵunu mutasarrēflēĵa bildirdi. 20 Ocak 1920 g¿n¿ yazdēĵē 

tezkere ile kararēnēn ileri gelenlere duyurulmasē amacēyla mutasarrēf vekili ile 

h¿k¿met memurlarēnēn, halkēn ileri gelenlerinin 21 Ocak 1920 g¿n¿ kararg©ha 

gelmelerini istedi.267  

 Bu davete Mutasarrēf Vekili Cevdet, Jandarma Komutanē Ķsmail Hakkē, 

Belediye Reisi Hacē Bekir Sētkē, Nafia M¿d¿r¿ M¿hendis Abd¿llatif, Polis 

Komiseri Cemil Beyler ile M¿dafaa-i Hukuk Cemiyeti ¿yelerinden ve ĸehrin ileri 

gelenlerinden Kocabaĸzade Hacē Naci, ķiĸmanzade Arif, M¿ft¿ Hacē Mehmet, 

Dedezade Mehmet, Rafet Hoca, Beyazētzade Mehmet, Hafēz Ali Sezai katēldēlar.268 

Bu durum Pazarcēk ve Sivas'a bildirildi.  

 General Querette toplantēda, "Kēlē­ Ali'nin kendisini tehdit ettiĵini, 

Kuvayē Milliyenin yollarē keserek a­ēk­a harp ilan ettiklerini, bunun Fransēz 

h¿k¿metine karĸē gelmek olduĵunun ve Maraĸ'tan idare edildiĵinin anlaĸēldēĵēnē" 

sºylemiĸtir. "Bu nedenle b¿t¿n sorumluluĵun Maraĸlēlarda olduĵunu ve eĵer 

sorumluluk kabul edilmiyorsa ve berat isteniyorsa bunun i­in Fransēz askerleriyle 

birlikte Pazarcēk' gidip Kēlē­ Ali'yi yola getirmelerini" emretti. Bu konuĸmaya 

M¿ft¿ Rafet Hoca, "Kuvvet gºndermezden evvel bir zabit ver, beraber gidelim. 

Vaziyeti gºr¿p size haber getirelim, ona gºre tertibatēnēzē alabilirsiniz." sºzleriyle 

karĸēlēk verdi. Bu ºneriye General Querette, "¥ld¿r¿lecek zabitim yoktur." dedi ve 

m¿teakiben bir kēsēm davetli bir odaya hapsedildi, diĵerleri de iĸgal kuvvetlerine 

itaat etmeleri i­in halka nasihat vermek ¿zere serbest bērakēldē. Dēĸarē ­ēktēklarēnda 

milli m¿frezelerin harp tertibatēnē aldēklarēnē gºrm¿ĸlerdi. 269  

                                                 
266 T¿rk-Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi, s.98. 
267 Maraĸ Milli M¿cadelesinde Arslan Bey, Hazērlayan: Serdar Yakar, 

Kahramanmaraĸ Belediyesi Yayēnlarē, 2014, s.70. 
268A.Saim EMĶRMAHMUTOĴLU, T¿rk Kurtuluĸ Savaĸēnda Maraĸ 

M¿cadelesi'nden Kēsa Notlar", Maraĸ-Fransēz Harbi, Hazērlayanlar: Yaĸar 

Alparslan-Serdar Yakar, ¥nc¿ Basēmevi, Kahramanmaraĸ, 2012, s.141. 
269 Maraĸ Milli M¿cadelesinde Arslan Bey, a.g..e, s.71. Serbest bērakēlanlar; M¿ft¿ 

Hacē Mehmet, Hoca Rafet, Hafēz Ali Sezai, Dedezade Mehmet, Komiser Cemil ve 

Beyazētzade Mehmet Beylerdi. Bkz. A.Saim EMĶRMAHMUTOĴLU, a.g.e., s.141. 
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 Bu tutuklama heyecanlē bir bekleyiĸ i­erisinde olan halkēn yoĵun 

tepkisine yol a­tē. General Querette'in emriyle Maraĸ top ve makineli ateĸine 

tutuldu. Bºylece yirmi g¿n s¿recek Maraĸ direniĸi baĸlamēĸ oldu.270 ķehrin batē 

kesiminde bulunan Mercimek Tepe'de tahkimat yapmaya ­alēĸan Fransēzlar, 22 

Ocak 1920 g¿n¿ T¿rkoĵlu Mustafa ¢avuĸ kuvvetlerinin baskēnē karĸēsēnda 

Mercimek Tepe'den ­ekilmek zorunda kaldēlar. Geliĸmelerden endiĸelenen General 

Querette, bu kanlē m¿cadeleye son verilmesi ve teslim olunmasē konusunda Maraĸ 

Mutasarrēf Vekili Cevdet, Belediye Reisi Sētkē ve Jandarma Komutanē Ķsmail 

Hakkē'nēn imzaladēĵē bildiriyi halka duyurmak ¿zere Mutasarrēf Cevdet Bey'i 

serbest bēraktē. Fakat bu teslim belgesini baĸta Y¿zbaĸē Mahmut olmak ¿zere 

Kuvayē Milliyeciler kabul etmediler. 271  

 Maraĸ'ta ­arpēĸmalar baĸlayēnca ĸehre Y¿zbaĸē Kēlē­ Ali, Fransēzlarla 

muharebe baĸladēĵēnē bir bildirge ile halka duyurdu. Bundan sonra sēk sēk 

yayēnladēĵē bildirilerle ĸehir halkēnēn moralini kuvvetlendirmeye ­alēĸtē.272 Yakup 

Hamdi'nin Dehliz'deki kuvvetini Maraĸ'a getirerek Arapkirli ­iftliĵinde kurmuĸ 

olduĵu kararg©hēnē ĸehre daha yakēn olan Haznedarlē'ya taĸēdē. ¢arpēĸmalarēn 

yedinci g¿n¿ Sivas'tan Elbistan'a ve buradan da Maraĸ'a gelen S¿vari Y¿zbaĸēsē 

K©mil (Albay Polat)273 ile birlikte Binbaĸē Cemil, Binbaĸē Hasan, Y¿zbaĸē Yºr¿k 

Selim, Y¿zbaĸē Mahmut'ta Maraĸ'a gelerek muharebelerin sonuna kadar 

­arpēĸmēĸlarda yer aldēlar.274 Maraĸ Evkaf M¿d¿r¿ ve aynē zamanda M¿dafaa-i 

Hukuk Cemiyeti ¿yesi Evliya Efendi'nin gºsterdiĵi baĸarē gºzlerden ka­madē. 

Kºylerden m¿cadeleye katēlmak i­in gelenleri alarak g¿­lenen kuvveti ile 

Acemli'den ķekerdere'de bulunan kiliseye ve Fransēz karakoluna saldērdē, ­ok 

sayēda cephane ele ge­irildi. Albay Selahattin Bey Maraĸ'taki son durumla ilgili 

olarak 2 ķubat 1920 tarihinde 20'nci Kolordu Komutanēna gºnderdiĵi telgrafta 

Evliya Efendi ve adamlarēnēn kazandēĵē baĸarēdan da sºz etmiĸti. Sºz konusu 

telgrafta, "­atēĸmalarēn devam etmekte olduĵu, ķekerdere Kilisesinin yakēlarak 

kiliseden 6 sandēk cephane, 20 bomba ve bir makineli t¿fek ele ge­irildiĵi" yer 

alēyordu.275 Fransēzlarēn ĸehrin her tarafēnē bombardēmana tuttuĵu 4 ķubat g¿n¿ 

Ermenilerin baĸlattēĵē sokak muharebesinde Maraĸ Evkaf M¿d¿r¿ Evliya Efendi 

maalesef ĸehit olmuĸtur.276  

 

  

                                                 
270 Atat¿rk'¿n Sērdaĸē Kēlē­ Ali'nin Anēlarē, s.92. 
271Maraĸ Milli M¿cadelesinde Arslan Bey,  s.124. 
272 Ali BAĴDADLILAR, Uzunoluk Ķstiklal Harbi'nde Maraĸ, Kervan Yayēnlarē, 

Ķstanbul, 1974,  s.94. 
273 Maraĸ Milli M¿cadelesinde Arslan Bey, s.81. 
274 T¿rk Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi,  a.g.e., s. 100. 
275 Hasan Ķzzet ALTINANIT, a.g.e., s.188, 194. 
276 ATASE Arĸivi, ATA-ZB, K:25, D: 148, F: 148-1. Evkaf M¿d¿r¿ Evliya Efendi, 

M¿dafaa-i Hukuk Cemiyeti heyeti merkeziyesinin fedak©r bir ¿yesi, aynē zamanda 

Acemli heyeti idaresinin reisi idi. 4 ķubat 336 tarihinde Arasta hanē muharebesinde 

ĸehit d¿ĸm¿ĸt¿r. Acemli Camisinin avlusunda medfundur.  Bkz. H¿sameddin 

KARADAĴ, a.g.e., s.56. 
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Doktor Mustafa'nēn General Querette ile Gºr¿ĸme Ķsteĵi 

 Fransēz ikmal kollarēnēn Maraĸ'a ulaĸamamasē ve yollarda par­a par­a 

yok edilmesi dolayēsēyla 8 ķubat 1920'de Ķslahiye'den Maraĸ'a Albay Normand 

komutasēnda b¿y¿k bir takviye kuvveti gºnderildi. 277 Bu gelenlerle birlikte Fransēz 

kuvveti yarēm t¿menden fazla bir sayēya y¿kseldi. Ķki bin Ermeni ile birlikte 

mevcutlarē yedi bine yaklaĸtē. Bu m¿freze gelirken baskēna uĵratēldēysa da kente 

varēĸē ºnlenememiĸti (9 ķubat 1920).278  

 Albay Normand kuvvetleri Mercimek Tepe'yi iĸgal etti. Sētma Pazarē ve 

Aksu'ya yerleĸtirilen toplarla ĸehir bombardēmana tutuldu. Bºlgedeki milis 

kuvvetleri kuzeye, Dereli Kºy¿ne kadar ­ekilmek zorunda kaldēlar. Milli 

kuvvetlerin elindeki m¿himmatēn ­ok azalmēĸ olmasēnēn yanē sēra Maraĸ'a gelen 

Fransēz takviye kuvveti nedeniyle olabilecek Ermeni katliamēndan korkan halk ve 

milli m¿frezeler arasēnda bazē daĵēlmalar ve ĸehri terk etme olaylarē gºr¿ld¿.279 

Halk Pazarcēk istikametine doĵru gº­e baĸladē.280 Eĸraftan bazē kiĸiler geri ­ekilme 

d¿ĸ¿ncesindeydiler. Fransēzlarēn ĸiddetli bombardēmanē ¿zerine manevi g¿c¿ 

kērēlan halk Kadir Paĸa'nēn konaĵēnda toplandē. Kadir Paĸa ve taraftarlarē arasēnda 

b¿y¿k bir telaĸ baĸladē. Vaziyetin kºt¿ye gitmesi ¿zerine Mutasarrēf Vekili Cevdet 

bey, Kuĸcuoĵlu Hamdi, Baytar M¿d¿r¿ H¿samettin T¿rk kararg©hēna geldiler. 

Durumun tehlikeli olduĵunu ileri s¿rerek m¿tareke yapēlmasēnē istediler.281 Ancak 

kararg©htakiler ĸehir de m¿cadeleye devam etmek ve ºl¿m¿ne ĸehri savunmak 

d¿ĸ¿ncesindeydiler. M¿dafaa-i Hukuk Cemiyeti Baĸkanē Arslan Bey ve arkadaĸlarē 

"geri ­ekilmenin ĸehirde b¿y¿k bir katliama neden olacaĵēnē ve yolun Sivas'a kadar 

a­ēlacaĵēnē, Sivas'ēn elden ­ēkacaĵēnē ve bunun da milli m¿cadeleye darbe 

vuracaĵēnē" belirterek direnmek zorunda olduklarēnē a­ēkladēlar.282  

 Fransēzlara teslim olmak i­in ahaliyi teĸvik eden ve M¿dafaa-i Hukuk 

Cemiyetine ºteden beri muhalif olan Beyazētlē ailesinin ēsrarē ¿zerine Doktor 

Mustafa, General Querette ile gºr¿ĸmeye gºnderildi.283 Doktor Mustafa Bey tabur 

k©tibi olan babasēyla dolaĸērken askerlikle yakēndan ilgilenmiĸ, 1915'te Maraĸ 

taburu ile Fēndēcak, Zeytun, Ha­in ve Urfa m¿sademe hareketlerine iĸtirak etmiĸ, 

ķam merkez hastanesinde, Mezze askeri hastanesinde baĸ hekim olarak ­alēĸmēĸ, 

milli duygusu kuvvetli atēlgan bir vatanseverdi.284 General Querette ile konuĸmasē 

neticelendikten sonra dºn¿ĸte Hēn­ak Komitesine mensup olan Doktor Artin ve 

Eczacē Leon'un ihanetine uĵrayarak Balcēoĵlu Ali birlikte ĸehit edilmiĸtir..285 

                                                 
277 Ali BAĴDADLILAR, a.g.e., s.107. 
278 Celal ERĶKAN, Kurtuluĸ Savaĸē Tarihi, Hazērlayan: Rēdvan Akēn, T¿rkiye Ķĸ 

Bankasē Yayēnlarē, Ķstanbul, 2014, s.120. 
279 Hasan Ķzzet ALTINANIT, a.g.e., s.197. 
280 T¿rk Ķnkēlap Tarihi Enstit¿s¿ (TĶTE) Arĸivi, K:320, G:6, B:6. 
281 Yaĸar AKBIYIK, a.g.e., s.221. 
282 Hasan Ķzzet ALTINANIT, a.g.e., s.197-198. 
283 Yaĸar AKBIYIK, a.g.e., s.222. 
284 Mustafa Fehmi KOCABAķ, " Maraĸ Harbi", Maraĸ-Fransēz Harbi, s.101. 
285 Ali BAĴDADLILAR, a.g.e., s.120.. 
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 Ķstikl©l Harbi sērasēnda ve onu takip eden senelerde Maraĸ'ta Baytar 

M¿d¿r¿ olarak gºrev yapan, iĸgali g¿n¿ g¿n¿ne takip eden H¿sameddin Karadaĵ 

bu olayē notlarēnda ĸºyle anlatmaktadēr: 

 "Elbistan'dan gelmiĸ olan Doktor Mustafa, ĸehrin du­ar olduĵu acēnacak 

durumdan m¿teessir olarak bazē kimselerle gºr¿ĸmeler neticesinde iĸin barēĸ 

yoluyla bitirilmesi ­aresini d¿ĸ¿nmek arzusu ile kendisini iĸgal kuvvetleri komutanē 

ile gºr¿ĸt¿rmek ¿zere mektup yazmēĸ ve bunlardan olumlu cevap aldēĵēnē beyan 

ederek Alman hastanesine gideceĵini sºylemiĸ. Doktorun bu hareketi her ne kadar 

ĸahsēna ait ise de Fransēzlar bunu resmi bir m¿racaat olarak 

deĵerlendireceklerinden Heyeti Merkeziye tarafēndan buna izin verilmemiĸti. 

Bununla beraber Doktor akĸamdan sonra yanēnda fener taĸēyan bir arkadaĸē 

olduĵu halde kendi kendine Alman hastanesine doĵru gitmiĸ. Doktorun Fransēzlar 

tarafēna hareket eylediĵi Heyeti Merkeziye duyulmasē ¿zerine d¿ĸman bºlgesine 

ge­mesine izin verilmemesi, ēsrar eylediĵi takdirde vurulmasē yolunda emir 

verilmiĸ ise de bu emir yerine varēncaya kadar Doktor hududu aĸmēĸ ve Alman 

hastanesine ulaĸmēĸtēr. Fransēzlar o gece Maraĸ'tan ka­mak hareketleri ile meĸgul 

olduklarēndan Doktor General ile gºr¿ĸemeyerek hastanede kalmēĸ ve arkadaĸlarē 

ile birlikte Ermeniler tarafēndan orada ºld¿r¿lm¿ĸt¿r. Bir rivayete gºre de 

generalin yanēndan dºnerken hastane yakēnēnda ĸehit olmuĸtur."286 

 Doktor Mustafa'nēn kendisine bilgi vermeden General Querette ile 

gºr¿ĸmek istemesini yanlēĸ bir hareket tarzē olarak deĵerlendiren Arslan Bey bu 

konudaki d¿ĸ¿ncesini, "Esasen teĸkilatēn bidayetinden itibaren kendi kafasēyla 

hareket eden Doktor, Kadir Paĸa'nēn odasēna toplanan memleketin ileri 

gelenlerinin kendisine karĸē gºsterdikleri tevecc¿h dolayēsēyla irade zaafēna 

d¿ĸerek, m¿tareke yapmak ¿zere Balcēoĵlu Mehmet'i de beraber alarak 

Fransēzlara gitmiĸti." sºzleriyle a­ēklamaktadēr.287 

  

Fransēzlarēn Maraĸ'tan ¢ekilmesi  

 T¿rkler Maraĸ'ēn nasēl kurtulacaĵē hususunda planlar yaparken Fransēzlar 

da geri ­ekilmeyi planlēyorlardē. Fransēz yardēm kuvvetleri komutanē Albay 

Normand, General Querette'ye barēĸ hemen saĵlanmadēĵē takdirde geri ­ekilmeye 

dair General Dufieux'un emrini iletmiĸti. ¢¿nk¿ Fransēz askeri imk©nlarē ve Maraĸ 

garnizonunun yeniden ikmal ve iaĸesini yetersiz olmasē derhal bir karar alēnmasēnē 

gerektiriyordu. Bu sebeple Maraĸ'ē ĸimdi terk edip yiyecek ve cephane saĵlandēktan 

sonra geri gelmek, yeni bir ikmal yapmaktan daha kolaydē. General Querette Albay 

Normand'dan geri ­ekilmek i­in 10 ķubat'a kadar beklenmesini rica etti. M¿mk¿n 

olan en son sēnērda bu idi. ķiddetli soĵuĵa raĵmen Fransēz askerleri yarēm ºĵ¿nle 

besleniyorlardē. Hayvanlar i­in artēk bir ĸey kalmamēĸtē. Katēr ve atlara ancak birer 

kilogramlēk un verilebiliyordu. Kar etrafē kapladēĵēndan hayvanlarēn otlardan 

beslenmesi imk©nē yoktu. 9 ķubat gecesi saat 21'e doĵru Fransēz komuta 

kararg©hēnda General Ouerette ile Albay Normand buluĸup durumu gºr¿ĸt¿ler. 

General Querette T¿rk kuvvetlerinin bir kēsmēnēn daĵēlēp ĸehri terk ettiĵini ileri 

s¿rerek bir s¿re daha kalmak istedi ise de Albay Normand, durumun ciddiyetini 

                                                 
286 H¿sameddin KARADAĴ, a.g.e., s.45-46. 
287 Maraĸ Milli M¿cadelesinde Arslan Bey, s.91. 
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anlayēp gºrevin ifa edildiĵine kanaat getirerek ­ekilme kararē verdi. General 

Querette bu gºr¿ĸe katēlmak zorunda kaldē ve ĸehri 10 ķubat gecesi boĸaltma kararē 

aldē.288  

 Fransēzlar ĸehri terk etme hazērlēklarēna gºt¿remeyecekleri aĵērlēklarē 

yakmak, top ve makineli t¿feklerini tahrip etmekle baĸladēlar. 11 ķubat 1920 

tarihinde gece yarēsēndan itibaren soĵuk ve yoĵun kar yaĵēĸē altēnda yiyeceksiz 

Ķslahiye yºn¿nde ­ekilmeye baĸladēlar. 12 ķubat g¿n¿ T¿rkoĵlu ve 13 ķubat g¿n¿ 

de Belpēnar'dan hareketle kademeli olarak Maraĸ'ē terk ettiler. ¢ekilme Urfa Kuvayē 

Milliye Komutanēnēn (Yzb. Revandizli Ali Saip Ursavaĸ/Namēk) 24 saat m¿hletle 

Urfa'daki Fransēz taburuna verdiĵi notayē izleyen g¿nlere rastladēĵēndan; b¿y¿k 

ihtimalle Mustafa Kemal'in 24 Ocak tarihli talimatēnē¶ ele ge­irmiĸ olan bu Fransēz 

gºrevlileri verdikleri ­ekilme kararēnē uygulamēĸlardēr. Ancak ­ekilen Fransēz 

kuvvetleri serbest bērakēlmamēĸ, Ķslahiye'ye kadar takip edilmiĸlerdir.289 

 Fransēzlar Maraĸ'ē terk ederken Jandarma Komutanē Ķsmail Hakkē Bey, 

ķiĸmanzade Arif Bey, Kocabaĸzade Hacē Naci ve M¿hendis Abd¿llatif Bey ve 

Belediye Reisi Hacē Bey'i yanlarēnda gºt¿rd¿ler. Jandarma Komutanē Ķsmail Hakkē 

Bey dip­ik darbelerine raĵmen y¿r¿meye mecali kalmayēnca gºt¿r¿lmesinden 

vazge­erek yolda bērakēldē. Fransēzlarē takip i­in Maraĸ'tan ­ēkan Kuvayē Milliye 

tarafēndan bulundu. Ķsmail Hakkē Bey Maraĸ'a gºt¿r¿ld¿ ise de el ve ayaklarē 

donmuĸ olduĵundan kutulamayarak 22 ķubat 1920 tarihinde vefat etti.290  

 12 ķubat 1920'de Kerhan kºy¿nde bulunan Kēlē­ Ali'ye Fransēzlarēn 

­ekildiĵi haberi ulaĸēnca Kēlē­ Ali derhal Maraĸ'a geldi ve Arslan Bey, Yºr¿k Selim 

Bey ile gºr¿ĸerek Ermeni askerlerinin ve silahlarēn teslim alēnmasē i­in heyetler 

oluĸturuldu. Kilise ve evlere toplu halde sēĵēnan Ermenilerin tamamē g¿venlik 

altēna alēndē. Alēnan tedbirler sayesinde Maraĸ'ta asayiĸ ­ok kēsa s¿rede saĵlandē, 

3'¿nc¿ Kolordu Komutanē Albay Selahattin Bey, durumu bir raporla Ankara'da 

bulunan Heyeti Temsiliye Baĸkanē Mustafa Kemal'e bildirdi.291  

 

                                                 
288 Yaĸar AKBIYIK, a.g.e., s.220. 
¶ Atat¿rk ve Ali Fuat Paĸa'nēn imzasē ile "G¿ney cephesindeki hareketler ve 

yapēlmasē gereken hususlar" hakkēnda ilgililere genelge yayēnlanmasē: 

"....Kolordularēn bu direktife ve evvelce verilen plana gºre milli kuvvetleri hemen 

teĸkil ve harekete hazēr bulundurmalarē lazēmdēr". Bkz. Utkan KOCAT¦RK, 

Doĵumundan ¥l¿m¿ne Kaynak­alē Atat¿rk G¿nl¿ĵ¿, Atat¿rk Araĸtērma 

Merkezi Yayēnlarē, Ankara, 2007, s.194. Ayrēntēlē bilgi i­in bkz. Atat¿rk'¿n 

Tamim, Telgraf ve Beyannameleri IV, Derleyen: Nimet ARSLAN, T¿rk Ķnkēl©p 

Tarihi Enstit¿s¿ Yayēnē, II. Baskē, Ankara, 1964, s.169-171. 
289 Celal ERĶKAN, a.g.e., s.120-121. 
290 Yaĸar AKBIYIK, a.g.e., s.226. Diĵer kiĸilerin kurtarēlmasē i­in Mustafa Kemal 

Paĸa Harbiye Nazērē Baĸyaveri Salih Bey'e bir telgraf ­ekerek, h¿k¿metin gerekli 

teĸebb¿ste bulunmasēnē istedi. Ķstanbul h¿k¿metinin teĸebb¿s¿ ve Amerikan 

Y¿ksek Komiseri Amiral Bristol'un ricasē ¿zerine Fransēzlarēn Ortadoĵu Ordularē 

Baĸkomutanē ve Beyrut Y¿ksek Komiseri General Gouraud, gºt¿r¿len T¿rk 

heyetinin bērakēlmasēnē razē oldu. Bkz. Yaĸar AKBIYIK, a.g.e., s.230. 
291 T¿rk-Ķstiklal Harbi G¿ney Cephesi, s.109-110. 
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 Sonu­ 

 Fransa T¿rk milli kuvvetleriyle savaĸērken aynē zamanda Suriye i­in de 

Araplarla savaĸmak zorunda idi. Maraĸ'ta direniĸin baĸladēĵēnda Mustafa Kemal 

Paĸa Suriye'de bulunan Arap direniĸ kuvvetleri ile T¿rk direniĸ g¿c¿n¿n birlikte 

hareket ederek Fransēzlarē iki ateĸ arasēna alēp ezebileceĵini d¿ĸ¿n¿yordu. Nitekim 

Mustafa Kemal'in gºrevlendirdiĵi kiĸiler Suriye'deki Arap yetkililerle yakēnlēk 

kurdu, g¿­l¿ propaganda ile Halep yºresinde bu iĸbirliĵi fikri taraftar kazandē. Bu 

cephedeki savaĸlar ve T¿rk direniĸi Fransa'yē ĸiddetle sarstē ve Suriye mandasēnē 

tehlikeye soktu.292  

 Suriye Ķtilafnamesine baĵlē olarak Maraĸ, Antep, Urfa ve Adana bºlgesini 

Ķngilizlerden devralan ve kēsa zamanda bºlgedeki kontrollerini geniĸletmek isteyen 

Fransēzlar, iĸgal sērasēnda Ermeni lejyonunun ¿yelerini bºlgeye gºndermiĸlerdi. Bu 

dºnemde yaklaĸēk beĸ bin Ermeni asker ve subayē, ºzellikle T¿rklere karĸē 

m¿cadele etmek i­in Fransēz birliklerine yazēlmēĸlar, daha sonra da Fransēz 

sºm¿rge birliklerine d©hil olmuĸlardē. Bunlar aynē zamanda Ermeni ihtilalci ºrg¿t 

¿yeleriydiler. ķiddetli M¿sl¿man d¿ĸmanē olan bu Ermeni askerler, Fransēz 

ordusuyla bºlgeye gelmiĸ olan Cezayirli M¿sl¿man birliklerle bile ­atēĸmaya 

giriyorlardē. 

 Bir s¿re sonra Ermenilerin halka karĸē iĸlediĵi soygun, silahlē saldērē, 

yaĵma, tecav¿z ve cinayet gibi faaliyetlerin bir s¿re sonra M¿sl¿manlara olduĵu 

kadar Fransēz ­ēkarlarēna da zarar verdiĵi gºr¿ld¿. Fransēzlar ileride yºnetmeyi 

planladēklarē bu bºlgede yaĸanan olaylarēn kendilerine zarar vereceĵini anlayēnca 

Ermeni lejyonu daĵētēldē. Ancak gºrevlerinden alēnan lejyonlar ka­arak teĸkilatlar 

halinde ºrg¿tlenip yeniden faaliyet gºstermeye baĸladēlar ve T¿rklere yaptēklarē 

saldērēlarēn ĸiddetini daha da artērdēlar. Fransēzlar yine de Ermenilerle iĸbirliĵini 

s¿rd¿rd¿ler, Ermeni birliklerine gºrev vermeye devam ettiler. T¿rklerden el 

konularak alēnan silahlarē yerli Ermeni halka daĵēttēlar, dolayēsēyla M¿sl¿man halka 

saldērēlar devam etti. Oysaki Fransēzlar Ermenilere g¿venmeseler, Fransēzlar adēna 

hareket eden ve eylemlere giriĸen Ermenileri engelleyebilselerdi bu bºlgeyi 

ellerinde tutabilmeleri, en azēndan bu bºlgede uzun s¿re kalabilmeleri m¿mk¿n 

olabilirdi.  

 B¿t¿n bunlarēn yerine Fransēzlar, Ermenilerin T¿rklere saldērmasēna gºz 

yumdular ve beklenmedik bir direniĸle karĸēlaĸtēlar. Sonu­ta artēk kendileri i­in asēl 

menfaatin Kilikya'da deĵil, Suriye'de olduĵunu idrak eden Fransēzlar ciddi kayēplar 

vererek uzak bir mesafede olan Doĵu Akdeniz sahiline ulaĸmaya ­alēĸērlarken 

ka­anlar arasēnda yerli Ermeniler de vardē.293 

 Ermeni ­etelerin ve sºm¿rgelere ait birliklerin bºlgede Fransēz 

egemenliĵinin geniĸletilmesinde kullanēlmalarē iĸe yaramamēĸtē. Sonu­ta T¿rkler 

bºlgenin en b¿y¿k ĸehirlerinden biri olan Maraĸ'ē Fransēzlardan geri almayē 

baĸarmēĸtē. G¿ney Cephesinde ger­ek anlamda bir halk hareketi olarak ortaya ­ēkan 

direniĸ, verilen m¿cadele, vatanseverlik ve T¿rkl¿k duygusuna dayanēyordu. Bu 

direniĸte sadece erkekler deĵil, ­ocuk yaĸtaki gen­ler, kadēnlar da korkusuzca 

savaĸmēĸlardē.  

                                                 
292 Erg¿n AYBARS, a.g.e., s.442-449. 
293 Justin Mc CARTHY, a.g.e., s.257-258.. 
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 Maraĸ'ēn kurtuluĸ m¿cadelesinde Bitlis Defterdarēnēn adē verilmeyen 

eĸinin Maraĸ'taki ­arpēĸmalarda cesaretle ortaya atēlmasē T¿rk kamuoyunda b¿y¿k 

yankē yapmēĸtē. Anadolu halkē O'nun b¿y¿k bir kahramanlēkla silah kullandēĵēnē, 

Antep Mutasarrēflēĵēnēn verdiĵi bilgiye dayanarak Mustafa Kemal'in b¿t¿n 

M¿dafaa-i Hukuk Cemiyetlerine, Sivas, Kayseri ve Amasya Anadolu kadēnlarē 

M¿dafaa-i Vatan Cemiyetlerine ­ektiĵi 2 ķubat 1920 tarihli telgraf sayesinde 

ºĵrenmiĸti. Buna gºre Maraĸ'ēn Kayabaĸē mahallesinde oturan Bitlis Defterdarēnēn 

eĸi, evinden a­tēĵē mazgaldan M¿sl¿man mahallelerine canavarca saldēran 

d¿ĸmanlarla ­arpēĸmalara katēlmēĸ, aynē g¿nde akĸama kadar sekiz kiĸiyi telef 

etmeyi baĸarmēĸ, akĸam¿st¿ ise erkek elbisesiyle fiilen ­arpēĸmalara girmiĸti.294  

 Diĵer bir kadēn kahraman, Senem Ayĸe idi. Haveydi aĸiretinden 

arkadaĸlarē ile beraber ­ete kurup savaĸan eĸi Ramazan Bey'in ĸehit d¿ĸmesinin 

ardēndan onun silahlarēnē alarak savaĸa katēlmēĸtē. Evinin yakēnēnda bulunan bir 

Ermeni evinin cephanelik olarak kullanēldēĵēnē fark ettiĵinde kendi evini ateĸe 

vererek cephaneliĵi havaya u­urmuĸ, Ermeni ve Fransēz askerlerinin mevzilendiĵi 

Hemhane Kilisesine de ¿­ arkadaĸē ile birlikte baskēnda bulunmuĸ, burada bulunan 

silah ve cephaneleri ele ge­irmiĸlerdi. Kadēnlardan ayrē olarak her yºrede olduĵu 

gibi Maraĸ'ta da savaĸan milli kuvvetlere Sarē ibrahimli kºy¿nden Duran gibi 

yemek, su ve cephane taĸēyan, posta gºrevinde bulunan, tren raylarēnē sºkerek 

d¿ĸmanēn hareketini engelleyen, Sarēca kºy¿nden Ali gibi Aksu kºpr¿s¿n¿ u­urma 

gºrevini ¿stlenen yaĸlarē k¿­¿k ­ocuklar da vardē.295  

 Sonu­ta Maraĸ halkē vatanē i­in b¿y¿k fedak©rlēkla savaĸmēĸ, 15'nci 

Kolordu Komutanē Kazēm Karabekir'in kutlama telgrafēnda ifade ettiĵi gibi, 

"Maraĸ halkē ºlm¿ĸ ama T¿rkl¿ĵ¿ ºld¿rmemiĸtir."296  

 TBMM Maraĸ'ē 5 Nisan 1925 tarihinde Ķstiklal Madalyasē vererek takdir 

etmiĸ ve ĸereflendirmiĸtir. 7 ķubat 1973 tarihinde ise Milli M¿cadeledeki 

                                                 
294 Zeki SARIHAN, Kurtuluĸ Savaĸē Kadēnlarē, Remzi Kitapevi, Ankara, 2007, 

s. 276. Telgrafēn sonunda Mustafa Kemal Paĸa, "Harp sahnelerinde bile kadēnlarē 

erkekleriyle yarēĸan milletimizin fedak©rlēĵē sayesinde mevcudiyetimizin 

muhafazasēnē ve baĵēmsēzlēĵēmēzēn kurtarēlmasēnē hedef alan milli gayede muvaffak 

olacaĵēmēz hakkēndaki sonsuz kanaatimizi, bu fedak©rlēk timsali de takviye 

etmektedir" demektedir. 
295 Hasan Ķzzet ALTINANIT, a.g.e., s.199-201. 
296 Kazēm KARABEKĶR, Ķstiklal Harbimiz, 1.Cilt, Yapē Kredi Yayēnlarē, Ķstanbul, 

2008, s.509. 13 ķubat'ta Erzurum'da "Maraĸ Facialarē" temsili esnasēnda Maraĸ'ēn 

kurtulduĵu m¿jdesini alan 15'inci Kolordu Komutanē Kazēm Karabekir'in aynē g¿n 

Maraĸ Mutasarrēflēĵēna gºnderdiĵi telgrafta ĸu satērlar yer almaktaydē: "Maraĸ 

kahramanlarēnēn T¿rkl¿ĵe has olan celadet ve fedak©rlēklarē neticesinde sevgili 

bayraklarēmēzēn yine Maraĸ ¿zerinde dalgalandēĵēnē haber almakla b¿t¿n 

kolordum en b¿y¿k sevin­ler duymaktadēr. ¥ld¿n¿z, fakat T¿rkl¿ĵ¿ ºld¿rmediniz. 

Tarih-i milletimize kanēnēzla ve hayatēnēzla emsalsiz bir menkibe-i celadet yazdēnēz. 

Maraĸlēlarēn ve sizin p©k alēnlarēnēzdan ºper, kolordumun hissiy©t-ē samimanesini 

arz eylerim." 
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fedak©rlēĵēndan dolayē Maraĸ ĸehrinin adē TBMM kararē ile Kahramanmaraĸ olarak 

deĵiĸtirilmiĸtir.297 

 

 
EK-1¶ 
ķifre        

       Katma/27/10/34 

  Ayntab Menzil Mēntēka M¿fettiĸi Binbaĸē Behram Beyôe 

                                                 
297 Kurtuluĸ Savaĸē sonrasēnda Maraĸ'a bir yazē gºnderilir, Mill´ M¿cadele'ye 

katēlan kahramanlarēn listesi istenir. ķehrin ileri gelen yºneticileri toplanēr ve bir 

durum tespiti yaparlar ve sonunda Ankara'ya ĸu mesajē gºnderirler: "Maraĸ'ta Mill´ 

M¿cadele'ye katēlmayan tek fert bile yoktur." Bunun ¿zerine, 5 Nisan 1925 yēlēnda 

toplanan T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisinde, Ķstiklal Madalyasēnēn Maraĸ'ta fertlere 

deĵil, ĸehir halkēna verilmesi kararlaĸtērēlēr ve akabinde Maraĸ bir adet kērmēzē 

ĸeritli Ķstiklal Madalyasē'yla ºd¿llendirilir. Maraĸ ĸehri, Mill´ M¿cadele'deki 

fedak©rlēĵēndan ºt¿r¿ T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi tarafēndan 7 ķubat 1973 

tarihinde "kahramanlēk" payesiyle ºd¿llendirilir ve ĸehrin adē bundan sonra 

"Kahramanmaraĸ" olarak adlandērēlēr. Bkz. TBMM Tutanak Dergisi, Dºnem:23, 

Cilt:14, Yasama Yēlē:2, 2008, s.147. 
¶ATASE Arĸivi, BDH, K:3705, D: 29, F: 36-1. Yedinci Ordu Komutanē Mustafa 

Kemalôin 27 Ekim 1918ôde Katmaôdan Cerablus kºpr¿s¿n¿n muhafazasēna iliĸkin 

telgrafē. 
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Cerablus Kºpr¿s¿ hususi bir m¿freze ile iĸgal ettirilib mecburiyyet-i katôiyye 

olmadēk­a son ana kadar muhafaza ettirilecekdir. Zaruret-i mutlaka halinde 

istihzarat vechile tahrib edilib m¿freze ĸimale ­ekilmelidir. Bu babda bundan baĸka 

hi­bir makamatēn emrine riayet edilmeyecektir. Bu emrin Cerablus Menzil Nokta 

Kumandanlēĵēna tebliĵ olunarak ve onun tarafēndan mahrem tutulacakdēr. Orada 

tahrib i­in gºnderilmiĸ Alman M¿frezesi var ise mezkur m¿frezenin kendi baĸēna 

veya baĸka tarafdan alacaĵē emir ¿zerine vaktinden evvel tahribat yapmasēna 

katôiyyen muômanaat olunarak ve fakat zaruret-i katôiyye halinde tahrib keyfiyyeti 

teômin edilmiĸ bulunacaktēr. Bu emrin icrasēnēn temin edildiĵi bana bildirilecekdir.  

Fahr-i Yaveri Hazret-i ķehriyari 

Yedinci Ordu Kumandanē 

Mustafa Kemal 

  

 

EK-2 
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EK-2 Devamē 

 
Fransēz Ķĸgalinin Ķkinci Dºneminde Cereyan Eden ¢arpēĸmalar 

21 Aralēk 1919-21 Ocak 1920 
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T¿rkoĵlu ¢arpēĸmasē/ 5-7 Ocak 1920 

 

EK-2 Devamē 

 
Araplar ¢arpēĸmasē / 13 Ocak 1920 
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Harabe ¢arpēĸmasē/ 19-21 Ocak 1920 

 

EK-2 Devamē 

 
Fransēz Kuvvetlerinin Takviye Edilmesi 
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Fransēz Kuvvetlerinin ¢ekilmesi/ 11 ķubat 1920 

EK-3 

 
 

Arslan Bey ve ¦­ K¿­¿k M¿cahit  

(Merhum ķahin Bey'in mahdumu Hayri Bey, Mehmet Ali Efendi ve Ķsmail 

Efendi)  
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ATASE Arĸivi 

 

     Kēlē­ Ali Bey   Doktor Mustafa (Kºker) Bey 

 

Kēlē­ Ali, Yºr¿k Selim, Arslan Bey ve Arkadaĸlarē/TĶTE Arĸivi 

(Ortada soldan ¿­¿nc¿ Kēlē­ Ali, saĵdan ikinci Yºr¿k Selim, arkada saĵdan ikinci 

Arslan Bey) 
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Maraĸ'tan Bir Gºr¿n¿m-1919/Dr.Stanley E.KERR Arĸivinden 

EK-5298 

                                                 
298 TĶTE Arĸivi, K:24, G: 125, B: 125-1. Antep harbinde ĸehit d¿ĸen 

Maraĸ'lē Er H¿seyin'e ait kanlē mektup ve niĸanlēsēnēn sa­ēnē ihtiva eden 

belge. 
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     EK-6 
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Maraĸ'a TBBM tarafēndan Tevcih Edilen Ķstiklal Madalyasēnēn Beratē 

5 Nisan 1925 
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ñKIRMIZI ķERĶTLĶ ĶSTĶKLAL MADALYASIò VE MARAķTA 

KAHRAMANLIK DESTANI  

Arĸ.Gºr. El­in ĶBRAHiMOV299 

¥zet 

Kurtuluĸ Savaĸē, Ķstikl©l Harbi ya da Mill´ M¿cadele olarak 

adlandērēlan, I. D¿nya Savaĸē'ndan yenik ­ēkan Osmanlē Ķmparatorluĵu'nun Ķtilaf 

Devletleri'nce iĸgali sonucunda Misak-ē Mill´ sēnērlarē i­inde ¿lke b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ 

korumak i­in giriĸilen ­ok cepheli siyasi ve askeri m¿cadele. 1919-1922 yēllarē 

arasēnda ger­ekleĸmiĸ ve 11 Ekim 1922'de imzalanan Mudanya M¿tarekesi ile 

fiilen, 24 Temmuz 1923'te imzalanan Lozan Antlaĸmasē ile resmen sona ermiĸtir. 

Bu yazēmēzda Milli M¿cadele dºneminde Maraĸēn gºsterdiĵi 

kahramanlēk savaĸēndan bahsetemeĵ ­alēĸacaĵēz. 

Anahtar Kelimeler: Kurtuluĸ Savaĸē, Ķstikl©l Harbi, Mill´ M¿cadele, 

Maraĸ, Kahramanlēk Savaĸē 

 

MEDAL OF INDEPENDENCE WITH RED LANE AND MARAķ HEROIC 

LEGEND 

Abstract 

The multi-faceted political and military struggle, called the War of 

Independence, the War of Independence or the National Struggle, aimed at 

protecting the integrity of the country within the borders of the National Pact as a 

result of occupation of the Ottoman Empire defeated by the First World War. It 

took place between 1919 and 1922 and officially ended with the Treaty of 

Lausanne, which was signed on 24 July 1923 with the Mudanya Armistice, which 

was signed on 11 October 1922. 

In this article we will try to talk about the war of heroism that Maras 

showed during the National Struggle. 

Key words:War of Independence, War of Independence, National 

Struggle, Maras, war of heroism 

 

Kurtuluĸ Savaĸē, Ķstikl©l Harbi ya da Mill´ M¿cadele olarak 

adlandērēlan, I. D¿nya Savaĸē'ndan yenik ­ēkan Osmanlē Ķmparatorluĵu'nun Ķtilaf 

Devletleri'nce iĸgali sonucunda Misak-ē Mill´300 sēnērlarē i­inde ¿lke b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ 

korumak i­in giriĸilen ­ok cepheli siyasi ve askeri m¿cadele.301 1919-1922 yēllarē 

arasēnda ger­ekleĸmiĸ ve 11 Ekim 1922'de imzalanan Mudanya M¿tarekesi302 ile 

fiilen, 24 Temmuz 1923'te imzalanan Lozan Antlaĸmasē ile resmen sona ermiĸtir. 

                                                 
299 Bak¿-Azerbaycan elchinibrahimov85@mail.ru. 

300Adnan G¦L, ñT¿rk Mill´ Baĵēmsēzlēk Savaĸēnda MARAķ M¿dafaasēnēn 

ºnemiò SBArD Mart 2008, Sayē 11, sh. 177 ï 199 

301E.SemihYal­ēn, T¿rkĶnkēl©pTarihiveAtat¿rkĶlkeleri, Ankara 2003, s.98-99, 

SinaAkĸin, ñKurtuluĸSavaĸē'ndaveLozan'daĶngiltereveFransaĶleĶliĸkilerò, Ķstanbul 

1978, s. 58. 
302MondrosM¿tarekesiônin 25 maddesihakkēndageniĸbilgii­inbkz. E. 

SemihYal­ēn, age, s. 104-109. 
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https://tr.wikipedia.org/wiki/Osmanl%C4%B1_%C4%B0mparatorlu%C4%9Fu
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C4%B0tilaf_Devletleri
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C4%B0tilaf_Devletleri
https://tr.wikipedia.org/wiki/Misak-%C4%B1_Mill%C3%AE
https://tr.wikipedia.org/wiki/Mudanya_M%C3%BCtarekesi
https://tr.wikipedia.org/wiki/Lozan_Antla%C5%9Fmas%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/I._D%C3%BCnya_Sava%C5%9F%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Osmanl%C4%B1_%C4%B0mparatorlu%C4%9Fu
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C4%B0tilaf_Devletleri
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C4%B0tilaf_Devletleri
https://tr.wikipedia.org/wiki/Misak-%C4%B1_Mill%C3%AE
https://tr.wikipedia.org/wiki/Mudanya_M%C3%BCtarekesi
https://tr.wikipedia.org/wiki/Lozan_Antla%C5%9Fmas%C4%B1
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Milli M¿cadele dºneminin Maraĸ303 savaĸē 21 ocak 1920ᾷde baĸlamēĸtēr. 

Fransēz ve m¿ttefiklerinden oluĸan birliklere karĸē kahramanlēk m¿cadelesi veren 

Maraĸlēlar 22 g¿nl¿k m¿cadeleden sonra Milli M¿cadele tarihine kanlarēyla 

adlarēnē yazdērdēlar. 22 g¿n 22 gece Kahramanmaraĸ savaĸē 12 ĸubat g¿n¿ sabah 

namazē sularēnda resmen sona erdi.  

22 g¿n 22 gece s¿ren Kahramanmaraĸ Kurtuluĸ Savaĸē304 12 ķubat 1920 

g¿n¿ sabah namazē sularēnda resmen sona erdi. Artēk savaĸ bitmiĸti. B¿t¿n 

Kahramanmaraĸlēlar ve civar kºylerden gelen binlerce vatansever, cefakar 

Kahraman-Gaziler sabahēn erken saatlerinde ĸehrin merkezine toplanarak, sevin­ 

gºzyaĸlarē i­inde birbirlerine sarēldēlar. Birbirlerine sarēlarak sevin­ gºzyaĸlarē ile 

herkesin adeta aĵladēĵē gºr¿ld¿. Kardeĸliĵin, birlik ve beraberliĵin T¿rk gurur ve 

ĸuuru ile Islam ahlakēnēn en g¿zel ºrnekleri burada sergilendi. Ķkramlar, sevin­ler, 

saygēnlēk, sevgi, baĵlēlēk, T¿rk ºrf adetleri ile millet sevin­ten adeta coĸtu. Artēk 

acēlē g¿nler geride kalmēĸtē. Ķnan­lē, azimli ve ĸuurlu Kahramanmaraĸlēlar'a yan 

gºzle bakan d¿ĸmanēn gºz¿n¿n her zaman oyulacaĵē sºylendi. Vatanēn ve milletin 

bºl¿nmez b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ altēn harflerle tarihe ge­iren Kahramanmaraĸlē sevincinin 

haklē gururunu yaĸēyordu artēk. Bu coĸku ve sevgi yumaĵē ºĵle sonuna kadar 

artarak devam etti. Aĵētlar yakēldē, t¿rk¿ler sºylendi, folkloric yore oyunlarē 

sergilendi. Evlerden halka ikramlar daĵētēldē. 

O g¿nden sonra her yēl 12 ķubat g¿n¿ kºyl¿s¿ ile mahallelisi ile hep bir 

olup el ele vererek kucaklaĸma, sevin­, bayram yapēlmasē gelenek haline getirildi. 

12 ķubat Kahramanmaraĸ Kurtuluĸ Bayramē'nēn devlet tºreni ile de her yēl 

kutlanmasē kararlaĸtērēldē. Bu nedenle, her yēl 12 ķubat g¿n¿ T¿rkiye'nin en 

gºrkemli ve muhteĸem Kurtuluĸ Bayramē Kahramanmaraĸ'ta kutlanmaya baĸlandē. 

Kahramanmaraĸ Kurtuluĸ Bayramē'nēn ĸehirde olduĵu gibi b¿t¿n T¿rkiye'de de ayrē 

bir yeri ve ºnemi vardēr. 

 

 

MUSTAFA KEMAL ATAT¦RK'¦N TELGRAFI: 

ñD¿ĸmanēn taarruzuna karĸē kahramanca silaha sarēlan Maraĸlē 

kardeĸlerimiz yirmi g¿ne yaklaĸan bir zamandan beri kan ve ateĸler i­erisinde 

istilacē Fransēzlara ve onlarēn silahlandērdēĵē hunhar Ermenilere karĸē 

savaĸmaktaidiler. 10-11 ķubat 1920 gecesi d¿ĸmanē Ķslahiye istikametinde firara 

mecbur ederek, mevcudiyet-i millilerini kazanmaya muvaffak olmuĸlardēr.ò305 

 

Heyôet-i Temsiliye Adēna-Mustafa Kemal 

KAZIM KARABEKĶR'ĶN TELGRAFI: 

ñMaraĸ kahramanlarēnēn T¿rkl¿ĵe has olan celadet ve fedakarlēklarē 

neticesinde sevgili Bayraklarēmēzēn yine Maraĸ ¿zerinde dalgalandēĵēnē haber 

almakta b¿t¿n Kolordum b¿y¿k sevin­ duymaktadēr. ¥ld¿n¿z fakat T¿rkl¿ĵ¿ 

                                                 
303Besim Atalay, Maraĸ: Tarihi ve Coĵrafyasē, Ķstanbul 1973, s. 187. 
304http://marasili.blogcu.com/kurtulus-savasinda-maras/3059366 (indirilme tarihi: 

10.01.2017) 
305http://marasili.blogcu.com/kurtulus-savasinda-maras/3059366 (indirilmetarihi: 

10.01.2017) 

http://marasili.blogcu.com/kurtulus-savasinda-maras/3059366
http://marasili.blogcu.com/kurtulus-savasinda-maras/3059366
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ºld¿rmediniz. Tarih-i Millimize kanēnēzla ve hayatēnēzla emsalsiz bir menkibe-i 

celadet yazdēnēz. Maraĸlēlarēn ve sizlerin alnēnēzdan ºper, Kolordumun hissiyat-ē 

samimiyesini arz ederim.ò306 

 

15. Kolordu Komutanē- Kazēm Karabekir 

TBMM Baĸkanē Mustafa Kemal Paĸa (ATAT¦RK), Maraĸ 

Belediyesinden savaĸta yararlēlēk gºsteren kiĸilerin isim listesini gºndermelerini 

istedi ve bu kiĸilere Ķstiklal Madalyasē verileceĵini a­ēkladē. Fakat dºnemin L¿tfi 

Kºker Baĸkanlēĵēnda toplanan belediye meclis ¿yeleri uzun tartēĸmalar sonucu, t¿m 

Maraĸ halkēnēn Maraĸ zaferinin kazanēlmasēnda eĸit payē olduĵunu ve sadece birka­ 

kiĸiye madalya verilmesinin haksēzlēk olacaĵēna karar verdiler. Bu kararlarēnē da 

telgrafla TBMM ósine bildirmeleri ¿zerine, TBMM.ôce Ķstiklal Madalyasēnēn Maraĸ 

Ķline verilmesine karar verildi. Bu muhteĸem savaĸla elde edilen Kahramanmaraĸ 

Zaferi ºnce TBMM tarafēndan 5 Nisan 1925 tarihli ve 2626 sayēlē kararē ile 

KIRMIZI ķERĶTLĶ ĶSTĶKLAL Madalyasē ile onurlandērēlmēĸ ve ĸehir D¿nyada ve 

T¿rkiyeôde Ķlk madalyalē ĸehir unvanēnē kazanmēĸtēr. Ķkinci olarak;  TBMM 5 

Nisan 1926 g¿n¿, Maraĸ Savaĸēnda yararlēlēk gºsterdikleri i­in ºd¿llendirilmesi 

ĸehir tarafēndan ºnerilen 271 kiĸiden 166 kahramanēn istiklal madalyasē ile taltif 

edilmesi kararlaĸtērmēĸtēr. Listenin 153ô¿nc¿ sērasēna ò Maraĸ Namēna Ķstiklal 

Madalyasē Ķtasēò yazēlarak kurtuluĸ hareketine katēlan b¿t¿n Kahramanmaraĸ 

halkē ada ayrēca taltif edilme onuruna sahip olmuĸtur. ¦­¿nc¿ olarak; TBMM 12 

ķubat 1973 tarihinde 14446 sayēlē kararē ile Maraĸ ilinin adēnē, maalesef 

kurtuluĸundan 53 yēl sonra, KAHRAMANMARAķ olarak deĵiĸtirmiĸtir.307 

 

Kahramanmaraĸ Kurtuluĸu, 21 Ocak 1920 ile 12 ķubat 1920 tarihleri 

arasēnda 22 g¿n ve 22 gece cereyan eden anlamlē bir topyek¾n savaĸ sonucu 

elde edilmiĸtir.308 

Ben sunumumun sonunda sonu­ olarak ñKērmēzē ķeritli Ķstiklal 

Madalyasēò yla ilgili konuĸmak isterdim. D¿nyada ve T¿rkiyede ilk madalyalē ĸehir 

¿nvanēnē Maraĸ almēĸtēr. Elbette Milli M¿cadele T¿rkiye tarihinin adēndan da belli 

olduĵu gibi milli, topy¿k¿n m¿cadelesiydi. T¿rkiye devlet olarak b¿y¿k devletlere 

karĸē tarihinin her dºneminde b¿y¿k sēnavlar karĸēsēnda kalmēĸtēr. 

Devlet olarak kurulduĵu XIII asērdan g¿n¿m¿ze kadar T¿rkiye devleti 

b¿y¿k savaĸlar gºrm¿ĸt¿r.309 Elbette bu savaĸlarēn hemen hemen hepsinden 

kahraman, yiĵitleri savaĸ­ēlarē sayesinde baĸarēyla ­ēkmēĸtēr. Bu topraklar her 

zaman zalimin ilgisinde olmuĸ, bug¿nde T¿rkiyeôye, T¿rk­e, T¿rk insanēna karĸē 

kalleĸce, ĸerefsizce saldērēlar devam ediyor. 

Ancak bu kalleĸce savaĸa katēlanlar, onlara destek verenler bir ve esas 

olanē unutmuĸlar: ñT¿rkler bir ºl¿r, bin dirilirò!  

                                                 
306http://www.k-maras.com/a_dos/k_savasi.htm (indirilmetarihi: 15.01.2017) 
307Ķbrahim Sarē ñT¿rkOrdusuò s.121 
308http://www.elbistankaynarca.com/milli-mucadelede-kahramanmaras-ve-

elbistan-30yy.htm (indirilmetarihi: 03.01.2017) 
309Mustafa Turan, ñDestanlaĸan ¢anakkaleò, Sarē Papatya Yayēnlarē, 

Ķstanbul/2006, say.28 

http://www.k-maras.com/a_dos/k_savasi.htm
http://www.elbistankaynarca.com/milli-mucadelede-kahramanmaras-ve-elbistan-30yy.htm
http://www.elbistankaynarca.com/milli-mucadelede-kahramanmaras-ve-elbistan-30yy.htm
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http://www.elbistankaynarca.com/milli-mucadelede-kahramanmaras-ve-elbistan-30yy.htm
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ANDIRIN ¢ETE ¥RG¦TLENMESĶ VE AĴITLARDA KALANLAR 

Ķsmail ARSLAN 

 

 Asyaônēn zenginliklerini Avrupaôya taĸēmak i­in Akdenizôe uzanan tarihi 

kervan yolu, Akyol, Andērēnô dan ge­mekteydi. Andērēn sēnērlarē i­inde, ticaret 

kervanlarēnēn g¿venliĵini saĵlamak adēna yapēlmēĸ, yol g¿zergahēna hakim, irili 

ufaklē 17 kale vardēr. Akyol, Fērkayē Islahiye ºncesinde, konar-gº­er T¿rkmen 

aĸiretleri dºneminde, ¢ukurovaôyē Uzunyaylaô ya baĵlayan gº­ yolu olarak da 

bilinir. Milli M¿cadele dºneminde, ºzellikle ¢ukurovaônēn kurtarēlmasē i­in ­ete 

ºrg¿tlenmesinin yapēldēĵē Andērēn,  konum itibari ile jeostratejik bir ºneme sahiptir. 

 Tarihte denizci kavimlerin gemi yapēmēnda kullandēklarē ve Ceyhan 

Nehri ¿zerinden salla Akdenizôe taĸēdēklarē sedir ormanlarē, Andērēnôdadēr. Baĵdat 

ve Hicaz Demiryoluônun yakēt ihtiyacēnē karĸēlayan kereste ve odunlarēn Andērēn 

ormanlarēndan karĸēlandēĵēnē elimizde bulunan arĸiv evraklarēndan anlēyoruz.     

Ermeniler i­in d¿ĸler ¿lkesi sayēlan ¢ukurovaônēn, o g¿nk¿ adēyla Kilikya 

Ermeni Krallēĵēnēn son kralē VI. Leon, 1375 yēlēnda Meml¿k T¿rkleri tarafēndan, 

Andērēnôa baĵlē Geben kalesinde  yakalanarak Kahireôye gºt¿r¿l¿r. Leonôun 

Gebenôde yakalanmasēyla, ¢ukurova Ermeni Krallēĵē d¿ĸ¿ sona erse de Ermeniler, 

hayallerine son darbenin vurulduĵu Andērēnôē ve Geben ói unutmazlar. Ne mi 

yaparlar?  Aĵētlardan soralēm. 

Yēl 1895, Geben, Sisne ve ­evre kºylerindeki Ermeniler, Zeytinôden 

aldēklarē g¿­le bu kez daha bir acēmasēz ­ullanmēĸtēr Geben ¿st¿ne. ¥ld¿rd¿kleri 

onca insandan sonra, se­tikleri 7 gelini de alēp gitmiĸlerdir. Bir g¿n sonra daĵda 

ºl¿leri bulunan gelinler, salla kºye getirilip yan yana yatērēlmēĸtēr- ki o anda 

unutulmaz bir dram ger­ekleĸir. ¥ld¿r¿len gelinlerden birinin bebeĵi, emekleyerek 

yan yana yatanlar arasēndan kendi anasēnē bulur, iki g¿n¿n a­lēĵē ve ºzlemiyle, 

emmeye baĸlar. Gerisini aĵētlardan dinleyelim. 

 

Akĸamēnan bir yel esti 

Yatsēyēnan gavur bastē 

Ķnsafē yok kara gavur 

Yedi gelin birden kesti 

 

Aldēm geldim bebek seni 

Yeĸilyurdun yakasēndan 

Elleri emmeyen bebek 

Bildinômana kokusundan. 

Yēl 1910, Ermeni baskēnlarēndan yēlan Andērēnlēlarēn  Mustantēkôē 

Abazaoĵlu Durdu Beyôin evi de Gebenôdedir. Durdu Bey, Geben, Sisne ve Bunduk 

yºresinde bulunan ve ­evre kºylere s¿rekli baskēnlar yapan Ermenilerin 

Zeytinôdeki Ermenilerin yanēnda ikametleri i­in Ķstanbul h¿k¿metine rapor ve 

dilek­e gºnderir. Bunu duyan Ermeni ­eteleri, Gebenôi basar, bir­ok insanla birlikte 

Abazoĵlu Durdu Beyôi de ºld¿rd¿kten sonra, gºzlerini kama ile oyarlar. Aĵētlarda 

kalanlara bakalēm  
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Evinde yeĸil sandēĵē 

Ķ­inde altēn fēndēĵē 

Ķstanbulôa haber vermiĸ 

H¿k¿metin mustantēĵē 

 

Andērēnôēn altē bayēr 

T¿fek ºter cayēr cayēr 

¢i­ekliler yok muyudu 

Andērēnôē aldē gavur 

 

Hota Durdu Beyôim hota 

Silkinir de biner ata  

¥ld¿rm¿ĸler Durdu Beyôi  

S¿ng¿y¿nen d¿rte d¿rte 

 

¥ld¿ĵ¿n¿ beyler duymuĸ 

Asbabēnē gavur almēĸ 

Gavurumuĸ gavur d¿ĸman 

Gºz¿n gamayēnan oymuĸ 

 

Yēl 1919, Osman Tufan Paĸaônēn deyimiyle Andērēn, konum olarak 

¢ukurovaônēn karnēna bir s¿ng¿ gibi saplanmēĸtēr. Sēnēr komĸularē olan Maraĸ, 

Osmaniye, D¿zi­i, Kadirli, Kozan, Feke, Saimbeyli (Ha­ēn)  iĸgal altēndadēr. Yerli 

Ermenilerden ­ok ­ekmiĸ olan Andērēnôa ĸimdilik Fransēz askeri ayak basmamēĸ 

olsa da eli kulaĵēndadēr. Kaldē ki iĸgalciler yalnēzca Fransēzlar deĵil, Fransēz 

destekli Ermeni ­eteleri de vardēr. Endiĸe ve yēlgēnlēk, bir karakuĸ, bir zul¿m, bir 

illet gibi ­ullanmēĸtēr halkēn ¿st¿ne. Kul bunalmayēnca hēzēr yetiĸmez denir ya, iĸte 

ºylesine yetiĸir 1920 yēlēnēn ilk aylarēnda bir kurtarēcē Andērēn kºyl¿klerine. 

Daĵlar kar, memleket iĸgal altēndayken Aĸaĵē Andērēnôda Yaycēoĵlu 

Ķbrahim Aĵaônēn odasēna ¿­ Tanrē misafiri gelir. Gelenlerden biri Kozan eĸrafēndan 

Kurdoĵlu Hulusi Bey - ki Aĵa odasēnda daha ºnce de kalmēĸtēr. Birisi de Feke 

taraflarēndan eĸkēya Arap Aliôdir. ¦­¿nc¿ konuk ise kendini Hafēz Bekir olarak 

tanētan gariban bir Tanrē misafiridir. Konukluĵun sabahēnda, Kurtoĵlu Hulusi ve 

Arap Ali, heybelerindeki Kuvva-yē Milliye bildirileri ve Ķrade-i Milliye gazeteleri 

ile memleketlerine uĵurlanērlar. Kimselerin tanēmadēĵē Hafēz Bekir, Aĵa odasēnēn 

ve Andērēnlēlarēn m¿davim konuĵudur. Gelenektir, konuĵa nerden gelip nereye 

gittiĵi ve ne zaman gideceĵi sorulmaz. O Tanrē misafiridir, atēna arpa, kendisine 

ĸekerli kahve verilir. 

Gizemli konuk, Sēvasôta Mustafa Kemal tarafēndan ¢ukurovaônēn Doĵu 

Kilikya bºlgesini yani Seyhan Nehriônden baĸlayarak t¿m doĵu ¢ukurovaôyē 

kurtarmak i­in gºrevlendirilmiĸ, ¦sk¿p doĵumlu Y¿zbaĸē Osman Tufanôdēr. 

Gºrevi gizlidir.  Kayseri Develiôden satēn aldēĵē Maraĸ abasē, Tomarza ĸalvarē 

giyitleri ile kendini yerli halka benzetmiĸtir. Bir atē ve beylik tabancasēndan baĸka 

gºr¿n¿rde bir varlēĵē yoktur. ¥zel eĸyalarēnēn bulunduĵu tahta bavulunu, Develiôde 

Kamberli Osman Efendiôye emanet bērakmēĸtēr. Bilip tanēmadēĵē bir bºlgede, 

kendisini bir top ēĸēk gibi bir bilinmez karanlēĵa savurmuĸtur. Balkanlarda kalmēĸ 
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memleketi ¦sk¿p nere, Andērēn nere? Yalnēz kendisi miydi bu kavganēn ēĸēklarē. 

Maraĸôa Kēlē­ Ali, Antepôe ķahin, D¿zi­i taraflarēna Yºr¿k Selim, ¢ukurovaôya 

Kozanoĵlu Doĵan, Batē ¢ukurovaôya Tekelioĵlu Sinan,  Mustafa Kemalôce verilen 

nam -ē m¿stearlarēyla salēnmamēĸlar mēydē g¿ney illerini kurtarmak i­in? Ķĸte 

kendisi de Aydēnlēoĵlu Tufan adēyla salēnmēĸtē bereketli ¢ukurovaônēn  karnēna  

kama gibi saplanan Andērēn d¿z¿ne.En b¿y¿k g¿c¿ ve en b¿y¿k varlēĵē, zulasēnda 

kutsal bir sēr olarak  taĸēdēĵē Heyeti Temsiliye tarafēndan verilmiĸ  ºzel yetki 

belgesiydi. 

Kadirli ve Kozanôda bulunan iĸgal komutanlarē ve yerli iĸbirlik­iler, her 

tarafta bulundurduklarē adamlarēyla kimseye gºz a­tērmēyorlar, nerede ne olmuĸsa 

haber alēyorlardē. O nedenle Osman Tufan, kendisini Hafēz Bekir adēyla tanētēyor, 

ferasetle etrafē tanēmaya ­alēĸēyor, Mustafa Kemalôin verdiĵi talimatlar 

doĵrultusunda iĸgal alanlarēnda bulunan yurtseverlerle haberleĸme olanaklarē 

bulmaya ­alēĸēyordu.  

 Maraĸôta ­ete savaĸē ­oktan baĸlamēĸtēr. Evinde konuk olduĵu yºrenin en 

itibarlē aĵasē Ķbrahim Yaycēoĵluônun damadē Hacē Evliya Efendi, Maraĸôta 

Ermenilerle girdiĵi bir sokak ­atēĸmasēnda ĸehit d¿ĸm¿ĸt¿r. Damat Evliya 

Efendiônin ĸehitlik haberi, yalnēzca Yaycēoĵlu ailesinde deĵil, t¿m Andērēnôda 

dehĸet ve ºfkeyle karĸēlanēr. Aĵa odasēnda artēk her g¿n ne yapēlmasē gerektiĵi  

konuĸulmakta, bir ­are, ­ºz¿m yolu aranmaktayken, olanlar olur. O Maraĸ abasē ve 

Tomarza ĸalvarē giyimli halim salim  Tanrē misafiri gariban Hafēz Bekir, yerinden 

doĵrulur ve adeta devleĸir. Beklenen Hēzēr yetiĸmiĸtir. Zulasēndaki Heyeti 

Temsiliyeônin verdiĵi Mustafa Kemal imzalē yetki belgesini gºstererek, umudun 

bitmediĵini, memleketin sahipsiz olmadēĵēnē, yakēnda kērk bin kiĸilik  Yeĸil 

Ordunun D¿ld¿l Daĵlarēnēn arkasēndan Ķĸgal altēndaki ¢ukurovaôyē kurtarmak i­in 

bu topraklara geleceĵini, buraya ºnc¿ olarak gºnderildiĵini duyurur. Kendisinin bu 

g¿ne kadar bilindiĵi gibi Hafēz Bekir olmayēp,  Aydēnlēoĵlu Y¿zbaĸē Osman Tufan 

olduĵunu a­ēklar. Orada bulunanlar sevin­ ve gºzyaĸē i­inde birbirlerine ve gen­ 

Osman Tufan óēn eline sarēlarak, emrine hazēr olduĵunu sºylerler. 

Kērk bin kiĸilik Tufan Ordusu gelecek, demiĸ olsa da ºyle bir ordunun 

olmadēĵē ger­eĵini yalnēz kendisi bilmektedir. General Osman Tufan, anēlarēnē 

yazdēĵē, Kozan Mutasarrēflēĵē ve M¿lhakatēnēn Kurtuluĸu,adlē kitabēnda ,bu sērrē 

yalnēzca, sērdaĸēmdē, dediĵi Bºl¿k kumandanē Yaycēoĵlu Ali Aĵa ile paylaĸtēĵēnē 

sºyler.  Ne yapēlacaksa orada bulunan yoksul halkēn kendi ºz g¿c¿yle 

yapēlacaktēr.O nedenle de cesaretten ºte feraset gerekiyordu. 

 Balkan savaĸlarēndan, Edirneôye giren Harekat ordusundan, Irak cephelerinden, 

Rauf Orbayôla birlikte yola ­ēktēklarē Ege ¥rg¿tlemelerinden; Amasyaôdan 

Erzurumôa, Erzurumôdan Sēvasôa  varan Anadoluôdaki ºrg¿tleme s¿re­lerinde, 

Mustafa Kemalôle birlikteydi ve deneyimliydi.Ancak Osman Tufan,tanēmadēĵē bir 

bºlgede, elindeki sēfēr g¿­le yoksul halktan nasēl bir ­ete oluĸturacak ve 

¢ukurovaôyē nasēl kurtaracaktē ?  

Osman Tufan, aklēnē, bilgisini, cesaretini ve ferasetini ve en ºnemlisi de 

vatan sevgisini kullanarak, yºre halkēnē, bilin­lendirdi, kurtuluĸa inandērdē, g¿ven 

verdi, ºrg¿tledi. Emrinde askeri ve silahē olmadēĵē halde bu iĸi nasēl mē baĸardē 

Osman Tufan: Sēvasôta yabancē gazetecinin Mustafa Kemalôe ,ordunuz yok, 

silahēnēz yok,cephaneniz yok, halk yokluk i­inde ,buraya gelirken sokakta yalēn 
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ayak gezenleri gºrd¿m, baĸkasēnēn yardēmē olmadan siz bu ¿lkeyi nasēl 

kurtaracaksēnēz ? dediĵinde Mustafa Kemal: Ordu yok, kurulur, para yok, bulunur, 

silah yok, alēnēr,sºz konusu vatansa gerisi teferruattēr, dediĵinde, Osman Tufan 

Sēvasôtadēr ve konuĸmanēn ĸahididir.O da aynē inan­ ve kararlēlēk i­indedir. Sºz 

konusu vatan olunca:  

Andērēnôēn sºz¿ne itibar edilen, g¿venilir aĵalarēnē, eĸrafēnē, m¿derrisini, 

m¿tegallibesini davaya ve kurtuluĸ azmine inandērēr.  Resmi kayētlara ge­en ĸu 

ºrg¿tlenmeyi yapar. 

  

Doĵu Kilikya Kumandanē 

Aydēnlēoĵlu Tufan 

    

 Gurup Kumandanē 

Yaycēoĵlu Ķbrahim Aĵa 

 

Birinci Bºl¿k K. 

Abazaoĵlu Abdurrahman 

 

Ķkinci Bºl¿k K.  

Yaycēoĵlu Ali Aĵa 

 

¦­¿nc¿ Bºl¿k k.  

Z¿lfikaroĵlu Hacē Bey 

 

Dºrd¿nc¿ Bºl¿k K. 

Bayazētoĵlu Musa Bey 

 

Beĸinci Bºl¿k Komutanē 

Y¿zbaĸē ķakir Bozdoĵan 

 

Ķaĸe iĸleri 

Ķaĸe iĸleri Reisi: Nebi Efendi 

 

Ķaĸe Memurlarē: S¿leyman Tecirlioĵlu, Ahmet Tecirlioĵlu, Kenan Efendi  

(Kayran),Bekir Aĵa(Berker), Bursalē Hacē ¢avuĸ, Derviĸ Efendi, G¿rc¿oĵlu Hasan, 

Hacē Karama­a, 

Merkez Sevkiyat: S¿leyman Aĵa (Yaycēoĵlu), 

Sēhiye Heyeti: Halil ¢avuĸ ve elemanlarē. 

Tabur aĵarlēĵē: Abdil Aĵa (Gºkahmetoĵlu) 

Takēm Kumandanlarē: Balklē Celil Hoca, Sarēfakē Ahmet Hoca, Kabaaĵa­lē 

Ahmet­ik Ķbrahim, 

S¿vari Takēmē: Erzinlioĵlu Ali Kahya 

Andērēn ­etebaĸēlardan diĵerleri: Tufan Paĸaônēn sancaktarē Akifiyeli ¢erkez Uzun 

Salih, K¿mbetirli ¦zeyir Aĵa, ¢erkez Nuri ¢avuĸ,Abazalē Mehmet Aĵa,  Araboĵlu 

S¿leyman (Riĸvanoĵlu),Turabi Garip,Muhtar Ali,Bekir Ali, Mulla Osman, 

Pehlivan Aĵa. 
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Yukarēdaki ºrg¿tlemeden sonra yapēlmasē gereken ilk iĸ, elde bulunan 

­ete ,silah ve at sayēsēnēn tespitiydi. Bºl¿k komutanlarēnēn her biri, atlē, yaya ve 

silahlēlardan  oluĸan 100ôer kiĸi peydahlayacaktē.  Rekabet i­inde olan Andērēn 

Aĵalarē, mah­up olmamak ve aĸaĵē kalmamak i­in gayret i­indeydiler.Andērēnôda 

bir ĸeyler dºnd¿ĵ¿ duyumunu alan Ķĸgal komutanē Tayarda ve Mºsy¿ Subi, ajanlarē 

aracēlēĵē ile bilgi topluyorlardē.Onlarē kuĸkulandērmamak gerekiyordu. O nedenle 

mevcut silahlarē ve silahlē kiĸileri tespit i­in, Aĵaônēn ­eltiĵine domuz dadanmēĸ, 

s¿rek avē yapēlacak, elinde silahē olan silahēyla, olmayanlar kēva ve ava katēlmak 

¿zere Kesim kºy¿nde toplansēn, haberi gºnderilir. S¿rek avēna katēlanlar, bºl¿k 

komutanlarēnca ­ete ºrg¿tlenmesine kazandērēlēr. 

Osman Tufan, Aĵa odasēnda bulunanlarē heveslendirmek i­in, Ķĸgal 

komutanē Tayardaônēn atēnē almēĸ olsak, itibarlē konuk M¿derris Hacē Ahmet 

Efendiôye, N¿rpet Komutanēnēn atēnē da Ali Aĵaôya verirdim, der. Ali Aĵa, akēl 

eder ve bir g¿n sonra ­eteleriyle N¿rpet karakoluna baskēn yapar. Karakol komutanē 

canēnē ve atēnē kurtarēr, ka­ar. Jandarmalar atlarēyla karargahēn kurulduĵu 

Andērēnôēn  Kesim  kºy¿ne getirilir. Bu baskēnē duyan iĸgal bºlgesindeki 

karakollarda bulunan T¿rk jandarmalar, gºn¿ll¿ olarak silahlarē ile birlikte Osman 

Tufan kuvvetlerine katēlēr. Serezli H¿seyin ¢avuĸ komutasēndaki 20 kiĸilik gºn¿ll¿ 

jandarma, Osman Tufanôēn emrinde eĵitimli ve ­ekirdek ilk vurucu g¿c¿ oluĸturur. 

O g¿nlerde,  ¢ukurovaôdan Osman Tufanôa raporlar gºnderen Sarēbah­eli 

Ahmet Aĵa, Fransēzlar tarafēndan yakalanēr ve asēlmak ¿zere Ceyhanôa 

gºt¿r¿l¿rken Arkadaĸē Avcē Mehmet tarafēndan kurtarēlēr. Ķki Fransēz askeri 

yaralanēr, gerisi ka­ar. Andērēnôa sēĵēnan Ahmet Aĵaônēn ailesinin iĸgal alanēndan 

­ēkartēlmasē gerekmektedir. Durumun aciliyetini bilen Osman Tufan, Bayraktarē 

Uzun Salih, Serezli H¿seyin ¢avuĸ, Muhtar Ali, Pehlivan Aĵa, Avluklu Ahmet 

Torunôu gºrevlendirir. Canlarē pahasēna da olsa Sarēbah­eli Ahmet Aĵaônēn eĸi ve 

­ocuklarē kurtarēlacak, Fransēz karakollarē basēlacak, silahlarēna el konulacak, 

telgraf telleri kesilecek, Fransēz karakollarēnda gºrev yapan T¿rk, ¢erkez ve K¿rt 

jandarmalar Andērēnôa getirilip ­etelere katēlmasē saĵlanacaktēr, emrini verir. 

Ķĸgal alanēna dalan Andērēn fedaileri, ¿­- beĸ g¿n sonra, Ahmet Aĵaônēn 

ailesini kurtarmēĸ, telgraf tellerini kesmiĸ, karakollarē basmēĸ olarak,  on deve y¿k¿ 

silah ve cephane ile geri dºnerler Bu baskēn ¢ukurova ve Andērēnôda d¿ĸmana 

korku, halka cesaret ve umut vermiĸtir. Andērēn ­eteleri, Maraĸ-Antep iĸgal 

g¿­lerine silah, cephane ve erzak gºt¿ren tren yolunu da Yarbaĸēônda bozarak, 

ulaĸēmē engeller. Kozanôdan Ha­ēn Ermenilerine silah ve cephane taĸēyan 92 

katērlēk ikmal kolu, Osman Tufanôēn yºnlendirdiĵi 30 kiĸilik Deli Hacē Aĵa ­etesi 

ve yºre halkēnēn katkēsēyla Kargapazarē d¿z¿nde vurulur. 

Andērēnô da oluĸturulan ­ete bºl¿kleri, Y¿zbaĸē Osman Tufan 

komutasēnda s¿rekli eĵitime tabi tutulur. ¢eteye katēlanlarēn ­oĵu kendi silahēnē 

kendileri bulur.Yºrenin ileri gelen m¿derris ve din adamlarē , vatanēn kurtuluĸu i­in 

ºk¿z¿n¿ satēp silah almak en b¿y¿k ibadettir,fetvasēnē verirler. ¢etelerin kēyafetleri 

yºrenin yerli kēyafeti olan aba,ĸalvar ve ­arēktēr. Kumandanlarēn r¿tbesi mermidir. 

Takēm komutanēnēn dºĸ¿n¿n ¿zerinde bir mermi, bºl¿k komutanlarēnda iki, grup 

komutanēnda ¿­ mermi vardēr. 

¢etelerin yemekleri halktan toplanan erzaklardan toplu karavana ĸeklinde 

verilmektedir. Yerli ­eteler kendi evinde yatmaktadēr. Yaycēoĵlu Ķbrahim Aĵaônēn 
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daĵarcēĵēnda bulunan bir ­ok belge ve kayētlardan ikisini ºrnek olarak bilginize 

sunmak isterim.  

 

BELGE  93 

Andērēn Grup Kumandanē Yaycēoĵlu Ķbrahim Aĵaôya 

Andērēn nahiyesinde Kuvayē Milliye i­in baĵēĸ kampanyasēnda 15.4.1920 de 

toplanan baĵēĸlarēn listesidir 

3281  ĸinik buĵday 

65 adet sēĵēr 

512 adet davar 

520 ĸinik arpa 

66 adet ­uval 

16 dirgen 

19 helke 

280 kaĸēk 

12 kazma 

10 k¿rek 

29 ­uval ­adēr 

21 adet karavana 

649 kēyye yaĵ 

Canēyla ­ete ºrg¿tlenmesine katēlan Andērēn halkē, sofrasēndaki son 

lokmayē da  ortaya koyar, kuvayē Milliyeye verir. Bu ºzveriden duygulanan Osman 

Tufan, Andērēn Grup komutanlēĵēna duygularēnē ĸu notla bildirir. 

 

BELGE  94                                                                                           

Andērēn Grup Kumandanlēĵēna 

Andērēn yºresinin vatanperver insanlarē tarafēndan Kuvayē Milliyenin iaĸe 

ve diĵer ihtiya­larēna sarf edilmek ¿zere teberru ettikleri eĸya ve erzakēn miktarē 

yukarda yazēlmēĸtēr. K¿­¿k bir miktarda b¿y¿k bir kēymette verilen iaĸe hamiyetli 

ahalimizin, vatan yolunda can ve mallarēnē feda edeceklerine b¿y¿k bir misal 

gºstermiĸtir.Bu mēntēka insanlarēnē takdire ĸayan gºrd¿m.B¿t¿n dindaĸlarēmēza bu 

numunei hamiyeti ilan ediyorum.    ( 15 Nisan 1920) 

                                                                                  TUFAN  

 

Kayētlara ge­mesi i­in toplanan yardēmlarēn sarfēna iliĸkin belgeyi de 

Ķbrahim  Aĵa arĸivinden sunmak isterim. 

 

BELGE : 58 

Ge­en sene Andērēn Kuvayē Milliyesi iaĸesine Sarf edilen Meblaĵēn 

Beyanēdēr. (1920 yēlē kastediliyor) 

 

Para  kuruĸ  Bakiye Fiyatē 

630    15            42 

1600 arpa kērat-Artēk Hasanôēn oĵullarēndan Maraĸ harbinde posta neferine verilen 

30 Asker i­in buĵday eleyen hademe kadēna verilen 
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200  on kēyye t¿t¿n Maraĸôta Yºr¿k Selim Beyôe Yaycēzade S¿leyman aĵa yedi ile 

gºnderilen 

175 kēyye tuz Karsôtan gelenin 

800  200 fiĸek i­in ¢ardak ¢erkezlerine, 4 kuruĸtan alēnan 

3200 kērat arpa .Kēzēklē Hasanôēn oĵlundan s¿vari efradē i­in 

60 ..6 kilo pirin­ 10 kuruĸtan Kars (Kadirli) jandarmalarēna ­orbalēk 

1837 é100 adet ¢ardaklē ¢e­enlerden alēnan 

750 é 15 kēyye yaĵ ,Darendeli Nuri Efendi 

240é Haruniyeôye asker ge­erken Ali Aĵaônēn 

1200éCephaneler i­in gºnderilmiĸ Maraĸ mekkarelerine verilen 

22 Maraĸôtan cephane ve mavzer mekkarecilere verilen 

30éK. Milliye Komutanē Musa Beyôe verilen 

350 é100 kēyye tuz Darendelilerden 

50é 5 kilo jandarmalara m¿baya edilen 

20 Artēk Hasanôēn oĵluna verilen mēh parasē 

195é fērēncē hademesine verilen 

1940é Maraĸôtan gelen y¿k kirasē 

58 é Bayrak yapmak i­in bez 

84é Asker i­in 

!2éBuĵday 

20é10 kēyye soĵan bedeli verilen 

13é4 kērat bir tas arpa bedeline verilen 

22é7 kērat arpa bedeli 

480.. 16 kērat arpanēn  

36é7 kēyye 100 dirhem yaĵ bedeli  

6é Buĵday temizleyen avratlara verilen 

640 ..Hasan Efendiôden ve Ķshak Kahyaôdan alēnan arpa bedeli 

100éAli Kahyaôya verilen 2 kēyye yaĵ bedeli 

8650.. Ali Aĵaôdan alēnan 10 kērat buĵday 

320.. Develerden nakil 

60é iki kērat arpa m¿frezelere 

25é Geben M¿frezesi geldiĵinde alēnan 150 dirhem yaĵ 

195é fērēncēlara on beĸ 

1320..yirmi iki kērat buĵday bedeli 

840.. keza on dºrt bu­uk kērat buĵday 

320 é100 adet Alman Fiĸeĵine verilen 

320éY¿z kērat arpa bedeline verilen 

160..¢erkez Salih Efendiônin getirdiĵi fiĸek 

30 ķakir Bozdoĵan Efendiônin mekkare hayvanlarē 

45.. Defa bayrak bedeline verilen 

75..iki bu­uk kērat arpa bedeli Ķsa Kahyaôya verilen 

160 ..Karsôa hareket ederken Kuvayē Milliye Bºl¿k K.Hacē Beyôe verilen arpa 

bedeli 

150.. Tuza verilen 

50 Karsôta t¿fek askerine verilen 

255 Bºl¿k komutanē Musa Beyôe Ali Aĵaôya ĸeker sabun bedeli 
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75..iki bºl¿ké 

50 Kaĵēt ve zarf bedeline verilen 

40..Karsôta hastanede bulunan efradēn defterini yapmak i­in kaĵēt bedeli 

Karsôta bulunan Andērēn Kuvayē Milliyesine aĸē Aliôniné 

100..Ali Aĵaôya ¢ukurkºpr¿ôye gºnderilen Kaĵēt ve zarf bedeline 

100..Ķkinci bºl¿k eminine 

800.. Ķkinci defa Kuvayi Milliye grubuna verilen 

60..Kuvayē Milliye Bºl¿k komutanē Hacē Beyôe verilen 

54.. Grup i­in kaĵēt ve zarf bedeli 

300éAndērēnôda Kuvayē Milliye uyuz illetine m¿ptela olanlarēn tedavisi i­in ila­ 

bedeli. 

15.. Musa Beyôe kaĵēt bedeline 

80..ķeker kahve bedeli 

500.. Musa Beyôin Kuvayē milliye i­in aldēĵē davar badeline verilen 

 

BELGE :58             (30 Eyl¿l 1920) 

 

Kuvayē milliye efrat ve hayvanlarēnēn iyaĸe ve ihtiyacē sairelerine 

malumatlarē tahtēnda sarf edilmiĸ olmakla iĸbu defter ziri bittetkik Yaycēzade 

Ķbrahim Aĵa yedine verilmiĸtir. 

Aĸaĵē Andērēn Heyeti Ķdare Reisi  

Aza Ali Aza Musa Aza Ali Katip  

 

Yukarda listede gºr¿len sarfiyat gºzden ge­irilmek ¿zere Yaycēzade 

Ķbrahim Aĵaôya teslim edilmiĸtir. 

Halkēn bu vatanē kurtarmak i­in neler verdiĵini ve o verilenlerin nerelere 

hangi titizlikle sarf edildiĵini yukarēdaki belgelerden anlēyoruz.  

Andērēnôda kurulan ­eteler, Z¿lfikaroĵlu Hacē Bey Bºl¿ĵ¿ ile Osman 

Tufan komutasēnda Haruniye-D¿zi­i ­arpēĸmalarēna katēlmēĸtēr. Kadirliônin 

savaĸsēz boĸaltēlmasē i­in ĸºyle bir mizansen hazērlanēr: Kadirli ve Kozan iĸgal 

komutanlēĵēnca Andērēnôda ­ete ºrg¿tlemesi yapēldēĵē duyumu alēnmēĸtēr. Kērk bin 

kiĸilik yeĸil ordudan da sºz edilmektedir.Bu sºylentinin ger­ek mi yoksa psikolojik 

bir taktik mi olduĵu konusunda bilgiye ihtiya­larē vardēr. Andērēnôla Kadirliôyi 

ayēran sēnēr Keĸiĸ ­ayē ­ok az yerden ge­it vermektedir ïki oralara da Fransēzlar 

karakollar kurmuĸlardēr. ¢ukurovaôdan Andērēnôa gelip giden iĸgalcilerin 

kontrol¿ndedir. Sēnēr karakollarēndan yapēlan izleme ve gºzlemeler sonucunda 

iĸgal kuvvetlerine verilen raporda Andērēn d¿z¿ hava karardēktan sonra 

hareketlenmekte ve kēpēr kēpēr binlerce asker kaynaĸmaktadēr. Andērēnlēlar bu algēyē 

oluĸturmak i­in akĸamlarē her yerde ateĸler yakmakta, ne kadar hayvanlarē varsa 

onlarēn boynuzlarēna, sērtlarēna ­am ve ­ēralar baĵlayarak dolaĸtērmakta, hareket 

halindeki binlerce hayvanēn gece uzaktan gºr¿n¿ĸ¿ Ķĸgal komutanēnēn ºn¿ne 

konulan , on binlerce askerin Andērēn d¿z¿nde bulunduĵu, raporuna 

dºn¿ĸmektedir.Durumun ger­ek olup olmadēĵēnē anlamak i­in Tayarda Yakēn 

dostu ve Yaycēoĵlu Ķbrahim Aĵaônēn da bacanaĵē sayēlan Darendeli Mustafa Aĵaôyē 

Andērēnôēn Kesim kºy¿ne gºnderir. 
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Kadirli tarafēndan kimselerin gelemediĵi bu dºnemde Mustafa Aĵaônēn 

istediĵi zaman elini kolunu sallayarak Andērēnôa gelmesinden Osman Tufan 

iĸkillenir ve kanaatēnē Sērdaĸēm dediĵi Yaycēoĵlu Ali Aĵa ile paylaĸēr. Ali Aĵaôda 

aynē kanattadēr.O zaman ava ­ēkan avlanmalēdēr ki iĸte tarihi kurgulama o anda 

yapēlēr. Yºrede kimsenin bilip tanēmadēĵē iki kiĸi bulunur, bunlara askeri kēyafet 

giydirilir ve at koĸumlarē ordu malē nizamēndadēr. Yeĸil Ordu komutanēnēn aĵzēyla 

ĸºyle bir mektup yazēlēr ve ­ok uzaklardan geliyormuĸ gibi ter ve kar i­inde 

mektubun Osman Tufanôa verilmesi istenir.Ķĸi Ali aĵa organize eder. 

Karargah olarak kullanēlan Aĵa odasēndaki sohbette Tayarôdanēn ajanē 

Darendeli Mustafa Aĵaôda vardēr. Mustafa Aĵa, sºze girer ve yapēlanlarē 

k¿­¿mseyerek ñTeh!.. ĸimdi siz koskoca Fransēz ordusuyla baĸa mē ­ēkacaksēnēz, 

Fransēzlar gelirse sizleri ipe ­eker,yurdunuza da arpa eker.ò der demez bir kºĸede 

sessizce oturan Osman Tufan, Maraĸ Abasēnēn altēnda gizlediĵi tabancasēnē ­ekerek 

yerinden ok gibi fērlar ve tabancayē, Mustafa Aĵaônēn aĵzēna dayayarak ,a­ aĵzēnē, 

aĵzēnēn i­inden vururum seniò diye g¿rler. Bu olumsuzluĵun Yaycēoĵlu Ķbrahim 

Aĵaôyē ¿zeceĵini d¿ĸ¿nen hatērlē kiĸiler, araya girer ve daha fazla hērpalatmadan 

Osman Tufanôēn elinden Mustafa Aĵaôyē alērlar. Canēnē kurtarmēĸ olan ajanēn 

s¿ng¿s¿ d¿ĸm¿ĸt¿r. Yaĸanan olaydan sonra meclisin tadē ka­mēĸtēr ki o anda dēĸ 

kapē ĸiddetli bir ĸekilde ­alēnēr, kapēyē ­alan ñpostaaa, Osman Tufan Hazretleri 

burada mē?ò diye sorar ve asker selamēndan sonra elindeki kapalē zarfē Osman 

Tufanôa verir. Odada bulunan herkes ne ola ki diye merak i­indedir. Osman Tufan 

Mektubu sessizce okur ve y¿z¿ ēĸēr, sevin­ i­indedir,mektubu Yaycēoĵlu Ali Aĵa 

da okumaktadēr- ki b¿y¿k aĵabeyi ve grup komutanē Yaycēoĵlu Ķbrahim Aĵa, bu 

durumdan alēnmēĸtēr. ¥nemli ĸeyler oluyor, yaĸ ve konum olarak kendinden daha 

k¿­¿k kardeĸi Ali Aĵa okuyor da bu ºnemli sēr kendisinden saklanēyor.¥fkeyle Ali 

Aĵaônēn okuduĵu mektubu alēr ve sessizce okumaya baĸlar.Mektubu yarēladēktan  

sonra, ayaĵa kalkēp baĵērarak ñ Ne var bunda ,neden saklēyorsunuz, iĸte 

beklediĵimiz, bu deĵl miydi?ò Diyerek mektubu odada bulunanlara sesli olarak 

okur. Mektupta ĸunlar yazēlēdēr: 

Doĵu ¢ukurova Bºlgesi Komutanē Hafēz Bekir Hazretlerine 

Kērk bin kiĸilik s¿vari ve piyade kuvvetlerimle Meryem­il Belini aĸarak 

Geben Ovasēnda karargah kurdum.Aĵēr toplarē Meryem­il Belinden aĸērmak zor ve 

meĸakkatli oldu.Geben Ovasēnda birka­ g¿n istirahate mecbur kalacaĵēz.Burada 

soĵuktan buz tuttuĵu i­in deĵirmenler ­alēĸmamaktadēr.Dinlenip hazērlēĵēmēzē 

tamamladēktan sonra geleceĵim.Biz gelinceye kadar bin ­uval un,bin ­adērlēk 

kazēk,bin giyim nal,yeteri kadar arpa,saman gibi ihtiya­larēn teminini rica ederim. 

                   Ķmza Yeĸil Ordu Komutanē Osman Tufan Paĸa 

 

Odadakilerde bir sevin­ ve kucaklaĸma olur. 

Osman Tufan, o anda ĸu a­ēklamayē yapar. Arkadaĸlar, ­ok ĸ¿k¿r 

kurtulduk. Yalnēz bu haberi burada bulunanlardan baĸka kimse bilmeyecek. 

Boĸboĵazlēk eden olursa cezasē idamdēr. Yeĸil Ordunun geldiĵi haberi Fransēzlarēn 

kulaĵēna giderse hem tedbir alērlar, hem de silah ve cephaneliklerini ka­ērērlar. 

Aman ha aĵzēnēzē sēkē tutun.ò Der. Orada bulunan Darendeli Mustafa Aĵaôda alēnan 

haberden sevinmiĸ gºr¿nt¿s¿ verir ve bu muĸtuyu bir an ºnce Kadirli Kuvayē 

Milliyecilerden M¿ft¿ Efendi ile Tevfik Coĸkun Beyôe ulaĸtērmak istediĵini sºyler. 
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Buna inanmēĸ gibi gºr¿nen Osman Tufan, haberin Fransēz komutan Tayarda óya 

ulaĸacaĵēnē bilir- ki zaten amacē da odur. Gitmesine izin verilir. Mustafa Aĵa haberi 

ve Andērēnôda gºrd¿klerini Ķĸgal komutanlarēna bildirir. 

Ertesi g¿n Keĸiĸ ­ayē boyunca Fransēz karakollarēna yakēn yerlerde 

davullar ­aldērēlēr, sinsin ateĸleri yakēlēr, ĸenlikler ve kalabalēk gºsteriler yapēlēr. 

Yeĸil ordunun Andērēnôda bulunduĵuna ve Kadirliôye y¿r¿yeceĵine inandērēlan 

Adana iĸgal komutanē Bremonôdan: ñDerhal Kadirliôyi tahliye edinizò emri gelir. 

Andērēnôda yapēlan bu mizansen ve psikolojik savaĸ taktiĵi ile Kadirli 

savaĸsēz boĸaltēlēr. 7 Mart 1920 g¿n¿, 700 kiĸilik Andērēn ­etesi, Kadirliôye 

girer..ķunu da ilave etmek zorundayēm. O dºnemde Tayarda dostu olan Darendeli 

Mustafa Aĵa Kadirliônin kurtuluĸundan sonra Kuvayē Milliye hizmetinde ºnemli 

gºrevler yapmēĸtēr. 

.. 

Kadirliônin boĸaltēlmasēndan sonra, sēra iĸgal altēndaki Kozan, Feke, 

Saimbeyli, Ceyhan, Osmaniye gibi yerlere gelmiĸtir- ki bunlarēn hepsinde Andērēn 

­eteleri, Osman Tufanôēn en vurucu g¿c¿ olmuĸtur. Andērēn ¢etelerine iliĸkin 

ger­eĵi Yaycēoĵlu Ķbrahim Aĵaônēn daĵarcēĵēnda bulunan belgelerden gºrelim. 

Aslē Osmanlēca olup Dr. Necat Yaycēoĵlu tarafēndan Latin harflerine 

transkripsiyonunun yaptērēldēĵē belge, Osman Tufan Paĸa tarafēndan Andērēn Grup 

Komutanē Ķbrahim Yaycēoĵluôna ­ekilmiĸ bir telgraftēr. ¢ukurovaôda Karboĵazē 

hezimetinden sonra Menil Taburu teslim alēnmēĸ ve Fransēzlarla 20 g¿nl¿k bir 

ateĸkes imzalanmēĸtēr. Bundan yararlanan Osman Tufan, aylardēr cepheden 

cepheye koĸan Andērēn ­etelerine hasatlarēnē dermeleri i­in bir ay izin vermiĸtir. 

Maraĸ ­ete komutanē Aslan Beyôden gelen yardēm ­aĵrēsē ¿zerine Osman Tufan, 

izinli gºnderdiĵi Andērēn ­etelerinin durumuna iliĸkin Aslan Beyôe, Binbaĸē 

Kozanoĵlu Doĵan Beyôe ve bilgi i­in Andērēn grup komutanē Yaycēoĵlu Ķbrahim 

Aĵaôya ĸu telgrafē ­eker: 

 

BELGE:3 

23.6..1920 .Tufan Beyôden Kozan 

Andērēn Grup Komutanē Yaycēoĵlu Ķbrahim Aĵaôya 

Bu kez de baĸēmēza Maraĸ ­ēktē. Andērēn ­etelerini her yer ­aĵērēyor. 

D¿nyayē Andērēn mē alacak? Kadirli, Kozan, Ceyhan, Osmaniye ve Haruniye. Bu 

kez de Islahiye. Bakalēm daha baĸka nereye isteyecekler. Doĵrusu gitmemiz uygun 

deĵildir. Kars, Kozan kuvvetlerini biliyorsunuz. Ana kuvvetimiz Andērēnôdēr. 

Buradan ­ekilen d¿ĸman, birka­ g¿n sonra yeniden Karsôa, Kozanôa saldērērsa ne 

yapacaĵēz? Nitekim Ermeniler Adana dolaylarēnda Ķslam kºylerini yakmaya ve yok 

etmeye baĸladēlar. ķimdi kozanôda yeni ºrg¿tlenme yapēyorum. Daha aĸaĵēya 

ineceĵim. Sizin tarēm iĸlerinin biraz yoluna girmesi i­in, Andērēn ­etelerini 

­aĵērmamēĸtēm. ķimdi hemen bºl¿k merkezlerinde bºl¿kler toplansēnlar. Yakēnda 

bir yere gºndermek i­in haber gºndereceĵim. Aslan Beyôe yazdēĵēm ĸifreyi hemen 

­ekiniz. Eĵer Islahēyeôye sēkē bir yardēm gerekiyorsa bildirmelerini yazdēm. Bu 

durumu Doĵan Beyôden sordum. Siz Aslan Beyôden bana cevap gelinceye kadar 

merkezlerinizde toplu bulununuz. Tanrē gºstermesin Islahiye tarafēnda bir 

bozgunluk iĸitirseniz o zaman yardēma koĸarsēnēz. 

Yiyecekleriniz ne durumdadēr? Onlar da hazērlansēn. 
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Telgraf tellerini kurdunuz mu? Kozanôa dek Karsôtan tamir yapēldē. Siz 

de yaparsēnēz. Kozanôdan Andērēnôla gºr¿ĸeceĵiz. Ne kadar tele ihtiya­ varsa 

bildiriniz. Bºl¿k kumandanlarēna ve b¿t¿n arkadaĸlara selam ederim efendim. 

                                                             Kuvayē Milliye Komutanē 

                                                                           Tufan 

 

Ķĸgal sahasē dēĸēnda kaldēĵē i­in Milli M¿cadelenin en g¿­l¿ ­ete 

ºrg¿tlenmelerinden biri Andērēnôda yapēlmēĸtēr.  Ne yazēk ki Andērēn ­ete 

ºrg¿tlenmesi ve Milli M¿cadeleye katkēsē gºrmezlikten gelinmiĸ hak ettiĵi deĵeri 

bulamamēĸtēr. Andērēn ­etelerinden savaĸlarda yiĵitlik gºsterenlerin hakkē, TBMM 

Meclisince verilen madalyalarda ve Andērēnlēlarca yakēlan aĵētlarda kalmēĸtēr. 

Andērēn ­ete ºrg¿tlemesinde bºl¿k komutanē olan Yaycēoĵlu Ali Aĵaônēn 

ºl¿m¿ ¿zerine uzun aĵētlar yakēlmēĸtēr. Kēzē Mahire ĸºyle demektedir Ali Aĵa i­in: 

 

 

Aman sºyletmeyin beni 

Yaralarēm gayet derin 

Zafer kazanan babamēn  

Tarihte yerini gºr¿n. 

 

Kozanôēn Kurtuluĸu ve Ermeni Katolikos Kilisesinin alēnmasē sonrasēnda 

Andērēn ­ete kumandanē Musa Bey, Kozanôē yºnetmeye memur edilmiĸtir.  ¥l¿m¿ 

¿zerine karēsē Fadime Hatun Kozan baĸarēsēna gºnderme yaparak ĸºyle der: 

 

Bomba boynunda takēlē 

S¿ng¿ belinde sokulu 

Beyim Manastēr kralē 

Katolikos ellik vekili 

 

  Bacēsē Musa Bey i­in yaktēĵē aĵētta yine Kozan cephesindeki 

kahramanlēĵēna gºnderme yapar. 

 

¢eteleri ­ek kardeĸim 

Ķstihkama dºk kardeĸim 

Manastērôēn kalesine 

Bayraĵēnē dik kardeĸim 

 

Aĵ kardeĸim beĵ kardeĸim 

Tufan Beyôe teĵ kardeĸim 

¢etelerin toplanmēĸlar 

Gururlusun ºv kardeĸim 

 

¢etelerin bºl¿k komutanē Z¿lfikaroĵlu Hacē Bey aĵēdēnda denir ki: 

 

Patos salaktan y¿r¿d¿ 

Duman daĵlarē b¿r¿d¿ 
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Ne yatēyon vezir emmi 

D¿ĸman ayaĵē y¿r¿d¿. 

 

Sevgili dostlar, 

G¿n¿m¿zde yine daĵlar dumanlēdēr. ķehitler adēna aĵētlar yakēlmaktadēr. Yine i­ 

ve dēĸ d¿ĸman sinsi, yine gºz¿ vatanēmēzdadēr. Yatmanēn deĵil, yekinmenin ve 

Kuvayi Milliye ruhunda birleĸmenin g¿n¿d¿r. 
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ANDIRIN CEPHESĶNDE OSMAN TUFAN PAķA 

Yusuf Necat YAYCIOGLU  

 

    Milli M¿cadelede Maraĸ Cephesi konulu sempozyumda ¢ukurovaôda 

Kuva-yē Milliye Dºneminin Efsane komutanē General Osman Tufanô ē sunacaĵēm. 

   Ben tēp doktoruyum, Atat¿rk ve ¢ukurova Kitabē ile Osman Tufan Paĸa 

kitaplarēnē da yazdēm. Meslek ve bilgi alanēmēn dēĸēnda kalan bu konular neden ve 

nasēl ilgi alanēma girmiĸtir? Milli M¿cadele dºnemiyle ilgilenmek, araĸtērma 

yapmak ve o konularda kitaplar yazmak, merakēm nereden geldi, nasēl oluĸtu? Bir 

iki c¿mle ile ona deĵindikten sonra, bildiri konum Osman Tufanôa geleceĵim. 

Birinci nedenim uzun yēllar yurt dēĸēnda kaldēm, tēp ve uzmanlēk eĵitimini 

Amerikaôda aldēm, yurt ºzleminin ne demek olduĵunu yaĸayarak ºĵrendim. Ķkinci 

ve asēl neden:  

Mustafa Kemalôin ¢ukurovaôyē kurtarmak i­in Sēvasôtan gºnderdiĵi ve 

gºrevlendirdiĵi Y¿zbaĸē Osman Tufan, Dedem Ķbrahim Yaycēoĵluônun evinde 

kalmēĸ ve orayē kurtuluĸ i­in kararg©h olarak kullanmēĸtēr. Ben 90 yaĸēna yaklaĸtēm 

ve gºz¿m¿ Kuvayē Milliye ­etecilerinin i­inde a­tēm. Onlarēn ºyk¿leri ile 

b¿y¿d¿m. Ailemizde hep kuvayi Milliye dºnemi anlatēlērdē. Efsane komutan 

Osman Tufan, sanki aileden biriydi. Kitabēnē yazmak bana kēsmet oldu. 

 

  Kimdi Osman Tufan? 

Mustafa Kemal, Suriyeôden Adanaôya geldikten sonra ve Ķstanbulôa 

gitmeden ºnce ilerde baĸlatacaĵē kurtuluĸ savaĸēnēn kararēnē Adanaôda verir ve daha 

oradayken altyapēyē hazērlar. Ķĸgalcilere teslim edilmesi gereken silah ve cephaneyi 

bºlge halkēna daĵētēlmak ¿zere yedemine verir. 

Mustafa Kemal, Sēvastan g¿ney bºlgesini ºrg¿tlemek ve kurtarmak i­in 

komutanlar gºnderir. Antepôe ķahinôi, Maraĸôa Kēlē­ Aliôyi, Yºr¿k Selimôi, 

¢ukurovaôya Kozanoĵlu Doĵan Beyôi, Tekelioĵlu Sinan Beyôi gºnderir. Ķĸte o 

kahramanlardan birisi de Aydēnlēoĵlu Tufan namē m¿stearē ile Doĵu Kilikya 

bºlgesini kurtarmak i­in gºnderilen Y¿zbaĸē Osman Tufanôdēr. 

 

     Osman Tufan kimdir? 

      Ger­ek adē, Osman Nuriôdir ve 1816 yēlēnda Balkanlarēn ¦sk¿p kentinde 

doĵmuĸtur. Babasē Kasēm Aĵa, annesi, Rahime Hanēmdēr. Manastēr askeri 

lisesinden mezun olduktan sonra, Ķstanbulôda Harbiye okulunda okudu. Y¿zbaĸē 

olarak Ege Bºlgesinde iĸgalci Yunanlēlarēn karĸēsēnda silah arkadaĸlarēyla cephe 

kurmak istemiĸ, baĸarēlē olamayēnca, Ali Fuat Cebesoy ve Rauf Orbayôla beraber 

19 Mayēsta Samsunôdan karaya  ­ēkan  Mustafa Kemal Paĸaônēn ekibine katēlmēĸtēr. 

     Sivaôta Mustafa Kemal Paĸa tarafēndan Tufan takma ismi verilerek 

Doĵu Kilikyada cete teĸkilatēnē kurmak ¿zere Andērēnôa gºnderilmiĸtir. Takriben 

1920 yēlēnēn baĸēnda Meryem­il Beliôni ge­erek Andērēnôda, Dedem Yaycēoĵlu 

Ķbrahim Aĵaônēn Beylikteki misafir odasēna yerleĸmiĸtir. Gizli gtºrevini a­ēklayana 

kadar orada Hafēz Bekir takma adēyla yalnēzca bir Tanrē misafiri olarak kalmēĸtēr. 

Eniĸtemiz Hacē Evliyaônēn Maraĸôta Ermenilerce ĸehit edilmesinden sonra, Osman 

Tufan ¢ukurovaôyē kurtarmak i­in gºnderildiĵi ger­eĵini ifĸa etmiĸtir. 

Andērēnlēlarēn desteĵini alan Osman Tufan, Kadirliônin hudud kºylerinde bulunan 
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Fransēz karakollarēna baskēnlar d¿zenletmiĸ ve o karakollarda bulunan T¿rk 

jandarmalar, beser- onar ka­arak, Tufan Beyôin Beylikôteki kararg©hēnda yer 

almēĸlardēr. 

   Andērēnôda her biri 100 kiĸiden oluĸan beĸ bºl¿k olĸmuĸtur. Dedem 

Ķbrahim Aĵa, grup komutanē, Amcam Yaycēoĵlu Ali Aĵa ise bºl¿k komutanēdēr. 

Andērēnôēn ileri gelen aileleri de Abazaoĵlu Abdurrahman Aĵa, Z¿lfikaroĵlu Hacē 

Bey, Bayazētoĵlu Musa Bey ve Bozdoĵanoĵlu ķakir Bey Komutanlēklarēnda 100ôer 

kiĸiden oluĸan bºl¿kler kurmuĸlardēr. Bunlarēn komutanē Y¿zbaĸē Osman 

Tufanôdēr. Emrindeki ­etelerle, Fransēzlarēn sēnēr karakollarēna baskēnlar 

d¿zenletmiĸ, oralardan edindiĵi silah ve cephaneyi Karargah merkezi olan 

Andērēnôēn Beylik(Kesim) kºy¿ne getirtmiĸtir.  

  ¦­ ay kaldēĵē Andērēnôda, ºrg¿tlediĵi ­etelerle, yaptēĵē baskēnlarla, 

¢ukurovaôda ºylesine korku yaymēĸtēr ki iĸgal g¿­leri, 40.000 kiĸilik Tufan Paĸa 

Ordusu geliyor, sºylentisine inandērēlmēĸ ve bir tek kurĸun atmadan Kadirliôyi 

ka­arcasēna 7 Martôta boĸaltmēĸlardēr.  

27 Martôta beĸ bºl¿k halindeki Andērēn ­eteleri, Kadirliôyi zaptetmiĸtir. 

 ¢ukurovaôdan Dogu Anadoluôya asker ve silah sevkini ºnlemek i­in 

Osman Tufan komutasēndaki Andērēn ­eteleri, Haruniyeôdeki demiryolunu tahrip 

etmiĸtir. Kadirliôden sonra Mercin ve Kozan zaptedilmiĸtir.  

Kadirli, Kozan, Tomarza, Everek ­eteleriyle birleĸen Osman Tufan 

Komutasēndaki Andērēn ­etesi Rumca adē Ha­in olan Ermeni kenti Saimbeyliôyi 

kurtarmēĸlardēr.  ¢ukurovaônēn efsane komutanē Y¿zbaĸē Osman Tufanôēn adē, 

halkēn gºnl¿nde Osman Tufan Paĸaôdēr artēk. ¢ukurovaôdaki gºrevini tamamlayan 

Osman Tufan, 5 Aralēk 1920ôde Mustafa Kemalôin isteĵi ¿zerine ¥nce Ankaraôya 

gitmiĸ, Atat¿rkô¿n mahiyetinde ­alēĸmēĸ,127. Alay komutanē olarak ikinci Ķnºn¿ ve 

B¿y¿k Taarruzôa katēlmēĸ, Ķzmirôe ilk giren komutanlardan biri olmuĸtur. Kurtuluĸ 

savaĸē sonrasē general olarak Siirtôte bulunmuĸ ve Dersim Ķsyanēnē 

bastērmēĸtēr.133.T¿men komutanē olan Osman Tufan, Ķzmirli bir hanēmla evlenmiĸ, 

G¿len ve Sevda isimli kēzlarē olmuĸtur. 

Osman Tufan, cenazesi Anētkabire nakledilirken Atat¿rkô¿n tabutunu 

taĸēyan generaller i­inde 7 silah arkadaĸēndan biridir. 

   Osman Tufan 1886 yēlēnda doĵmuĸ ve 1944 yēlēnda Ķstanbulôda emekli 

iken vefat etmiĸtir. Zincirlikuyu mezarlēĵēna defnedilmistir. ¥l¿nceye kadar 

¢ukurova ve Andērēnôla temaslarēnē s¿rd¿rm¿st¿r. 

Yaycēoĵlu Ķbrahim Aga ile mektuplaĸmēĸtēr./ Ķbrahim Aga 1942 de vefat 

etmiĸtir. 

Andērēn Barēĸ ve Kurtuluĸ Derneĵi tarafēndan Andērēnôa geliĸinin 

91.yēlēnda kutlamasē yapēlmēĸ ve bu kutlamaya Osman Tufanôēn torunlarē da 

katēlmēĸ,  dernek ¿yelerinden bir grupla beraber savaĸtēĵē yerler gezilmiĸtir. 

Andērēnôda, Kadirliôde, Kozanôda, D¿zi­iônde, Osmaniyeôde, Fekeôde, 

Saimbeyliôde yani ¢ukurovaônēn bir­ok yerinde caddelere Mahallelere, okullara ve 

doĵan erkek ­ocuklarēna Osman Tufan Paĸa adē verilmiĸtir. 

Bu vatanēn evlatlarē vefak©rdēr ve uĵruna can verenleri unutmayacaktēr. 

Vatan hizmetinde canēnē ve ºmr¿n¿ verenlere saygē ve selam olsun. 
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CUMHURĶYET D¥NEMĶNDE YAPILAN MARAķ KURTULUķ 

ķENLĶKLERĶ 

Prof. Dr. Murat K¦¢¦KUĴURLU310 

¥ZET  

Maraĸôēn kurtuluĸu hadisesi, gerek iĸgal kuvvetleri ve onlarēn 

iĸbirlik­ilerine karĸē T¿rk Bayraĵē etrafēnda ĸekillenen milli ruh bakēmēndan, Milli 

M¿cadele tarihinin sembol hadiselerinden birisidir. Bu hadise, gerek kurtuluĸ 

g¿nlerinde, gerekse daha sonraki yēllarda, ulusal basēnda geniĸ yer bulmuĸtur. Bu 

bildiride, Cumhuriyetôin ilk yēllarēndan 1950ôye kadar ge­en s¿re i­inde, Maraĸôēn 

d¿ĸman iĸgalinden kurtuluĸunun yēldºn¿mlerinde yapēlan anma ve kutlamalarēn 

ulusal basēna yansēmalarē ele alēnacaktēr. Bildiri hazērlanērken, Halk, Ulus, 

H©kimiyet-i Milliye, Akĸam, Vakit, Kurun ve Tanin gazetelerinden istifade 

edilmiĸtir. 

Ķncelenen dºnemde, 1920ôdeki Maraĸôēn kurtuluĸunda bizzat savaĸmēĸ 

olanlarēn ºnemli bir kēsmēnēn hayatta olmalarē nedeniyle, bu kahramanlarēn isimleri 

ve anēlarēna da gazetelerde sēk sēk yer verilmiĸtir. 

Cumhuriyetôin ilk yēllarēnda hēzlanan modernleĸme s¿recinin kurtuluĸ 

yēldºn¿mlerinde yapēlan kutlamalara yansēmasē, gazeteler incelenirken karĸēmēza 

­ēkan ilgin­ bir husustur.  Kurtuluĸ tºrenlerinde balo d¿zenlenmesi ve Avrupa 

par­alarēnēn ­alēnmasē gibi hususlar dikkat ­ekicidir. ¥zellikle, kurtuluĸ 

m¿cadelesinde ­ekilen sēkēntēlarē bizzat yaĸamēĸ olanlarēn, acē hatēralar karĸēsēnda 

yaĸadēĵē h¿z¿n ile kutlamalar sērasēnda yapēlan bazē eĵlenceler, kurtuluĸ 

yēldºn¿mlerinde bir araya gelmiĸtir.  

Aynē zamanda, kurtuluĸ ĸenlikleriyle birlikte, incelenen dºnemde Maraĸ 

ĸehrinin nasēl ve ne suretle modernleĸtiĵi, ĸehrin gºr¿n¿m¿n¿n nasēl deĵiĸtiĵi de 

gazetelerde anlatēlmaktadēr. Yazēmēzēn ilgili yerlerinde, konumuz ­er­evesinin 

dēĸēna ­ēkmadan, bu hususta da bilgi verilecektir. 

Anahtar Kelimeler: Maraĸ, Kurtuluĸ, Gazete, Kutlama, Modernizm 

 

MARAķ LIBERATON FESTIVALS PERFORMED IN THE REPUBLIC 

PERIOD 

ABSTRACT 

 

Theevent liberation of Maras', in terms of nationalspiritthatshapedaround 

the Turkish flag is a symbolevent of National Struggle, 

againsttheoccupationforcesand the ircollaborators. Thiseventboth in 

independencewardaysand in the lateryearshavewidespreadmediacoverage in 

nationalmedia. Inthispaper, memorialsandcelebrationsduringtheanniversaries of 

theliberationdayperiodfromthefirstyears of Republicuntil 1950 in 

nationalmediastudied. Whenthispaperprepare, Halk, Ulus, Hakimiyet-i Milliye, 

Akĸam, Vakit, Kurun and Tanin newspapersused.  

Instudiedperiod, duetosignificantpart of thosewhofought in the liberation 

of Maraĸ in 1920, werealivesothatnamesandmemoirs of the 

seheroeswereoftengivewidepublicity in newspapers. 

                                                 
310 Erzurum Teknik ¦niversitesi Edebiyat Fak¿ltesi, Tarih Bºl¿m¿. 
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The reflection of rapidmodernization in thefirstyears of theRepublic on 

liberation an niversariycelebrations in newspapers is anotherinterestingaspect. 

Inliberationceremony is particularlystrikingthatsuch as thearrangement of 

ballandthelistening of Europeancompositions. Especially, 

thosewhoexperiencedthetroubles in thestruggle, in 

painfulmemoriesandsadnessduringthecelebrations mix withentertainmentandfun in 

theanniversary of liberation.  

At thesame time, togetherwiththefestivals of liberation, how Maraĸ 

modernizedand how appearance of thecitychanged, also can found in newspapers. 

Inourstudyôsrelevantsectionsinformationwill be given in thismatter. 

Key Words: Maraĸ, Liberation, Newspaper, Celebration, Modernizm 

 

Giriĸ 

Maraĸôēn kurtuluĸu hadisesi, iĸgal kuvvetleri ve iĸbirlik­ilerine karĸē, 

T¿rk Bayraĵē etrafēnda ĸekillenen milli ruh bakēmēndan, Milli M¿cadele tarihinin 

sembol hadiselerinden birisidir. Bu hadise, gerek kurtuluĸ g¿nlerinde, gerekse daha 

sonraki yēllarda, ulusal basēnda geniĸ yer bulmuĸtur. Bu bildiride, 1930ôdan 

1950ôye kadar ge­en s¿re i­inde, Maraĸôēn d¿ĸman iĸgalinden kurtuluĸunun 

yēldºn¿mlerinde yapēlan anma ve kutlamalarēn ulusal basēna yansēmalarē ele 

alēnacaktēr. Bildiri hazērlanērken Halk, Ulus, H©kimiyet-i Milliye, Akĸam, Vakit, 

Kurun ve Tanin gazetelerinden istifade edilmiĸtir. 

Ķncelenen dºnemde, 1920ôde Maraĸôēn kurtuluĸunda bizzat savaĸmēĸ 

olanlarēn ºnemli bir kēsmēnēn hayatta olmalarē nedeniyle, bu kahramanlarēn isimleri 

ve anēlarēna da gazetelerde sēk sēk yer verilmiĸtir. 

Yine incelediĵimiz gazetelerde, kurtuluĸ g¿nleri m¿nasebetiyle, Kēlē­ 

Ali, Selahattin Engin, Siret Ķstemi, Ķhsan ¦ng¿t, Abidin M¿mtaz Kēsak¿rek, Hasan 

Reĸit Tankut, Halide Nusret Zorlutuna, Besim Atalay, Beh­et Kemal ¢aĵlar, M. 

Nedim Evliya gibi isimler Maraĸ ve Maraĸôēn kurutuluĸuna dair ­eĸitli yazēlar 

kaleme almēĸlardēr.  

¥zellikle 1930ôlarēn ortalarēnda hēzlanan modernleĸme s¿recinin 

kutlamalara yansēmasē,gazeteler incelenirken karĸēmēza ­ēkan ilgin­ bir husustur.  

Bu dºnemde ĸehrin elektriĵe kavuĸmasē, ­eĸitli anētlarēn ve caddelerin a­ēlmasē, 

kurtuluĸ ve kutlamalarla yakēndan ilgilidir. Bºylece, kurtuluĸ ĸenlikleriyle birlikte, 

incelenen dºnemde Maraĸ ĸehrinin nasēl ve ne suretle modernleĸtiĵi, ĸehrin 

gºr¿n¿m¿n¿n nasēl deĵiĸtiĵi de konumuz ­er­evesinde ele alēnacaktēr.  

Yine kutlamalarda balolar d¿zenlenmesi ve Avrupa tarzē m¿zik icrasē gibi 

hususlar dikkat ­ekicidir. ¥zellikle, kurtuluĸ m¿cadelesinde ­ekilen sēkēntēlarē 

bizzat yaĸamēĸ olanlarēn, acē hatēralar karĸēsēnda yaĸadēĵē h¿z¿n ile kutlamalar 

sērasēnda yapēlan bazē eĵlenceler, kurtuluĸ yēldºn¿mlerinde bir araya gelmiĸtir.  

 

Ķlk Anma Programlarē: 

Maraĸlēlar, kurtuluĸun hemen ertesinde, bu ºnemli g¿n¿n anēsēna 

yēldºn¿m¿ programlarē yapmēĸlardēr. ¥rneĵin, kurtuluĸun ikinci sene-i 

devriyesinde Maraĸ Kalesiônde bir tºren yapēlmēĸtēr. Maraĸ Mutasarrēfē Edhem Bey 

tarafēndan ķubat 1922ôde B¿y¿k Millet Meclisiône gºnderilen telgrafa gºre; ĸehrin 

her tarafē al bayraklarla donatēlmēĸ, Ulucamiôde mevlit okutulmuĸ, ĸehitlerin 



¦[¦{[!w!w!{L aT[[T a«/!59[9 5mb9aTb59 
a!w!  {9ath½¸¦a¦ 

181 
 

ruhlarēna Fatihalar gºnderilmiĸ, bir kahramanlēk hatērasē olarak kaledeki tarihi 

bayraĵēn altēnda ordunun baĸarēsē ve vatanēn diĵer kēsēmlarēnēn kurtarēlmasē i­in 

dualar okunmuĸ ve ardēndan Meclisôe h¿rmet ve tazimlerin sunulmasē i­in 

mutasarrēf vekil tayin edilerek merasime son verilmiĸtir.311 

Yukarēdaki ºrnekte gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere, ilk yēllarda yapēlan tºrenler olduk­a 

sadeydi. Fakat, ºzellikle 1930ôlardan itibaren, bilhassa Ķstanbul ve Ankaraôda 

yapēlan programlarēn i­ine ­eĸitli eĵlence unsurlarē girecektir.  

Yine,ilk yēllarda Maraĸôēn kurtuluĸ yēldºn¿m¿ 11 ķubat olarak kabul 

edilip belirtilen g¿nde anma programlarē yapēlērken, 1937ôden itibaren kutlamalar 

12 ķubatôta yapēlmaya baĸlanacaktēr.  

 

Kutlamalar  Nasēl Yapēlērdē? 

Ķncelenen dºnemde Maraĸôta gºrev yapmēĸ olan Siret Ķstemiôye gºre 

Maraĸ, 1940ôlardaki yēldºn¿mlerine ºzenerek ve bezenerek hazērlanmaktaydē. 

Bayrama bir hafta kala halktan bir­oklarē sandēklardan efe (yani ­ete) elbiselerini 

­ēkarēr, ¿t¿ler ve giyerdi. O hafta her tarafta bºyle s¿slenmiĸ ­eĸitli elbiselerle gezen 

insanlara rastlanmaktaydē. Bunlara kºylerden gelmiĸ olanlar da karēĸēyordu. 

Bir zaman sonra her bucaktan davul ve zurna sesleri y¿kselirdi. Efeler 

(¢eteler) kafileler halinde ocaklarda toplanērdē. Bu haller bayramēn yaklaĸtēĵēnē 

gºsterirdi. Ellerinde parti bayraklarē ve kēlē­ kalkanlarē olduĵu halde, ĸehrin bir 

ucundan diĵer ucuna kadar geziler yapan ve muhtelif yerlerde milli oyunlar 

oynayan bu insanlar, halkē iyice coĸtururdu. Her kafileden ortaya atēlan gen­ ve 

yaĸlē efelerin karĸēlēklē kēlē­ kalkan oyunlarē ve yanyana dizilerek ve kaynaĸarak 

halay ­ekmeleri, seyrine doyum olmayan manzaralardē.  

Nihayet 12 ķubat gelirdi. O g¿n b¿t¿n Maraĸlēlar, m¿cadele senelerinin 

namlē tepelerinden atēlan top ve silah sesleriyle uyanērdē. ¢ekilen ēstēraplarēn yēllar 

ºnce sona erdiĵini hatērlatan bu sesler ¿zerine herkes neĸe i­inde sokaklara 

dºk¿l¿rd¿. Halk, tºren yeri olan belediye ºn¿ne akēn ederdi. O g¿n herkes coĸkun 

gibi sevin­ i­indeydi. Buna raĵmen d¿n¿ unutmayanlar da pek ­oktu. 

¢¿nk¿ 25 yēl ºnce Fabrika civarēndan ĸehre giren d¿ĸman kuvvetleri, 

ºnde bandolarē olduĵu halde bu sakin ĸehrin iniĸli yokuĸlu sokaklarēnē tērmanmēĸ 

ve o dºnemde Maraĸôta yaĸayan bazē hainlerin ­ēlgēn alkēĸlarē arasēnda kēĸlalara 

yerleĸmiĸti.312 

1946ôdaki kurtuluĸ ĸenliklerinde bulunan Halide Nusret Zorlutuna ise 

kurtuluĸ ĸenliĵinin nasēl yapēldēĵēnē ĸºyle anlatēr: 

ñHer yēldºn¿m¿nde Maraĸ, bir hafta, hatta bir ay ºnceden gizli gizli 

bayrama hazērlanēr ve 9 ķubatôtan itibaren her tarafta ĸenlikler baĸlar.  

O ne ĸenliktir Allahôēm, o ne coĸkunluktur. 

Maraĸ kurtuluĸunda, her birinin ayrē ayrē hassas olan civar kºyler halkē 

da, bayramē kutlamak i­in Maraĸôa akēn etmiĸlerdir. 

Sabahēn erken saatlerinden gece yarēlarēna kadar, sokaklardan bir renk, 

ses ve parēltē seli akar. 

                                                 
311 TBMM Zabēt Ceridesi, Dºnem, I, Cilt: 17, 23.2.1338, s.109. 
312Siret Ķstemi, ñMaraĸôēn Kurtuluĸ Bayramē G¿n¿ndeò, Ulus, 14 ķubat 1945. 
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Anneler gelinlik elbiselerini kēzlarēna giydirirler, nineler ninelerinden 

kalma altēnlarē, incileri k¿­¿k kēzlarēn baĸlarēna, boyunlarēna takarlar; delikanlēlar 

dedelerinin sērmalē cepkenlerini giyerler. Davul zurnalar durmadan ­alēnēré 

(1946ôdaki kutlama tºreninde) camiden boĸalan halkēn (ki i­lerinde hala, 

o ilk g¿nk¿ h¿cuma katēlmēĸ olan kahramanlar vardē) kaleye tērmanēĸlarē bir eĸsiz 

manzaraydēé 

Merasim devam ediyordu. Evvela vali ve general dolaĸtē. Halkē ve askeri 

kutluladēlar. Nutuklar ĸiirler sºylendi. Sonra meydanē pek g¿zel pek zengin milli 

kēyafetler giyinmiĸ gen­ler ve ­ocuklar doldurdu. Milli oyunlar oynanēyordu. 

Sinema alēcē makineleri bir taraftan iĸliyordu. Bundan sonra asker, gºrenleri 

hayran bērakan bir intizamla ge­it resmi yaptē. Nihayet t¿rl¿ t¿rl¿ s¿rprizlerle 

s¿slenmiĸ okullar ve en sonunda esnaf cemiyetleri. Bºylesini hi­ gºrmemiĸtim. Her 

esnaf, kendi metaēnē etrafa cºmert­e sa­ēyor, savuruyordu ve havadan yaĵan bu 

nimetleri halk, ­oluk ­ocuk sevin­ ­ēĵlēklarē ile kapēĸēyorlardē. Baklavadan tutun 

da terliĵe, ­oraba kadar, aklēnēza ne gelebilirseé Renkli k¿lahlar i­inde ĸekerleri 

avu­ avu­, fēstēklar mē, allē morlu krepler, eĸarplar mē istersiniz, hepsi, buzlu ve 

aydēnlēk havanēn i­ine savrularak, onlarē kapmak i­in a­ēlan ellere d¿ĸ¿yordu. 

Hatta bazan a­ēlmayanlar da, nitekim benim elime de ïkēymetli bir hatēra olarak 

muhafaza ettiĵim- mini mini bir terlik d¿ĸm¿ĸ, gºĵs¿me iri bir mandalina 

­arpmēĸtēéò 

1940ôlē yēllardaki kutlamalarda milis kuvvetlerinin, kaleye temsili bir 

h¿cumla, T¿rk bayraĵēnē, tēpkē 1920ôde olduĵu gibi yerine asmalarē, o g¿nleri 

yaĸayan halkē gºzyaĸlarēna boĵmaktaydē. 

Halkevi civarēnda sēra ile toplanan milis kuvvetleri, orta ve ilkokul 

talebeleri, izciler, resmi ve hususi teĸekk¿llere mensup olanlar, ­eĸitli esnaf 

cemiyetleri, bir dizi halinde Yiĵitler Bulvarēnē takip ederek belediye ºn¿nde d¿zenli 

bir resmige­it yaptēlar.  

Burada yapēlan konuĸmalar ve okunan ĸiirlerden sonra, ķehitler 

Abidesine gidilerek ­elenkler konulmaktaydē.  

Gece fener alayē yapēlmaktaydē. 1940ôta ise Halkevi salonunda 

milletvekilleri ile halk bir araya gelerek hasbihaller yapmēĸtē. Bºyle bir tºren ilk 

kez 20. Kurtuluĸ yēldºn¿m¿nde 1940ôta yapēlmēĸtē. Yine 20. Yēlda ger­ekleĸen 

ºnemli bir hadise ise Kºy Enstit¿s¿ôn¿n Maraĸôta a­ēlmasēna bu yēldºn¿m¿ 

sērasēnda karar verilmiĸ olmasēydē. Kºy Enstit¿s¿ Ķloĵlu/Eloĵlu mēntēkasēnda 

a­ēlacaktē.313 

 

Ķstanbulôdaki Kutlamalardan ¥rnekler: 

Ķstanbulôdaki kutlamalar Sirkeciôdeki ķahin Paĸa Oteli, Sara­hane 

baĸēnda Hayriye Lisesi, Dar¿lf¿nunkonferans salonu, Taksim Belediye Gazinosu, 

Park Otel, Perapalas, Eminºn¿ ve Beyoĵlu Halkevleri gibi yer ve mek©nlarda 

yapēlmaktaydē. Bu kutlamalar ve tºrenler, Cumhuriyetôin ilk yēllarēndan beri 

d¿zenlenmekteydi. 

1930ôlarda kutlamalarē organize eden en ºnemli teĸkilat, Toros Gen­ler 

Birliĵi idi. Bu toplantēlarda Muallim Haydar Niyazi Bey, M¿krimin Halil Bey, Kēlē­ 

                                                 
313Ulus, 23 ķubat 1940. 
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Ali Bey, Hayriye Mektebi M¿d¿r¿ Sedat Bey, ķevket S¿reyya Ayta­, Damar 

Arēkoĵlu, Tarih­i ķemsettin Bey, Necip Fazēl Kēsak¿rek,314 Hukuk Mahkemesi 

Reisi Suphi Bey gibi ºnemli isimler konuĸmalar yapardē. Ayrēca Maraĸ 

m¿cadelesinde yararlēklarē gºr¿len Piĸkinzade Ali Rēza Bey, Kilisli Aslan Bey, 

Antepli Nuri, Maraĸlē S¿ng¿ Turgut ve Antepli Cemil Efendi gibi kahramanlar 

gen­lerle buluĸur ve k¿rs¿ye ­ēkarak anēlarēnē anlatērlardē. 1938ôdeki kutlamalara 

ise M¿nir Nurettin katēlmēĸ ve Maraĸ t¿rk¿lerini sºylemiĸti.315 

Yine bu toplantēlar vesilesiyle 1933 yēlēnda Ķstanbulôdaki Maraĸlēlarēn 

ñMaraĸlēlar Cemiyetiò kurmasēna karar verilmiĸti.316 

 

Ankaraôda Yapēlan Kutlamalar  

Ankaraôdaki toplantēlar genellikle Halkeviônde yapēlēyordu. Bu 

toplantēlara Hasan Reĸit Tankut ve Besim Atalay gibi mebuslar ve Ķhsan ¦ng¿t gibi 

ºĵretmenler katēlarak konuĸma yaparlardē.  

1938ôdeki kurtuluĸ ĸenliklerinin ºncekilerden daha gºsteriĸli yapēlmasē 

i­in b¿y¿k bir gayret sarf edilmiĸti. Maraĸôtan, Maraĸ mamulatē eĸya ile Maraĸ 

mahsulleri Ankaraôya gºt¿r¿l¿p sergilenecekti. Ayrēca bu sergiyi ziyaret 

edeceklere samsa ve sucuk ikram edilecekti.317 

1940ôlarēn sonuna doĵru sadece Maraĸ, Ķstanbul ve Ankaraôda deĵil, 

diĵer bazē ĸehirlerde de Maraĸôēn kurtuluĸ yēldºn¿m¿ kutlanmēĸtēr. Mesela 1948 

yēlēnda Antakyaôdaki Maraĸlēlar bºyle bir toplantē yapmēĸlardēr.318 

 

Modernleĸme ve Kutlamalar  

1930ôlarēn baĸēndaki bazē milli bayramlarda, gece fener alaylarēnēn yanē 

sēra, eski bir dinamo ile belirli binalar elektrikle aydēnlatēlēyordu. 1934 yēlēnda, 

¢eltik Fabrikasēna ilaveten yaptērēlan elektrik fabrikasēnēn inĸaatē bitmiĸti. Gazete 

haberlerine gºre, bundan bºyle Maraĸ elektrikle aydēnlatēlabilecekti.319 Fakat bu 

m¿mk¿n olmamēĸtēr. ñB¿y¿kgºzò denilen su ile ­alēĸtērēlmak istenen dinamodan bir 

sonu­ alēnamamēĸtē.320 

Yine aynē yēl i­inde, belediye binasēnēn yanē baĸēnda akan ve Maraĸ 

kahramanlēĵēnēn hatēralarēnē taĸēyan pēnar, ķiĸmanoĵlu Arif Bey tarafēndan 

yaptērēlan g¿zel bir ­eĸmeden akētēlmaya baĸlandē.321 Bu ­eĸme Maraĸôēn 

kurutuluĸunda ĸehit olan kahramanlar anēsēna yaptērēlmēĸtē. Belediye binasē 

                                                 
314 Necip Fazēl, 1937 ve 1938ôde Eminºn¿ Halkeviônde yapēlan kutlamalara 

katēlmēĸ ve dinleyicileri heyecanlandēran konuĸmalar yapmēĸtēr. Kurun, 13 ķubat 

1937; Akĸam, 14 ķubat 1938. 
315 Kurun, 11 ķubat 1938. 
316 Vakit, 11 Nisan 1933. 
317 Ulus, 1 ķubat 1938; Bu sergiye g¿n¿m¿zde, Ankara ve Ķstanbul gibi yerlerde 

yapēlan tanētēm g¿nlerinin ilk ºrneklerinden birisi olarak bakēlabilir. 
318 Ulus, 14.2.1948. 
319Hakimiyet-i Milliye, 4 Haziran 1934. 
320 Ulus, 15 Haziran 1935. 
321 Ulus, 3 Ekim 1935. 
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ºn¿ndeki ­eĸmenin y¿z¿ne ñ1920 Maraĸ Kahramanlarēnē Analēm, 1934ò 

yazēlmēĸtē.  

Dºnemin gazetelerinde Maraĸôēn kurtuluĸ yēldºn¿m¿ haberleri verilirken, 

haberin yanēnda en ­ok kullanēlan resim, bu ­eĸmenin resmiydi.  

1936ôdaki kurtuluĸ ĸenlikleri i­in ºncekilere nazaran ­ok daha ciddi 

hazērlēklar yapēlmēĸtē. ¥ncelikle yapēmēna baĸlanan elektrik tesisatēnēn bu ĸenlik 

ºncesinde bitirilmesi i­in hummalē bir faaliyet y¿r¿t¿lm¿ĸt¿. Maraĸôtan 

Gaziantepôe ­ēkan yolun ¿st¿nde bulunan ve ñķadilò denilen b¿y¿k ve eski 

mezarlēĵēn ¿st¿nde ñasri mezarlēkò ismiyle yeni bir mezarlēĵēn yapēmēna 

baĸlanmēĸtē. Asri mezarlēĵēn i­inde bir meydan a­ēlmēĸ ve burada ñķehitler Anētēò 

yapēlmaya baĸlanmēĸtē.322 

Asri mezarlēktaki abidenin 1.5 metre y¿ksekliĵindeki s¿tunu kutlama 

tºrenlerine yetiĸmemiĸ, ancak Mayēs 1936ôda Maraĸôa ulaĸmēĸtē. Bu s¿tun, 

belirtilen tarihten sonra abidenin ¿zerine konulmuĸtur.323 

Yine yeni dºnemde ñCumhuriyet Meydanēò olarak anēlan alandaki ĸehrin 

tarihi kalesi ¿zerinde, bayrak direĵinin ºn¿ne bir anēt yapēlmaya baĸlanmēĸtē. Bu 

anētēn ¿zerinde ĸu ibare vardē:  

ñ28 Ķkinciteĸrin 1920ôde T¿rk Maraĸ, silah g¿cile inen bayraĵēnē inan 

g¿cile yeniden dalgalandērērdē. 1936.ò  

Abidenin diĵer y¿z¿nde ise ĸunlar yazēlēydē:  

ñYurdu Ķ­in ¥lenler, Ulusunun Y¿reĵinde Yaĸarlar. Maraĸ 1920. 

Abdullah ¢avuĸ, ¢uhadar Ali, Doktor Mustafa,Eĸbah Osman, Evliya,  

Hayrullah, Karakēzoĵlu Zeki, MilliĸNuri, T¿rkoĵlu Mustafa, Yusuf ¢avuĸ, Y¿r¿k 

Selim ve arkadaĸlarē.ò324 

Abidenin ¿st¿nde bir bayrak direĵi vardē ve bir bozkurt, bayrak direĵini 

tutmaktaydē.325 

Bu anētlar da kurtuluĸ ĸenliklerine yetiĸtirilecekti.326 

Nitekim bu anētlarēn yapēmē kutlama ĸenliklerine yetiĸtirilmiĸti. Maraĸ 

m¿cadelesinde ĸehit d¿ĸenlerin kemiklerini taĸēyan ve bayraĵa sarēlmēĸ olan iki 

tabut, b¿y¿k bir tºrenle, halkēn omuzlarēnda taĸēnarak anēta gºt¿r¿lm¿ĸ ve 

defnedilmiĸti.327 

Baĸka bir abide ise1936ôda S¿t­¿ Ķmamôēn hatērasē i­in bir cadde ¿zerinde 

Uzunoluk Meydanēnda yapēlmēĸtē.  Gazete haberlerine gºre anētēn s¿tununun 

¿zerinde ĸu ibare yazēlēydē: ñ30 Birinciteĸrin 1920ôde S¿t­¿ Ķmam T¿rk namusunu 

Burada Korudu.ò 

Bºylece 11 ķubat 1936ôda yapēlan kurtuluĸ ĸenliklerinde asri mezarlēkta 

kurulan ĸehitler anētē ile kaleye dikilen abidenin a­ēlēĸē yapēlmēĸ ve Maraĸ elektriĵe 

kavuĸmuĸ, ĸehrin cadde ve sokaklarē bu suretle aydēnlatēlmēĸtē.Elektrik, ­eltik 

fabrikasēnda yapēlan tadilat sonucunda temin edilmiĸti.  

                                                 
322 Kurun, 10 ķubat 1936. 
323 Akĸam, 24 Mayēs 1936. 
324 Kurun, 23 ķubat 1936. 
325 Akĸam, 11 ķubat 1936. 
326 Ulus, 26 Ocak 1936. 
327 Ulus, 16 ķubat 1936. 
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Ķĸte bu tºrenler sērasēnda, Halkevi tarafēndan orta mektep salonunda bir 

balo verilmiĸ ve balo salonu baĸtanbaĸa elektrikle donanmēĸtē.328 

Abideler, atanmēĸ belediye reisi Dr. Hasan S¿kuti T¿kel zamanēnda 

yaptērēlmēĸtē. T¿kel zamanēnda ayrēca hal, un fabrikasē ve ekmek fērēnē a­ēlmēĸ, pis 

dere sularēna ait mecralar kapatēlarak, ¿zerleri yol ve bah­e haline getirilmiĸtir.329 

Bilhassa Kanlēdereônin330 ¿zerinin kapatēlmasē ĸehrin gºr¿n¿m¿ ve temizliĵi 

bakēmēndan ­ok faydalē olmuĸtur. Derenin ¿zerine, eski haline nazire olsun diye 

ñSēhhat Bulvarēò denilmiĸtir. Aynē zamanda ĸehrin kanalizasyon problemi de 

ºnemli oranda halledilmiĸtir.  

Bu dºnemde, su tesisatēnēn yapēmēna baĸlanmēĸtē. 

Bu iĸ bir ĸirkete ihale edilmiĸ ve Temmuz 1936ôda iki su m¿hendisi 

projeyi hazērlamak ¿zere Maraĸôa gelmiĸti. Su projesi, Eyl¿l 1936ôda 

tamamlanmēĸtē.331 Maraĸôta iki memba suyu vardē: Kērkgºz ve B¿y¿kgºz. 

B¿y¿kgºzô¿n suyu daha azdē. Bu sular ­ok temiz ve leziz sulardē. Fakat ĸehre bozuk 

yollardan getirildikleri i­in laĵēm sularēyla karēĸēyor;bu y¿zden ĸehirde dizanteri ve 

tifo gibi hastalēklar eksik olmuyordu.332 Hatta 1920ôlerde, ĸehir i­indeki dere sularē 

i­me suyu olarak kullanēlmaktaydē. ķimdi bu iki su, heriki membadan fenni ve sēhhi 

bir vaziyette demir borular i­ine alēnarak ĸehre getirilecekti.333 

Su tesisatē ile birlikte, sudan elektrik ¿retimi i­in de tetkikler 

yapēlmaktaydē. Bu tesisat yapēlēnca, Maraĸ, daha bol ve ucuz elektriĵe 

kavuĸacaktē.334 Elektrik santrali Pēnarbaĸēônda kurulacaktē. Sudan elde edilecek bol 

ve ucuz elektrik, bundan bºyle sanayi tesislerine de verilecekti.  

Yine bu dºnemde, yani 1936ôda eski kapalē ­arĸēlarēn bir­oĵunun ¿zeri 

a­ēlmēĸ ve modern hale getirilmiĸti. Bu t¿r ­arĸēlardan ilki, ĸehrin ortasēnda bulunan 

Kapalē­arĸē 1934ôte a­ēk hale getirilmiĸti.335 Bu t¿r ­alēĸmalar, Maraĸôēn ­ehresini 

bir hayli deĵiĸtirmiĸti. Yine bu dºnemde bir ­ocuk bah­esi, yanēnda aile bah­esi ve 

bir bando tesis edilmiĸti.  

1937 yēlēnda ise ĸehir imar planē yapēlmasē kararlaĸtērēlmēĸtē. Bu imar 

planē, ĸehrin batē tarafēnda, Gºksun yolu ¿zerinde kurulacak olan yeni ĸehir i­indi. 

Belirtilen yēlda ayrēca spor sahasē, et ve sebze hali ve bir sinema binasē yapēlmasē 

kararlaĸtērēlmēĸtē. Ayrēca bir laboratuvar a­ēlmēĸtē.  

1938 yēlē baĸēnda, belediye ºn¿nden Kēĸlaya kadar devam edecek olan 

Yiĵitler Bulvarēônēn yapēmēna baĸlanmēĸtē.336 Maraĸôēn kurtuluĸu sērasēnda 

                                                 
328 Ulus, 16 ķubat 1936. 
329 Akĸam, 27 Temmuz 936. 
330 Eski dºnemlerde, bu derenin iki tarafēnda yaĸayan g¿­l¿ iki z¿mre, 

birbirleriyle devamlē m¿cadele halindeymiĸ. Birbirleriyle boĵazlaĸēr ve 
hasēmlarēnēn canlē v¿cutlarēnē bu dereye atarlarmēĸ. Ķĸte bu y¿zden dere 

ñKanlēdereò ismini almēĸ. Ulus, 16 Mart 1939. 
331 Akĸam, 7 Eyl¿l 1936. 
332 Ulus, 1 Mart 1937. 
333 Akĸam, 19 Ekim 1937. 
334 Ulus, 29 Temmuz 1936. 
335Hakimiyeti Milliye, 8 Nisan 1934. 
336 Ulus, 30 Ocak 1938. 



¦[¦{[!w!w!{L aT[[T a«/!59[9 5mb9aTb59 
a!w!  {9ath½¸¦a¦ 

186 
 

kahramanlar bu yoldan ge­miĸlerdi. Bu yolun ortasēna bir de meydan saati 

konulmuĸtu.337  Ķnĸaatēna baĸlanmēĸ olan Aile Parkē karĸēsēndaki meydanda bulunan 

asri gazino 1938ôde iĸletmeye a­ēlmēĸtē. Yine aynē yēl i­inde Maraĸ Halkevi 

tarafēndan bir tenis kortu yapēlmēĸtē.338 1938 yēlē sonlarēnda ise ¢ocuk Bah­esinin 

yanēnda bir sinema binasēnēn temeli atēlmēĸtē.339 

Kurtuluĸ m¿cadelesi dºneminde beĸ bine yakēn evi yanmēĸ veya yēkēlmēĸ 

olan Maraĸôēn harabiyetten kurtulmasē, ºzellikle 1933 sonrasēnda, yani 

Cumhuriyetôin 10. Yēlēndan sonra yavaĸ yavaĸ m¿mk¿n olabildi. Bu tarihe kadar 

Maraĸ, harap vaziyetini muhafaza etmekteydi.340Diĵer taraftan, I. D¿nya 

Savaĸēôndan harap bir ĸekilde ­ēkan, maddi unsurlarēn yanēsēra insan unsurunu da 

ºnemli oranda kaybeden Maraĸ, iktisadi bakēmdan istenilen seviyeye 

getirilememiĸti. Geleneksel ¿retim tarzlarēnēn pek­oĵu artēk tarihe karēĸmēĸ; ticari 

canlēlēk ortadan kaybolmuĸtu.  

1934ôte Maraĸ belediye baĸkanlēĵēna atanan Doktor S¿kuti T¿kel, 

1940ôta Erzincan Valiliĵine tayin edildi.341T¿kel, 24 Mayēs 1940ôta yeni vazifesine 

gitmek ¿zere Maraĸôtan ayrēlmēĸtē.342 Onun yerine Ali Ulvi Yetiĸen belediye 

reisliĵine tayin edilmiĸ ve 3 Mayēsôta gºrevine baĸlamēĸtē. 

1945 yēlēndaki 25. yēldºn¿m¿ vesilesiyle Maraĸôta 50 yataklē memleket 

hastanesi ile buna ait tesislerin temeli atēlmēĸ ve ilk har­, ricasē ¿zerine K¿tahya 

milletvekili Recep Peker tarafēndan konulmuĸtu.343 

 

Kazēm Karabekir Maraĸôta 

1947ôdeki kutlamalara TBMM Baĸkanē Kazēm Karabekir Paĸa da 

katēlmēĸtēr. Karabekir, Maraĸlēlarēn daveti ¿zerine, 11 ķubat 1947ôde saat 15.30ôda 

Maraĸôa gelmiĸ ve Eloĵlu bucaĵēndan itibaren kºylerden yollara dºk¿len milli 

kēyafetli binlerce halkēn coĸkun tezah¿ratēyla ve kurbanlar kesilerek 

karĸēlanmēĸtē.344Karabekir ve diĵer davetliler ĸehre 2 kilometre kala otomobilden 

inerek halkē selamladēlar ve ĸehre y¿r¿yerek girdiler. Belediyede bir m¿ddet 

istirahat ettikten sonra ikametine ayrēlan vali konaĵēna gittiler.345 

Kazēm Karabekir, DP tarafēndan ĸerefine verilen ºĵlen yemeĵinde 

bulunmuĸ ve bir konuĸma yapmēĸtē. Gece ise CHP tarafēndan verilen ziyafete 

katēlmēĸtē. Ertesi g¿n DokumacēlarKooperatifiônin346 verdiĵi ºĵle yemeĵinde hazēr 

bulundu. ¥ĵlenden sonra komutanlēĵē ziyaret etmiĸ, ardēndan Ortaokul tarafēndan 

                                                 
337 Ulus, 16 Kanunusani 1938. 
338 Ulus, 3 Teĸrinisani 938. 
339 Ulus, 4 Kanunusani 1939. 
340 Akĸam, 26 Teĸrinievvel 1938. 
341 Akĸam, 21 Mayēs 1940. 
342 Ulus, 26 Mayēs 1940. 
343 Vakit, 14 ķubat 1945. 
344 Akĸam, 11 ķubat 1947. 
345 Ulus, 11 ķubat 1947. 
346 650 dokumacēnēn katēldēĵē kooperatif, ­eĸitli dokumalar meydana getirmekte 

ve memleket ihtiyacēnēn m¿him bir kēsmēnē karĸēlamaktaydē. Fahri Dalsar, ñG¿zel 

Maraĸò, Ulus, 12 ķubat 1948. 
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ĸerefine verilen ziyafete katēlmēĸtē. Karabekir, b¿t¿n ºĵretmenlerin katēldēĵē bu 

toplantēda ĸu ifadeleri kullandē: 

ñSayēn ¥ĵretmenler, Ben ana mektebi, ilkokul hocalēĵē yaptēm ve 

hayatēmda en b¿y¿k zevki, kucakladēĵēm binlerce ĸehit yavrularēnē baĵrēma 

basmakta buldum. Altē binden fazla ĸehit yavrusuna babalēk ettim. Onlar i­in ne 

kadar zevkle ­alēĸtēĵēmē size ifade edebilmek maksadēyla, bu gece yapēlacak 

toplantēda gºsterilmek ¿zere, o zaman, o ­ocuklar i­in yapmēĸ olduĵum iki k¿­¿k 

m¿zikli oyunu (T¿rk Yēlmaz) ve (Sanayi Oyunlarē) sizin ortaokul ve sanat okulu 

ºĵrencilerine bug¿n ºĵrettim. Bu akĸam seyredeceksiniz.ò 

Bºylece Karabekir, Milli M¿cadele yēllarēnda ķark Cephesi Komutanē 

iken Erzurum ve Sarēkamēĸôta yaptēĵē eĵitim faaliyetlerini kēsaca anlatmēĸ ve 

ĸarktaki yetim ­ocuklara ºĵrettiĵi iki oyunu, Maraĸôtaki ­ocuklara kēsa s¿rede 

ºĵreterek, kurtuluĸ ĸenlikleri sērasēnda sergilemelerini istemiĸtir. 

1940ôlarēn sonunda yapēlan bazē kutlamalarda, Maraĸôtaki m¿cadeleye 

bizzat katēlmēĸ olan kiĸilerin ismi ge­mektedir.  

¥rneĵin, Ulus gazetesinin 15 ķubat 1947 tarihli n¿shasēnda ĸºyle bir 

haber vardēr: 

ñEvvelki gece Maraĸ bayramēnda halk tarafēndan selamlanan Maraĸôta 

ilk ateĸi a­an Bayan Merzuka Selcen(Selcanoĵlu) rahmetli Bitlis Defterdarē 

Hakkēônēn eĸidir.ò347 

Yine Ulus gazetesinde 1950ôdeki kutlamalarla ilgili olarak verilen bir 

haber ºnemlidir. Bu haberde, kurtuluĸ m¿cadelesi sērasēnda Maraĸ kalesine T¿rk 

bayraĵēnē ­eken ve halen hayatta olan Onbaĸē Osman Ercanôēn, 1950ôdeki 

tºrenlerde de kaleye bayraĵēmēzē kendi elleriyle ­ektiĵi ve bu sērada atēlan toplar 

arasēnda ¿­ dakika saygē duruĸu yapēldēĵē belirtilmektedir.348 

Yararlanēlan Kaynaklar: 

TBMM Zabēt Ceridesi 

Akĸam gazetesi 

Hakimiyet-i Milliye gazetesi 

Halk gazetesi 

Kurun gazetesi 

Tanin gazetesi 

Ulus gazetesi 

Vakit gazetesi 

Ekler  

Ek-1 

                                                 
347Hakkē Bey, Bitlis defterdarlēĵē yanē sēra Kayseri Defterdarlēĵē da yapmēĸtē. 

Hakkē Beyôin ¿­ ­ocuĵu vardē: Rasih, Fahim Selcanoĵlu ile M¿krime Seler. Rasih 

Bey, Ankara Sanayi Odasē Meclis Baĸkanlēĵē yapmēĸtē. Hakkē Bey 1950 

ºncesinde, Merzuka Hanēm 1973ôte, oĵlu Rasih Bey ise 1975ôte vefat etmiĸti. 
348 Ulus, 13 ķubat 1950. 
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ANTEP SAVUNMASI ANA KAYNAKLARINDA MARAķ 

Do­. Dr. Halil Ķbrahim YAKAR 349 

¥zet  

Osmanlē Devletiônin I. D¿nya Savaĸēônda yenilmesi ¿zerine 30 Ekim 

1918ôde imzalanan Mondros M¿tarekesi ile, Anadoluônun bazē yerleri Fransa, 

Ķngiltere, Ķtalya ve Yunanistan gibi devletlerin iĸgaline uĵramēĸtēr. G¿ney 

cephesinin iki ºnemli ĸehri olan Antep ve Maraĸ ºnce Ķngilizler, daha sonra 

Fransēzlar tarafēndan iĸgal edilmiĸtir. Maraĸ 12 ķubat 1920ôde baĵēmsēzlēĵēna 

kavuĸmuĸtur. Antep ise, 11 ay Fransēz ve Ermeni kuvvetlerine karĸē direnmiĸ, a­lēk 

ve cephanesizlik y¿z¿nden ĸehir teslim olmak zorunda kalmēĸtēr. Fransēzlarla 

yapēlan Ankara Antlaĸmasēyla Gaziantep 25 Aralēk 1921 tarihinde iĸgalden 

kurtulmuĸ ve tekrar baĵēmsēzlēĵēna kavuĸmuĸtur. Maraĸ harbi ve Antep savunmasē 

ºl¿m kalēm m¿cadelesi olan Milli M¿cadele yēllarē i­inde ­ok ºnemli bir yere 

sahiptir.  Antep savunmasē ana kaynaklarēnda Maraĸ ile ilgili pek ­ok husus 

bulunmaktadēr. Makalede Antep savunmasē ana kaynaklarēndan kēsaca 

bahsedildikten sonra, savunma kaynaklarēnda Maraĸôla ilgili kēsēmlar ¿zerinde 

durulacaktēr.  

Anahtar Kelimeler: Antep Savunmasē, Maraĸ Harbi,    

 

Abstract 

Withthe Mondros Armisticesigned on 30 October 1918 after thedefeat of 

the Ottoman Empire in World War I, someparts of Anatolia 

havebeeninvadedbystatessuch as France, England, ItalyandGreece. Antep and 

Maraĸ, the two majorcities of thesouthernfrontier, werefirstoccupiedbythe English, 

thenthe French. Maraĸ got his independence on 12 February 1920. Antep had 

resistedthe French andArmenianforcesfor 11 monthsand had 

tosurrenderduetohungerandlack of amphibians. Withthe Ankara Treatywiththe 

French, Gaziantep wasliberatedfromtheoccupation on December 25, 1921 

andregaineditsindependenceagain. Maras Warbiand Antep's defensehave a 

veryimportantplace in theNationalStruggleyears, which is 

thedeathandsurvivalstruggle. Therearemanyissuesrelatedto Marash in the main 

sources of Antep defense. After brieflymentioningthe main sources of Antep 

defense, Makalede will focus on thepartsrelatedto Marash in defenseresources. 

Keywords: Antep defense, Maraĸ war 

 

Antep Savunmasē 

Milli  M¿cadele yēllarēnda G¿ney Cephesinin ºnemli bir ayaĵēnē oluĸturan 

Antep savunmasē, ĸanlē direniĸiyle tarihteki yerini almēĸtēr. Osmanlē Devletiônin I. 

D¿nya Savaĸēônda yenilmesi ¿zerine 30 Ekim 1918ôde imzalanan Mondros 

M¿tarekesi ile, Anadoluônun bazē yerleri Fransa, Ķngiltere, Ķtalya ve Yunanistan 

gibi devletlerin iĸgaline uĵramēĸtēr. Anadoluôdaki iĸgaller I. D¿nya Savaĸēônēn 

devamē niteliĵindedir. G¿neydoĵu Anadoluônun etkin yerleĸim merkezlerinden biri 

olan Antep, G¿ney Cephesiônde ºnemli olaylarēn geliĸtiĵi bir yer olmuĸtur. Suriye 

                                                 
349Do­. Dr. Halil Ķbrahim Yakar, Gaziantep ¦niversitesi, Fen-Edeb. Fak. 

TDE Bºl¿m¿, Gaziantep. email:halilibrahimyakar@gmail.com  
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kētasēna olan h©kim konumu ve stratejik mevkii dolayēsēyla iĸgalci g¿­lerin 

Mondros M¿tarekesiônden sonra gºz diktiĵi Antep, kuzey-g¿ney, doĵu-batē 

istikametinde jeopolitik bir ºneme sahiptir. ķehir, 17 Aralēk 1918ôde Ķngilizler 

tarafēndan iĸgal edilmiĸ, Ķngilizlerin geri ­ekilmesi sonucu 25 Ekim 1919 tarihinde 

de Fransēz iĸgaline uĵramēĸtēr (Pamuk, 2009:71,88). 

Fransēz iĸgal kuvvetleri bir duyuru yayēnlayarak bºlgenin Osmanlē 

Devleti tarafēndan kendi himayelerine bērakēldēĵēnē belirtmiĸ ve herkesin emirlerine 

uymalarēnē istemiĸtir. Fransēz ve Ermeni askerlerinden cesaret bulan Ermeniler 

taĸkēnlēklar yapmaya baĸlamēĸlardēr (Pamuk, 2009:91). 10 Kasēm 1919ôda ĸehirde 

olaylar ­ēkmēĸ, Antep halkē miting d¿zenleyerek iĸgali protesto etmiĸtir.  

M¿dafaa-i Hukuk Cemiyetiônin kuruluĸu ile ĸehirde Fransēzlara karĸē 

direniĸ baĸlamēĸ, 1 Nisan 1920ôde Fransēzlara karĸē Antep halkē ayaklanmēĸtēr. 

Maraĸ yolunu Fransēzlara kapatan Antepliler, Katma ve Kilis tarafēndan Antepôe 

gelecek Fransēz yardēmēnē ºnlemek i­in tedbir almēĸ ve bu gºrevi ¿slenen ķahin 

Bey baĸarēlē faaliyetlerde bulunmuĸtur.  

Fransēzlar Kilis-Antep yolunu a­mak i­in 26 Mart 1920ôde b¿y¿k bir 

askeri birlikle Kilisôten Antepôe hareket ettiler. ķahin Beyôin idaresindeki 

kuvvetler, Kilis yolu ¿zerindeki Elmalē Kºpr¿s¿ civarēnda mevzi almēĸtē. 

Fransēzlarēn ¿st¿n askeri kuvvetleri ºn¿nde sonuna kadar direnen ķahin Bey ĸehit 

d¿ĸm¿ĸt¿r. Fransēzlar Kilis yolunu bºylece a­tēktan sonra Antepôe girmiĸ ĸehri 

kuĸatma altēna almēĸtēr (Pamuk, 2009:182). 11 Aĵustos 1920ôde baĸlayan Fransēz 

kuĸatmasēna karĸē Antep halkē kahramanca savaĸmēĸtēr. Bir sonu­ alamayan 

Fransēzlar ilave kuvvetler alarak 21 Kasēm 1920ôde ikinci kuĸatmayē baĸlatmēĸtēr. 

¢ok ¿st¿n d¿ĸman kuvvetlerine karĸē a­lēk i­inde savaĸan Antep halkēnēn direniĸi 

Anadoluôda dikkatli takip edilmiĸtir. Fransēzlara meydan okuyan bu direniĸ ¿zerine 

B¿y¿k Millet Meclisi 6 ķubat 1921ôde aldēĵē bir kararla Ayēntabismini 

ñGaziAyēntabò olarak deĵiĸtirmiĸtir (Pamuk, 2009: 304). 

10 ay 9 g¿n Fransēz ve Ermeni kuvvetlerine karĸē Antep halkē direnmiĸtir. 

Savunmanēn ºzellikle son 78 g¿n¿nde (22 Kasēm 1920-8 ķubat 1921) ĸehri dºrt bir 

taraftan kuĸatarak dēĸarēyla baĵlantēyē kesen Fransēzlar, Antep'e yardēm ve iaĸe 

saĵlayacak b¿t¿n kanallara engel olmuĸlardēr. A­lēĵa ve cephanesizliĵe mahkum 

olan ĸehir, 9 ķubat 1921ôde teslim olmak zorunda kalmēĸtēr. 21 Ekim 1921 tarihinde 

Fransēzlarla yapēlan Ankara Antlaĸmasēyla Gaziantep, 25 Aralēk 1921 tarihinde 

iĸgalden kurtulmuĸ ve tekrar baĵēmsēzlēĵēna kavuĸmuĸtur. 

 

Maraĸ Harbi 

Mondros M¿tarekesinden sonra Maraĸôē ºnce Ķngilizler sonra Fransēzlar 

iĸgal etti. Fransēz iĸgali karĸēsēnda ĸehri savunma tedbirlerini almak amacēyla Maraĸ 

M¿dafaa-yē Hukuk Cemiyeti Elbistanôda kuruldu. ķehirde ulusal teĸkil©tē 

geniĸletmek i­in Merkez Heyeti oluĸturuldu ve baĸkanlēĵēna Aslan Bey getirildi. 

Ayrēca ĸehir de Merkez Heyetiône baĵlē olarak on bºlgeye ayrēldē ve her bºlgenin 

baĸkanlarē belirlendi. Bºlge baĸkanlarē kendi aralarēnda Ķĸgalcilere karĸē direnme 

konusunda ortak karar aldēlar. 

Fransēz iĸgalinin ikinci g¿n¿ 30 Ekim 1919 Perĸembe g¿n¿ M¿sl¿man 

hanēmlarēnē taciz etmeye baĸladēlar. Bu sebeple S¿t­¿ Ķmam olayē meydana geldi. 

Kumandan Andreônin talimatēyla 30 Kasēm 1919 Cuma g¿n¿ Maraĸ Kalesiônden 
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T¿rk bayraĵē indirilince halk harekete ge­erek bayraĵē tekrar Kalenin burcuna dikti. 

Elbistan ve Pazarcēk teĸkil©tlarēnēn baskēsē ile tutuklu bulunan bir kēsēm T¿rkler 

serbest bērakēldē. Fransēz ve Ermeni askerlerinin zulm¿ karĸēsēnda daha fazla 

dayanamayan Maraĸôta 20 Ocak 1920ôde savunma savaĸēnē baĸlattē. 

22 g¿n s¿ren savaĸta Fransēzlar, 11 ķubatta Maraĸôtan ­ekilmeye mecbur 

oldular. Ķĸgalcilere yardēmcē olan Ermenilerin bir kēsmē Fransēzlarla birlikte 

ĸehirden ayrēldē. Bundan sonra Elbistanôda bulunan M¿dafaa-yē Hukuk Cemiyeti 

Maraĸôa gelerek ­alēĸmalara devam etti ve Antepôin savunmasēna yardēm i­in 

buraya milis kuvvetleri gºnderdi. Maraĸ savunmasēnda 4000 M¿sl¿man ĸehit oldu 

(Eyicil,2004:47 ). 

Maraĸ harbi ve Antep savunmasē ºl¿m kalēm m¿cadelesi olan Milli 

M¿cadele yēllarē i­inde ­ok ºnemli bir yere sahiptir.  Maraĸ harbi 12 ķubat 1920ôde 

sona erdiĵi i­in, Fransēzlar bu tarihten sonra ĸehri terk etmiĸlerdi. Antep savunmasē 

kaynaklarēnda Maraĸ ile ilgili pek ­ok husus bulunmaktadēr. Aĸaĵēda Antep 

savunmasē ana kaynaklarēndan kēsaca bahsedildikten sonra, savunma 

kaynaklarēnda Maraĸôla ilgili kēsēmlar ¿zerinde durulacaktēr. Antep savunmasēnēn 

ana kaynaklarēnē ĸu ĸekilde sēralayabiliriz. 

 

Antep Savunmasē Ana Kaynaklarē 

1- Etraf -ē ķehir Cepheler Kumandanlēĵē Tahrirat ve Telgraf ve 

Telefon ve Tamim Defteri 

Antep savunmasēndaki yazēĸmalarēn yer aldēĵē Etraf-ē ķehir Cepheler 

Kumandanlēĵē Tahrirat ve Telgraf ve Telefon ve Tamim Defteri de Gaziantep 

M¿zesi envanterinde 26 numara ile kayētlēdēr. Defterin m¿zeye ne zaman ve nasēl 

teslim edildiĵi belli deĵildir. Defter M¿ze Uzmanē ¦. G¿ls¿m Yaprak Pusatôēn 

gayretleri sonucu ortaya ­ēkarēlmēĸtēr. Defter daĵēnēk vaziyette bulunduĵu i­in 

sayfalar birbirine karēĸmēĸ ve ­ok tahrip olmuĸtur. Defterde her yazēĸmaya bir 

numara verilmekle beraber bazē yazēĸmalar numarasēzdēr. Defterdeki ilk belge 417 

son belge ise 580 numaralēdēr. Numarasēz yazēlarla beraber toplam 218 belge 

bulunmaktadēr. Defterde cepheler arasē yazēĸmalar yanēnda g¿nl¿k harp raporlarē 

da yer almaktadēr. Ali Nadi ¦nler Gaziantep Savunmasē adlē eserini kaleme alērken 

defterdeki yazēĸmalarēn bazēlarēndan faydalanmēĸtēr. Defterde savunma sērasēnda 

Etraf-ē ķehir Cepheler Komutanlēĵēnēn baĸta Ankara olmak ¿zere cephelerle ve 

diĵer illerle olan yazēĸmalarē, telgraf, telefon, tahrirat ve tamimleri yer almaktadēr. 

Defter tarafēmēzdan yayēmlanmēĸtēr350. 

 

2-Antep Savunmasē Askeri Ķaĸe Defterleri 

Antep Savunmasē Askeri Ķaĸe Defterleri 2014 yēlēnda tarafēmēzdan 

yayēmlanmēĸtēr351. Antep Savunmasē Asker´ Ķaĸe Defterleri Gaziantep 

                                                 
350 Halil Ķbrahim Yakar-¦.G¿ls¿m Yaprak Pusat, Antep Savunmasē Etraf-

ē ķehir Cepheler Kumandanlēĵē Tahrirat ve Telgraf ve Telefon ve Tamim 

Defteri ïSessizliĵin ¢ēĵlēĵē, Gaziantep 2015. 
351 Halil Ķbrahim Yakar-¦.G¿ls¿m Yaprak Pusat, Antep Savunmasē Askerǭ 

Ķaĸe Defterleri-A­lēĵēn G¿nl¿ĵ¿, Gaziantep 2014.  
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M¿zesienvanterinde 1683, 1684 ve 1685 numaralarē ile kayētlēdēr. Defterler 

kērmēzē bez ciltle kaplanmēĸtēr. Defterlerin kapaĵēnda g¿n¿m¿z T¿rk­esiyle 

ñAntep Savaĸēnda Askeri Ambardan M¿cahit Topluluklarēna verilen 

g¿ndelik Erzak Defteridir. Teslim eden: Savaĸta Ķaĸe Ambar M¿d¿r¿ olan 

Yedek Subay M. Tevfik ¦nerò yazēlēdēr.  1683 numaralē defterin orta kēsmēna 

ise Osmanlē T¿rk­esiyle ñĶaĸe Ambarē M¿vazene Defteridir, 12 Teĸrinievvel 

1336, 11 ķubat 1337 ò kaydē d¿ĸ¿lm¿ĸt¿r. 1684 ve 1685 numaralē defterlerde 

toplanan erzakēn, hangi mevzi ve cephelere daĵētēldēĵē, kime ne kadar erzak 

verildiĵi g¿n g¿n yer almaktadēr. 1683 numaralē defterde ise Ķaĸe 

Komisyonuna gelen erzakēn genel toplamē bulunmaktadēr. 3 defterden meydana 

gelen iaĸe kayētlarē toplam 210 sayfadēr. Yēllardēr ºzenle muhafaza edilen defterler 

Antep savunmasēnēn kēymetli evraklarē arasēnda ­ok ºnemli bir mevkie sahiptir. 

Savunmanēn a­lēĵa raĵmen nasēl devam ettiĵi, Heyet-i Merkeziyeônin savaĸ 

ortamēnda iaĸe konusunda nasēl titiz davrandēĵē, halkēn ne gibi 

fedakarlēklarda bulunduĵu bu defterlerle tescillenmiĸtir. Antep savunmasēnēn 

en ateĸli g¿nlerinde cephede savaĸan asker ve sivil kiĸilerin g¿nl¿k yiyecek ve 

tedariklerini d¿zenli bir ĸekilde ger­ekleĸtirmek amacēyla oluĸturulan Ķaĸe 

Komisyonu, savunmanēn son g¿n¿ne kadar gºrev yapmēĸtēr. Elde bulunan 

yiyecekler d¿zenli ve tasarruflu bir ĸekilde cephelere daĵētmēĸtēr. Defterlere 

gºre 16 Mayēs 1336/1920 ile 8 ķubat 1337/1921 tarihleri arasēnda cephelere erzak 

ve iaĸe daĵētēlmēĸtēr. 

 

3-Antep Savunmasē Hastane Defteri 

Antep savunmasē ana kaynaklarē arasēnda yer alan Hastane Defteri, 

Gaziantep M¿zesi envanterine 1686 numara ile kayētlēdēr. Defter 19x27 cm. 

boyutlarēnda ve 163 sayfadēr. Sayfa numaralarē sonradan yazēlmēĸtēr. 1 Nisan 1920-

27 Mart 1921 tarihine kadar hastaneye gelen yaralēlarēn bilgileri mevcuttur. 9 ķubat 

1921ôde ĸehrin Fransēzlara tesliminden sonra da hastane yaralēlara hizmet vermeye 

devam etmiĸtir. Defterde 2023 kiĸinin kaydē vardēr. Antep Savunmasē Hastane 

Defteri 2014 yēlēnda tarafēmēzdan yayēmlanmēĸtēr352. 

ķeyh Camii Hastanesi Hastane Defteriônde her yaralē ve ĸehidin; sēra 

numarasē, k¿nyesi, doĵum tarihi, hastaneye giriĸ ve ­ēkēĸ tarihleri, memleketi, 

mahalle veya karyesi, kētasē, hangi mevkide ve ne ile yaralandēĵē, emaneti gibi 

hususlar yazēlmēĸ; teĸhis ve m¿l©hazat baĸlēĵē altēnda da yaralēlarēn durumlarē 

ortaya konulmuĸtur. Buradaki bilgilerden hareketle savunmada savaĸan kiĸilerin 

her t¿rl¿ bilgisine ulaĸēldēĵē gibi, savunmanēn seyri hakkēnda da ­ok deĵerli bilgiler 

ortaya ­ēkmaktadēr. Teĸhis kēsmēnda yaralēlarēn durumu hakkēnda ayrēntēlē bilgilere 

yer verilmiĸtir.   

Defteri ñHangi mevkide ne ile cerh olunduĵuò baĸlēĵē altēnda hastaneye 

gelen yaralēlarēn hangi mevkide yaralandēklarē yer almēĸtēr. Antep savunmasēnda 

ĸehir i­i ve ĸehir dēĸē cephelerde d¿ĸman ateĸine maruz kalan kimselerin 

yaralandēklarē yerler -eĵer biliniyorsa- belirtilmiĸtir. Buradan, Antep savunmasēnēn 

hangi cephelerde yapēldēĵē ve d¿ĸman askerlerinin nerelere saldērdēklarē da 

                                                 
352 Halil Ķbrahim Yakar-¦.G¿ls¿m Yaprak Pusat, Antep Savunmasē 

Hastane Defteri-Bir ķehrin Feryadē, Gaziantep 2014.  
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anlaĸēlmaktadēr. ķehrin dºrt bir yanē muhasara altēnda olduĵu i­in d¿ĸman, Antepôe 

her taraftan saldērmēĸtēr. Mevkilere gºre Antepôte d¿ĸman ateĸine maruz kalmayan 

mahalle yok gibidir.Antep savunmasēnda ĸehir i­i ve dēĸēnda d¿zenli ordudan 

gºn¿ll¿ ­etelere kadar pek ­ok asker´ birlik gºrev almēĸtēr. Hastane Defteriônin 

ñKētasēò kēsmēnda hastaneye gelen yaralēlarēn baĵlē bulunduklarē asker´ birlikler yer 

almēĸtēr. 

3-Antep Savunmasē Muhabere Defteri 

 

Antep savunmasēnēn ana kaynaklarē arasēnda yer alan Muhabere Defteri 

Gaziantep M¿zesienvanterinde 24 numara ile kayētlēdēr. Defterin m¿zeye ne zaman 

ve nasēl teslim edildiĵi belli deĵildir. Defterin ilk sayfasēnda Heyet-i Merkeziye 

Muhabere Defteri baĸlēĵē yer almaktadēr. Defterde her yazēĸmaya bir numara 

verilmekle beraber bazē yazēĸmalar numarasēzdēr. Siyah kaplē sarē yapraklē defterde 

toplam 212 yazēĸma mevcuttur. Ali Nadi ¦nlerGaziantep Savunmasē adlē eserini 

kaleme alērken defterdeki bu yazēĸmalardan faydalanmēĸ ve 88 tanesine kitabēnda 

yer vermiĸtir.  Muhabere Defteriôndeki yazēĸmalardan anlaĸēldēĵēna gºre, Heyet-i 

Merkeziye savunma esnasēnda Antepôte vuku bulan her bilgi ve durumu savunma 

cepheleriyle, mēntēka, fērka ve kolordu komutanlēklarēyla, B¿y¿k Millet Meclisi ve 

Mustafa Kemal Paĸa ile paylaĸmēĸtēr. Antep Heyet-i Merkeziye bazen bilgi vermek, 

bazen onay almak bazen de i­inde bulunduklarē durumun vehametini ortaya 

koymak amacēyla kritik olan her bilgi ve olayē baĸta Ankara olmak ¿zere baĵlē 

olduklarē ¿st makamlarla veya kendilerine baĵlē kurul ve kurumlarla istiĸare ederek 

durum deĵerlendirmesi yapmēĸlardēr. Defterde iaĸe ve erzak eksikliĵi ile temini 

noktasēnda pek ­ok yazē vardēr. Defterdeki belgelerde bazen resm´ ¿sluptan 

­ēkēlmēĸ, ­aresizliĵin en son haddesini gºsteren duygusal ifadelere yer verilmiĸtir. 

Yazēlarda adeta a­lēĵēn ve ­aresizliĵin ­ēĵlēklarē duyulmuĸtur. Umudun yitirildiĵi, 

elden bir ĸeylerin gelmediĵi anlarda bile savunmanēn ciddiyeti ve savaĸēn acē y¿z¿  

yazēĸmalara yansēmēĸtēr. Defter yayēmlanmēĸtēr. (Celal Pekdoĵan, Gaziôden 

Gaziôye-Mustafa Kemal ile Muhaberat, Gaziantep 2014).  

 

5-Ķstiklal Harbi Antep Askeri Zayiat Defteri  

ķeyh Camii Hastanesine gelen yaralēlarēn kayētlarēnēn tutulduĵu iki defter 

vardēr. Birincisi, yayēnladēĵēmēz Antep Savunmasē Hastane Defteriôdir. Ķkincisi 

kayētlarda Ķstiklal Harbi Antep Askeri Zayiat Defteri olarak ge­mektedir. Defter 

uzun uĵraĸlar sonucu tarafēmēzdan g¿n ēĸēĵēna ­ēkarēlmēĸtēr ve yayēna 

hazērlanmaktadēr. 

 

6-Antep Savunmasē Ķaĸe Satēn Alma Defteri 

Antep savunma esnasēnda, ºzellikle halkēn ­ok b¿y¿k sēkēntēlar yaĸadēĵē 

dºrd¿nc¿ Fransēz muhasarasē sērasēnda, muhta­ ve fakir kiĸilere erzak temin etmek 

amacēyla Heyet-i Merkeziyeônin denetiminde ve gºzetiminde Umumi Ķaĸe 

Komisyonu oluĸturulmuĸtur. Komisyon t¿ccar, esnaf ve halktan satēn aldēĵē erzak 

ve malzemeleri fakir ve muhta­ kiĸilere daĵētmēĸtēr. Komisyon satēn aldēĵē erzakēn 

t¿r¿n¿, miktarēnē ve ºdediĵi meblaĵē g¿n g¿n ve tek tek kayēt altēna alarak bir 

defterde toplamēĸtēr. Ali Nadi ¦nler, son muhasarada asker ve ahalinin iaĸeleri i­in 

halktan satēn alēnan yiyecek maddelerinin kaydēnē gºsteren bir defterden 
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bahsetmektedir (¦nler, 1969: 187). Ali Nadi ¦nlerôin bahsettiĵi defter, Ķaĸe 

Satēnalma Defteriôdir. Defterin ¿zerinde herhangi bir ibare yoktur. Antep 

savunmanēn ­ok ºnemli ana kaynaklarē arasēnda bulunan ve adēna Ķaĸe Satēnalma 

Defteri dediĵimiz bu defter ĸu an Gaziantep M¿zesi envanterinde 28 numara ile 

kayētlēdēr. Defterin m¿zeye ne zaman ve nasēl teslim edildiĵi belli deĵildir. Defter, 

Gaziantep M¿zesi arkeologlarēndan Uzman ¦. G¿ls¿m Yaprak Pusatôēn ¿st¿n 

gayretleri sonucu ortaya ­ēkarēlmēĸtēr. Defterde alēnan erzak ve malzemenin cinsi, 

fiyatē, miktarē yazēlmēĸ, erzak kimden alēnmēĸsa o ĸahsēn m¿hr¿ne, imzasēna veya 

parmak basēmēna yer verilmiĸtir. Belli aralēklarla temin edilen erzak listesinin her 

birine tarih ve numara verilmiĸtir.  Defterdeki ilk sayfa ilk ¿­ numarayē 

kapsamaktadēr ama ­ok silik olduĵu i­in okunamaz durumdadēr. Buna gºre 4 

numaralē ilk tarih 4 Kanun-ē Evvel (Aralēk) 1336/1920ôdir. Defter tarafēmēzdan 

yayēma hazērlanmaktadēr. 

 

7-Genelkurmay Baĸkanlēĵē ATASE Belgeleri  

Antep savunmasē hakkēnda en kapsamlē ve d¿zenli belgeler Genelkurmay 

Baĸkanlēĵē Askeri Tarih ve Stratejik Et¿t Baĸkanlēĵē Arĸivi (ATASE)ôde 

bulunmaktadēr. Arĸivde savunma ile ilgili pek ­ok yazēĸma mevcuttur.  

 

8-Gaziantepli aile ve ĸahēslarda bulunan belgeler 

Antep savunmasē ĸehrin topyekun yaptēĵē bir savunma olduĵu i­in, 

savunmaya ait resmi belgelerin yanē sēra, savunma sērasēnda bizzat gºrev yapan 

ĸahēslarda bulunan ve kayētlara girmeyen ve varlēĵē pek bilinmeyen ­ok ºnemli 

belgeler de mevcuttur.  

 

Antep Savunmasē Kaynaklarēnda Maraĸ Ķle Ķlgili Bilgi ve Belgeler 

Antep savunmasē sonrasēnda Fransēzlar savunmada aktif olarak gºrev 

yapan bazē Heyet-i Merkeziye ¿yelerini, subaylarē tutuklayarak Amerikan 

Kolejiônin taĸ binasēna hapsetmiĸlerdir. Yedi ay burada esir edilen Antepliler iki 

defa idama mahkum edilmiĸlerdir. Yapēlan yoĵun ­abalar sonucu Maraĸôta T¿rk 

ordusu elinde esir bulunan 62 Fransēz askerine karĸēlēk serbest bērakēlmēĸlardēr 

(Barlas, 2010: 49). Fransēzlar idam i­in hazērladēklarē Anteplilerle birlikte 

1337/1921ôde bir hatēra fotoĵrafē ­ektirmiĸlerdir.  

Maraĸóta bulunan 9. Piyade Alayē ile birlikte bir Rus daĵ bataryasē ve 

efradē da Antepóe gelmiĸti. Kēlē­ Ali Bey Maraĸôtan gelirken yanēnda iki Bragman 

hafif makinalē t¿fek ile bir adet daĵ topu da getirmiĸti (¦nler, 1969: 50). Norman 

birlikleri Antepói muhasara ettiĵi zaman D¿l¿kóte bulunan Kēlē­ Ali Bey ve bir 

kēsēm Antepliler muhasarayē yarmak i­in kuvvet toplamaya baĸlamēĸtē. Bu ama­la  

Maraĸóta bulunan 9. Piyade Alayē ve bir Rus daĵ bataryasē da Antepôe gelmiĸti. 9. 

Alayôēn komutanē Binbaĸē Hamdi Beyôdi. Bu kuvvetler 26/27 Nisan 1920 gecesi, 

sabaha karĸē, Hacēbaba ve ¢ēksorut istikametinde taarruza ge­miĸlerdi (¦nler, 

1969: 56). Fransēzlarla yapēlan m¿tareke devam ederken Heyet-i Merkeziye 

Antepôteki asker´ hazērlēklara devam etti. Bu ama­la 310-314 doĵumlu erlerden, 

gºn¿ll¿ ­alēĸanlar dēĸēnda olanlar sil©h altēna ­aĵrēlarak 9. Alayôa takviyeler yapēldē. 

(¦nler, 1969:62). 
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Ķaĸe defterlerinde ge­en 1. Tabur, Maraĸóta bulunan 9. Piyade Alayēna 

baĵlē olarak gºrev yaptē. Antep savunmasēna destek i­in Nisan 1920ôde bir Rus daĵ 

bataryasē ile birlikte Antepôe gelen 1. Taburun ilk baĸlarda komutanlēĵēnē Fikri Bey 

y¿r¿tt¿ ve Ķbrahimli kºy¿nde konuĸlandē (¦nler, 1969: 70). 9. Alay 1. taburun 500 

piyade efradē vardē. 

Antepóteki Milli kuvvetlerin, her t¿rl¿ ihtiya­larē Heyet-i Merkeziye 

tarafēndan temin edildiĵi gibi 9. Alayôēn iaĸesi de Heyet-i Merkeziye tarafēndan 

saĵlanmēĸtēr (¦nler, 1969:63). Antep Savunmasē Askeri Ķaĸe Defterlerine gºre, 9. 

Alay efradēna aĸaĵēdaki erzak temin edilmiĸtir: 11 Haziran 1920 Cuma: 40.250 

sade, 5 tuz; 6 Temmuz 1920 Salē: 138 bulgur, 17.250 sade, 13.810 mercimek 13.810 

nohut, 13.810 tuz, 6.900 soĵan, 0.500 kērmēzēbiber; 8 Temmuz 1920 Perĸembe: 

19.325 sade, 15.360 mercimek, 38.650 pekmez, 38.650 ¿z¿m, 15.460 tuz.  9. Alay 

Top­ulara, 7 Temmuz 1920 ¢arĸamba: 114.300 et, 38.100 bulgur, 3.810 sade, 

15.240 tuz, 0.240 mercimek, 228.600 acur; 8 Temmuz 1920 Perĸembe: 154.600 

bulgur; 10 Temmuz 1920 Cumartesi: 116.100 et, 38.700 bulgur, 7.740 sade, 15.480 

tuz, 15.480 sumak, 15.480 nohut, 232.200 acur, 15.480 mercimek; 11 Temmuz 

1920 Pazar: 155.750 bulgur, 19.465 sade, 15.580 mercimek, 15.580 tuz, 38.850 

¿z¿m, 38.850 pekmez. Ķbrahimli Karyesinde 9. Alay 1. Tabura Verilen, 27 Haziran 

Pazar: 4.050 pirin­, 0.540 sade, 2.700 yoĵurt, 540 mercimek, 5.400 fasulye.9. Alay 

D¿l¿kóte bulunduĵu i­in defterlerdeñHari­teki Alayò ifadesiyle erzak 

gºnderilmiĸtir:7 Haziran 1920 Pazartesi: 125nohut, 125 tuz; 9 Haziran 1920 

¢arĸamba:125 mercimek (Yakar-Pusat, 2014:154). 

B¿y¿k Millet Meclisi kurulup memleket idaresini ele aldēktan sonra, 

Heyet-i Merkeziye Baĸkanē Ferit Bey, B¿y¿k Millet Meclisi baĸkanē Mustafa 

Kemal Paĸaóya m¿racaat ederek savunmada gerekli olan iaĸe ve te­hizat giderleri 

i­in yardēm istemiĸtir. Yazēda 21 Ocak 1920ôde Maraĸôta baĸlayan milli hareketin 

baĸarēya ulaĸmasē i­in Kilis-Antep yolunu kesmek suretiyle Maraĸôa gidecek olan 

d¿ĸman kuvvetlerini Antepôin engellemeye ­alēĸtēĵē belirtilir. Muhabere 

defterindeki bir numaralē yazēda bu durum anlatēlēr (Yakar-Pusat, 2014:40). 

B¿y¿k Millet Meclisi Reisi Mustafa Kemal Paĸa Hazretlerine 

¦­¿nc¿ Kolordu Kumandanlēĵēna, Beĸinci Fērka Kumandanē Ali Beyôe 

21 K©nun-ē s©ni 36 tarihinde Maraĸóta baĸlayan harek©t-ē 

milliyenin©mal-i milli dairesinde cereyanēnē, Kilis-Ayēntab yolunun seddi ile 

Maraĸôa d¿ĸman kuvve-i imdadiyesinin m¿rurunu men etmekte gºren Ayēntab, 

tarih-i mezk¾rden itibaren bi-l© fasēla harek©t-ē umumiyeye iĸtirak etmiĸ oldu. Kilis 

yolu ¿zerinde m¿teaddid defalar icra edilen m¿sademeler, 

Akcakoyunludakim¿cahidlere hep Ayēntabôēn asar-ē ihtimamē, vatana karĸē ĸefkat 

ve fedak©rlēĵēnēn eseridir. 

Muhabere Defteriôndeki aĸaĵēdaki belgeye gºre, Antepôte kēĸ mevsiminin 

yaklaĸmasē dolayēsēyla Heyet-i Merkeziye, Maraĸôta bulunan asker´ imalathaneden 

askerler i­in elbise talep etmiĸtir. Ķstenen askeri elbise miktarē 1552 olarak 

zikredilmiĸtir (Yakar-Pusat, 2014:47). 

 

Adana Cephesi Kumandan Vekili Hayri Bey'e 

 .......... 

5-Heyet-i Merkeziyeninbid©yet-i teĸkilinden beri h©c©ta, lev©zēm ve 
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tech´zat-ē asker´ye ve milliye dahi bir bu­uk m©h evveline kadar i©ĸe heyetimiz 

kasasēna tesviye edilmektedir. Vatan ve memleketin hal©sē uĵruna son kuruĸunu 

sarf eden ah©limizin artēk i©ne vermeĵe kudreti kalmamēĸtēr. Kanēyla, canēyla 

­arpēĸan ve b¿t¿n servetini bu uĵurda sarf ve altē aydan beri k©r ve kisedenfer©gat 

eden ah©liden bir para bile almak imk©nē kalmadē. Mus©f©tēmēz ve ifô©mēz  

ehemmiyetle nazar-ē dikkate alēnarak cebh©ne ve te­hizatēn cihet-i askeriyeden 

te'm´n ve i't©'sēesb©bēnēnistikm©l buyurulmasē. 

6-Mevsim-i ĸit©nēn takarr¿b¿ hes©bēyla bin beĸ y¿z elli iki bin kat ilb©s-ē 

askeriye ihtiya­ h©sēl edilmekte olduĵundan Maraĸ'dak¿ĸad edilmiĸ olan askeri 

imalath©nesindeihz©r edilmesi hus¾sunun te'min buyurulmasē ve mezk¾r 

imalath©nede ­alēĸtērēlmak ¿zere san©yió-i efr©dal¿z¾m varsa gºnderilmek ¿zere 

emir ve iĸ'©r buyurulmasē.  

 

Heyet-i Merkeziye Reisi Ferid Bey 16/17 Eyl¿l 1336/1920 g¿nl¿ B¿y¿k 

Millet Meclisi Baĸkanlēĵēna gºnderdiĵi yazēda, erzak ve iaĸe i­in paraya ihtiya­ 

olduĵunu sºylemiĸtir. Erzaksēz ve iaĸesiz g¿nler ge­irdiklerini, iĸsizlik y¿z¿nden 

binlerce insanēn a­ olduĵunu, kēĸ yaklaĸtēĵē i­in de durumlarēnēn felaket d¿zeyde 

bulunduĵunu, memleketin kurtuluĸu i­in yeterli d¿zeyde para gºnderilmesini 

istemiĸtir. Yazēnēn bir ºrneĵi de Maraĸôta konuĸlanan Adana Cephesi 

Kumandanlēĵēna bildirilir(Yakar-Pusat, 2014:51). 

 

ñB¿y¿k Millet Meclisi Riy©set-i Cel´lesine 

Aynt©bMe'b¾slarēna 

Maraĸ'da Adana Cephesi Kumandanlēĵē Vek©letine 

Ahv©l ve harek©t-ē harbiyenintem©disi sebebiyle Ayēnt©b liva 

a'ĸ©rēylaemv©l-i um¾miyyesindentahs´l©t yapēlmasē imk©n h©ricinde 

bulunmaktadēr. Muh©sebeciliĵe emir buyrulan ĸimdiye kadar senedat-ē mahs¾se ile 

i©ĸe i­in cihet-i askeriye mu't´meb©liĵe ancak tek©b¿l edebilmiĸtir. Erz©k ve i©ĸe 

i­in m©deni paraya ihtiy©c-ē kat'i vardēr. Erz©ksēzi©ĸesiz kētaat-ē niz©miyye ve 

milliyyenin id©me ve istikr©rē gayr-i m¿mk¿n olduĵu bed´h´dir. Bid©yet-i 

harek©tdan beri kērk g¿n evvelisine kadar tamam i©ĸeyi ve bug¿ne kadar cebh©ne, 

eslihaves©ir te­hizat ve hastanenin b¿t¿n ihtiy©c©tēves©ik-i nakliyenin te'm´ni i­in 

´c©b eden meb©liĵiah©liden muhtelif s¾retlerlei©neten alēnmēĸ ve ĸimdi ise iĸsizlik 

ve sanatsēzlēk y¿z¿nden m¿tevellid a­ ve biila­ binlerce ailenin az ­ok 

mu©veneteĸit©b eden ve ticaretin m¿him bir sekteye ma'r¾z kalmasē y¿z¿nden 

erb©b-ē himmetin men©bi'-i serveti kurumuĸ, kēĸēn takarr¿b¿, mev©dd-ē 

ihr©kiyyeninfēkd©nē, kuvve-i niz©miyye ve milliyyenini©ĸesininte'mini ve g¿n be g¿n 

artmakda olan sef©let-i um¾miyyeye­©res©z olmak ¿zere m¿tehayyir bir halde 

bulunuyoruz. Buraca piyasaya fazla ­ēkdēĵēndan daha ziy©de tenzile d¿ĸeceĵi ve 

sarfē gayr-i m¿mk¿n olacaĵē m¿sellem d¿ĸmedi ise (650) guruĸu bir liraya sarf 

edilmekte bulunan evr©k-ē nakdiyeden sarf-ē nazarla kuvve-i niz©miyye ve 

milliyenini©ĸesine sarf edilmek ¿zere k©fi mikdardam©deni paranēn s¿r'atleirs©li 

b¿t¿n mahr¾miyyetler i­erisinde yuvarlanmakta bulunan buranēn 

ihtiy©c©tēnēnte'm´nini sel©met ve bek©-yē memleket n©mēnaistirh©m eyleriz efendim. 

16.17/9.336ò. Heyet-i Merkeziye Reisi Ferid. 
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Muhabere defterindeki 19 Ekim 1336/1920 tarihli bir yazēdan 

anlaĸēldēĵēna gºre Maraĸ Heyet-i Merkeziyesi,  Antep halkē i­in 300 timin un ve 

bulgur temin etmiĸtir(Yakar-Pusat, 2014:58). 

 

ñG¿cegi'deĶ©ĸeAnbarMe'm¾ruMu'©viniKebkebz©de Asēm Efendi'ye 

 

1-Maraĸ Heyet-i MerkeziyesininAynt©b fukarasē i­in ted©rik ettiĵi 300 

timin " un ve bulgurun bir an evvel gºnderilmesi i­in ves©tet ve del©let-i 

©liyeniziric© ederizò. .......19.10.36. 

 

5/6 Kasēm 1336/1920 tarihli aĸaĵēdaki belgeye gºre, Antepôin G¿cegi 

mevkiinde konuĸlanan Maraĸ Alay Kumandanlēĵēna yazēlan yazēda kēĸ geldiĵi i­in 

hastane, mutfak, fērēn ve cepheler i­in odun ve kºm¿r istenmiĸtir(Yakar-Pusat, 

2014:40). 

 

G¿cegi'de Maraĸ Alay Kumandanlēĵēna 

 

Kēĸ hul¾l etti. Ayēnt©b'da hastane, matbah, fērēn ve cepheler i­in bir­ok 

odun ve kºm¿re ihtiya­ vardēr. L¿tfen ­ok mikdarda odun kºm¿r¿n s¿r'at-i 

irs©lim¿temenn©dēr efendim. 5/6.11.36. 

 

13 Kasēm 1336 tarihli yazēya gºre ĸehirde Ķmalat-ē Harbiyenin kurulmasē 

¿zere Maraĸ ve Urfa Heyet-i Merkeziyesinden pota talep edilmiĸtir. 13/14.11.1336 

tarihli ¥zdemir Bey tarafēndan Maraĸ Heyet-i Merkeziye Riy©setine ve Urfa Heyet-

i Merkeziye Riy©setine gºnderilen telgraftan anlaĸēldēĵēna gºre Antep Heyet-i 

Merkeziye imalat-ē harbiye tesisi kurmuĸtur ama hen¿z imalathane i­in gerekli olan 

potaya sahip deĵildir. Potaya ĸiddetle ihtiya­ vardēr. Bu ama­la Maraĸ ve Urfaôdan 

ehemmiyetle yardēm istenmiĸ, m¿nasip bir potanēn bulunmasēyla hemen 

gºnderilmesi rica edilmiĸtir. Ķmalathane ĸimdiki B¿y¿k Pasajóēn baĸēndaki Ermeni 

Kara Nazarôēn hanēnda (sabunhanesinde) kurulmuĸtur (Yakar-Pusat, 2015:118).  

Telgraf, Ayēnt©b 13/14.11.1336 

Maraĸ Heyet-i Merkeziye Riy©setine 

Urfa Heyet-i Merkeziye Riy©setine 

 D©hil-i ĸehirde her nevôi eslih© ve malzeme-i harbiye im©li i­in asker´ bir 

im©l©th©nek¿ĸ©d edilmiĸ, bomba im©lihus¾suizh©r edilmiĸ ise de ñpotaòyaihtiy©c-

ē ĸed´d vardēr. Bomba dºkmek i­in dºkmecilerden b¿y¿k miky©sda potanēn ted©rik 

ettirilerek irs©lim¿d©f´nin muhta­ olduĵu bomba zaruretini ikm©l edecektir. L¿tfen 

mikd©r-ē m¿n©sib potanēn s¿róat-i ihz©r ve irs©lini kem©l-i ehemmiyetle ric© 

ederim.  

Antep savunmasē esnasēnda Heyet-i Merkeziye neredeyse kuruĸun 

hesabēnē yapmēĸtēr. Parasēzlēĵēn ve iaĸesizliĵin son haddine dayandēĵē g¿nlerde, 15 

Eyl¿l 1336/1920 tarihinde, Beylerbeyi'nde Pazarcēk Kuv©-yē Milliye Kumandanē 

Ufacēklē Ali Aĵa'ya gºnderilen yazēda devecilere ºdenen paradan bahsedilerek 

yarēm mecidiyenin hesabē sorulmuĸtur (Yakar-Pusat, 2014:50). 

 

ñBeylerbeyi'nde Pazarcēk Kuv©-yē Milliye Kumandanē Ufacēklē Ali Aĵa'ya 




